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Т У Р Е Е С Т А Н С К І Й  К Р А Й 

въ  1866  году. 

п.  и.  П А Ш и Н  о. 

Оъ  двадцатью  рисунками  въ  три  тона,  работы  А.  Г и н ѳ ,  тридцатью  пятью  виньетками,  рѣ занными 
на  деревѣ   А.  Д а у г е л е м ъ  и  рисованными  Б .  К р ю н о в ы м ъ  и  съ  нартою  Т у р к в о і а н о к а г о  к р а я . 
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Г Р А Ф У  И Л А Р І О Н У  И В А Н О В И Ч У 

ВОРОНЦОВУ­ДАШКОВУ, 

В Ъ  З Н А Е Ъ  И С Е Р Е Н Н Я Г О  У В А Ж Е Н І Я , 

ПОСВЯІЦАЕТЪ  АВТОРЪ 

Ж" 



Avoir  affaire aux  nations  &ans  connftitre,  .«ans  los  comprendrc 
c'est  bon  pour  (les  conqu6rants­,  inoins  bon  pour  des  allies  ct шГчпс 
pour  des protecteurs^  et  rien  n'cst  plus  dotcstable  et plus  insonso 
poup des civilisateurs,  cc que  nous  avons  la  pretention  dV­tro. 

С  ТЕ  G O U I N E A U , 

Выпуская  первую  книгу  моихъ  трудовъ,  въ  такомъ  изяііщомъ  видѣ ,  ІІ 

обязанъ  выразить  благодарность  сотрудничеству  покойнаго  Д. В.  Вележева, 

всѣ   рисунки  котораго  находились  въ  моемъ  расиоряженіи.  выОралъ 

изъ  нихъ  самые  лучшіе  этюды,  которые  воспроизведены  содѣ йствіемъ 

художниковъ  В.  С.  Крюкова  и  А.  В.  Гине.  К .  В.  Струве,  пошолиль 

мнѣ   украсить  книгу,  составленною  имъ  на  мѣ стѣ   географическою 

картою,  которая  считается,  до  настоящаго  времени,  самою  вѣ рною  картою 

Туркестанскаго  края. 

Трудъ  мой  долженъ  быть  разсматриваемъ,  какТ)  описаніе  быта 

степняковъ—кирги:$ъ  и  какъ  онисаніе  быта  осѣ длыхъ  городскихъ  жителей. 

Къ  соліалѣ нію,  я  сознаюсь,  что  въ  обоихъ  случаяхъ,  не  могъ  досіигнугь 

надлежащей  полноты,  такъ  такъ  степь  видѣ лъ  только  проѣ здомъ  чрезъ 

нее,  а  въ  Ташкендѣ   пробылъ  не  болѣ е  полутора  мѣ сяца.  Я  увѣ рент>, 

однаколіе,  что  все  сказанное  мною  не  лишено  интереса  для  калиаго 

читателя.  Остается  ліалѣ ть  что  книга  моя  такъ  запоздала  вглходомъ  и 



появляется  тогда,  когда  уже  русскія  знамена  разиѣ ваіотвя  на  стѣ нахъ 

Самарканда,  но  о  туркестанскомъ  краѣ  до  сихъ  поръ  еще  не  было  говорено 

никѣ мъ  на  столько  подробно,  на  сколько  я  заботился  объ  этомъ.  Тялгкая 

и  продолжительная  болѣ знь  моя  была  причиною  пріостоновки  печатанія 

книги,  — во  всякомъ  случаѣ   лучше  поздно,  чѣ мъ  никогда.' 

п .  Пашино. 
28  октября  1868  г. 



а  долю  каждаго  путешественника  достается  безусловное 
ііыполнеиіе  тяжелой  прапі>адѣ доііской  запопѣ ди  о терпѣ ніи,  будь 
онъ  иъ н у с т ы н я х ъ  впутреипеЁ  Африки,  или в ъ  прелізобильноЁ 
иаселеиіемъ  западной  Евронѣ .  Миѣ   кажется ,  что  случайііыя 
иенріятности  в ъ  п у т е п и с т в і и  по  комфортабельному  западу 
гораздо  сильнѣ е  поражаютъ  и  возбуждаіотъ  досаду,  потому 
что  къ  пимъ  не готовишься ,  и х ъ  не  ожидаешь.  Еак'ь  должно 

быть  невыносимо,  когда  опоздаешь  къ  поѣ зду,  потому  что  забылъ  перевести  часы,  или 
Котда,  благодаря  больніому  стечеиііо  пасажировъ  и  неповоротливости  прислуги,  не  успѣ ешь 
разрѣ зать  благодатный  ростбифъ,  какъ  у ж ъ  з в о п я т ъ , — а  тебѣ   до смерти  ѣ сть  х о ч е т с я , — 
вѣ дь  европейское  приличіе  не  нозволяетъ  тащить  в г р у к а х ъ  в ъ  вагонъ  кусокъ  говядины 
или  котлету .  Это еще цвѣ точки,  а  мало  ли  другихъ  непріятностей:  таможенная  ревизія 
вашего  имущества,  визированіе  паспорта  и  проч. 

Странствователь  по  пескамъ  африканскиаъ  и  по  п у с т ы п я м ъ  аз іятскимъ  готовится ко 
всему.  Его не удивитъ ,  если  приведется  двое  сутокъ  питаться  нолфунтомъ  черстваго 
хлѣ ба,  столько  же  времени  быть  безъ  воды,  полчаса  находиться  подъ  проливныыъ 
дождемъ  или подъ  градомъ  с ъ  голубиное  яйцо ,  не  имѣ я  мѣ ста  куда  у к р ы т ь с я .  У  пего 
единственное  желаніе ,  чтобы  судьба  спасла  его  о т ъ  дпкаго  звѣ ря  да  недобраго 
человѣ ка,  и  онъ  всю  свою  жизнь  будетъ  благодарить  эту  судьбу,  что  ему 
удалось  вынести  цѣ лою  свою  особу  и  не довелось  попасть  подъ  руки  какому­нибудь 
готтентоту  или  фанатику  мусульманину.  Голова  его  полна  н о в ы х ъ  внечатлѣ пій, 
любознательность  удовлетворена,  и  онъ  счастливъ ,  —  чѣ мъ  же другпмъ  можно  объяснить 
маиію  къ  странствованіямъ? 
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Туркестпнскт  край. 

Объѣ хавши  в ъ  1 8 6 1 — 6 2  годахъ  всю сѣ верную  Персію  и  і і спытавъ  на  себѣ   ІПІОГІЯ 

лишеііія  II  невзгоды,  я  съ  с а м ы м ъ  снокойнымъ  духоыъ  смотрѣ лъ  на  п р е д с т о я в ш у ю 
мнѣ   поѣ здку  в ъ  Туркестанск ій  край .  Эта поѣ здка  к а з а л а с ь  ынѣ  даже  до  извѣ стной 
степени  комфортабельною,  потому  что  не  нредвидѣ лось  т ы с я ч е в е р с т н ы х ъ  переѣ здовъ 
верхомъ  на  л о ш а д и , — т о г д а  уже г а з е т ы  прокричали  объ  открыт іи  почтоваго  сообщепія 
самаго  Ташкенда  с ъ  Оренбургомъ.  А сидѣ нье  в ъ э к и п а ж ѣ , — д а ж е  в ъ  почтовой  тел ѣ г ѣ ,— 
умѣ етъ  оцѣ пить  только  т о т ъ ,  кто о т ъ  зари  до  з а р и ,  не  в ы п р а в л я я  н о г ъ ,  т р я с с я  на 
поганоыъ  а з і я т с к о л ъ  сѣ длѣ   изо  дня  в ъ  день  в ъ  теченіе  цѣ лаго  года.  Конечно, 
караванное  странствоваи іе  на  верблюдѣ   завлекательнѣ е  т ѣ мъ ,  что даетъ  болѣ е  пищи для 
наблюденія;  однако,  если  бы  Пальгреву  или  В а м б е р и  предложили  в ы б о р ъ  между  верблюдомъ  и 
почтовой  тройкой,  то едва  ли  бы они  долго  задумывались  в ъ отдачѣ   нредночтепія  послѣ дней, 
хотя  т а к ж е  далеко  не комфортабельной  ѣ здѣ .  Ут ѣ шительно  было  еще  то  обстоятельство , 
что  мнѣ   сперва  приходилось  проѣ хать  до г .  Орска  по  т р а к т у ,  гдѣ   гоньба  заведена  и 
благоустроена  давнымъ  давно ;  потомъ  до  Уральскаго  у к р ѣ н л е п і я — п о  т р а к т у ,  открытому 
в ъ  1 8 5 8 году;  дальше  до  форта  Лг  1 — п о  т р а к т у ,  открытому  в ъ  1 8 6 1  году,  а  зат ѣ мъ 
уже  перейти  на  новооткрытый  в ъ  концѣ   6 5 и в ъ началѣ   6 6  года  т р а к т ъ ,  гдѣ   я  и  ожидалъ 
встр ѣ тнть  н ѣ которыя  неудобства .  Д ѣ йствптельпо ,  тысячу  в е р с т ъ ,  о т ъ  Иижняго  до 
Оренбурга,  я  нроѣ халъ  безпрепятственно  и  х о р о ш о ,  благодаря  отчасти  тому  случаю,  что 
ждали  генерала ,  ѣ хавшаго  сзади  меня.  Лошади  были  вездѣ   в ъ  х о м у т а х ъ ,  с т а н ц і о н н ы я 
комнаты  в ъ  порядкѣ   и  чнстотѣ ,  самовары  блестѣ лп,  по  ночамъ  у  к р ы л е ц ъ  зажигались 
в ъ  ф о н а р я х ъ  свѣ чп,  и  смотрители  выбѣ гали  мпѣ   на  встрѣ чу  в ъ  н о в ы х ъ  ф о р л е п н ы х ъ 
с ю р т у к а х ъ . 

В ъ  Оренбургъ  я  прі ѣ халъ  2 0  февраля  и  долженъ  б ы л ъ  т а м ъ  прожить  два ­три дня , 
для  полученія  подорожной  до  Ташкелда  и  починки  возка .  Заходя  по  дѣ ламъ  в ъ  разные 
ш т а б ы  и  канцеляріи  и обѣ дая  у  Оренбургскаго  Д ю с о , — А н т о н а  К а р е т н и к о в а , — я  нріобрѣ лъ 
много  с л у ч а й н ы х ъ  з н а к о м ы х ъ .  И х ъ прежде  всего  обуяла  з а в и с т ь ,  что я  ѣ ду безъ  н и х ъ 
в ъ  э т о т ъ  обѣ тованный  край  повышенШ  и  отличій ,  а  потомъ ,  в ъ  успокоеніе  себя ,  они 
стали  о п и с ы в а т ь  мнѣ   самыми  чеііными  красками  т ѣ  лишенія  и  опасности,  какія  ж д у т ъ 
меня  в ъ  дорогѣ .  Кто ссылался  на  свой  собственный  о н ы т ъ ,  а  к т о — н а  иоказап ія  своихъ 
б р а т ь е в ъ ,  н л е м я н н и к о в ъ ,  сыновей  и  другой  родни. 

—  Не  завидуемъ ,  не  завидуемъ  в а м ъ , — г о в о р и л и  одни,  к а к ъ  будто  угадывая мое 
подозрѣ ніе,  котораго  в ъ то в р е м я ,  вирочемъ ,  во  мнѣ   вовсе  еще  не зарождалось ,  — ч т о  ѣ дете 
в ъ  степь ,  натерпитесь  и  муки,  и  горя .  Станціп  плохо  устроены,  лоніадп  заморены 
постоянными  курьерами,  а  верблюды  передохли  о т ъ  м о р о з а , — т а к а я  у ж ъ  нынче  з и м а .  Б о т ъ 
с ы п ъ  мнѣ   п и с а л ъ , ­ т о л ь к о ­ ч т о  на  д н я х ъ  нолучилъ  п и с ь м о , — п р о с т о  бѣ да!  Па одной  с т а і н и " 
ему  довелось  прожить  в ъ юртѣ   цѣ лую  недѣ лю  одному  одепешеньку.  Ы о р о з ъ с о р о к ъ г р а д у с о в ъ , 
ямщики  разб ѣ жались ,  — ч т о  и м ъ за  дѣ ло,  киргизятин ѣ   этой?  у сына  ни  д р о в ъ ,  ни  ѣ ды; 
ч у т ь  не  умеръ .  На  седьмой  день,  к а к ъ  потеплѣ ло,  т а к ъ  они у ж ъ и  вернулись  и з ъ 
аула  на  станц ію .  І Іу , что т у т ъ  подѣ лаеніь  с ъ  ними?  жаловался  коменданту  п о т о м ъ , — 
обѣ щали  в з ы с к а т ь , — д а  сыну  то  легче  ли  о т ъ  этого ,  спрашиваю? 

—  Это  т а к ъ ,  это  б ы в а е т ъ , — п о д т в е р ж д а л и  д р у г і е : — и  особенно  затруднительно  иа  счетъ 

нродовольствія .  У  васъ ,  положимъ,  есть  п  чай, и  с а х а р ъ ,  тенленькаго  хочется ,  а  т у т ъ 



IJymeebui  замѣ ткгі. 

ни  уголька ,  ИИ лучины,  да,  пожалуй,  и  спиченъ­то  на  другой  стапціи  не  найдете.  На 
сухоядеиіи­то  далеко  ие отъѣ дешь?  Напичкаешься  калбасами  да сыромъ,  пить  з а х о ч е т с я : — 
зкара,  а  воды  пи капли  на сто  верстъ  к р у г о м ъ , — в ѣ д ь  в о т ъ  что  з н а ч и т ъ  степь!  Положимъ 
теперь  снѣ гомъ  можно  ягажду  утолить ;  да  вѣ дь  о т ъ этого  и  жаба,  и  гриппъ,  и  всякая 
другая  гадость  можетъ  пристать ,  и  не  развяжешься  потомъ .  Есть  ли  у  в а с ь  самоваръ  или 
чайникъ  мѣ дныіі?  совѣ товалъ  бы  завести ,  да  тоже  всенепремѣ іто  нужно  иыѣ ть при 
себѣ   з а н а с ъ , — х о т я  небольшой,  о т ъ форта  до  ф о р т а , — у г л е й  и  лучипы. 

—  Вы  запаситесь­ка  бульономъ,  —  у  Скворцова  есть.  Да  заморозьте  пѣ сколько  с о т ъ 
пельменей,  э то ,  я  вамъ  скажу,  драгоцѣ пная  в е щ ь , — г о в о р и л ъ  новый  с о в ѣ т н и к ъ . — 
Благодарить  меня  будете,  право.  Щи  замороженные  тоже  недурно.  Дровъ  не  надо,  а 
возьмите  спирту ,  на  спирту  лучше.  Вѣ рьте  м п ѣ , — п о  опыту  говорю:  я  степь  всю  знаю, 
всю  ее  исходилъ,  на Усть­Уртѣ   самомъ  б ы л ъ ,  Асмаптай­Матай  знаю,  чего  пи  натерпѣ лся! 
Да  что г о в о р и т ь , — с а м и  увидите,  вспомните  тогда  меня. 

Такія  или  почти  так ія  нредостереженія  меня  не очень  безнокоили,  потому  в о п е р в ы х ъ , 
что  мнѣ   приводилось  выслушивать  подобные  же  совѣ ты  предъ  поѣ здкою  за  Е а в к а з ъ  и в ъ 
Персію,  II они  большею  частііо  оказывались  на  дѣ лѣ  преувеличенными,  а в о в т о р ы х ъ ,  —  сбираясь 
ѣ хать  в ъ  Туркестанскій  край,  я  готовился  ко всему;  и па  другой  день  я  еще  съ  ббльшпмъ 
хладнокровіемъ  в ы с л у ш и в а л ъ  новые  ужасы  о т ъ  н о в ы х ъ  л и ц ъ .  Меня  завѣ ряли,  пацрпмѣ ръ, 
что  неудивительно,  если  мой казанскій  возокъ  не  выдержитъ  и  двухъ  т р е х ъ  степныхъ 
нереѣ здовъ,  потому  что  «узкоглазые  а з і яты»  не  умѣ іотъ  обходиться  с ъ  экипажами,  что 
лошади  впрягаются  невыѣ зжаиныя,  все разпесутъ  в ъ  дребезги,  а  починять  в ъ  степи 
некому,  да  ничего  и  не  найдешь  на  стапціи:  пи  веревки,  ни  гвоздя,  ни  куска  дерева, 
ни  топора,  ни пилы.  Это  послѣ дпее  обстоятельство  я  принялъ  к ъ свѣ дѣ пііо  и  поторопился 
завести  себѣ   гвозди,  веревки,  пилу,  топоръ ,  молотокъ ,  долото,  буравъ ,  терпугъ  и пр. 
Да  кстати  запасся  и  всякою  съѣ добною  ш т у к о ю , — о д н о г о  бѣ лаго  хдѣ ба  я  купилъ 
па  четыре  рубля ,  на  т о м ъ  основаніи,  что  одинъ  изъ з и а к о м ы х ъ  весьма  энергически 
доказывалъ ,  что  «эти  скоты  киргизы  и  хлѣ ба­то  во всю жизнь  в ъ  п а з а  не  видали 
да  и  нонятія  о  немъ  не  имѣ ютъ;  а  в ъ  ф о р т а х ъ ,  кромѣ   солдатскихъ  сухарей ,  ничего  и 
спрашивать  пе м о г и , — н а п р а с н о  будетъ.» 

Словомъ  я  выѣ зжалъ  и з ъ  Оренбурга  в ъ  возкѣ   пагруженномъ  всякою  всячиною,  какъ 
мелочная  лавочка:  т у т ъ  были  и  аптека ,  и  кпиги,  и  писчія  принадлежности,  чай  и  с а х а р ъ , 
всякое  копченое,  соленое,  печеное  и  вареное.  Б ы л ъ  и  ногребедъ,  и  чайникъ  ыѣ дный,  и 
т а г а п ъ  желѣ зный.  Не забыты  и  дрова,  и  угли.  Было  все ,  чего  не доставало  Робинсону на 
необитаемомъ  островѣ .  Знакомые  мои не  могли  нарадоваться  моему  нослушанію,  только 
одинъ  остался  н е д о в о л е н ъ , — э т о  б ы л ъ  господипъ,  совѣ товавшій  обзавестись  казацкою 
плетью,  зат ѣ мъ,  дескать,  что  «кулаки  мои  у с т а н у т ъ  ходить  ноширокимъ  скуламъ,  а  нагайки 
куда  какъ  вся  эта стенная  шушера  боится!» 

—  А  нагайку  в з я л и ? — с н р а ш и в а л ъ  о н ъ ,  у с а ж и в а я  мепя  в'ь  возокъ .  —  Нѣ тъ?  ну 
поздравляю!  Пеняйте  на  с е б я , — б е з ъ  р у к ъ  воротитесь 

Первая  встрѣ ча  съ  киргизами,  которыхъ  нокровительствуюпйй  Оренбургъ  величаетъ 
киргизятиной,  узкоглазыми,  стенной  шушерой  и  т .  п . ,  произошла  в ъ  Орскѣ   на 
стенной  станціи .  Здѣ сь  диѣ   с танц іи—одна  трактовая  в ъ  Уральское  войско  и  в ъ  прочія 
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с т о р о н ы ,  а  д р у г а я — в ъ  с т е п ь .  При послѣ дпей  находится  особый  ч и н о в н и к ъ ,  выдающій 
ѣ дущему  в ъ  степь  офицерству  свидѣ тельства  о  даѣ   проѣ зда  на  т о т ъ  к о и е ц ъ ,  что  с ъ 
этого  дня  каждому  воинскому  чину  идетъ  особое  степное  продоволъствіе  с в е р х ъ 
ж а л о в а н ь я .  Маѣ   такого  свидѣ тельства  не  полагалось ,  но  о б я з а т е л ь н ы й  стенной  п р и с т а в ъ 
в с е ­ т а к и  з а ш е л ъ  на  станці іо ,  у з н а в ъ  о  нроѣ з?кающеііъ,  и я ,  п о л ь з у я с ь  его  словоохотливостью, 
с т а л ъ  пров ѣ рять  р а з с к а з ы  оренбуржцевъ  о  трудности  предстоящаго  мнѣ   с т р а н с т в о в а н і я . 
Показаи ія  его  во иногомъ  р а с х о д и л и с ь , — о и ъ  не имѣ лъ  такого  зловѣ щаго  взгляда  на  н а ц і ю , 
с ъ  которою  «возится  уже  трет ій  д е с я т о к ъ » ;  н а п р о т и в ъ ,  мпѣ   показалось ,  что  о н ъ  о т ч а с т и , 
пожалуй ,  даже  п р и с т р а с т е п ъ  к ъ  киргизамъ .  Въ  его  г л а з а х ъ ,  э то  н а р о д ъ  до  геройства 
честный,  самолюбивый,  ребячески­наивный  и  з а б и т ы й  вслѣ дствіе  п о с т о я п п ы х ъ  с м у т ъ  в ъ 
степи ,  когда  доставалось  и  правому,  и  виноватому  и  о т ъ  р у с с к и х ъ ,  и  о т ъ  б у н т о в щ и к о в ъ , 
к а к ъ  всегда  и  вездѣ   б ы в а е т ъ .  Онъ даже  снисходительно  отнесся  к ъ  и х ъ  неопрятности 
и  нечистоплотности . 

—  И м ъ  много  можно  п р о с т и т ь , — с о  вздохомъ  добавилъ  о н ъ . — А  в о т ъ  т е б я ,  Арсланка , 
надо  бы  хорошей  баней  п о п о т ч и в а т ь , — о б р а т и л с я  о н ъ к ъ  киргизу ,  р а з в а л и в ш е м у с я  на 
деревянномъ  д и в а н ѣ : — т е б ѣ   непростительно  в ъ  грязи  ж и т ь :  т ы  джатакг  (осѣ длый)! 
Я  тебѣ   когда  еще г о в о р и л ъ ,  что  начальство  ѣ детъ?  что же т ы  порядокъ  не  с о б л ю л ъ ? 
вездѣ   г р я з ь :  и  во  дворѣ ,  и  в ъ  избѣ ! 

—  lUwcma  Буль  (чисто  б ы л о ) ,  о п я т ь  ірязним,—отвѣ чалъ  Арслаика  с ъ д и в а н а ,  не 
поворачивая  даже  головы  в ъ  сторону  стеннаго  п р и с т а в а . 

—  Съ  этими  джатаками  ничего  не  п о д ѣ л а е ш ь , — п р о д о л ж а л ъ  р е з о н е р с т в о в а т ь  мой 
н о в ы й  з н а к о м ы й : — в ы с т р о и ш ь  имъ избу ,  дашь  л о ш а д ь ,  корову  и  другую  с к о т и н у ;  поле 
вспашешь  за  него  и  посѣ ешь,  казалось  б ы ,  ж и в и — п е  х о ч у ,  а  о н ъ , злодѣ й,  продастъ 
тихомолкоыъ  хлѣ бй  на  корню  да  к у п и т ъ  себѣ   ю р т у ,  р а з с т а в и т ъ  ее  на  гумнѣ   да и 
с в и с т и т ъ  цѣ лую  зиму  в ъ  к у л а к ъ .  В о т ъ  башкиры  тоже  у  н а с ъ  голь  голью  с т а л ъ 
н а р о д ъ , — а  все  о т т о г о ,  что к ъ  осѣ длости  пр іучать  с т а л и .  Стада  да т а б у н ы  свои  з а б ы л ъ , 
а  к ъ  землѣ   привычки  не  п о л у ч и л ъ ,  з аботы  о  будущемъ  не  ил ѣ етъ .  Лѣ томъ  б а р и н ъ  по 
степи ,  а  зимой  лапу  соси.  Около  У ф ы ,  гдѣ   н ѣ тъ  р а з д о л ь я ,  н а п р а в о  и  налѣ во  и  кругомъ 
да  около  земли  все чужія ,  хозяйск ія ,  т а м ъ  башкиру  х о р о ш о :  волей  неволей  перенимать 
все  н а ч а л ъ  и ,  г о в о р я т ъ ,  у ж ъ в ъ  торговлю  п у с т и л с я ,  а  на  линіи  м р е т ъ  с ъ  голоду. 
Никакое  н а ч а л ь с т в о  не  з а с т а в и т ъ  его в ъ избѣ   сидѣ ть,  коли  юрта  есть  да  кругомъ  луга 
привольные .  То  же  самое  и  н а ш ъ  киргизъ .  В о т ъ  офицеры  в о з в р а щ а ю т с я  и з ъ  Ташкенда , 
т а к ъ  р а з с к а з ы в а ю т ъ ,  что  в ъ области­то  новой  вся  сила  в ъ киргизѣ :  на п а ш н ѣ   —  к и р г и з ъ , 
в ъ  табун ѣ   —  к и р г и з ъ ,  в ъ р а б о т н и к а х ъ  —  к и р г и з ъ ,  ну  просто  вездѣ   к и р г и з ъ .  А  п а ш ъ 
ни  за  что никуда  и з ъ  своей  степи ,  р а з в ѣ   б а й г у ш ъ ,  т .  е .  безъ  роду,  безъ  племени 
какой­нибудь  сиротина ,  и д е т ъ  на  заработки  па липію.  П р о ж и в е т ъ  т а м ъ  годъ  л и ,  два л и , 
три  ли года  п р о ж и в е т ъ ,  ну  до т ѣ х ъ  п о р ъ ,  покуда  с к о л о т и т ъ  деньгу  на ю р т у ,  на  копя  да 
пару  б а р а н о в ъ ,  и  драло  в ъ  степь  о п я т ь .  Н у , а  что  в а м ъ  про  н и х ъ  паговорили ,  это 
к л е в е т а ;  — о н и ,  н а п р о т и в ъ ,  иародъ  смирный,  п о с л у ш н ы й .  С т а п ц і и — т о ж е  всѣ   в ъ  порядкѣ : 
с а м о в а р ъ ,  печка  —  это  у ж ъ  есть  па  каждой.  З а  Уральскимъ  укрѣ плепіемъ,  гдѣ  
не  настроено  еще  домовъ,  туда  в ы с л а н ы  жел ѣ зпыя  печи  и  самовары  тоже .  Объ у г л я х ъ  и 
д р о в а х ъ  тоже  не  надо  т р е в о ж и т ь с я , — г д ѣ   к а м ы п і ъ ,  гдѣ   к и з я к ъ ,  гдѣ   колючка ,  —  а все 
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у ж ъ  безъ  т е п л о т ы  не  останетесь .  Вѣ дь  п  в ъ  Р о с с і и ,  х о т ь  в ъ  Ефремовѣ   тульской 
губеріі іи,  лузгой  т о п я т ъ ,  —  лузга  это  ш е л у х а  о т ъ гречихи ,  —  а  не  м е р з н у т ъ  же.  Одно 
в ѣ рно ,  что  в о т ъ  если  оглобля  т р а х н е т ъ ,  т а к ъ — н а с ъ !  Я  совѣ туіо  в а м ъ  здѣ сь  к у п и т ь 
парочку  про  з а п а с ъ ,  — а  веревка  вездѣ   вещь  не  л и ш н я я ,  веревочки  в а м ъ  пригодятся .  Я 
дамъ  подъ  росписочку  еще  пару  к а з е н н ы х ъ  х о м у т и к о в ъ  и  черезс ѣ дельпикъ,  —  это при 
случаѣ   важно ,  потому  что  х о м у т о в ъ  мало ,  а  спи ,  — о н ъ  у к а з а л ъ  на к и р г и з а ,  —  куда  к а к ъ 
неряшливо  с ъ  сбруеіо  о б х о д я т с я ! 

Я  в з я л ъ  х о м у т ы ,  з а п а с с я  оглоблями  и ,  не  т е р я я  в р е м е н и ,  т р о н у л с я  и з ъ  Орска, 
котораго  вовсе  не  видѣ лъ,  потому  что нрі ѣ халъ  подъ  вечеръ  и  п р о б ы л ъ  всего  часа 
два ,  х о т я  городъ  э т о т ъ  имѣ етъ  гораздо  большее  значеніе  для  к р а я ,  чѣ мъ  Оренбургъ ,  во 
всѣ хъ  о т н о ш е н і я х ъ ,  кѳ иечно,  кромѣ   а д ы и н и с т р а т и в н а г о .  Но  казенному  т у р и с т у  можно 
о с т а н а в л и в а т ь с я  т а м ъ ,  гдѣ   приказано,  и  сп ѣ шить  т у д а ,  куда  п о с ы л а е ш ь с я . 

Орскіе  ямщики  ­ к и р г и з ы ,  —  и х ъ  было  д в а п о т о м у  что за  мною  слѣ довала  в т о р а я 
тройка  с ъ  к а з е н н ы м и  вещами ,  —  показались  шпѣ   очень  поворотливыми  м а л ы м и ,  весьма 
смѣ тливыми  и  ничѣ мъ  не  отличающимися  вообще  о т ъ  н а ш и х ъ  я м щ и к о в ъ .  По  я м щ и к а м ъ 
н е л ь з я  судить  о  цѣ ломъ  народѣ ,  но  смотрѣ ть  на  н и х ъ  к а к ъ  па  первый  э к з е м п л я р ъ , 
п о п а в ш і й с я  подъ  микроскопъ  н а б л ю д а т е л ь н о с т и ,  дозволяется .  К и р г и з ы ­ я м щ и к и  одѣ ты 
были  по­зимнему  во  множество  и с т а с к а н н ы х ъ  х а л а т о в ъ ,  и  всѣ  о н и ,  кромѣ   в е р х н я г о , 
в с у н у т ы  в ъ  широчайшіе  ш е р с т я н ы е  ш а р а в а р ы ;  на  в е р х н і й  х а л а т ъ  н а т я н у т ъ  г р у б ы й 
ш е р с т я н о й  а р м я к ъ .  Ш а п к а ,  н а з ы в а ю щ а я с я  м а л а х а е м ъ ,  з а щ и щ а л а  и  голову,  и  шею  о т ъ 
холода .  Малахай  ш ь е т с я  по  преимуществу  и з ъ  б а р а н ь и х ъ  ш к у р о к ъ  и  п о к р ы в а е т с я 
с у к п о м ъ ,  папкою  и  даже  в ы б о й к о ю ;  впдомъ  своимъ  н а п о м и н а е т ъ  нѣ что  среднее  между 
дамскимъ  капоромъ  и  офицерскимъ  б а ш л ы к о м ъ .  На н о г а х ъ  —  желтые  выростковые  сапоги 
на  г в о з д я х ъ  с ъ  толстыми  ш л я п к а м и .  Благодаря  ли  т я ж е с т и  в а т о ч н ы х ъ  х а л а т о в ъ  и 
г и г а н т с к и х ъ  с а п о г о в ъ ,  или врожденпости ,  только  движенія  к и р г и з ъ  были  перѣ дко  очень 
з а б а в н ы ,  а  сидѣ пье  на к о з л а х ъ  калачемъ  ноги  неподражаемо,  особливо  когда  в ъ у х а б а х ъ  на 
о т к о с а х ъ  они перекатывались  с ъ  одного  к р а я  козелъ  на  другой. 

Первое  слово  к ъ  л о ш а д я м ъ  « я  аллаН  отв ѣ чаетъ  нашему  —  с ъ  Б о г о м ъ ,  а у ж ъ 
нотомъ  у  к и р г и з ъ  и д у т ъ  свои  междомет ія ,  п о н я т н ы я ,  в ѣ роятно ,  только  и х ъ  л о ш а д я м ъ . 
Чаще  всего  они к р п ч а т ъ  нѣ что  в ъ  родѣ   «гаг /ш?»  и  «халева»^  и  и х ъ  крики,  к а к ъ 
все  новое ,  сперва  з а н и м а ю т ъ ,  а  н о т о м ъ  надоѣ даютъ  жестоко ,  потому  что  часто 
п о в т о р я ю т с я . 

Ч у т ь  ли  не  на  десятой  же  верст ѣ   н а ш и  орскіе  ямщики  потеряли  дорогу,  слѣ зли 
съ  к о з е л ъ ,  бросили  н а с ъ  на произволъ  судьбы  и ,  перекликаясь  между  собою,  пошли  оба 
в ъ  противоположный  стороны  о т ы с к и в а т ь  слѣ дъ.  Ночь  была  безъ  мѣ сяца,  небо  блистало 
звѣ здами  и  кругомъ  ни  одного  облачка .  Походный  т е р м о м е т р ъ  Реомюра  п о к а з ы в а л ъ  8 ° 
мороза .  Это было  в ъ  1 1  часовъ  ночи  на  2 8  ф е в р а л я .  Я  в ы ш е л ъ  и з ъ  возка ,  чтобы 
носмотрѣ ть  на  степь .  Я  очутился  будто  бы  в ъ  к а к о м ъ ­ т о  подземельѣ ,  в ъ  к а к о й ­ т о 
пещерѣ   с ъ  н е б е с н ы м ъ  сводомъ,  кругомъ  вѣ яло  холодомъ ,  гробовая  т и ш и н а  н а р у ш а л а с ь 
по  временамъ  только  далекими  перекличками  к и р г и з ъ ,  похожими  на  мяуканье  дикой 
к о ш к и ,  ш а к а л а ,  г іены  или  какого­нибудь  другаго ,  п о ж а л у й ,  баспословпаго  зв ѣ ря .  Мяуканье 
это  все  ириближалось  к ъ  п а м ъ  ближе  и  ближе  и ,  н а к о н е ц ъ ,  начало  разнообразиться 
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скрипомъ  сапоговъ  и  пыхт ѣ ньемъ  у с т а л ы х ъ  я м щ и к о в ъ ,  которое  раздавалось  будто  подъ 
с а м ы м ъ  у х о м ъ .  Дорога  о т ы с к а н а ,  коіш  бодро  замаршировали  по крѣ пкому  сыѣ гу  до  самой 
с т а н ц і и . 

Съ  к а к и м ъ  бывало  петерпѣ ніемъ  ожидалась  дорогая  с т а п ц і я ,  когда  проѣ зжаешь 
зимпимъ  п у т е м ъ  пермскую  или казанскую  губери іи .  Вмѣ стѣ   со  стапц іею  представлялась 
воображепію  т е п л а я  комната  с ъ  о б ы ч п ы м ъ  коіканымъ  д п в а н о м ъ ,  часами  с ъ  к у к у ш к о ю , 
почтовыми  правилами  по  стѣ пашъ  и  ш и п я щ и м ъ  самоваромъ  па  столѣ .  Л  з н а л ъ ,  что 
здѣ оь  ничего  этого  н е л ь з я  было  Оікидать,  но меня  интересовало ,  —  что  же ,  н а к о н е ц ъ ,  т у т ъ 
е с т ь ?  Вопросъ  э т о т ъ  рѣ шился  очень  скоро,  потому  что  станц ія  была  близко,  и  ямщики 
начали  еще чаще  и  еще неспоснѣ е  м я у к а т ь  и  п р и ч и т ы в а т ь  л о м а н ы ы ъ  русскимъ  я з ы к о м ъ : 
старше  cs гурка  nods  гурка,  барыт  на  бутка  даютв!»  что в ъ ­  переводѣ   о значало :  с ъ 
горки  на  горку ,  д а с т ъ  б а р и н ъ  на водку!  Поѣ здъ  н а ш ъ  о с т а н о в и л с я  передъ  глыбами  снѣ га, 
с к р ы в а в ш и м и  стапц іопную  л а ч у г у .  К и р г и з ы  ввели  п а с ъ  в ъ  нее чрезъ  низенькую  дверь, 
з а п и р а ю щ у ю с я  рамою,  о б т я н у т о й  койлокомъ.  К о м н а т а ,  —  сажени  в ъ двѣ   длиною  и в ъ  одну 
ш и р и н о ю ,  —  была  з а н я т а  большой  печкою  и  простой  к р о в а т ь ю ,  п о к р ы т о ю  п с т а с к а н н ы м ъ 
ковромъ ;  на  стѣ ііѣ   висѣ лп  правила  деликатнаго  обращенія  с ъ ямщиками ,  росписаніе  станцій 
до  форта  Л»  1 и  пѣ сколько  х о м у т о в ъ  и  другой  сбруи.  Смотритель ,  бѣ глый  х и в и н е ц ъ  с ъ  обруб­
ленными  п а л ь ц а м п ,  прекрасно  г о в о р и л ъ  по­русски  п  б ы л ъ  дотого  предупредителенъ ,  что ,  еще 
издали  но  киргизскому  м я у к а н ь ю  ночуя  про ѣ зя іающихъ,  распорядился  п о с т а в и т ь  самоваръ 
и з ъ  снѣ жной  воды.  Мы не  могли  в о с п о л ь з о в а т ь с я ,  впрочемъ ,  э т о й  любезностью,  потому 
что  самоваръ  б ы л ъ  очень  давно  не  л у ж е н ъ  внутри  и  донельзя  г р я з е н ъ  снаружи .  Черезъ 
полчаса  послѣ   н а с ъ  ввалили  в ъ  комнату  и  ямщики .  Они не  стали  у  порога  и  не 
попросили  на  водку,  почесывая  з а т ы л о к ъ ,  к а к ъ  э то  д ѣ лаютъ  великорусскіе  я м щ и к и ,  а 
безъ  церемопіи  одинъ  сѣ лъ  па  с т у л ъ ,  а  другой  на  п о л ъ  и  начали  болтать  между  собою  и 
р а з д ѣ в а т ь с я ,  не  обращая  на  насъ  ни  малѣ йшаго  в н и м а н і я .  Здѣ сь  мнѣ   в ъ  п е р в ы й  р а з ъ 
довелось  в ы с л у ш и в а т ь  длипную  к и р г и з с к у ю  болтовню,  и  п р и з н а т ь с я ,  хотя  я  и  почитаю 
себя  спеціалистомъ  по  т а т а р с к п м ъ  п а р ѣ ч і я м ъ ,  но  н о н и м а л ъ  и з ъ  десяти  ф р а з ъ  не  болѣ е 
д в у х ъ  и  д о г а д ы в а л с я ,  о  чемъ  идетъ  р ѣ чь ,  только  и з ъ ф р а з ъ  х и в и н ц а ,  который  тоже 
вмѣ ніивался  в ъ  бесѣ ду.  К и р г и з ы  г о в о р я т ъ  т а т а р с к п м ъ  я з ы к о м ъ  с ъ  примѣ сью  с в о и х ъ 
с о б с т в е н н ы х ъ  с л о в ъ ,  которыя  т о ж е ,  б ы т ь  м о ж с т ъ ,  когда ­то  были  обиіеунотрсбитсльпы 
и  у  другихъ  р о д с т в е н н ы х ъ  и м ъ  н а р о д о в ъ ,  по  в ы ш л и  уже и з ъ  у п о т р е б л е н і я :  кромѣ   т о г о , 
они  ужасно  и с к а ж а ю т ъ  слова  п р о и з н о ш е н і е м ъ ;  п а п р и м ѣ р ъ ,  буква  га  у  н и х ъ  вездѣ  
замѣ няется  буквою  с ,  персидское  слово  филь—слоиъ  они  п р о и з п о с я т ъ  пиль,  а  пегие— 

к о м а р ъ  и с к а ж а ю т ъ  в ъ мися.  МНОГІІІ  с л о в а ,  даже  ф р а з ы  сокращаются  и  почти  нронадаютъ 
в ъ  разговор ѣ ,  —  а  г о в о р я т ъ  опп всегда  очепь  скоро ;  н а н р и м ѣ р ъ ,  вмѣ сто  алыпкилъ — 

принеси ,  у  н и х ъ  остается  т о л ь к о :  акиль,  и  т .  п .  Н а б о л т а в ш и с ь  досыта  и  передавши 
хивинцу  всѣ   городсііія  н о в о с т и ,  к и р г и з ы ,  совершенно  р а з д ѣ т ы е ,  начали  скоблить  свое 
тѣ до  нещадно  н о г т я м и ,  потомъ  сняли  свои  д л п н н ы я  рубахи  съ  вороті іиками  а  Teii lant  и 
стали  в ы т р я х и в а т ь  нас ѣ комыхъ .  Лослѣ днее  обстоятельство  выходило  у ж ъ и з ъ  г р а н и ц ъ , 
и  я  пригласилъ  я и щ и к о в ъ  убираться  в о н ъ . 

—  А  на  бутка  д а ю ­ ю ш ъ ?  п р о т я н у л ъ  одинъ  и з ъ  я м щ и к о в ъ ,  в ы г л я д ы в а я  и з ъ  рубахи . 
Я  д а л ъ  имъ  но 1 5 к .  К и р г и з ъ  осмотрѣ лъ  монету  со  всѣ хъ  с т о р о н ъ ,  потеръ  ее  но  бритой 
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головѣ ,  потомъ  улыбнулся  и ,  с к а з а в ъ  про  себя ,  по­киргизски  « м а л о в а т о » ,  мах і іулъ  рукой 
и  в ы ш е л ъ  в о п ъ  со  всѣ ли  своими  пожитками . 

Первое  утро  в ъ  степи  было  великолѣ пно.  Мы  были  г о т о в ы ,  когда  солнце  только­что 
в ы п л ы в а л о  и з ъ ­ з а  г о р и з о н т а ;  сиѣ жиая  масса  блистала  всевозможными  о т л и в а м и ;  небо 
было  ч и с т о ­ г о л у б о е ;  нпгдѣ   ни  одного  облака ,  ни  одного  п я т н а ,  только  о т ъ  солнца 
огромнѣ йшій  п о л у к р у г ъ  орапгкеваго  цвѣ та  з а н и м а л ъ  часть  небосклона ,  и  та  сторона , 
откуда  в ы к а т ы в а л о  дневное  св ѣ тило ,  была  к а к ъ  будто  бы  ближе  к ъ  н а м ъ ,  скорѣ е 
з а к а н ч и в а л а с ь ,  нежели  друг ія ,  а  т а м ъ , — съ  д р у г и х ъ  с т о р о н ъ ,  — всюду  было  передъ  глазами 
безконечиое,  снѣ жное  п р о с т р а н с т в о .  СтанціонныѲ   домъ  с ъ конюшнями  и  сараями,  одиноко 
стоявшій  в ъ  степи  и  к а к ъ  бы  прилел ѣ яипый  снѣ жными  г л ы б а м и ,  и з ъ ­ п о д ъ  к о т о р ы х ъ 
мѣ стами  торчали  бренные  о с т а н к и  б р о ш е н н ы х ъ  здѣ сь  л ѣ т н и х ъ  экипажей ,  осей,  колесъ  и 
д р у г и х ъ  принадлежностей  т е л ѣ ж п ы х ъ ,  имѣ лъ  особый  х а р а к т е р ъ ,  очень  понравился  ѣ хавшему 
со  мною  художнику ,  Д. В.  Вележеву,  и  н а б р о ш е н ъ  и м ъ  в ъ альбомъ .  Дорога  т я н у л а с ь  узкою 
л е н т о ю ,  то  в ы т я н у т о ю  к а к ъ  па  а р ш и н ѣ ,  то  сложенною  в ъ  родѣ   ф е с т о н о в ъ ;  нигдѣ   ни 
і і аправо ,  ни налѣ во  пи одного  о т п р ы с к а ,  ни одного  проселка .  Здѣ сь  сбиваются  с ъ  дороги, 
потому  что она  одна ,  гдѣ   ее о т ы щ е ш ь ?  у  н а с ъ ,  потому  что  перекрестковъ  много ,  —  вездѣ  
ко  всему  найдутся  свои  резоны.  Кроыѣ   нашего  но ѣ зда ,  с тепь  не  оживлялась  иичѣ інъ. 
Рѣ дко,  рѣ дко,  разв ѣ   на  нротяженіи  сотни  в е р с т ъ  два  раза  мы  встрѣ чали  т а б у н ы  лошадей 
па  тебеневк ѣ ,  т .  е.  на  подснѣ жномъ  кбрмѣ .  Обыкновенно  этому  предшествовала 
з аброшенная  т е б е н е в к а ,  к о т о р а я  у з н а в а л а с ь  по  множеству  ж е л т ы х ъ  п я т е н ъ  на  снѣ гу, 
п р о и з ш е д ш и х ъ  о т ъ д ы х а н і я  лошадей.  Наученный  природою  и  о б с т а н о в к о й ,  конь  сперва 
одною  п з ъ п е р е д н н х ъ  н о г ъ ,  —  но  большей  части  п р а в о ю , — р а з б и в а е т ъ  снѣ говую  кору , 
потоыъ  д ы х а н і е м ъ  очищаетъ  нодснѣ жную  т р а в у  о т ъ  снѣ га  и  щ и н л е т ъ  ее.  Козы  и  о в ц ы 
д ѣ лаютъ  то же самое.  Впереди  вс ѣ хъ  идутъ  непремѣ нно  козы ,  к а к ъ  о п ы т н ы е  с ы щ и к и ;  за 
п и л и  о в ц ы ,  на  долю  к о т о р ы х ъ  достается  болѣ е  н ѣ жная  часть  р а с т е н і я ,  а  уже за  ними 
сл ѣ дуютъ  лошади .  В е р б л ю д ы ,  н е р а в н о д у ш н ы е  к ъ  холоду,  в ъ  с в о и х ъ  п а л ь т о ­ с а к ъ 
и з ъ  войлока ,  по  большей  ч а с т и ,  х о д я т ъ  особиякомъ  и  нисколько  не  руководствуются 
указан іемъ  к о з л о в ъ ,  а  больше  дов ѣ ряютъ  своему  и н с т и н к т у ;  н о , не  имѣ я  к о п ы т ъ ,  они 
не  м о г у т ъ  довольствоваться  подножнымъ  к о р м о м ъ ,  а  т р е б у ю т ъ  о  себѣ   з а б о т ъ  самого 
х о з я и н а  и  в ъ  степи  и с т р е б л я ю т ъ  только  т о ,  чего  ни  одна  сг?отина  даже  не  п о н ю х а е т ъ . 
Они  п и т а ю т с я  с у х и м ъ  к а м ы ш о м ъ  и  н о ч и т а ю т ъ  за  самое  лакомое  блюдо  колючку ,  — это 
мелкій  к у с т а р н и к ъ  в ъ  родѣ   кратегуса .  Ѣ д я т ъ  они в я л о ,  ж у ю т ъ  будто  н е х о т я ,  будто 
только  для  нрепровождепія  в р е м е н и ;  «у  н а с ъ ,  м о л ъ ,  и  дома  спой  с т о л ъ  е с т ь » ,  — а  весь 
и х ъ  с т о л ъ  дома  с о с т о и т ъ  и з ъ  приго]шіни  проса  в ъ сутки  да оханки  той же  колючки .  Если 
вы  доберетесь  до  тебеневки ,  то  з н а й т е ,  что  гдѣ ­нибудь  по близости  находится  киргизскій 
кытлаіса,  т .  е.  з и м о в к а ,  а  о т ъ  зимовки  не  далека  и  ста і іц ія .  Можно  проѣ хать  возлѣ  
самой  зимовки  и  не  замѣ тить  ея ,  потому  что она вся  з а т я н у т а  сн ѣ гомъ;  хорошо ,  если 
случайно  т о р ч и т ъ  какой­нибудь  ш е с т ъ ,  или на  з в о н ъ  колокольчика  в ы б ѣ ж а т ъ  совершенно 
голые  виргизята  со  стаею  з л ю щ и х ъ  и  о х р и и л ы х ъ  с о б а к ъ ;  по  любопытство  все ­таки  не 
будетъ  вполнѣ   удовлетві^рено,  потому  что  по  внѣ нінему  виду  нельзя  составить  себѣ  
никакого  п о н я т і я ,  что за  этими  глыбами  кроется  и  к а к ъ  гольш  дѣ ти  благоденствуютъ 
ііодъ  этими  снѣ піми?  Па  самомъ  же  дѣ лѣ   в ъ  зимовкѣ   живется  не  т а к ъ  х у д о : 
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т а м ъ  с т о я т ъ  войлочныя  ю р т ы ,  в ъ к о т о р ы х ъ  помѣ щается  нѣ сколько  семейстиъ ,  с о с т о я щ и х ъ 
между  собою  в ъ родствѣ ,  и  и з ъ  хл ѣ вовъ ,  куда  с п а с а ю т с я  стада  и  т а б у н ы  о т ъ  холодовъ 
и  непогоды.  К ъ  лѣ ту  о т ъ  зимовки  ничего  не  о с т а е т с я ,  кромѣ   п я т е и ъ  о т ъ  денно  и 
нощно  г о р я щ и х ъ  в ъ  ю р т а х ъ  к о с т р о в ъ . 

На  встрѣ чу  н а м ъ  во  всю дорогу  до  форта  №  1  попался  только  одииъ  к у р ь е р ъ ,  а 
обогнали  мы  л и ш ь  единственный  к а р а в а н ъ  с ъ  товарами  оренбургскаго  купца  Ѳ едорова: 
однообразіе ,  наводящее  т о с к у ,  —  завтра  то  же , что вчера .  Между  тѣ мъ  для  киргизскаго 
г л а з а  и  х о р о ш о ,  и  весело,  —  о н ъ  и  здѣ сь  н а х о д п т ъ  много  р а з н о р о д н ы х ъ  предметовъ , 
о с т а н а в л и в а ю щ и х ъ  на себѣ   его  изощренное  вниман іе .  То  о н ъ  по  оголившейся  желтой  т р а в к ѣ  
дѣ лаетъ  заключеніе ,  что прошлой  ночью  прошла  здѣ сь  в ь ю г а  полосою;  то по тому ,  куда 
с м о т р я т ъ  сн ѣ говыя  в о л н ы  своими  верхами ,  дѣ лаетъ  замѣ чаніе ,  что  такое ­то  урочище 
должно  очиститься  о т ъ  снѣ говъ  и  очень  удобно  для  тебеневки  т а к о й ­ т о  зиновки ;  то с ъ 
у л ы б к о ю  у к а з ы в а е т ъ  на  пару  п р ы г а ю щ и х ъ  сусликовъ  около  своей  н о р ы ,  находящейся 
в е р с т а х ъ  в ъ  п я т и  о т ъ  дороги;  то з а в и д и т ъ  на самомъ  горизонт ѣ   с а й г а к о в ъ  или  к у л а п о в ъ . 
К а к ъ  к и р г и з ы  з н а ю т ъ  дорогу ,  это  у?къ  и  п о н я т ь  трудно ,  —  о б ы ч а е в ъ  н а ш и х ъ  с т е п н ы х ъ 
губерній  помѣ чать  дорогу  пучками  соломы  или  елками  здѣ сь  еще не заведено ,  а  между 
тѣ мъ  слѣ дъ  з а м е т а е т ъ  по  нѣ скольку  р а з ъ  в ъ  одни  сутки .  Р а з ъ  я м щ и к ъ  попрооилъ  у 
меня  папироску .  Передавая  ему,  я  у р о н и л ъ  ее  в ъ  снѣ гъ  и  сейчасъ  же  предложіілъ 
другую.  Но о н ъ о т к а з а л с я  о т ъ второй  и  не  вернулся  за  упавшей  в ъ  сн ѣ гъ . 

—  Н и ч е г о ,  потомъ  найду,  —  успокоивалъ  о и ъ  меня:  —  зачѣ мъ  брать  другую,  —  т ы  в ъ 
дорогѣ   нуждаешься  в ъ  э т о м ъ ,  а я ,  вѣ дь,  только  п о з а б а в и т ь с я  з а х о т ѣ л ъ .  Поѣ ду  н а з а д ъ , — 
подниму. 

Меня  удивила  его  самоувѣ репность ,  с ъ  какой  о н ъ  с к а з а л ъ  послѣ дшою  ф р а з у . — П о д н и м у ! 
Да  найдешь  ли  ' т ы ,  любезный,  э т у  н а с к в о з ь  измокшую  папиросу  черезъ  ч а с ъ ,  когда 
будешь  в о з в р а щ а т ь с я  верхомъ  на  лошади?  подумалъ  я .  Не  успѣ лъ  еще я  в ы р а з и т ь 
сомнѣ нія ,  к а к ъ  я м щ и к ъ ,  обводившій  своими  узенькими  глазками  мѣ стность ,  добавилъ : 

—  Мѣ сто  знакомое ,  найду :  здѣ сь  направо  большой  cops  ( с о л о н ч а к ъ ) ,  налѣ во  т а м ъ 
урочище  сычтнг  кюти  ( м ы ш и н а я  дыра) ,  а  здѣ сь  подъемъ.  Найду  непремѣ нно,  —  еще 
самоувѣ реннѣ е  нодтвердилъ  о н ъ и  снова  отказался  в з я т ь  о т ъ  проѣ зжаго  человѣ ка 
папироску ,  к а к ъ  вещь  необходимую  и  трудно  здѣ сь  нріобрѣ таемую. 

М о ж е т ъ ,  читателю  покажется  с т р а п н ы м ъ ,  к а к ъ  я  и з ъ  своего  возка  вижу  каждое 
движеиіе  ямщика ,  сидящаго  па  к о з л а х ъ ,  и  веду  с ъ н и м ъ  бесѣ ду.  Это  было  очень  просто : 
я  цѣ лые  дни сидѣ лъ  в ъ  с а н я х ъ  съ  вещами  и  только  на  ночь  да в ъ  ненастье  забирался 
в ъ  в о з о к ъ .  Для р а з г о в о р о в ъ  мнѣ   даже  не  дово'дилось  нрибѣ гать  к ъ  киргизскому  я з ы к у , 
потому  что  большая  часть  я м щ и к о в ъ  весьма  удачно  и  удобопонятно  коверкала  русскую 
рѣ чь. 

Мнѣ   к а ж е т с я ,  я  уже достаточно  наговорилъ  про ѣ зду  по  степи  в ъ  зимнюю  п о р у , — и 
не  с т о и т ъ ,  да  и  н ѣ тъ  возможности  о п и с ы в а т ь  переѣ зды  о т ъ станд іи  до  с т а п ц і и :  все 
до  нев ѣ роятногти  одно  и  то же.  На  пути  о т ъ  Орска  на  р .  С ы р ъ ­ Д а р ь ю  п р и х о д и т с я , 
впрочемъ ,  мѣ нять  лошадей  два  раза  и  в ъ  укр ѣ плен іяхъ .  Первый  р а з ъ  в ъ  фортѣ  
К а р а б у т а к ъ ,  а  второй  —  в ъ  Уральскомъ  укрѣ нленіи;  но объ  э т и х ъ  д в у х ъ  н а с е л е н н ы х ъ 
н у н к т а х ъ  т а к ж е  положительно  нечего  с к а з а т ь ,  потому  что они  имѣ ютъ  только  зиаченіе 
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промежуточпыхъ  э т а п і ш х ъ  п у н к т о в ъ .  В ъ  Карабутак ѣ   всего  населен ія ,  вмѣ стѣ   с ъ 
гарнизономъ ,  7 0  человѣ къ.  Аристократію  этого  уголка  с о с т а в л я і о т ъ  только  воинскій 
і і ачальпикъ  и  фельдшеръ ,  зав ѣ дывающій  л а з а р е т о м ъ  съ  1 0  кроватями .  П ѣ т ъ  ни  церкви , 
ни  священника .  Въ годъ  основаиія  этого  форта ,  в ъ  1 8 4 8  году,  сюда  поселилось  четыре 
к а з а ч ь и х ъ  семьи,  а  теперь  осталось  только  двѣ .  Мѣ стиость  около  Карабутака  положительно 
негодна  к ъ  производительности:  песокъ  и  камень.  Рѣ чка  К а р а б у т а к ъ ,  п р и т о к ъ  И р г и з а , 
п р о б и в а е т ъ  дорогу  по  к а м н я м ъ  и  производитъ  много  ш у м а . 

Окрестности  Уральскаго  укрѣ шіеніа,  заложенпаго  в ъ  1 8 4 5  году  для  окончательнаго  (? ) 
водворенія  спокойствія  в ъ  степи  и  усмиренія  Кенисары  Касимова ,  еще  нустыннѣ е , 
а  почва  еще  непроизводительнѣ е .  Поселенцы  здѣ шніе  отдались  единственно  скотоводству 
и  придерживаются  киргизскаго  способа  ухода  за  скотиною,  к а к ъ  болѣ е  практичнаго  и 
согласнаго  с ъ  мѣ стными  условіями.  Общество,  спасающееся  в ъ  г л и н я н ы х ъ  м а з а н к а х ъ , 
с о с т о и т ъ  и з ъ  коменданта ,  доктора ,  плацъ  а д ъ ю т а н т а  и  н ѣ сколькихъ  о ф и ц е р о в ъ . 
Фельдшеръ ,  состоящій  при госпитал ѣ   на  6 0  к р о в а т е й ,  конечно,  ф и г у р и р у е т ъ  уже  между 
т а м о ш и и м ъ  деми­мондомъ .  Здѣ сь  есть  церковь  и с в я щ е н и п к ъ ,  который  ѣ здитъ  п о в р е м е н а м ъ 
с ъ  требами  в ъ  К а р а б у т а к ъ .  За  н е д о с т а т к о м ъ ,  который  обыватели  т е р п я т ъ  во  всемъ , 
они  в е д у т ъ  самую  скромную  жизнь ,  денегъ  не  к о п я т ъ ,  потому  что  самое  необходимое 
нокупается  дорогою  цѣ пого,  и  всѣ   по  своимъ  м р а ч і ш м ъ  и  н о с т н ы м ъ  физіономіямъ 
п а п о м и н а ю т ъ  спасающуюся  брат ію.  Песокъ ,  солонцы  и  соленая  иргизская  вода  дотого 
у б и в а ю т ъ  растительность ,  что  здѣ сь  даже  трудно  найти  с а м ы х ъ  о б ы к н о в е н н ы х ъ  овощей: 
рѣ иы,  моркови  и  к а п у с т ы .  Содержаніе  этого  укр ѣ плеиія ,  гдѣ   пр іучаются  к ъ  воздержанію 
удалившіеся  о т ъ  міра  чиновники,  начиная  съ  коменданта  и  кончая  послѣ днимъ  горнистомъ , 
обходится  государству  около  3 0 т .  руб .  в ъ г о д ъ , — в ъ  1 8 6 5  году  израсходовано  2 6 , 9 8 9  р. 
2  копѣ йки. 

Уральское  укр ѣ плепіе—нреддверіе  настоящей  степи,  с ы п у ч и м ъ  пескамъ  К а р а к у м ъ ,  и 
преддверіе  Туркестанской  области.  Чрезъ  сто  в е р с т ъ  н а м ъ  предстояло  уже  п е р е ш а г н у т ь 
границу  новой  области.  До  станціи  Д ж у л ю с ъ — 1 2 0  в е р с т ъ ,  и  мы  недоумѣ вали,  почему 
именно  здѣ сь  проведена  н о в а я  г р а н и ц а ;  потому  что  если  смотрѣ ть  практично ,  то  черту  эту 
слѣ довало  бы  перенести  к ъ  форту  №  2  или даже  к ъ  форту  Перовскому  по  той  причипѣ , 
в о п е р в ы х ъ ,  что киргизы  района  форта  №  1  на лѣ то  п е р е к о ч е в ы в а ю т ъ  не  к ъ  Ташкенду , 
а  к ъ  оренбургской  лип іи ,  гдѣ   и  п р о в о д я т ъ  ббльшую  часть  года ,  в о в т о р ы х ъ , — е щ е  и в ъ 
в и д а х ъ  торговли  и  нограничпыхъ  р а з б и р а т е л ь с т в ъ .  Всѣ   к а р а в а н ы  и  и з ъ  Б у х а р ы ,  и и з ъ 
Хивы  и д у т ъ  чрезъ  ф о р т ъ  №  1  па оренбургскую  липію,  или  в ъ  Орскъ ,  или в ъ  Т р о и ц к ъ , 
а  между  т ѣ м ъ ,  в ъ  случаѣ   возиикновенія  к а к и х ъ ­ н и б у д ь  претенз ій ,  за  р а з б и р а т е л ь с т в о м ъ 
должны  обрапіаться  в ъ Т а ш к е н д ъ ,  чтб  вовсе  не но п у т и .  Но  мы  не  з н а е м ъ  видовъ  г л а в п ы х ъ 
м ѣ стныхъ  властей ,  которые  для  частнаго  н а б л ю д а т е л я ,  б ы т ь  м о ж е т ъ ,  неудобосообразимы, 
и  в ѣ роятно  составители  проектовъ  пмѣ ли  свои  доводы  к ъ  проведенію  г р а н и ц ы  именно 
здѣ сь.  Ч а с т н ы й  наблюдатель  с у д и т ъ  по р а з с к а з а м ъ ,  по  народпымъ  т о л к а м ъ ,  по  ч а с т н ы м ъ 
с л у ч а я м ъ ;  соображенія  же  в ы с ш і я ,  основапныя  на  р е з о н а х ъ  о т д а л е н н ы х ъ ,  для  пего  не 
доступны. 

П а с ъ  очень  интересовали  лежавшіе  впереди  н а с ъ  пески,  і іосящіе  названіе  кара­кумт. 

(черный  песок'ь) .  В ь  Оренбурі­Ѣ   п а с ъ  ут ѣ шали ,  что  мы  ѣ демъ  в ъ  хорошее  время 
Tyi'KECT.  к г л й .  2 
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и  песковъ  э т и х ъ  не  замѣ тимъ  вовсе ,  т а к ъ  к а к ъ  они  будутъ  покрыты  снѣ гами. 
На  дѣ лѣ   оказалось  немного  иначе:  сильные  бураны  и  п о с т о я н н ы й  вьюги  совершенно 
оголили  степь ,  и  мы  т я н у л и с ь  ч е р е п а ш ь и м ъ  ш а г о м ъ  по  К а р а к у м у ,  ш у р ш а ,  свистя  и 
скрыня  полозьями  по  песку,  г а л ь к а м ъ  и  р а к у ш к а м ъ .  Тройка  вербліодовъ  с ъ  воемъ 
и  реводіъ  едва  в ы т я г и в а л а  н а ш и  э к и п а ж и ,  о с т а н а в л и в а я с ь  по  десяти  р а з ъ  на 
каждой  верстѣ .  Отъ Джулюса  мы  почти  постоянно  в п р я г а л и  верблюдовъ,  потому 
что  тройка  т о щ и х ъ  лошадей  о т к а з ы в а л а с ь  даже  сдвинуть  ц а с ъ  с ъ  мѣ ста.  Верблюды 
были  правда  еще  худѣ е  лошадей,  но у ж ъ  т а к ъ  мать­природа  устроила ,  что  одинъ 
верблюдъ  могъ  т а щ и т ь  т о , о т ъ  чего  о т к а з ы в а л а с ь  почтовая  т р о й к а .  Бѣ да  вся  заключалась 
в ъ  о т с у т с т в і и  корма.  Содержатели  лошадей  сильно  жаловались  на  это и  добавляли еще 
новое  горькое  для  н и х ъ  обстоятельство ,  именно,  что  купеческіе  к а р а в а н ы ,  проходя  чрезъ 
К а р а к у м ъ ,  постоянно  р а з в ь ю ч и в а ю т ъ  своихъ  верблюдовъ  около  станцій  и  и с т р е б л я ю т ъ 
всѣ   кормы,  т а к ъ  что  лошадей  приходится  г о н я т ь  на тебеневку  за  3 0  и  больше  в е р с т ъ . 
Верблюды  же  вездѣ   что­нибудь  да  н а й д у т ъ  себѣ   поѣ сть  и  вынослпвѣ е  лошади ,  т а к ъ  что 
н а ч а л ь с т в о  дозволило  и м ъ безъ  церемоніи  подъ  всякаго  з а п р я г а т ь  верблюдовъ.  Б ы с т р о т а 
ѣ зды  полагается ,  по  росписанію,  п я т ь  в е р с т ъ  в ъ  ч а с ъ .  Да мы были  бы очень  с ч а с т л и в ы , 
если  бы  дѣ лали  по  п я т и  в е р с т ъ  в ъ  ч а с ъ ;  н о , у в ы , мы  двигались  только  со  скоростью 
2 5  в е р с т ъ  в ъ  сутки .  Это происходило  не  совсѣ мъ  оттого ,  чтобы  н а м ъ  мѣ шали  пески 
К а р а к у м ъ ;  мы не  в я з л и  в ъ  н и х ъ ,  потому  что они были  подъ  спѣ гомъ,  а  прогалины 
представляли  скованный  морозомъ  песчаиыя  г л ы б ы .  Кромѣ   того  пески  л е ж а т ъ  только  на 
протяжен іи  тридцати  девяти  в е р с т ъ  почтовой  дороги.  Но  голодные  и  упрямые  до­нельзя 
в е р б л ю д ы — в о т ъ  гдѣ   было  наше  горе. 

На  самой  с т а н ц і и ,  во  время  запряжки ,  возня  с ъ  ними  о т н и м а е т ъ  добрый  часъ 
времени:  то  верблюдъ  л я ж е т ъ  и  не  х о ч е т ъ  п о д н я т ь с я ,  чтобы  дать  возможность 
п р и с т я г н у т ь  постромку ,  то  п о т я н е т ъ  возокъ  съ  дороги  в ъ  глыбу  спѣ га  и  п о с т а в и т ъ 
его  на  б о к ъ ;  при  э т о м ъ  всѣ   свои  проказы  сопровождаетъ  певьшосимымъ  р е в о м ъ , 
ф ы р к а н ь е м ъ  и  отрыжкою.  Н а к о н е ц ъ ,  тройка  э т и х ъ  уродовъ  готова :  в ъ  корню  р е в е т ъ 
м а р г ­ т г о я , — о д н о г о р б ы й ,  славящійся  силою,  а  в ъ  п р и с т я ж к а х ъ  пара  айры­тюя,— 

д в у г о р б ы х ъ ,  а к о м п а н и р у е т ъ  ему.  Поѣ здъ  трогается  вскачь .  П у т е ш е с т в е а н и к ъ  поражепъ 
и  в ъ  то  же  время  доволенъ ,  потому  что  ѣ зду  на  в е р б л ю д а х ъ  о н ъ  п р е д с т а в л я л ъ  себѣ  
самою  медленною.  На  первой  же  верстѣ   начинаются  разочарован ія .  П р а в ы й  пристяжной 
налегаетъ  на  э к и п а ж ъ ,  не  поспѣ вая  за  товарищами;  к н у т ъ  не  д ѣ йствуетъ ,  потому  что 
черезъ  в о й л о к ъ ,  пакрывающій  всего  верблюда,  ему  н е ч у в с т в и т е л е п ъ .  В ъ  это  время 
к о р е н п и к ъ ,  работающій  за  д в о и х ъ ,  в ы б и в а е т с я  и з ъ  оглоблей,  которыя  были  плохо 
п р и в я з а н ы  к ъ  его б о к а м ъ ;  сл ѣ дуетъ  о с т а н о в к а ,  верблюды  в ы п р я г а ю т с я ,  я м щ и к ъ ,  со 
всевозможными  ругательствами  и  молитвами,  п о п р а в л я е т ъ  на  н и х ъ  войлочные  мѣ шки  и 
в п р я г а е т ъ  и х ъ  снова ,  причемъ  рвутся  арканы,—волосяныя  веревки ,  — и  безъ  того 
состояние  только  и з ъ  рядя  у з л о в ъ .  Ш а г о в ъ  сто  впередъ , —  к а к ъ  другому  пристяжному 
почему­то  не  захотѣ лось  идти,  и  о н ъ спокойно  у к л а д ы в а е т ъ  подъ  себя  ноги  и  л о ж и т с я ; 
э к и п а ж ъ  при э т о м ъ  н а к а т ы в а е т с я  и  даиитъ  его  своею  т я ж е с т ь ю .  Новая  исторія ,  — 
ямщики  р у г а ю т с я ,  к р и ч а т ъ ,  п и щ а т ъ ,  верблюды  в о ю т ъ  и  с т о н у т ъ .  Вы  терпите  долго, 
н а к о н е ц ъ ,  выбираетесь  и з ъ  возка ,  пом  гаете  ямщикамъ  освободить  притисиутаго  верблюда 
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изъ­подъ  экипажа,  —  для  чего,  пожалуй,  придется  очистить  сперва  самый  возокъ 
отъ  поклажи.  Иапослѣ докъ,  вы  начинаете  сами  сердиться.  Упрямый  вербліодъ  брошенъ 
иа  дорогѣ   и  важно  отправляется  пазадъ  на  стаицііо.  Пара  т я н е т ъ  хоть  и  тихо , 
да  дружно,  —  какъ­нибудь  можно  доѣ хать  до  станціи;  но  легко  можетъ  случиться, 
что  еще одинъ  изъ  верблюдовъ  заупрямится  и  дотянетъ  васъ  до  станціи  только 
одинъ  великодушный,  хотя  и  свирѣ ный  на  видъ  н а р ъ . 

Въ  связи  съ этими  легкими  неудобствами  находятся  и  другія.  Напримѣ ръ,  в ъ  продолженіе 
десятичасоваго  переѣ зда  станціи  в ъ 3 0 верстъ  вамъ  нѣ сколько  разъ  захочется  перекусить 
чего­нибудь.  Сколько  бы в ы  ни  терпѣ ли,  однако,  голодъ  з а с т а в и т ъ ,  наконецъ,  поднять 
возню  въ экипажѣ   и доставать  съѣ стпое,  чтобы  поскорѣ е  заморить  червячка.  Конечно, вы 
закусываете  чѣ мъ­нибудь  соленымъ ,—является  жажда,  приходится  ѣ сть  снѣ гъ.  Иногда, 
такимъ  образомъ,  между  двумя  станціями  в ы  совершаете  и  завтракъ ,  и обѣ дъ,  и  ужинъ . 
При  отсутствіи  развлеченія  такая  обстановка  возбуждаетъ  досаду,  сидѣ нье  въ  экипажѣ  
дотого  надоѣ даетъ,  что  в ы  по  нѣ скольку  разъ  выходите  и ,  не  смотря  на  тяжесть 
шубы  и  зимнихъ  сапоговъ,  маршируете  сзади  возка  по  рыхлой  дорогѣ   версты  двѣ ­три. 

Пе  говорю,  чтобы  подобный  непріятности,  какія  я  только­что  описалъ,  сопровождали 
васъ  всю дорогу;  но  иногда ,—  очень  впрочемъ  р ѣ дко ,—нодъ  васъ  з апрягутъ  хорошую 
тройку  лошадей  или  менѣ е  к а п р и з н ы х ъ  верблюдовъ,  тогда  вы и  не  замѣ тите,  какъ 
проѣ дете  станцію,  особенно  если  у  васъ  есть  книга:  ни  одного  ухаба ,  все  время 
катитесь,  какъ  по  льду,  читать  гораздо  удобнѣ е,  чѣ мъ  в ъ  вагонѣ   желѣ зной  дороги.  Но 
можетъ  случиться  новая  бѣ да,  какая  постигла  меня;  книги,  захваченный  вами,  прочитаны, 
читать ,  значитъ ,  положительно  нечего,  глазѣ ть  по  сторонамъ  неинтересно ,  потому  что 
все  одно  и  то  же: сверху  синё,  снизу  бѣ лб,  пожалуй,  даже  и  утомительно  для  глазъ . 
При  такихъ  обстоятельствахъ  ноневолѣ   развертываешь  свои  закуски  и  усердно 
перечитываешь  лоскутки  с т а р ы х ъ  га зетъ .  Станцію  ждешь,  какъ  поднятія  занавѣ са  въ 
оперѣ   во время  утомительнаго  а н т р а к т а ,  или  какъ  ждешь  носкорѣ е  антракта  въ  течеиіе 
утомительнаго  акта  онеры. 

Я  уже говорилъ,  что  съ  въѣ здомъ  въ  область  станціи  пе  имѣ ютъ  домиковъ,  а 
помѣ щаются  в ъ ю р т а х ъ .  Юрта—небольшое  утѣ шеніе  послѣ   долгаго  переѣ зда.  Если  бы  она 
пі)едназначалась  единственно  для  проѣ зжающихъ  и содержалась  бы  чисто,  такъ  еще  ничего, 
но,  къ  несчастію,  каждый,  входящій  в ъ  юрту ,  разомъ  вступаетъ  ногою  в ъ  киргизскую 
семью.  Какъ  это  можетъ  случиться  и,  кстати ,  чтб  такое  самая  юрта ,  я  сейчасъ  объясню 
читателю. 

Киргизская  юрта  состоитъ  и з ъ  двухъ  частей,  стѣ нокъ  и  верха.  Стѣ пки  — это 
рядъ  жердей,  составленныхъ  крестъ  па  крестъ  и  образующихъ  собою  рѣ шетку.  Па 
мѣ стахъ,  гдѣ   жерди  соприкасаются  одна  съ  другою,  онѣ   соединены  деревянными 
гвоздями,  на которыхъ  ихъ  можно  свободно  вращать .  Это даетъ  возможность  сдвигать  и 
раздвигать  концы  жердей  в ъ родѣ   того,  какъ  сдвигаются  и раздвигаются  концы  ножнпцъ. 
Подобное  приснособленіе  весьма  облегчаетъ  перевозку  юрты.  Верхъ  состоіггъ  изъ 
д е р е в я н н а г о ' о б р у ч а ,  аршипа  полтора  въ  діаметрѣ ,  о т ъ  котораго  к ъ  стѣ нкѣ   идутъ 
дугообразно  согнутыя  яіерди.  Этотъ  остовъ  обтягивается  войлокомъ;  дверь  вставляется 
особо,  она  состоитъ  изъ рамы  съ  опускающимся  внизъ  кускомъ  войлока.  Пола  нѣ тъ, 

•if 
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а  земля  п о к р ы в а е т с я  или войлокомъ ,  или  ковромъ .  Посреди  ю р т ы  подъ  сашымъ  обручемъ 
помѣ щается  о ч а г ъ ,  д ы м ъ  п р о р ы в а е т с я  в ъ  отверст іе  на  в е р х у ,  которое  з а т я г и в а е т с я 
войлокоыъ  только  на  ночь.  Юрта  в ъ  діаметрѣ   имѣ етъ  не  болѣ е  п я т и  а р ш и и ъ .  На 
т а к о й ­ т о  небольшой  площади,  на  иной  с т а н ц і и ,  помѣ щается  два  или  даже  три  ямщі іцкихъ 
семейства  с ъ  дѣ тьми,  я г н я т а м и  и  т е л я т а м и .  Стѣ иы  з а в ѣ ш а н ы  хомутами ,  возжами  и 
другой  сбруе іо ;  гдѣ ­нибудь  прицѣ плепа  к ъ  жерди  закоптѣ лая  рамка  с ъ  почтовыми 
правилами  и  росписаніемъ  станц ій .  По  срединѣ   дымится  к о с т е р ъ . 

Когда  в ъ  юрту  в х о д и т ъ  новый  челов ѣ къ ,  его  прежде  всего  обдастъ  дымомъ ,  потомъ 
с п е р т ы м ъ ,  н е в ы н о с и м ы м ъ  з а п а х о м ъ  амміака ,  ассафетиды  и  всякой  другой  гадости . 
Ошеломленнаго  гостя  хозяева  п р и г л а ш а ю т ъ  поскорѣ е  с а д и т ь с я ,  потому  что  в н и з у  меньше 
дыма.  Г р я з ь  непроходимая  повсюду,  в ъ  этой  грязи  в а л я ю т с я  т о л с т о п у з ы я ,  голыя  дѣ ти, 
рядомъ  с ъ  я г н я т а м и .  Всякій  сп ѣ шитъ  скорѣ е  назадъ  в ъ  в о з о к ъ ,  но  иногда  неводя 
з а с т а в л я е т ъ  о с т а в а т ь с я  цѣ дые  часы  в ъ  этой  атмосферѣ   и  в ъ  этой  компаніи.  Сначала 
хозяева  д ѣ лаютъ  н ѣ которыя  любезности ,  о ч и щ а ю т ъ  ыѣ сто,  сдвигаются  сами  в ъ ­ и л о т н у ю 
у  дверейі  но ,  когда  вы  начнете  пить  чай,  они  понемиогу  придвигаются  к ъ  в а м ъ  и 
и з ъ я в л я ю т ъ  готовность  на  о б щ и т е л ь н о с т ь .  Горе  т о м у ,  кто  вздумаетъ  отв ѣ тить пмъ 
тѣ ыъ  же , —  эти  дѣ ти  степей  скоро  дойдутъ  до  самой  крайней  степени  фамиліарн(;сти 
и  любознательности .  Они  в а с ъ  всего  о щ у п а ю т ъ :  на  какомъ  мѣ ху  у  в а с ъ  ш у б а , 
к а к о в ы  сапоги ,  чтб  с т о я т ъ  они  в а м ъ ,  о с м о т р я т ъ  до  подробностей  каждый  в а ш ъ 
несессеръ ,  каждую  сумку,  в о з ь м у т ъ  у  в а с ъ  и  ч а ю ,  и  с а х а р у ,  и  хл ѣ ба ,  и  всего,  что  в ы  сами 
ѣ дите.  Впрочемъ  к ъ такому  попрошайничеству  и  безцереыонности  болѣ е  склоипы  ж е н щ и н ы , 
в ъ  особенности  с т а р у х и .  А  если  в ы  окажетесь  з н а ю щ и м ъ  х о т ь  мало­мальски  киргизскій 
я з ы к ъ ,  в а м ъ  придется  совсѣ мъ  плохо.  '  Ие  помню,  на  к а к о й ­ т о  с т а п ц і и ,  совершенно 
при  вышеописанной  мною  обстановкѣ ,  я  в ъ первый  р а з ъ  р ѣ шился  з а г о в о р и т ь  по­киргизски. 
СсЙчасъ  же  все  общество ,  которое  до т ѣ хъ  п о р ъ  держало  себя  на  почтительной  дистанціи , 
сплотилось  около  меня .  Черезъ  минуту  меня  уже  трепали  ласково  по спинѣ ,  приговаривая : 
ісэге! тильмачд!»,  т .  е.  переводчикъ,  — б р а л и  у  меня  изо  рта  папироску ,  снимали  безъ 
церемоніи  с ъ  головы  моей  ш а п к у  и  т .  п .  Иужио  замѣ тить ,  что киргизы  не  имѣ ютъ 
никакого  уваженія  к ъ  переводчикамъ,  потому  что здѣ шніе  переводчиіаі  не  умѣ ли  и до 
с и х ъ  поръ  не  умѣ ютъ  п о с т а в и т ь  себя  в ъ  должное  отношеніе  к ъ  народу.  / 

Личпо  для меня  о п п с а н н ы я  в ы ш е  непр іятпости  сопровождались  и  извѣ стпою  долею 
у д о в о л ь с т в і я ,  потому  что  нужно  же было  когда­нибудь  н а ч а т ь  знакомиться  с ъ киргизами ,  — 
а  и х ъ пеопрятпость  и  л и ш е н н а я  в с я к и х ъ  удобствъ  жизнь  мнѣ   до нѣ которой  степени  была 
уже  изв ѣ стна .  Но  меня  забавляла  брюзгливость  Д.  В.  Вележева ,  с ъ  к о т о р ы м ъ  киргизы 
разноряжались  т а к ъ  же свободно,  к а к ъ  и  со  мною;  т а к ъ  же  в ы р ы в а л и  и з ъ  р у к ъ  хл ѣ бъ , 
оправдываясь  па  свирѣ ный  его в з г л я д ъ  т ѣ м ъ ,  что « э т о ,  дескать ,  м а л ю т к а м ъ » ;  отбирали 
у  него  папиросы,  р а з р ы в а л и  и х ъ  и  т а б а к ъ  отправляли  за  щеку .  Имъ хотѣ лось  п р о н и к н у т ь 
и  в ъ  его  походный  я щ и к ъ  с ъ  рисовальными  принадлежностями ,  но  т у т ъ  мой  а р т и с т ъ 
и р о я в и л ъ  всю свою  энергію  и ,  при  всей  мягкости  своей  н а т у р ы ,  п р и н я л с я  б р а н и т ь с я . 

— И н с п е к т о р ы  какіе!  курить  не д а ю т ъ ,  о т б и р а ю т ъ  папиросы;  к а к ъ  с ы щ и к и ,  л а з я т ъ по 
к а р м а н а м ъ :  просто  сволочь  народъ!  Да  скажите  этой  дряни,  чтобъ  х о т ь  м е н я ­ т о  они 
оставили  в ъ  покоѣ . 



Тіутевыя  замгьтті.  \ з 

Я  отшучивалси ,  замѣ чалъ,  что во  всемъ  виновата  его  привлекательная  фпзіоііомі», 
которою  іілѣ иились  э т и  с т е ш ш я  красавицы.  Любопытные  до  крайности  к и р г и з ы 
д о п ы т ы в а л и с ь ,  о  чемъ  мы  г о в о р и м ъ ,  и  кто  такой  мой с и у т и и к ъ ,  и  какой  на плечѣ   его 
чинъ?  Про меня  они уже рѣ шили,  что­  я  т и л ь м а ч ъ .  Когда  я  сказалъ  и м ъ ,  что  о н ъ 
живописецъ ,  т .  е.  умѣ ющій  изобразить  и х ъ  рожи  на  бумагѣ ,  они еще больше  стали 
п р и с т а в а т ь  к ъ  нему,  подставляя  свои  фигуры  к ъ  самому  костру ,  чтобы  лучше  освѣ тить 
и х ъ ,  т а к ъ  к а к ъ  Вележевъ  о т г о в а р и в а л с я  т ѣ мъ ,  что в ъ  юртѣ   темно. 

—  Сдѣ лай  моего  с ы н а ,  — п р и с т а в а л а  одна  о т в р а т и т е л ь н а я  киргизка  съ  носомъ ,  н а б и т ы м ъ 
по  самые  края  н ю х а т е л ь н ы м ъ  з е л ь е м ъ . — Г л а з о ч и к ъ  т ы  мой,  душа  т ы  моя ,  ради  Б о г а , 
сдѣ лай  моего  с ы н а .  Видишь,  какой  о н ъ хорошенькій!  П  она  р а з в е р т ы в а л а  дрожавшаго 
о т ъ  холода ,  голаго  с ы н а  и з ъ  т р я п и ц ъ  п  войлоковъ .  —  Ради  спасенія  своей  души, 
сдѣ лай  сына!  —  п р и с т а в а л а  она . 

Такому  неотвязчивому  п р и с т а в а н ь ю  слѣ довало  положить  к о н е ц ъ ,  потому  что  утомленный 
Вележевъ  пи за  что  не хот ѣ лъ  р а с к у п о р и в а т ь с я  ночью,  да  притомъ  еще и  очень  скупился 
па  бумагу ,  не  з н а я ,  долго  ли  придется  ему п р о б ы т ь  в ъ  краѣ . 

—  Онъ  ночью  не  м о ж е т ъ  нарисовать  ребенка,  —  о б ъ я с н и л ъ  я  кнргизкѣ :  —  и  чтобы 
твой  с ы н ъ  в ы ш е л ъ  похожиыъ,  нужно  р а б о т а т ь  ыѣ сколько  дней.  Да  п р и т о м ъ  о п ъ  по 
этой  части  п л о х ъ ,  —  онъ  больше  дѣ лаетъ  домй,  лошадей,  верблюдовъ ,  ю р т ы  и  тому 
подобное,  —  добавилъ  я  ей  по  секрету . 

Слова  рисовать  в ъ кпргизскомъ  язык ѣ   не  с у щ е с т в у е т ъ ,  и  они  заыѣ нили  его  с л о в о м ъ — 
дѣ лать . 

ІІодозрѣ вая  в ъ  каждомъ  русскомъ  знаніе  медицины,  они  приступили  к ъ  вележевскоіі 
фляжкѣ   с ъ  ромомъ  и  просили  у  него  лекарства .  Я  и г р а л ъ  при  э т о м ъ  возложенную  ими 
на  меня  роль  т и л ь м а ч а .  Т о т ъ  с ъ  злобною  миною  подиесъ  чарку  больному.  Лекарство 
это  произвело  неожиданное  дѣ йствіе ,  —  вдругъ  вся  юрта  превратилась  в ъ  больницу , 
веселыя  рожи  скорчились  в ъ  бол ѣ зненныя  и  всѣ , мужчины  и  ж е н щ и н ы ,  и з ъ я в и л и 
непреодолимое  желапіе  излечиться  о т ъ  какой­то  иевѣ домой  немощи.  Іімѣ я  впереди  ф о р т ъ 
№  1 ,  мы  разщедрились ;  чарка  пошла  в ъ  круговую.  Мужчины  в ы п и в а л и ,  чмокали  губами, 
морщились ,  качали  головами  и  приговаривали :  «джаксы apaics!»  —  х о р о ш а я  водка . 
Ж е н щ и н ы  же  чаркою  дѣ лились  с ъ  своими  дѣ тьми.  Комнанія  скоро  повеселѣ ла,  а  за 
юртою  раздавалось  уже  киргизское  пѣ ніе. 

П о т о м ъ  меня  заставили  напоить  всю семью  ч а е м ъ ,  накормить  хлѣ бпмъ,  в з я л и  всего 
о т ъ  меня  про  запасъ  и  до  т ѣ хъ  поръ  не  в ы п у с т и л и ,  пока  я  не  падѣ лилъ  и х ъ  всѣ хъ 
лекарствами.  Я  д а в а л ъ  всѣ мъ  и м ъ гоФманскія  капли  и  о т ъ  грудной  боли,  и о т ъ  страданій 
желудка,  и  о т ъ  п а к о ж н ы х ъ  сыпей ,  и  о т ъ  impotent ia  vi r i l i .  Благодарностей  и  м о л и т в ъ 
н а с л у ш а л с я  я  за  свою  л ю б е з н о с т ь ,  конечно,  очень  много ,  но  з а т о  одолжился  массою 
всякаго  непріятнаго  насѣ комаго,  и  единственное  утѣ шеніе  видѣ лъ  в ъ т о м ъ ,  что  близко 
ф о р т ъ  Л'» 1 ,  гдѣ   я  надѣ ялся  о т ъ  всего  этого  и з б а в и т ь с я . 

К ъ  счаст ію,  чѣ мъ  ближе  к ъ  Сыръ­Дарьѣ ,  тѣ мъ  дни  становились  тенлѣ е,  около 
ю р т ъ  можно  было  на  п р о г а л и н а х ъ  разложить  походный  коверъ  и  нодъ  говоръ 
к и р г и з ъ ,  доходившій  до  меня  чрезъ  в о й л о к ъ ,  т в о р и т ь  свой  степной  far  n i e n t e .  З а т о 
ночи  па  с т а н ц і я х ъ  у б і й с т в е п н ы .  З а к р ы т ь  ю р т у — б у д е т ъ  невыносимо  дуппіо,  о т к р ы т ь — 
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нестерпимо  холодно;  кромѣ   того,  дымъ  ѣ стъ  нещадно  глаза ,  потому  что вездѣ   к о с т р ы , 
а  и з ъ  желѣ зныхъ  печей  ни одной  нѣ тъ  годной.  Такое  положеніе,  впрочемъ,  происходить 
вслѣ дствіе  неаккуратности  почтъ­содержателей,  которые  обязаны  для  проѣ зжаіощихъ 
держать  особую  юрту ,  чтб соблюдается  весьма  рѣ дко. 

Тысячеверстный  переѣ здъ  о т ъ Оренбурга  до  форта  №  1 ,  совершенный  мною  в ъ  двѣ  
недѣ ли,  отзывался  на  всемъ  моешъ  организмѣ ,  чтб весьма  понятно:  постоянно  сидячее 
положеніе,  тѣ ло,  закутанное  в ъ  тяжелое  п л а т ь е ,  желудокъ  безъ  обѣ да  и  испорченный 
разными  закусками,  лице  обвѣ тренное,  —  все  это  сдѣ лало  и з ъ меня  тряпку .  Л  т а к ъ 
заочно  полюбилъ  ф о р т ъ  №  1 ,  что стремился  теперь  къ  нему,  какъ  бы  ожидалъ  тамъ 
встрѣ тить  объят ія  матери. 



Н А  СЫРЪ­ДАРЬФ.  ФОРТЪ  №  1. 

ИЗІ01І0МІЯ  степи,  о т ъ  предпослѣ дней  станціи  до  форта 
№  1 ,  К а м ы ш л ы ­ б а ш ъ ,  начала  сильно  измѣ пяться. 
Вѣ яло  весной.  Южный  вѣ терокъ  б ы л ъ  бы  еще  ласковѣ е, 
если  бы  ему  не  приходилось  перебѣ гать  большого 
пространства ,  занятаго  Аральскимъ  моремъ.  Пространство 
дороги,  накатанное  полозьями  курьерскихъ  саней  и 

утоптанное  ступнями  к а р а в а п п ы х ъ  верблюдовъ,  извивалось  желтоватою  лентою  по  степи, 
снѣ гй  бѣ лѣ ли  только  по откосамъ  холмовъ  и  в ъ  разс ѣ липахъ.  Прогалины  или  зеленѣ ли 
травкою,  или блестѣ ли  стоячею  водою,  которую  пе  хотѣ ла  больше  принимать  въ  себя 
почва.  Возокъ  едва  тащила  тройка  верблюдовъ.  Пристя?кные,  которымъ  приходилось 
ступать  по  голой,  скользкой  глинѣ ,  налегали  со  всеусердіемъ  на  кореннаго  и  свою 
боязнь  грохнуться  на  каждомъ  ш а г у  выражали  иесиоспымъ  р е в о и ъ . 

Терпѣ ніе  не  излѣ няло  намъ  ни  па  м и н у т у ,  мы  утѣ шались,  что  какъ­пибудь  да 
добредемъ  в ъ  э т о т ъ  день  до  человѣ ческаго  жилья .  Однако,  ошиблись.  Солнце  т а к ъ  припекало 
цѣ лый  день,  что на  послѣ дней  стапціи  Бикбаулы  памъ  не  давали  ни  лошадей,  ни 
верблюдовъ,  потому  что  все равно  застряпемъ  въ  степи,  а  предложили  обождать  на 
стаппіи  до  полупочи,  чтобы  иочпымь  холодконъ  успѣ ло  з атянуть  распустившуюся  грязь . 
Попятпо,  мы  соч.ии  за  лучшее  повиноваться . 

Къ  разсв ѣ ту ,  па  другой  день,  меня  разбудили  крикъ  ямщиковъ ,  киргизская  брань  и 
вой  верблюдовъ.  Сквозь  сонъ  казалось,  будто  разомъ  сѣ кутъ  до  сотни  гимназистовъ ,  и 
они  р е в у т ъ  подъ  розгою  на всевозможные  голоса.  Площадная  брань  и  работа  арапниками, 
дошедніія  до  моего  слуха ,  прежде  всего  заставили  меня  подумать,  что  на  пасъпроизведепо 
нанадеиіе.  Мы выскочили  изъ  возка.  Оказалось,  что на  дорогѣ   с т о я л ъ  встрѣ чный 
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к а р а в а н ъ ,  верблюдовъ  в ъ тридцать ,  и  и е х о т ѣ л ъ  давать  памъ  дороги,  а  требовалъ ,  чтобы 
мы  свернули  в ъ сторону.  И тѣ ,  и другіе  были  равно  правы  и  имѣ ли  одинаковое  основаніе 
не  уступать .  К а р а в а н ъ  —  какъ  болѣ е  нагруженный,  ямщики  ж е — к а к ъ  лица  п о ч т о в ы я ,  а 
дорога  проложена  и  наѣ зжена  ими.  Караванъ  б ы л ъ ,  дѣ йствительно,  весьма  грузенъ  и 
видимо  разсчитывалъ  на  зимній  путь ,  который  здѣ сь  имѣ етъ  также  важное  значеніе: ыа 
бокахъ  каждаго  верблюда  было  навьючено  но  1 6 — 1 8  пудовъ ,  да  кромѣ   того  каждый 
былъ  внряженъ  в ъ  дровни  съ клажею  также  около  десяти  пудовъ.  Осмотрѣ въ  к а р а в а н ъ 
и  принимая  в ъ  соображеніе,  что па  долю  нашей  тройки  верблюдовъ  приходится  вдвое 
меньше  т я ж е с т и ,  мы рѣ шились  свернуть  в ъ  сторону.  Направо  и  палѣ во  намъ  казалась 
совершенно  сухая  твердая  почва.  Огорченные  нашими  настояніами  ямщики  с ъ 
такою  силою  дернули  тройку  за  веревку,  протянутую  в ъ  ноздри  верблюда,  что 
разорвали  несчастному  носъ .  Плачъ  верблюда  детого  в ы з ы в а л ъ  на  состраданіе,  что 
не  только  нервная  женщина,  но  всякій  нервный  мужчина  готовъ  б ы л ъ  бы  т у т ъ  же 
расплакаться .  Я  вспомнплъ  тогда  о создавшемся  в ъ  Петербургѣ   обществѣ   покровительства 
ж и в о т п ы х ъ .  Вотъ  бы  гдѣ   была  ему работа.  Должно  замѣ тить,  что  такой  варварскій 
обычай  продирать  ноздрю  у  верблюда  и  продѣ вать  туда  деревяшку  съ  веревкою  в ы з в а н ъ 
упрямствомъ  этого  животнаго  и  нетерпѣ ливымъ  характеромъ  самихъ  киргизовъ .  Ни в ъ 
Бухарѣ ,  ни  в ъ Персіи,  пи гдѣ ,  кромѣ   степи  кокапдскаго  х а н с т в а ,  этого  н ѣ тъ .  Кокандскій 
х а н ъ  Мамедъ­Али  запретилъ  было  такое  варварское  обращеніе  съ  верблюдами,  по его 
запрещеніе  не  достигло  цѣ ли. 

Свернувъ  съ  дороги  и  выжидая  церемоніальнаго  марша  к а р а в а н н ы х ъ  верблюдовъ, 
мы  замѣ тпо  все  больше  и  больше  затягивались  в ъ трясину .  Сухая  почва  была  солончакъ, 
имѣ ющій  коварную  способность  вбирать  жидкость  глубоко  и  па  поверхности  казаться 
с у х и л ъ ,  даже  разсѣ вшимся  о т ъ  жара.  Возня  продолжалась  очень  долго,  пока  мы  выбрались 
изъ  солончака,  и  едва­едва  къ 6  ч.  утра  1 2 марта  предъ  нами  предсталъ  видъ  форта  Л'» 1 , 
который  бы мы  даже  и не замѣ тили,  если  бы  ямщики  не  показали  намъ  на  него  пальцемъ. 
Глиняныя  лачужки  форштата  ничѣ мъ  не  отличались  о т ъ  остальной  картины  степи, 
представлявшей  безконечное  пространство ,  какъ  бы  обтянутое  шкурою  съ  колоссальнаго 
пѣ гаго  звѣ ря  съ  бѣ лыми  и  рыжими  пятнами .  Когда  уже мы  паходились  в ъ  полверстѣ  
о т ъ  форта ,  тогда  только  можно  было  различить  крѣ постную  стѣ ну  и  часоваго. 

Сначала  мы  въѣ хали  в ъ  улицу  форштата ,  довольно  широкую,  съ  мазанками  то 
сѣ рыми,  то  выбѣ ленными.  Верблюды  едва  переставляли  ноги  и з ъ  одной  зажоры  в ъ  другую, 
и  при такой  черепашьей  ѣ здѣ   можно  было  разсмотрѣ ть  все  хозяйство  на  каждомъ  дворѣ . 
По  той  картинѣ ,  которую  представляли  дворы,  можно  предположить  о  заишточности 
обывателей.  Скота  вездѣ   вдоволь,  —  и  лошадей,  и  коровъ,  и  овецъ .  Съ  одного  двора 
выѣ зжалъ  в ъ  телѣ гѣ   ыужпкъ  на парѣ   воловъ .  Дворы  завалены  камышемъ  и  к о л ю ч к о ю , — 
это  здѣ шнее  топливо.  По  другую  сторону  форштата  работало  нѣ сколько  в ѣ тряныхъ 
мельницъ.  Миновавъ  базары  съ  лавчонками,  изъ  которыхъ  торчали  аз іятск ія  головы, 
мы  выѣ хали  па  площадь  предъ  крѣ ностпыя  ворота.  Здѣ сь  остановилъ  н а с ъ  с о л д а т ъ , 
онъ  объяспилъ ,  что  квартира  для  насъ  отведена  в ъ  номѣ щеніи  начальника  аральской 
флотиліи,  сѣ лъ  на  козлы  и направилъ  ноѣ здъ  н а ш ъ  в ъ  ворота.  На мостикѣ ,  нередъ  воротами, 
на  встрѣ чу  намъ  нроѣ хало  нѣ сколько  телѣ гъ,  з анряженпыхъ  волами,  съ  солдатами, 
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отііраплявшимися,  вѣ роятпо,  на казеішыя  работы.  Передъ  домомъ  налѣ ко  о т ъ  г а у п т в а х т ы , 
іі;і  которой  'іасопой  отхі іаталъ  памъ  па  к а р а у л ь ,  полипейскій  сдѣ лалъ  иодъ  козырекъ , 
хотя  т а л ъ  всѣ ,  пивпдимому,  спали  мертвыыъ  сномъ.  Мы  догадывались,  что  здѣ сь  обіітаетъ 
власть,  т .  е.  коиепдаптъ.  Противъ  самаго  крыльца  коменданта,  черезъ  площадь,  было 
другое  крыльцо,  передъ  которыыъ  мы и  остановились. 

Я  пашрлъ  помѣ щеніе  начальника  флотпліи  весьиа  хорошпмъ,  обстановка  говорила, 
что  хозяиігь,  бывшій  в ъ  это  время  в ъ  отпуску,  любитъ  коыфортъ.  Особеппости, 
которыя,  конечно,  сразу  же и  бросились  в ъ  глаза ,  заключались  только  в ъ  томъ ,  что 
нолъ  былъ  выложенъ  кампемъ  и  кирничемъ,  а  потолокъ  имѣ лъ  откосъ  и  конструкціеіо 
своею  съ  толстою  матицею  н  балками  напомииалъ  каюту. 

Какъ  оказалось,  комендаптъ  давно  у ж е в с т а л ъ  и  ходилъ  но  хозяйству  форта.  Черезъ 
часъ ,  умывшись  и  приведя  в ъ  порядокъ  костюмъ,  мы  были  уже  у  пего.  Михаилъ 
ІІавловичъ  Юііій  извѣ стенъ  каждому,  кто  знакомъ  съ  геройскою  обороною  Севастополя. 
Онъ  съ  горстью  подобныхъ  ему храбрецовъ  защищался  па  Малаховомъ  кургапѣ   добрыхъ 
два  часа,  послѣ   запят ія  его  французами.  Супруга  его,  родомъ  изъ  Бессарабіи,  ока.чалась 
прелюбезною  и наигостепріимною  хозяйкою.  Мы  были  приняты  по­русски,  по­старііііному, 
потому  что  наиъ  предложена  была  даже  и баня,  чему,  конечно,  мы  несказанно  обрадовались, 
какъ  и самому  хлѣ босольству.  Казенная  б а н я — к а к ъ  баня,  по  что  въ  ней  было  особеппаго ,— 
это  вѣ ники,  распростраиявшіе  самый  аптечный  ароматъ.  За  отсутствіемъ  здѣ сь  всякаго  дерева, 
русскій  человѣ къ,  пе  могущій  жить  безъ  вѣ нпка,  придумалъ  вязать  его и з ъ  солодковой 
травы.  Обѣ дъ  коменданта  понравился  бы  и  сытому;  до  какой  же  степени  пришелся 
по  вкусу  онъ намъ,  послѣ   двухнедѣ льнаго  говѣ нья  безъ  обѣ да,  п  сказать  нельзя. 
Кромѣ   умѣ пья  угостить  и  пріютить  нроѣ зжающаго,  Михаилъ  Павловичъ  обладаетъ 
способностью  и  занять  каждаго.  Иослѣ   обѣ да  была  устроена  поЬздка  по  форту  и  па р. 
Сыръ­Дарью  к ъ  слону,  назначавшемуся  въ  подарокъ  о т ъ  бухарскаго  Эмира  нашему 
Государю. 

Прежде  всего  мы  отправились  на  кщ^ды;  т а к ъ  называются  здѣ сь  скотный  дворъ  и 
другія  хозяйственный  постройки  форта.  При  отсутствіи  поселепія  и  рабочихъ,  вся 
тяжесть  обязанностей  поденщиковъ  и  рабочихъ  ложится  па  гарнизонъ.  А  работы  здѣ сь 
постоянно  много.  К|»омѣ   заготовлепія  годовой  проііорціи  топлива  и  фуража,  солдатамъ 
приходится  заниматься  и  работою  камепщиковъ.  Глиняпыя  казармы  и  всѣ   казенпыя 
постройки  требуютъ  почти  ежегоднаго  ремонта.  Причину  этому  нужно  искать  пе в ъ 
одной  только  непрочности  вообще  т а к и х ъ  построекъ,  по  и в ъ  исторіи  построенія  самаго 
форта.  Б ъ  1 « 5 3  году,  по  плану  инжеперъ­геиералъ­майора  Бюрно,  было  нрнстунлено 
к ъ  возведенію  этого  форта.  Но  назначенная  г .  Бюрно  мѣ стпость  для  форта,  па  урочпщѣ  
Казалы  во  время  высокой  воды  в ъ  Сырѣ ,  затоплялась .  Это  было  извѣ стно  первому 
строителю  инженеръ­иоручику  Лнтоневичу,  и  онъ,  но  докладу  г.  Бюрно,  для  удержанііі 
разлива  Сыра,  устроилъ  поберегу  па  протягкеніи  3 0 0  саженъ  временную  плотину,  которая 
ежегодно  поддерживалась  исправленіемъ,  по  лѣ томъ  1 8 6 5  года  о т ъ  сильно  высокой  воды 
пе  только  нлотину,  а  даже  и  і р у н т ъ  береговъ  значительно  подмыло.  —  Па  э т о й ­ т о 
мѣ стности,  опасной  отъ  разливопъ  Сыра,  въ 1 8 5 4 — 5 7  годахъ  производились  постройки; 
онѣ   клались  изъ не жжонаго  кирпича,  на  глипѣ ,  которая  какъ  для  стѣ нъ,  т а к ъ  и 
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для  смазки  к р ы ш ъ  добывалась  т у т ъ  же  около  возводимаго  строенія ,  отчего  вся 
мѣ стность  форта  была  изрыта  ямами  до  сажени  и болѣ е  глубины,  и ямы  эти  по  окончаиіи 
здапій  при очисткѣ   засыпались  лусоромъ;  притомъ  самый  г р у п т ъ  земли  подъ  фортомъ 
такого  свойства ,  что при возвышепіи  воды  в ъ  Сырѣ   тотчасъ  слоями  пропускаетъ  воду 
почти  в ъ  уровень  ея  в ъ  рѣ кѣ . 

Постройки  системы  г .  Біорно  еще  в ъ  1 8 5 6  году,  а  тѣ мъ  болѣ е  в ъ  1 8 5 7  году  дали 
сильныя  трещппы  іі  угрожали  паденіемъ.  —  Это вынудило  послать  иа  мѣ сто  другаго 
спеціалиста  для  изслѣ довапія  и  принят ія  мѣ ръ  к ъ  исправлепііо  п р е ж п и х ъ  ошіібокъ. 
І Ірпбывшій  сюда,  в ъ  1 8 5 7  г . ,  пнжеперъ­полков ішкъ  Генрихъ  по разслѣ дованіи  н а ш е л ъ 
иеобходимымъ  всѣ   постройки  г.  Бюрпо  совершенно  уничтожить  п  произвести  другія  по 
новой,  пмъ  принятой  спстемѣ ,  нримѣ няясь  къ средствамъ  и  настоятельной  потребности.  — 
Для  этого  онъ  составплъ  п л а п ъ  и  чертежи  новому  форту  №  1 ­ г о .  Линія  огня  осталась 
почти  таже  и  иа  прежнемъ  мѣ стѣ ,  а  все  остальное  измѣ пено;  для  удержапія  же  разливовъ 
рѣ кп  предположено  устроить  смѣ тную  прочную  плотину ,  по  плотина  эта  и до сего  времени 
остается  неустроенною. 

По  новому  плану ,  строенія  пришлись  па изрытой  ямами  мѣ стпости,  гдѣ   при  выемкѣ  
земли  подъ  фундаментъ  строитель  не  всегда  имѣ лъ  время  и  возможность  досмотрѣ ть, 
чтобы  она  дѣ лалась  до твердаго  г р у н т а ;  построенные  такимъ  образомъ  в ъ  1 8 5 8  году на 
мелкомъ  фупдаментѣ   дома  почти  всѣ  разрушились ,  и  возводились  новые;  другія  же 
постройки  слѣ дуюиціхъ  годовъ  ил ѣ ютъ  в ъ  большей  или меньшей  степени  трещнпы.  — 
Будь  произведены  постройки  по  спстемѣ   Генриха  на  другоиъ ,  свѣ жемъ,  мѣ стѣ   немного 
далѣ е  о т ъ рѣ ки,  гдѣ   не  б ы в а е т ъ  р а з л п в о в ъ ,  онѣ   стояли  бы  прочно,  требовали  бы  меньше 
расхода,  и  самыя  работы  былп  бы  успѣ шнѣ е,  тогда  не  требовалось  бы  замедляющей 
дѣ ло  ломки,  меньше  пошло  бы  матеріаловъ  па фундаментъ ,  который  доходитъ  до  сажепп 
глубины.  Доказательствомъ  тому  с л у ж и т ъ  ф о р ш т а т ъ ;  иа  свѣ жемъ  мѣ стѣ   мпогія  строенія 
с т о я т ъ  много  прочнѣ е  безъ  всякаго  ([)ундамента,  т а м ъ  сырецъ  стѣ нъ  ноложенъ  прямо  па 
ныровнепной  землѣ . 

Кромѣ   того ,  почти  на  всѣ   ка зеппыя  зданія  весьма  мало  употреблено  лѣ са,  — 
вѣ роятно,  но нричинѣ   дороговизны.  Балки  во  многихъ  казармахъ  пе віогутъ  в ы д е р ж и в а т ь 
з е м л я н ы х ъ  потолковъ ,  а  окопные  и  стѣ нные  косяки  г н у т с я  подъ  т я ж е с т ь ю  налегающей 
иа  н и х ъ  сырцовой  ст ѣ ны.  Земляные  полы  зимою  даютъ  много  сырости  и  имѣ ютъ 
дурное  вліяніе  не  только  на  здоровье  обывателей,  но и  па  состояніе  самихъ  зданій. 

Б ы л о ,  г о в о р я т ъ ,  предположепіе  перенести  фортъ  иа  другое  мѣ сто,  и  объ атомъ  до 
с и х ъ  поръ  ведется  переписка.  Нѣ которые  полагаютъ  полезнымъ,  оставя  ф о р ш т а т ъ  иа 
своемъ  мѣ стѣ ,  самое  укрѣ пленіе  перенести  па  лѣ вый  берегъ  р .  С ы р ъ ­ Д а р ь и ,  а 
па  т іравомъ—всѣ   казенныя  помѣ щепія  уступить  чшіамъ  аральской  флотиліи.  Уступка 
эта  для  флотиліи  не  большая  находка,  потому  что  всѣ   строенія,  года  черезъ д в а ­
три ,  готовы  превратиться  в ъ  груды  мусора.  При  мпѣ   пала  вся  задняя  стѣ на 
комепдантскаго  дома,  а  вскорѣ   о т ъ пушечной  пальбы  в ъ  честь  мурзарабатской  иобѣ ды 
рухнула  церковь . 

Ф о р ш т а т ъ ,  какъ  я  уже  говорилъ,  находится  в ъ  болѣ е  выгодномъ  положепіи. 
Единственное  неудобство  в ъ  тамоіпнихъ  иомѣ щеніяхъ  заключается  в ъ  т о м ъ ,  что  сквозь 
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полъ  иросачивается  в ъ  весеішее  время  вода,  потому  что всѣ   зданія  построены  на 
солоычакахъ.  Отъ этого  же и  по улидамъ  весною  и  осенью  стоитъ  непроходимая  грязь . 
Въ  форштатѣ ,  прежде  всего,  мы  подъѣ хали  к ъ киргизской  школѣ .  До  тридцати  киргизскнхъ 
мальчиковъ,  п р ы г а в ш п х ъ  черезъ  п а р т ы ,  при  пашемъ  входѣ   схватились  за книги.  Михаилъ 
Павловичъ  заставилъ  одного  и з ъ п и х ъ  прочитать  по­русски ,  и  т о т ъ  весьма  хорошо 
прочиталъ  все царствоваиіе  Анны  Леопольдовны,  по  кратчайшему  учебнику  Устрялова, 
заключавшееся  в ъ  десяти  строкахъ .  Иачинающіе  плохо  говорятъ  по­русски,  а  пробывшіе 
года  два очень  хорошо  и произносятъ  твердо  и отчетливо  каждое  русское  слово.  Т у т ъ же 
ость  отдѣ леніе  для русснихъ  мальчиковъ,  которые  всѣ   предметы,  кролѣ   закона  Божьяго , 
слушаютъ  вмѣ стѣ   съ  киргизами.  Школѣ   этой  второй  или  третій  годъ,  и,  судя  по 
успѣ хамъ  мальчиковъ,  она дѣ лаетъ  честь  учредителямъ. 

—  Это  и а ш ъ  клубъ,  —  сказалъ  г.  ІОній,  пырнувши  в ъ пизенькую  дверцу,  протпвъ 
классной  комнаты.  —  Теперь  здѣ сь  учатся  также ,  по,  по  извѣ стнымъ  вечерамъ,  мы 
собираемся  сюда  всѣ   повеселиться,  потанцовать  и  поиграть  въ  картишки. 

—  Гдѣ   же т у т ъ  т а н ц у ю т ъ ? — н е в о л ь н о  вырвалось  у  меня.  —  Вѣ дь  здѣ сь  три ,  четыре 
дамы  в ъ  крииолипахъ  да  съ  порядочнымъ  шлейфомъ  займутъ  всю  комнату? 

—  А  намъ  больше  и  не  надо.  Если  соберется  побольше,  т а к ъ  не для т а н ц е в ъ ,  а 
для  к а р т ъ .  Засадимъ  и х ъ за  зеленое  поле,  а  на  этомъ  п а р к е т ѣ , — о н ъ  указалъ  носкомъ 
сапога  па  кирпичики,  —  отличаются  і ісключптельпыя  охотницы.  А  музыка?—продолжалъ 
Михаилъ  Павловичъ,  угадывая  готовпвшійся  съ  моей  стороны  вопросъ:  —  музыка 
помѣ щается  в ъ  сѣ пяхъ  у  дверей.  Оркестръ  у  пасъ  славный,  состоитъ  онъ изъ  т р е х ъ 
артистовъ:  одинъ  отъ флотидіи,  одипъ  отъ артиллеріи  и  одинъ  батальонный. 

Еромѣ   клуба,  содержащагося  по  подпнскѣ ,  общество  здѣ шнее  сходится  между  собою 
часто  и  по  домашъ.  При  отсутствіи  всякой  жизни,  послѣ   нересудовъ  о  житейекихъ 
иптересахъ,  всѣ   садятся  за  карты.  Внрочемъ,  я  видѣ лъ  двоихъ  я р ы х ъ  игроковъ  в ъ 
ш а х м а т ы ,  которые  передвигали  по  картонной  шахматнпцѣ   пѣ шки  и  фигуры,  весьма  мило 
и  удачно  сдѣ лапныя  изъ мякиша  бѣ лаго  хлѣ ба. 

Иа  пути  о т ъ школы  к ъ  слону,  мы  заѣ хали  па  бухарскій  базаръ.  При  пачалѣ  
бухарской  линіи,  состоящей  изъ мазанокъ,  каждая  съ  одною  дверью  безъ  окопъ,  стояло 
два  часовыхъ  солдата,  —  на  другомъ  копцѣ   тоже  видпѣ лись  часовые.  Для меня  это 
было  понятно,  потому  что я  зналъ  распоряженіе  орепбургскаго  начальства  задержать 
всѣ хъ  находившихся  тогда  в ъ  п а ш н х ъ  нрсдѣ лахъ  бухарскихъ  поддапныхъ  съ  товарами, 
т а к ъ  какъ  и х ъ ЭіМиръ  угролгалъ  войною  ген.  Черняеву  и  задержалъ  в ъ  Бухар ѣ   караваны 
и  прикащиковъ  пашихъ  купцовъ.  Такая  мѣ ра  съ  пашей  стороны  произвела  большой 
неренолохъ  во  всѣ хъ  х а н с т в а х ъ .  До этого  времени  всѣ   аз іятскіе  купцы  и  кокандцы,  и 
хивинцы  называли  себя  на  русской  грапицѣ   бухарцами  и в ъ  паспортахъ  прописывались 
бухарскими  подданными,  имѣ я  в ъ  виду  то  осповапіе,  что  Россія  съ  Бухарою  была 
постоянно  в ъ  болѣ е  хорошихъ  отношеніяхъ ,  чѣ мъ  съ  другими  ханствами.  Попятное 
дѣ ло,  что приказаніе  задерживать  бухарцевъ  падало  па каждаго,  кто  былъ  прописанъ  в ъ 
наснортѣ   подданнымъ  Эмира.  Начались  разбирательства ,  наряжена  цѣ лая  коммиссія,  и, 
какъ  водится,  заварилась  каша .  Оказалось,  что ббльшая  часть  богатыхъ  бухарскихъ 
каравановъ  благополучно  пробралась  на  родину,  а  у  насъ  задержаны  преимущественно 
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тѣ ,  которых'Ь  з адерживать  не слѣ довало.  Копецъ  т а к и х ъ  р а з б и р а т е л ь с т в ъ  еще  далеко  не 
п а с т а л ъ ,  х о т а  и  наши  к у п ц ы  давно  вернулись  иа род ішу,  и  аз іятск іе  о т п у щ е н ы  обратно , 
не  смотря  на т о ,  что ,  б ы т ь  м о ж е т ъ ,  наши  к у н ц ы  пострадали  и  вдвое  больше,  чѣ діъ 
бухарск іе . 

Здѣ сь  задержано  до  2 0 0  б у х а р ц е в ъ ,  по  большей  части  р а б о т п и к о в ъ  при  т о в а р а х ъ . 
Д в а д ц а т ь  и з ъ  н и х ъ  бѣ жало  удачно,  а  пѣ сколько  человѣ къ  поймано.  Чтобы  пробратьеи 
во  свояси ,  они  одѣ ваются  в ъ  киргизскіе  малахаи ,  но  это  теперь  не  помогаетъ  больше, 
потому  что  к и р г и з ы  района  г .  Юпія  со  всеусердіемъ  з а н я л и с ь  охотою  на  б у х а р с к и х ь 
б ѣ глецовъ.  l i e  слѣ дуетъ  сп ѣ шить  о б ъ я с н я т ь  этого  пи  преданностью  киргпзъ  Россіи ,  пи 
н е н а в и с т ь ю  к ъ  б у х а р ц а м ъ ,  к а к ъ  бы  собствеппо  казалось  с ъ  перваго  р а з а . 

—  Поощряю  нредставлеиіями  к ъ наградамъ ,  к ъ медалямъ  и к ъ п о ч е т н ы м ъ  х а л а т а м ъ ,  — 
о б ъ я с п я л ъ  мпѣ   Михаилъ  П а в л о в и ч ъ .  —  Н ѣ к о т о р ы м ъ ,  впрочешъ,  случалось  давать  и  деньги , 
понятное  дѣ ло  и з ъ  с в о и х ъ ,  —  добавилъ  о н ъ ,  —  потому  что  о т ъ к а з н ы  пе  п о л а г а е т с я . 
Л  теперь  у с т р о и л ъ  дѣ ло  с ъ  бухарцами  норезоииѣ е:  у  меня  к а ж д ы й  б а й г у ш ь  о т д а н ь 
на  поруки  богатому,  который  отв ѣ чаетъ  за  побѣ гъ  его своими  товарами.  Р е з у л ь т а т ы 
в е л и к о л ѣ ш ш е :  другъ  за  другомъ  сл ѣ дятъ  и,  если  з а м ѣ т я т ъ  за к ѣ мъ­нибудь,  что  малый­то 
сбирается  задать  т я г у ,  сейчасъ  же  д а ю т ъ  з н а т ь  мнѣ .  Л  отбираю  у  раба  божія  м а л а х а й 
да  дня  два  продержу  в ъ  п о л п ц і и , — и  ш е л к о в ы й ,  п о к л я н е т с я  всѣ ми  аллахами ,  что во 
всю  ж и з н ь  не  выѣ детъ  и з ъ  Росс іи . 

З л о п о л у ч н ы е  б у х а р ц ы  выскакивали  и з ъ л а в о к ъ  для  поклона  коменданту  и  п о т о м ъ 
шли  за  пами  слѣ домъ;  чѣ мъ  дальше  мы  ѣ хали,  т ѣ мъ  гуще  становилась  т о л п а . 
—  XaOaps  ioKS  ( п ѣ т ъ  ли  чего  н о в а г о ) ? — с п р а ш и в а л и  п а с ъ  э т и  н е с ч а с т н ы е  отв ѣ тчики  за 
глупости  своего  повелителя . 

Иѣ которые  просили  себѣ   денегъ  на  р а с х о д ы ,  и я  со с л о в ъ  г .  Юнія  передавалъ и м ъ , 
что  т а к о м у ­ т о  можпо  в ы д а т ь ,  а  т а к о й ­ т о  недавно  получилъ  большую  сумму  и  не  долженъ 
еще  покуда  н у ж д а т ь с я .  В ы ,  конечно,  догадываетесь ,  что  комендантъ  не и з ъ  своего  кармана 
д а в а л ъ  и м ъ деньги,  а  и з ъ  о т о б р а н н ы х ъ  у  н и х ъ  же  к а п и т а л о в ъ . 

—  Л  издержалъ  деньги,  всѣ   и здержалъ .  Холодно,  я  шубу  себѣ   к у п и л ъ .  Валла 

(ей  Богу) !  шубу  к у п и л ъ , — з а в ѣ р я л ъ  т о т ъ ,  которому  о т к а з а н о . 

—  В р е ш ь ,  бѣ жать  хочешь ,  —  на  ходу  возрая іалъ  комендантъ .  Снова  р а з д а в а л а с ь 
божба  и  мольба  и  кончалась  тогда ,  когда  получалось  обѣ щапіе  дать  депегъ . 

—  Ну  теперь  к ъ  слону,  —  приказалъ  Михаилъ  П а в л о в и ч ъ ,  усаживаясь  со  мною  на 
долгушу.  —  А  то в ы ,  пожалуй ,  осмотрѣ впіи  н а ш у  к у н с т к а м е р у ,  потомъ  будете  ж а л о в а т ь с я , 
что  слона­то  и не  замѣ тили. 

Слонъ  помѣ щался  в ъ  сараѣ ,  построенномъ  и з ъ  сырца  па  самомъ  берегу  р.  С ы р а . 
Описывать  его  нечего,  э то  б ы л ъ  с л о н ъ ,  к а к ъ  слону  и  слѣ дуетъ  б ы т ь .  У  пего 
слезились  глаза  о т ъ  дурно  устроенной  печи,  ч т б , в и р о ч е м ъ ,  нисколько  не  вл іяло  па  его 
а п п е т и т ъ  и  не мѣ шало  ему пожирать  ежедневно  всякой  в с я ч и н ы  иа  четыре  ц ѣ л к о в ы х ъ . 
Вожакъ  его  б ы л ъ  для  меня  гораздо  иптереспѣ е.  Это б ы л ъ  л а г о р е ц ъ  мѣ дпо­сипяго  цв ѣ та , 
говорилъ  хорошо  по­персидски  с ъ  незнакомымъ  мнѣ   особымъ  а к ц е н т о м ъ .  Онъ  мнѣ  
р а з с к а з а л ъ ,  что л ѣ тъ  восемь  тому  п а з а д ъ  слонъ  э т о т ъ  б ы л ъ  подарепъ  апгличанамн 
капімирскому  магараджѣ ,  потомъ  магараджею  о т п р а в л е н ъ  в ъ п о д а р о к ъ  владык ѣ   Афганистана 
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Достъ­Мухаммедъ­Хану ,  а  іюслѣ дній  препроводилъ  его  к ъ  сосѣ ду  своему,  бухарскому 
Уіѵ іиру.  Всѣ   э т и  переселеиія  олоііъ  соверші ілъ  вмѣ етѣ   с ъ  э т и м ъ  в о ж а к о м ъ . 

На  вопросъ  мой,  чей  оііъ  подданный,  вожакъ  сначала  п о р а з и л ъ  меия  своимъ 
отв ѣ томъ . 

—  Я  подданный  Бѣ лаго  ц а р я ,  —  нисколько  не  ст ѣ сняясь ,  с к а з а л ъ о н ъ . 
Михаилъ  Павловичъ  удивился  не меньше  моего,  и  мы  потребовали  о б ъ я с н е н і я , 

полагая ,  что о н ъ или когда­нибудь  попалъ  в ъ неволю,  иди  аваит іористъ  и з ъ  персидскихъ 
провиіщій  З а к а в к а з ь я .  Оказалось  еще того  прище. 

—  Я  б ы л ъ  англ ійскиыъ  н о д д а н н ы м ъ ,  меня  со  слоноігь  подарили  магараджѣ ,  я 
с т а л ь  его  нодданнылъ .  Иотомъ  б ы л ъ  нуиеромъ  (рабомъ)  Достъ­Мухаммедъ­Хана  и 
Эмира;  а  халя  менз  нукёри  акб­падша  гестемз,  — т .  е.  а  теперь  я  слуга  Бѣ лаго 
ц а р я . 

Однако  ему  не  удалось  б ы т ь  слугою  Бѣ лаго  ц а р я ,  потому  что,  при  началѣ  
н е п р і я з н е н и ы х ъ  дѣ йствій,  слонъ  былъ  не  п р и и я т ъ  и  в о з в р а щ е н ъ  Эмиру,  а  съ  н и м ъ 
вмѣ стѣ   о т р а в и л с я  и  всеобщій  подданный ,  его  в о ж а к ъ . 

Неподалеку  о т ъ  номѣ щенія  слона  находится  докъ  аральской  флотил іи ,  а  дальше 
вдоль  но  берегу  раскинулся  садъ  коменданта .  Деревья  стояли  еще  во  всей  весенней 
наготѣ ,  но  можно  было  различить  несколько  и в ъ  и  сребровидныхъ  тополей.  Т у т ъ  же 
находится  и  вииоградникъ ,  состоящій  всего  и з ъ  ч е т ы р н а д ц а т и  к у с т о в ъ .  Эти  к у с т ы  дали 
в ъ  прошломъ  году  коменданту  сорокъ  пудовъ  великолѣ пнаго  винограда .  Кто ­то  п ы т а л с я 
здѣ сь  разводить  х л о п о к ъ ,  и  о н ъ  удался .  Такіе  ф а к т ы  да іотъ ,  мнѣ   к а ж е т с я ,  нѣ которое 
вѣ роятіе  народнымъ  р о з с к а з н я м ъ ,  что  въ  б ы л ы я  времена  э то  голое  печальное  мѣ сто 
было  громаднымъ  с а д о м ъ ,  начинавшимся  в ъ  Туркестан ѣ   и  кончавшимся  у  Ургенджа , 
т а к ъ  что соловей  могъ  перелетать  с ъ  вѣ тки  на  вѣ тку  о т ъ  одного  города  до  другаго . 
Тѣ йгь  болѣ е  возможно  допустить ,  что  была  р а с т и т е л ь н о с т ь  по лѣ вую  сторону  С ы р ъ ­ Д а р ь и 
и  но всему  юго­восточному  берегу  Аральскаго  моря ,  т а к ъ  к а к ъ  т а м ъ  все  э то  пространство 
п о к р ы т о  развалинами  и  и з р ы т о  водопроводами.  І І ашеств ія  в а р в а р с к и х ъ  п л е м е н ъ ,  т а к ъ 
часто  здѣ сь  п о в т о р я в ш і я с я ,  опустошали  г о р о д а , — и  с а д ы ,  о с т а в л е н н ы е  б е з ъ  присмотра  и 
поливки,  сгорали  подъ  палящимъ  солнцемъ .  Вѣ дь  во  всей  центральной  Азіи  естественной 
растительности  весьма  мало,  но гдѣ   есть  селеніе,  т а м ъ  и  сады .  Б ы т ь  м о ж е т ъ ,  кто­нибудь 
п о д у м а е т ъ ,  что  т а м ъ  и  избираютъ  мѣ сто  для  поселепія ,  гдѣ   есть  р а с т и т е л ь н о с т ь ,  но 
это  будетъ  не  т а к ъ :  ип іутъ  только  мѣ ста  воднаго,  удобнаго  для  устройства  о р о с и т е л ь н ы х ъ 
к а н а в ъ ,  з а с е л я ю т ъ  его и  потомъ  р а з в о д я т ъ  сады,  и  я в л я е т с я  уже  растительность . 
Мнѣ   говорили  нерсидскіе  старо ікилы,  к а к ъ  на  и х ъ  памяти  возникали  большія  селенія  и 
покидались  прежнія  по  причинѣ   истоіценія  ключей.  Т а к ъ ,  з аброшенными  селеніями  полна 
дорога  о т ъ  Тавриза  до  Тагерана .  На  Сыръ­Дарьинской  же  лиіііи  недостатка  в ъ 
водѣ   быть  пе  м о ж е т ъ ,  и  причина  запустѣ пія  береговъ  Сыра  о б ъ я с н я е т с я  только 
историческими  обстоятельствами .  Устройся  здѣ сь  правильное  аз іятское  населеніе  с ъ 
правами  поземельной  собственности ,  и  вы  не  узнали  бы  форта  №  1.  Кому  особенно 
с т а р а т ь с я  объ  улучшепіи  почвы  и  объ устройств ѣ   садовъ?  Офицерамъ  и  ч и н о в н и к а м ъ 
пезач ѣ мъ,  потому  что  они  нріѣ хали  сюда  не  надолго  и  м е ч т а ю т ъ  только  носкорѣ е 
в ы р в а т ь с я .  Киргизы  не  годны  для  этого ,  остаются  одни  поселенцы,  по  и х ъ ,  в о н е р в ы х ъ , 



22  Турке^танскпі  край. 

мало;  в о в т о р ы х ъ ,  они  отдали  всѣ свои  силы  хлѣ бопашеству.  Миѣ  разсказывали,  будто  одиііь 
чудакъ ,  к а к ъ  его величали,  второй  или третій  годъ  занимается  составлеиіемъ  проекта 
о  заселеніи  Сыръ­Дарьи  пѣ мецкими  колонистами.  Мііѣ   кажется ,  что мысль  этого  чудака, 
не  т а к ъ  странна ,  чтобъ  положительно  порицать  ее,  а ,  пожалуй,  даже  илѣ етъ  свои 
резоны.  Конечно,  лучше  было  бы  обойтись  намъ  здѣ сь  безъ  чужаго  элемента, 
но  если  о п ы т ы  говорятъ  о  неспособности  нашихъ  переселенцевъ  воспользоваться  всѣ ми 
выгодами,  представляемыми  мѣ стностыо,  и  оживить  дѣ ятельность  края ,  то  конкуренціа 
германскаго  поселенца  скорѣ е  послужитъ  в ъ  пользу  и  возбудитъ  если  не  соревпованіе, 
то  подражаніе.  Кромѣ   того,  у  н а ш и х ъ  поселенцевъ  много  вредитъ  всему  дѣ лу 
привязанность  к ъ  мѣ сту  родины,  къ  своему  уѣ зду  и  къ  своей  волости.  Бі ільшая  часть 
поселенцевъ  на  Сыръ­Дарьѣ   состоитъ  и з ъ  солдатъ ,  обзаведшихся  семействами;  и х ъ 
освобождаютъ  о т ъ службы,  даіотъ  пособіе  па  обзаведеніе  и  желаютъ  о т ъ пихъ  только 
занят ія  сельско­хозяйственнымъ  трудомъ.  Охотники  являются  не  то  чтобы  рѣ дко, 
являлись  бы и  еще чаще,  если  бы на  лнніп  было  побольше  нев ѣ стъ,  холостяковъ  ate 
в ъ  поселенцы  не  п у с к а ю т ъ ,  —  но  вотъ  бѣ да,  что , вмѣ сто  заият ія  хлѣ бопашествомъ, 
поселенецъ  пускается  въ  барышничество ,  которымъ  гораздо  легче  сколотить  деньгу,  и 
иотомъ  или  спивается  съ  круга ,  или,  по истеченіи  срока  службы,  отказывается  оставаться 
дольше  на  мѣ стѣ   поселенія  и  у ѣ з ж а е і ъ  в ъ  безсрочный  отлускъ  или в ъ  чистую  отставку 
в ъ  свою  губернію.  Такыхъ  приыѣ ровъ  было  много  и  о  н и х ъ  писали  другіе 
раньше  меня. 

Въ  фортѣ   Кі  1 ,  къ счастію,  пѣ тъ  носелянъ  и з ъ  солдатъ .  Здѣ сь  и х ъ всего  1 0 8 
д у ш ъ ,  и  всѣ   они  и з ъ  Оренбургскаго  казачьяго  войска  и  помѣ щаются  в ъ  5 5 
собственныхъ  х а т а х ъ .  Кромѣ   н и х ъ ,  здѣ сь  ж и в у т ъ  в ъ  2 0  собствениыхъ  домахъ  и 
на  квартирахъ  1 2  о т с т а в н ы х ъ  н и ж и п х ъ  чиновъ ,  6  крестьянъ ,  столько  ate  мѣ щанъ,  4 
к у п ц а ,  1 7  прикащиковъ,  9  купеческпхъ  работпиковъ  и  одинъ  вольноотпущенный.  Б о т ъ 
все  приватное  населепіе  форта ,  если  прибавить  сюда  еще 5 5  агенщинъ  разнаго  сословія 
вдовъ ,  з а м у ж н и х ъ  и  дѣ вицъ,  да  1 7  ыальчиковъ  і ) . 

Промыслы  поселянъ  с о с т о я т ъ ,  кромѣ   хлѣ бопашества,  в ъ огородничествѣ ,  рыболовствѣ  
и  мелкой  торговлѣ .  В ъ  1 8 6 5  году  со  ста  десятинъ  собрано  ими  2 7 5  нудовъ  картофеля  и 
8 6 5  возовъ  арбузовъ  и  дынь;  о  моркови,  рѣ пѣ ,  свеклѣ ,  лукѣ ,  капустѣ   и  др.  овощахъ 
свѣ дѣ ній  н ѣ тъ ,  но здѣ сь  родится  все  хорошо.  Говорятъ ,  будто  капуста  здѣ с.ь  р а с т е т ъ  худо, 
но,  по  всей  в ѣ роятности,  это  зависитъ  не отъ  климатическихъ  и почвенныхъ  особенностей, 
а  о т ъ  дурнаго  ухода  за разсадою.  Ореіібургскіе  казаки  съ Урала  перенесли  сюда  и  страсть 
к ъ  рыболовству .  Въ  одинъ  годъ  они добыли,  кромѣ   мелкой  рыбы,  до 3 , 2 8 0  нуд.  красной 
рыбы  и  продали  4 8  пудовъ  икры,  да  1 3  п .  клею,  около  десяти  нудовъ  вязиги .  Кромѣ  
того ,  они занимаются  извозомъ,  преимущественно  казеннымъ,  но  в ъ  нослѣ диее  время 
э т о т ъ  промыселъ  началъ  падать.  Такое  наденіе,  по  всему  вѣ роятію,  временное  и с ъ 

f )  Цифры,  приведенныя  мною,  далеко  разнятся  съ  показаніями  г.  Мейерп,  хотя  оба  мы  брали  данный 

и з ъ  Оффиціальныхъ  источниковъ,  —  я  объясняю  это  ошибкою  со  стороны  писарей,  торопившихся 

перепискою  для  меня  вѣ доиостей.  У  г.  Мейера,  к ъ  концу  1863  года,  поселянъ  считалось,  въ  47 

семействахъ,  180  д  муж.  пола  и  162  д.  ж.  п.  См  Материалы  для  Геогр.  и  Статист.  Россіи.  Киргизская 

степь  Орснб.  Вѣ домства.  Л.  Мейеръ  1865,  стр.  276.  Мои  циФры  относятся  къ  концу  1865  года. 
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умиротвореніемъ  края  извозиичество  разовьется  дотого,  что у  поселеііцевъ  не  будетъ 
доставать  средствъ,  чтобы  удовлетворять  всѣ   подряды. 

Чтобы  начать  рѣ чь  о  хлѣ бопашествѣ ,  я  перенесу  читателя  въ  покои  коменданта, 
гдѣ   насъ  ожидала  компанія  его  сослуживцевъ,  а  в ъ  числѣ   ихъ  и  священникъ  Александръ 
Ганриловичъ  Побѣ доносневъ,  извѣ стный,  даже  между  киргизами,  за  самаго  смышленаго 
сельскаго  хозяина. 

—  Позвольте,  святой  отецъ ,  познакомить  васъ ,  — сказалъ  хозяипъ ,  представляя  меня 
священнику:  — вы  вѣ рно  лучше  меня  р а з р е ш и т е  вопросы,  которые  такъ  интересуіотъ 
нашего  гостя. 

Мы  усѣ лись  съ  батюшкой  къ  сторонкѣ   отъ составившейся  партіи  играющихъ  в ъ 
преферансъ,  которая ,  внрочемъ,  нерѣ дко,  вслушиваясь  в ъ  пашу  бесѣ ду,  вставляла  и  свое 
слово,  т а к ъ  какъ  хлѣ бный  вонросъ  въ  то время  былъ  на  очереди,  былъ  вопросомъ  дня. 

—  Здѣ сь  хлѣ бонашество  все в ъ  будущемъ,  на  пашу  долю  приходится  только  сѣ ять 
да  хлопотать ,  а  ужъ пожинать  будутъ  другіе,  —  замѣ тилъ  батюшка. 

К т о ­ т о  возразилъ ,  что замѣ чаніе  отца  Александра  лишено  основаиія,  потому  что на 
долю  теперешнихъ  обывателей  форта  приходится  уже порядочная  жатва,  подготовленная 
хлопотами  и  стараніями  невѣ додіыхъ  пррдшественниковъ,  устроивавшихъ  систему  орошенія, 
которою  и  по сіе  время  всякій  пользуется . 

—  Я  только  про то  говорю,  —  продолжалъ  спященникъ,  —  что  мы  заботимся 
отыскивать  сбытъ  хлѣ бамъ,  а  сбывать  то  доведется  ужъ не  намъ.  У  насъ  вѣ дь  знаете 
все  т а к ъ  тихо  дѣ дается.  Будь ­ка  сбытъ ,  т а к ъ  т у т ъ  хлѣ ба  и  не  накупишься.  Теперь 
в о т ъ ,  по  свѣ дѣ нія.чъ,  киргизы  засѣ ваютъ  7 т .  десятинъ ,  да поселяне  около  2 0 0  десятинъ, 
а  будь  спросъ, .  т а к ъ  разомъ  пулька  по два и  прибавилось  бы к ъ  цифрамъ­то .  При 
теперешнихъ  обстоятельствахъ  куда  сбывать?  Кругомъ  около  насъ  все  земли  хлѣ бородныя, 
ни  въ  Орепбургѣ ,  ни въ  Бухарѣ   в ъ  нашемъ  хлѣ бѣ   не  нуждаются.  Въ  фортѣ   тоже 
никто  не к у п н т ъ ,  потому  что сюда  провіантъ  идетъ  и з ъ Оренбурга.  Мы вотъ  дѣ лали 
предложеніе  кому  слѣ дуетъ  о  заготовкѣ   провіанта  и  фуража  в ъ  форты  по  всей  линіи 
на  мѣ стѣ ,  и сбереженія  казенныя  высчитали,  да покуда  ничего  не  знаемъ,  вникнутъ  .іи; — 
а  к ъ  намъ  все  ш л ю т ъ  да  ш л ю т ъ  провіантъ.  Съ  1 8 6 1  года  разрѣ шепо  намъ  и 
командалъ  остатки  отъ  провіанта  возвращать  в ъ  казну  двумя  рублями  дешевле 
заготовки,  —  т а к ъ  сейчасъ  же,  т .  е.  в ъ  т о т ъ  же  годъ  сбыто  въ  казну  больше  5 0 0 
четвертей  муки  да  до 8 0 0  четвертей  крупъ ,  а  теперь  почитай,  что  и  все  почти 
отдаютъ  обратно.  Что сей сонъ  обозиачаетъ?  а  обозпачаетъ  онъ  т о ,  сударь  вы  мой 
милостивый,  что выгодно  за  провіантъ  получить  деньги  да на эти  же  деньги  пріобрѣ сти 
другой  подешевле  и  носвѣ жѣ е.  Ue съ  голоду  же  люди  томятся ,  чтобы  только  экономію 
составить ,  — в о т ъ что! 

Въ  разговоръ  вмѣ ніались  другіе.  Оказывается ,  что  почва  около  форта  весьма 
хлѣ бородпая,  особливо  въ  тѣ хъ  мѣ стахъ,  гдѣ   она во время  разливовъ  рѣ ки  понимается 
водой.  Лучшія  поемаыя  мѣ ста  воздѣ лываются  русскими  поселенцами,  но ихъ  остается 
довольно  еще и  на  долю  киргизъ ,  которые,  кромѣ   того,  прибѣ гаютъ  и  къ  оросительной 
системѣ   тамъ,  гдѣ   водонроводныя  канавы  не  требуютъ  для  поддержки  особенно  усиленііыхъ 
трудов'ь.  Оии имѣ ютъ  свои  пашни  но обоимь  берегамъ  рѣ ки.  Па лѣ вомъ,  гдѣ   въ  былое 
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время  находилось  болѣ е  з а с е л е н н ы х ъ  мѣ стъ ,  самыя  к а н а в ы  у с т р о е н ы  осноиателыіѣ е , 
чѣ мъ  на  п р а в о м ъ ,  к о т о р ы й  зато  болѣ е  подвергается  орошенію  при разливѣ   рѣ ки  і ) . 

Я  самъ  не успѣ лъ  п о б ы в а т ь  на лѣ вомъ  берегу  по случаю  р а с п у т и ц ы ,  хотя  меня  туда 
и  очень  т я н у л о ,  не потому  чтобы  мнѣ   уже  т а к ъ  хотѣ лось  самому  увидать  и р р п г а ц і о н н ы я 
к а н а в ы , — я  насмотрѣ лся  па  н и х ъ  вдоволь  в ъ  Персіи,  —  а  меня  интересовали  остатки 
с т а р и н н ы х ъ  городовъ ,  к о т о р ы м и ,  по  словамъ  т у з е м ц е в ъ  и  и а ш и х ъ  п у т е ш е с т в е н п и к о в ъ , 
усыпана  та  сторона  Сыръ­Дарьи  до  самаго  впаденія  в ъ  море.  Болѣ е  замѣ чательныіѵ іи 
почитаются  остатки  К а р а ­ т е п е ,  Д ж а н ъ ­ к а л ы  и  Джанкенда .  По  словамъ  г .  Левшина 
р а з в а л и н ы  эти  и а н о м и н а ю т ъ  владычество  Чингизидовъ  и  р а з н о п л е м е н п ы х ъ  народовъ , 
с о с т а в л я в ш и х ъ  с т р а ш н ы я  и х ъ ополчепія .  Арабъ  Абульфеда,  жившій  въ  Х І \ '  столѣ т іи, 
у п о м и н а е т ъ  о  Джанкендѣ ,  называя  его Я н г и ­ к е н д ъ .  Поручикъ  Г л а д ы ш е в ъ ,  видѣ вшій 
эти  р а з в а л и н ы  в ъ  1 7 4 2  году,  п и ш е т ъ ,  что  в ъ  его  время  здѣ сь  существовали  еще 
каменныя  башни  с ъ  оградами  и  что каракалпакск ій  х а н ъ  ж п л ъ  здѣ сь  f ) .  По  словамъ 
г.  А.  Макшеева  (С.  Пб. Вѣ д.  1 8 6 7  г .  №  6 0 ) ,  в ъ  ' / ,  верстѣ   к ъ  западу  о т ъ  Джанкенда 
находится  огромное  кладбище,  состоящее  и з ъ  двадцати  надгробныхъ  п а м я т н и к о в ъ , 
с л о ж е п н ы х ъ  и з ъ  ж ж о н а г о к и р п и ч а ,  и и з ъ  множества  п р о с т ы х ъ з е м л я н ы х ъ м о г и л ъ .  По  словамъ 
к и р г и з ъ ,  здѣ сь  похоронены  как іе ­то  батыри :  Давлу  бай ,  М ы н т а й ,  Даке  и  С а я н ъ .  Одни 
г о в о р я т ъ ,  добавляетъ  г .  Макшеевъ ,  что  кладбище  это  принадлежало  Джанкенду,  и  здѣ сь 
погребались  даже  самые  х а н ы ,  а  другіе  п о л а г а ю т ъ ,  что т у т ъ  б ы л ъ  городъ  величиною 
больше  самого  Джанкенда .  Самое  позднѣ йшее  описапіе  э т и х ъ  р а з в а л и н ъ  мы  находимъ 
в ъ  книг ѣ   г . Л . Мейера:  Киргизская  Степь  Орснбургскаго Вѣ домсшва,  и зд .  1 8 6 5  г . .  стр . 
2 8 5 .  По его с л о в а м ъ ,  развалины  этого  города  находятся  2 0  в е р с т ъ  ниже  форта  №  1 
и  в ъ  н ѣ сколькихъ  в е р с т а х ъ  отг  ныттняго  русла  рѣ ки.  Остатки ,  видѣ нные  и м ъ , 
г .  Мейеръ,  не смотря  на  упоминаніе  о Джанкендѣ   Абульфедою,  п р и з н а е т ъ  принадлежащими 
к ъ  позднѣ йшему  времени.  «Можетъ  б ы т ь ,  —  г о в о р и т ъ  г .  Л .  Мейеръ,  —  назван іе  Джанз­

Кенте  ( н о в ы й  г о р о д ъ ) ,  весьма  обыкновенное  вездѣ ,  гдѣ   поселялось  тюркское  племя . 

t )  Приножу  цифры  изъ  отчета  за  1865  годъ  На  198  десятинахъ  посе.іяналн 

засѣ яно:  Пшеницы  1,059  пуд. 

Ячменя  148  » 

Проса  29  » 

Овощей  на  100  десятинъ  . . . .  80  » 

снято:  Пшеницы  3,397  » 

Ячменя  538  » 

Проса  122  » 

Картофеля  275  » 

Лрбузовъ  и  прочаго  865  > 

Киргизами  засѣ яно  въ  р а з н ы х ъ  мѣ стахъ  около  7  т .  десятинъ  и  собрано  оті,  НЫНѢ ИІІІИІО  урожая: 

Пшеницы  22  т.  пуд. 

Ячменя  62  »  > 

Проса  89  »  » 

Ржи  16  .1  . 

А  т а к ъ  же  засѣ яно  ими  большое  количество  земли  подъ  арбузы  и  дыни,  который  употребляли  для 

себя  и  часть  продавали  на  базарѣ , 

¥ )  См.  Описаніе  Киргизъ­Кайсацкихъ  ордъ  и  степей  А.  Левшина  ч.  I ,  стр.  212. 
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относится  къ  другому  мѣ сту  или  даже  къ  тому  ?ке,  но  существуіощіе  ііыиѣ   слѣ ды 
укрѣ плеііія  и  города  приііадлежатъ  поздиѣ йшему  ііеріоду,  таіп,  кмкъ  нельзя  допустить, 
чтобы  стѣ ны  изъ необожженой  глины  могли  простоять  столько  столѣ тій  и  сохранить 
почти  совершенно  свой  первоначальный  видъ.  Въ настоящее  время  тамъ  стоитъ  довольно 
большое  укрѣ пленіе  в ъ  видѣ   неправнльиаго  четыреугольника  саженъ  1 5 0  в ъ  длину  и 
около  1 0 0  в ъ  ширину,  в ъ  одномъ  углу  котораго  находилась  цитадель  и з ъ  обожженаго 
кирпича.  Еругомъ  этого  укрѣ пленія,  иногда  какъ  бы  в ъ нзвѣ стномъ  порядкѣ ,  разбросано 
значительпое  число  возвышепій,  состоящпхъ  внутри  изъ  обожженаго  кпрнича,  а  снаружи 
нохожпхъ  на  естественные  бугры;  это  вѣ роятно  и  былъ  самый  городъ.  Кромѣ   сего 
но  всей  мѣ стностн  валяются  черенкп  грубой  глиняной  посуды  п  видны  слѣ ды  множества 
ороснтельныхъ  к а н а в ъ . »  Кромѣ   упомянутыхъ  мною  развалпнъ ,  у  Левшина  находимъ 
К у л ъ  кала  и  Ковенъ­кала.  Ближе  к ъ  Форту  находится  Кара­тсне  f  ). 

Читателямъ  вѣ роятяо  не совсѣ мъ  было  бы интересно,  если  бы  я  дольше  остапавливалъ 
н х ъ  вниманіе  па  развалппахъ ,  тѣ мъ  не  мепѣ е  я  позволю  себѣ   добавить  еще нѣ сколько 
словъ.  Въ  18(56  году  осенью  эти развалины  обратили  па  себя  неожпданнымъ  образоыъ 
Бнпмаиіе  всего  Форта.  Это  случилось  такимъ  образомъ:  одинъ  и з ъ  инженерпыхъ  офицеровъ, 
занимавшихся  в'ь  Фортѣ   постройками,  былъ  удивленъ,  что  киргизы  предложили  ему  снять 
подрядъ  па  поставку  жжопаго  кирпича,  но  нредставленныыъ  иып обращикамъ.  Кирпичи 
эти  были  темно­малпноваго  цвѣ та,  квадратной  формы,  величиною  съ  большой  листъ 
почтовой  бумаги,  а  толщиною  вершка  в ъ полтора.  По  бокамъ  оставались  иесчпщспныын 
слѣ ды  сѣ раго  цемента.  На  вопросъ,  откуда  они  взяли  эти  кирпичи,  киргизы  отвѣ чалп, 
что ­изъ  р а з в а л и н ъ ,  находящихся  за  Сыромъ.  Первою  мыслью  было,  конечно,  то , 
нельзя  ли  какъ­пибудь  воспользоваться  этими  развалинамп,  находящимися  в ъ  ішшихъ 
предѣ лахъ,  помимо  к и р п і з ъ ,  хозяйствеппымъ  образомъ,  и съ этой  цѣ лью,  но  расноряженію 
коменданта,  туда  отправилась  коммиссія  для  обслѣ довапія  такого  вопроса  на  мѣ стѣ . 
Пзъ  акта ,  составленнаго  этою  коммиссіею,  видно,  что  пространство,  занимаемое  постройками 
и з ъ  жжонаго  кирпича  п  о т ъ  времени  скрытыми  в ъ развалппахъ  нодъ  наносными  песками, 
пмѣ етъ  до  пяти  верстъ  в ъ  діаметрѣ ,  но не  сказано,  чтобы  опо  находилось  близъ 
Джанкенда.  Кто­нибудь  изъ  читателей  вѣ роятио  приномпнтъ ,  какого  шума  падѣ лало  это 
извѣ стіе  в ъ  петербургскихъ  кружкахъ  ученыхъ  и  лптераторовъ  и съ  какимъ  педовѣ ріемъ 
оно  было  встрѣ чено.  Однако,  в ъ то  время,  когда  печатается  настоящая  страница ,  на  мѣ стѣ  
открытія  находится  командированный  т у д а д л я  пзслѣ дованій  п з ъ  Петербурга  г .  Лерхъ ,  на  долю 
котораго  досталось  разрѣ піить,  насколько  вообще  заслуяшвают'ь  внііманія  гырдарьппскія 
руины  и  к ъ  какому  времени  можно  отнести  и х ъ существованіе.  Гѣ шепіе  всѣ хъ  этих'ь 
воиросовъ  т а к ъ  уже близко,  что я  почитаю  вовсе  излипииигь  добавлять  что  нибудь  здѣ сь 
о т ъ  себя,  т а к ъ  к а к ъ ,  что  бы я  пи сказалъ ,  все  это  оставалось  бы  въ чертѣ   предноложеній. 
Поэтому  вернусь  к ъ  разсказу. 

Первый  и  единственный  вечеръ,  проведенный  мною  у  коменданта,  нрошелъ 
чрезвычайно  пріятно.  Б ы т ь  можетъ ,  мои собесѣ дннки  и  не  остались  довольны  мною. 

f )  Сюда  полагали  пеі)еііести  весь  Фирп.  Л4  1,  по  причинѣ   настоніцаго  его  дуітаго  положенііі, 

объяснен наго  мною  выше,  но  это  почему­то  до  сихъ  норъ  не  состоялось 
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потому  что я  далеко  не удовлетворилъ  нх'Ь  любознательности  п  любонытстпа ,  к а к ъ 
стараются  дѣ лать  всѣ   проѣ зжаіощіе  і ізъ  Россіі і ,  зато  я  ими  былъ  чрезвычайно  доволенъ. 
Въ  залѣ   я  говорилъ  с ъ свящоннпкомъ  и с ъ  пнтеі ідаптскимъ  чіпіовнпкомъ  о  хлѣ бопашествѣ , 
с ъ  доііторомъ  о  клішат ѣ   и  иародномъ  здравіп ,  с ъ  комендантомь  о  торговомъ  положенііі 
форта ,  а  с ъ  любезною  хозяйкою  о  дороговизнѣ   нрппасовъ  и  другихъ  неудобствахъ 
стенной  жпзнн .  Въ это же  время  в ъ  другой  комнатѣ   два или три писаря  снпмалн 
для  меня  коніи  с ъ  р а з н ы х ъ  отчетовъ  и  другихъ  бумагъ ,  з а к л ю ч а в ш п х ъ  кое­какія 
статистпческ ія  свѣ дѣ нія. 

Понятно ,  что я не  могу  передать  всю н и т ь  разговоропъ .  На  основапіп  и х ъ  я  не  могъ 
сдѣ лать  никакихъ  общихъ  выводовъ  о  состояніи  того  пли другаго  хозяйства  в ъ  степи , 
но  они мнѣ   все­таки  подготовляли  канву  для дальнейшей  работы  и  знакомили  отчасти 
с ъ  современнымъ  полоягеніемъ  и  значеніеыъ  форта .  Вы уже знаете ,  что  хлѣ бопашество 
здѣ сь  существуетъ  съ ­поконъ  вѣ ка  и  с ъ  приходомъ  н а ш и м ъ  годъ  о т ъ года  н а ч п н а е т ъ 
нрнннмать  все  большіе  разыѣ ры.  Гѣ шись  правительство  заготовлять  продовольствіе 
войскъ  на мѣ стѣ ,  это еще  болѣ е  бы  подвинуло  дѣ ло.  Переписка  объ  этомъ  уже  завязалась 
давно.  По  справкамъ,  только  в ъ  т р е х ъ  ближайшпхъ  к ъ форту  складахъ :  в ъ  Джанкендѣ , 
на  Кустомѣ   и  въ  Каракумъ,  сейчасъ  же  можно  получить  до  3 5  т .  пудовъ  пшеницы 
о т ъ  7 5 — 8 5  к .  за  п у д ъ ,  болѣ е  3 0  т .  п .  ячменя  по  4 5 — 5 0  к . ,  до  1 5  т .  п .  ржи и 
до  5 0  т .  п .  проса,  стойщихъ  в ъ одной  цѣ нѣ   с ъ  ячменемъ.  При  нуждѣ   явилось  бы  много 
н о в ы х ъ  мельнидъ ,  и  цѣ на  за  помолъ  с ъ  3 0  к . за пудъ ,  конечно,  также  понизилась  бы. 
Во  пзбѣ жаніе  голода  в ъ  случаѣ   неурожаевъ  или  истребленія  посѣ вовъ  саранчею,  —  что 
здѣ сь  нерѣ дко  с л у ч а е т с я , — м о ж н о  было  бы  завести  запасные  магазины  с ъ  годнчнымъ 
запасомъ  хлѣ ба. 

О  вліяніи  климата  на здоровье  я  получилъ  самыя  благопріятныя  свѣ дѣ пія.  По  словамъ 
доктора  заболѣ ваютъ  здѣ сь  по  большей  части  обыкновенными  болѣ знямп:  тифамп,  катаррами , 
лихорадкою  и  рекурренсомъ  и то л и ш ь  вновь  нрпбывающіе,  между  аклиматизированными 
же  носелянами  и  туземцами  болѣ зни  р ѣ дки.  Встрѣ чаіотся  случаи  н а к о ж н ы х ъ 
болѣ зней,  сифилиса  и  было  двое  больныхъ  сибирскою  язвой .  По  разсказамъ  туземцевъ 
здѣ сь  н  не  з н а ю т ъ  о  существованіи  на  бѣ ломъ  свѣ тѣ   эиидемій,  сопровождающихся 
чумными  или  холерными  припадками.  Сибирская  я з в а ,  илиподобіе  е я , — б о л ѣ з н ь ,  занесенная 
с ъ  юга;  по  крайней  мѣ рѣ ,  заѣ зжіе  к у п ц ы  р а з с к а з ы в а л и ,  что  в ъ  ю ж н ы х ъ  окраи н ахъ 
бухарскаго  и  хивинскаго  владѣ ній  такой  родъ  болѣ зни  замѣ чался  ими весьма  часто . 
Туземцы  л ю б я т ъ  обращаться  к ъ  русскому  доктору,  но  только  не  с ъ  болѣ знями,  а 
просто  с ъ  пустяками:  или  п р о с я т ъ  лекарства  о т ъ  мороза,  т .  е .  сродства  предуп[іедить 
отмораживаніе  носа  и  ирочихъ  членовъ,  или  п р и с т а ю т ъ ,  чтобы  докторъ  ,далъ  такого 
зелья ,  о т ъ котораго  у  жены  пошли  бы  каждый  годъ  дѣ ти,  и  тому  подобное.  Больные же 
опасно  лечатся  сами  своими  средствами,  между  которыми  первую  роль  пграетъ  окутываньс. 
больнаго  в ъ  свѣ жую  баранью  ш к у р у ,  прпкладываніе  к ъ  больному  мѣ сту  внутренностей 
барана ,  коровьяго  помета,  —  эти  средства  снасаютъ  п  исцѣ ляютъ  и х ъ .  Особенно 
замѣ чателенъ  способъ  леченія  переломовъ  к о с т е й , — т у з е м ц ы  лечатъ  и х ъ  нріемомъ  внутрь 
какого­то  смолистаго  ароматнаго  вещества  разварепнаго  в ъ  молокѣ ;  м е д и к а м е н т ' ь  э т о т ъ 
называется  мумГе,  а  что  з н а ч п т ъ  муміе,  я  не  знаіо,  да  и  доктора  мнѣ   не  сумѣ ліі 
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о б ъ я с н и т ь ,  что  это  за  слола .  При н а к о ж и ы х ъ  воспале і і і яхъ  с ъ  нагиоеі і іемъ  к и р г и з ы 
или  выр ѣ зыва іотъ  лоражеииое  мѣ сто,  или  отруба іотъ  часть  страдаіощаго  члена.  Словомъ, 
л е ч а т с я  о т ъ  вс ѣ хъ  болѣ зисй  сами  безъ  в с я к а г о  пособія  и  сов ѣ товъ  и а ш и х ъ  врачей , 
ирибѣ гая  к ъ  и и м ъ ,  к а к ъ  к ъ  Фокусшікамъ  или­кудесііикаіУіъ,  за  о т к р ы т і е м ъ  р а з и ы х ъ 
с е к р е т о в ъ  в ъ  родѣ   т ѣ х ъ ,  о  к о т о р ы х ъ  я  только  что  у и о м я и у л ъ . 

Третье  л и ц о ,  сообщавшее  ші ѣ   свѣ дѣ нія  преимуществешіо  о  т о р г о в о м ъ  положеиіи 
форта  №  1 ,  б ы л ъ  к о ы е и д а я т ъ  М.  I I .  Юиій ,  которому  я  о б я з а и ъ  и  за  доставлеиіе 
о ф ф и ц і а л ь и ы х ъ  д а и п ы х ъ  и о э т о й  ч а с т и .  Собесѣ диикъ  п р и д а в а л ъ  ііодвѣ домствепішму  ему  форту 
огромное  з н а ч е н і е в ъ  торговомъ  отиошеніи  и  п р е д с к а з ы в а л ъ  ему  блистательную  б у д у щ н о с т ь . 

Д е й с т в и т е л ь н о ,  ф о р т ъ  Л*» 1 ,  находящійся  на  урочищѣ   Еаза.іы,  и л и , каігь  его 
н а з ы в а ю т ъ  т у з е м ц ы ,  Казаклы,  на  самомъ  берегу  С ы р ъ ­ Д а р ь и ,  с т о и т ъ  на  соединеніи 
д в у х ъ  к а р а в а н н ы х ъ  путей :  н з ъ  Б у х а р ы  и  п з ъ Х и в ы .  На  н у т и  в ъ  Росс ію  пѣ кото]іая 
часть  к а р а в а н о в ъ ,  минуя  ф о р т ъ ,  и д е т ъ  прямо  на  Уральское  укрѣ нленіе  и  далѣ е  на  Оііскъ 
или  Оренбургъ  двумя  дорогами,  гдѣ   и  о и л а ч н в а е т ъ  ввозимый  т о в а р ъ  п о ш л и н о ю ,  но на 
обратномъ  п у т и  к а р а в а н ы  э т и  но  большей  частп  не  м и н у ю т ъ  ф о р т а ,  иыѣ я  в ъ  виду 
или  п о б а р ы ш н и ч а т ь  па  базарѣ   с ъ к и р г и з а м и ,  или  р а з у з н а т ь  н а е м п ы я  цѣ ны  па  перевозку 
в ь ю к о в ъ  и  з а н я т ь с я  заилюченіемъ  нодрядовъ  по  иоставк ѣ   верблюдовъ  к ъ  будущей 
веснѣ   или осени.  Т о в а р ы  н х ъ и  они  сами  помѣ щаются  в ъ  1 5 6  л а в к а х ъ ,  п о с т р о е н н ы х ъ 
н з ъ  нежжонаго  кирпича .  Р я д ы  э т и х ъ  л а в о к ъ  н а з ы в а ю т с я  б у х а р с к и м ъ  и  хивинскиагь 
ба зарами .  І І Ѣ которые  н з ъ  а з і я т с к и х ъ  к у н ц о в ъ  п а х о д я т ъ  выгоднымъ  т о р г о в а т ь  здѣ ^ь 
к р у г л ы й  годъ  н  д е р ж а т ъ  постоянно  спдѣ льца,  б о л ь ш и н с т в о  же  л а в о к ъ  с ъ  отъ ѣ здомъ 
к а р а в а н а  з а к р ы в а е т с я .  В ъ  1 8 6 5  году  на  не|>евозку  к а р а в а н о в ъ  унотреб­иено  до  1 , 5 0 0 
верблюдовъ  с ъ платою  о т ъ  форта  до оренбургской  линіи  но 7  р .  с ъ в ь ю к а .  Отъ  Сыръ­Дарьи 
до  Б у х а р ы  и  до  Х и в ы  наши  к и р г и з ы  б е р у т ъ  о т ъ 1 0  до  1'2 р .  с ъ  верблюжьяго  в ь ю к а , 
но  по  большей  части  одинъ  к а р а в а н ъ ­ б а ш ъ  подряжается  д о с т а в и т ь  к а р а в а н ъ  с ъ  мѣ ста 
до  ыѣ ста  безъ  сдачп  в ъ  другія  руки  на  полдорогѣ ,  т .  е .  о т ъ  Б у х а р ы  до  Орска  пли 
до  Оренбурга ,  с ъ  платою  но  1 8  р .  сер. с ъ  вьюка  н.іп по  рублю  с ъ  пуда ,  потому что 
в ь ю к ъ ,  к а к ъ  я  уже г о в о р н л ъ ,  рѣ дко  б ы в а е т ъ  тяжелѣ е  1 8 ­ т и  п у д о в ъ .  Е с л и  же  подрядъ 
сдѣ лапъ  бухарцами  не  до  Орска ,  а  только  до  форта  №  1 ,  тогда  весь  т о в а р ъ  бросается 
на  лѣ вомъ  берегу  у  переправы  или  на  К а р а ­ т е и е .  пли  па  Ыуртукѣ ,  а  к у п ц ы 
о т п р а в л я ю т с я  в ъ  ф о р т ъ ,  ч т о б ы  п а й т и  в о з ч и к о в ъ .  Перенравами  з а в ѣ д ы в а ю т ъ  к и р г и з ы , 
которые  сперва  перевозили  на  са.шхд,  т .  е .  на т 'росТииковыхъ  н л о т а х ъ ,  п о т о м ъ  к а к ъ  то 
добыли  нѣ сколько  х и в и і і с к и х ъ  л о д о к ъ ,  и  в ъ  н а с т о я щ е е  время  на  з н а ч и т е л ь н ы х ъ 
пеі )еиравахъ  можно  н а с ч и т а т ь  т а к и х ъ  лодокъ  до  д в у х ъ  с о т ъ .  За  перевозъ  верблюжьяго 
вьюка  п л а т и т с я  о т ъ  одной  до  д в у х ъ  ч а ш е к ъ  хлѣ ба,  а  за  самаго  верблюда  о т ъ  1 0 — 1 5 
к .  с .  С ъ  лошади  и  быка  к и р г и з ы  б е р у т ъ  обыкновенно  1 0  к . ,  а  с ъ  барана  копѣ йігу. 
При  иеренравѣ   цѣ лаго  стада  в зимается  с ъ  сотни  б а р а и о в ъ  одиігь  я г и е п о к ъ ,  а  с ъ  ю р т ы 
с ъ  нмуществомъ  двадцать  коп .  Въ  1 8 6 5  году  торговля  нр іостановплась ,  вслѣ дствіе 
задержаиія  у  и а с ъ  б у х а р с к п х ъ  к а р а в а н о в ъ ,  поэтому  количество  в ь ю ч н ы х ъ  верблюдовъ, 
п р о х о д и в ш и х ъ  в ъ Росс ію,  значительно  уменьшилось .  Въ иііежнее  время  цифра  эта  доходила 
до  1 4 . 0 0 0  г о л о в ъ ,  особливо  во  время  америіганской  в о й н ы ,  теперь  же  она  нала  до  7 или 
8  т ы с я ч ъ ,  чего  не  бывало  ни  разу  в ъ  течепіе  носл ѣ днихъ  десяти  л ѣ т ъ .  З а т о  стало 
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болѣ е  п о я в л я т ь с я  хив і інскихъ  к а р а в а п о в ъ ,  почему  здѣ сь  предполагали,  что т о в а р ы  свои 
бухарцы  о т п р а в л я ю т ъ  и з ъ  осторожности  подъ  имепеыъ  х п в п п с к п х ъ .  ІІрп  появлспіп 
в ъ  фортѣ   караваповъ  с ъ юга ,  бухарскіе  ряды  наполняются  аз іятскими  пздѣ ліяыи,  которыя 
до  с п х ъ  п о р ъ ,  не  пмѣ я  копкуренціи ,  расходятся  по  степи  между  киргпза і іи .  Б ы г р у з п в ъ 
приыѣ рпое  количество  иолушелковыхъ  ыатерій,  ш н т ы х ъ  тпбптеенъ ,  конской  сбруи,  сѣ делъ 
и  т .  п .  и  сдавъ  его  па  руки  своего  постояннаго  агепта ,  каравапъ  с ъ  о с т а л ь и ы л ъ 
добромъ,  преимущественно  же с ъ хлопкомъ ,  пдетъ  па липію.  На обратпомъ  пути  в ъ  с в о и х ъ 
л а в к а х ъ — к у п ц ы ,  по  большей  части ,  пе  з а с т а ю т ъ  уже товара ,  а  па мѣ сто  его  находятъ 
бараньи  ш к у р к и ,  верблюжью  и  овечью  шерсть  и  мѣ ха.  Все  это  нанесено  в ъ 
обмѣ нъ  киргизами  за  нлохія  бухарскія  полушелковыя  . т к а н и .  Очистивъ  о т ъ  этого 
товара  своп  лавченкн,  бухарцы  пополняютъ  п х ъ  русскими  ситцами,  м п т к а л е м ъ ,  кумачемъ, 
сафьяномъ,  кожею,  фарфоровою  посудой,  всякою  мелочью,  в ъ р о д ѣ   з еркальцевъ ,  ножичковъ , 
н о ж н п ц ъ ,  п у г о в и ц ъ ,  подносовъ  и  болѣ е  н у ж н ы м ъ  желѣ зпымъ  товаромъ:  гвоздями, 
котелками,  т а ганами ,  серпами,  косами и столярными  инструментами.  Все  это  есть ,  н о л о ж и л ъ , 
и  в ъ  р у с с к н х ъ  л а в к а х ъ ,  к о т о р ы х ъ  здѣ сь  считается  1 0  и о с т о я н н ы х ъ  и до  ЗО­ти  нереноспыхъ , 
но  т а м ъ ,  в о п е р в ы х ъ ,  з а п р а ш и в а ю т ъ  дороже,  а  в о в т о р ы х ъ ,  ие и д у т ъ  на  обмѣ нъ  и 
в ъ  т р е т ь и х ъ ,  не  даютъ  в ъ  к р е д и т ъ ,  а  требуютъ  деньги.  Внрочемъ,  эти  лавкіг  и  мало 
разсчнт 'ываютъ  па  степное  паселеніе,  а  ж д у т ъ  покупателей  и з ъ  и о с т о я н н ы х ъ  обывателей 
форта .  В ъ  н п х ъ  можно  достать  все  необходимое  для  жпзии ,  только  процентовъ  на 
т р и д ц а т ь  дороже  иротивъ  Оренбурга.  Я  куиилъ  здѣ сь  п уд ъ  сахару  за  1 6  р . 
Папиросы  в ъ  начкахъ  куплены  мною  вмѣ сто  2 5  к .  но  3 5  к .  за  2 5  ш т у к ъ  f ) . 

—  Здѣ сь  можно  найти  рѣ шптельпо  все  необходимое,  —  говорила  занимавшая  меня 
хозяйка  дома.  —  Конечно,  н е н у ж н о  проглядѣ ть,  а то  другіе  р а с к у н я т ъ .  Закуски  и  випа 

f )  Представляю  выписку  изъ  отчета  о  торговлѣ   Форта  Л»  1,  съ  1  декабря  18G4  по  1  ноября 

1865  года: 

Провезено  товару  изъ  Россіи  на  100,196  р.  73  к . ' 

—  Азіи  —  87,085  »  ()0  » 

Продано  на  базарЪ:  Скота  54,637  » 

Хлѣ ба  21,238  »  98  » 

Масла  коровыіго  .  765  » 

Сала  барі іньяго.  .  2,504  » 

Ш к у р ъ  12,235  »  20  » 

Верблюжьей  ілеіісти  1,616  »  50  » 

Дынь  и  арбупот ,  .  1,970  »  9іі  » 

Ячменя  61,815  »  .54  » 

Мяса  4,287  » 

Рыбы  .  .  .  .  1  G12  »  511  » 

Итого  349,964  р  95  к. 

Среднія  пѣ ны  были:  лошадь  21  руб.  50  к. ,  верблюдъ  44  руб.;  хлѣ бъ:  пшеница  1  р. ,  просо  60  п.,  рожь 

50  к.,  ячмень  50  к  ;  масло  коровье  6  р . ,  сало  баранье  3  р.  50  к . ,  пікуі  ы  1  р. ,  верблюжья  mejicTb  2  р . 

96  к.  мясо  1  р  50  к. 

Доходъ  въ  пользу  казны  за  отданные  съ  торговъ  для  базара  вѣ сы  620  руб.  10  к.  Поземельнаго 

сбора  съ  частны.чъ  лицъ  за  отведонныя  мѣ с­та  для  постройки  лапоі.ъ  66  »  75  » 

Итоі­о  686  руб.  85  коп 
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в ъ  настоящее  время  есть  очень  хорошія;  виіго  о т ъ  Депре  п  не  т а к ъ  дорого.  Херссъ 
2  р.  бутылка ,  марсала  1 р . 5 0  к . ,  коі іьякъ  тоже  2  р . ,  есть  п  дешевле,  но  тѣ   сорта 
улге  никуда  не  годятся.  У  насъ  на  ііынѣ шній  р а з ъ  неудача ,—добавила  она,  нодводя 
меня  к ъ  закуск ѣ .—Посмотрите ,  какой  честеръ,  весь  разсынался ,  точно  просовая  каша . 
Говорятъ ,  что это о т ъ морозной  зимы. 

Огромный  кусокъ  сыра ,  дѣ йствительно,  скорѣ е  напомнпалт>  какую­то  песчаную  горку, 
до  которой  опасно  дотронуться  пожемъ,  чѣ мъ  честеръ .  Зато  рядомъ  стояла  лакомая 
селедка,  сардинки,  ветчина  и з ъ  дичи  н  другая  всячнна . 

Вмѣ стѣ   съ  нами  подошли  к ъ  столу  и  всѣ   гости.  Комендантъ  вмѣ шался  в ъ  разговоръ 
мой  съ  его супругою  п,  пачавъ  съ  совѣ товъ  мпѣ   купить  здѣ сь  московскихъ  сухарей, 
амерпканскнхъ  бнсквитъ  и  русскпхъ  кренделей,  вскорѣ   перешелъ  снова  на  значеніе 
форта  в ъ  нашей  торговлѣ   съ  ханствами. 

—  Если  бы  даже,  —  говорилъ  опъ :  — и  былъ  возобновленъ  путь  по  Элбѣ   къ 
Каснійскому  морю,  и  тогда  н а ш ъ  фортъ  не  потерялъ  бы  ничего.  Для того  нужны  только 
иѣ которыя  мѣ ры  со  стороны  правительства .  Т а к ъ ,  само  по  себѣ ,  ничего  пе  бываетъ , 
т а к ъ  и  курица  яйца  пе  спесетъ. 

Начались  нренія.  По  мнѣ нію  одпихъ,  путь  к ъ  Еаспійскому  морю  когда­нибудь 
да  откроется  же,  если  опъ существовалъ  только  прежде.  Теперешнее  караванное  движеиіе 
па  оренбургскую  линію  вызвано  насильственно,  а  все, что  пеестественно,  должно 
измѣ ниться.  Другіе  возражали,  что двнікепіе  караваповъ  чрезъ  степь  па сѣ веръ  вызвано 
торговыми  выгодами,  а  не  попудптельпыми  мѣ рами;  вызвано  именно  тѣ мъ,  что  здѣ сь 
аз іятскіе  купцы  прямо  попадали  на  потребителей  и х ъ  издѣ лій,  на мусульманское  паселепіе 
и ,  не  имѣ я  себѣ   конкурептовъ,  получалп  отличные  барышп,  а  в ъ  Астрахани  имѣ ли 
постоянпыхъ  конкурептовъ  нерсіянъ  н  закавказскихъ  пнородцевъ,  спабжавшпхъ  Поволжье 
пропзведеніямн  гораздо  лучшаго  качества  и  лучшей  доброты.  Возьмите  хоть  ткани ,  хоть 
сырой  матер іалъ ,  все н  шелкъ ,  и х л о п о к ъ  персидскій  выше  бухарскаго,  да п  мастерство­то 
всякое  у  персіянъ  куда  лучше.  Кромѣ   этого,  другую  причину,  почему  даже  и  хивинцы 
не  нолѣ зутъ  па  Волгу,  надо  искать  в ъ  т о м ъ ,  что путь  на  Оренбургъ  легче,  удобпѣ е 
и  безопаснѣ е,  чѣ мъ  к ъ  морю.  Здѣ сь  кочевники  надъ  собой  силу  чувствуютъ 
п  з н а ю т ъ ,  что  р а з ъ  сойдетъ,  два  сойдетъ,  а  на  третій  разъ  и  спиной  и  боками  и 
головой  поплатиться  придется.  Притомъ  здѣ сь  и  дорога  торнѣ е,  и  воды,  и т р а в ъ  больше. 

—  И  тамъ  дорога  хорошая­съ  п  удобпая­съ ,—замѣ тилъ  одинъ  и з ъ  гостей,  сѣ дой 
отставной  штабъ­офицеръ  съ  бѣ лою,  длинною  бородою:—отсюда  съ  переправы,  она  идстъ 
на  Акджудпасъ,  иотомъио  старой  караванной  дорогѣ ,  чрезъ  Малые  Барсуки  до  Больиіихъ 
Барсуковъ ,  къ  озеру  Ходжа­кулю.  Мѣ ста  славныя ,  былъ  когда­то  даже  лѣ съ  и  звѣ рь 
барсукъ  водился.  Конечно,  колодцы  засорены  теперь,  но  и х ъ  легко  возстаповить  во  всей 
силѣ .  Оттуда  близко  до р .  Чагапъ ,  потомъ  по  колодцамъ,  оставя  верстахъ  в ъ  тридцати 
влѣ во  бывшее  Чучкакульское  укрѣ илепіе,  чрезъ  родпнкъ  Ханъ­дуртъ­куль  на  Элбу  къ 
могилѣ   батыря  Казбека;  т а м ь  ужъ по  Элбѣ .  И  хорошо,  и  скоро,  съ  порядочными 
верблюдами  всего­то  1 5 дней  пути  до  самаго  берега.  Конечно,  съ  худыми  и в ъ  двадцать 
пять  едва  допрешь. 

—  П у , в о т ъ  и  договорились,  Копстіінтииъ  Ивановичъ ,—зам ѣ тилъ  к т о ­ т о : — н а м ъ  этого 
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п  надо  было .  Т а ы ъ ­ т о  в ъ  2 5  дней,  еле  допрешь,  а  здѣ сь  и  худой  больше  двадцати 

дней  НС н р о й д е т ъ .  Здѣ сь  только  до  К а р а б у т а к а  верблюду  х у д о ,  а  т а м ъ  во  всю  дорогу. 

Э х ъ  в ы ! . . . 

—  Не  в ъ  т о м ъ  дѣ ло,  не  в ъ  т о м ъ  дѣ ло, — в м ѣ ш а л с я  к т о ­ т о :  —  дѣ ло  в ъ  товіъ ,  что 

тудіі  л и ,  сюда  ли  н а п р а в и т с я  т о р г о в л я ,  а  нашего  форта  все ­таки  не  миновать . 

Не  м и н о в а т ь ,  да!  н а ч а л ъ  мѣ стный  п о л и т и к о ­ э і м н о м ъ  и  з а щ и т н и к ъ  т о р г о в ы х ъ 

интересовъ  ф о р т а : — п о э т о м у ,  я  полагаю,  что , учреди  наше  п р а в и т е л ь с т в о  здѣ сь  п о р т о ­

ф р а н к о ,  т а к ъ  с к а з а т ь ,  и  назначь  во время  н а п л ы в а  к а р а в а н о в ъ  ярмарочный  съ ѣ здъ ,  тогда 

было  бы  дѣ ло.  Макарьевка  надаетъ  годъ  о т ъ  году,  а  тогда  бы  она  волею  божіею 

« п о м р е » ,  в о т ъ  к а к ъ ­ с ъ !  Чѣ мъ  какую­нибудь  бухару  п р и в л е к а т ь  в ъ  Росс ію,  надо  сюда 

привлекать  наше  купечество .  Я  это  давно  у ж ъ на  бумагѣ   и з л а г а ю .  Надѣ юсь,  господа , 

со  мною  всѣ   согласятся?  вопросительно  о б р а т и л с я  о н ъ к ъ  к р у ж к у . 

—  Надѣ юсь,  что  и  со  мной  т а к ж е  никто  спорить  пе  б у д е т ъ ,  —  в ы с т у п и л ъ  самъ 

х о з я и н ъ : — е с л и  я  с к а ж у ,  что и  б и ф ш т е к с ъ ,  и  другая  съѣ добиая  ш т у к а  не будутъ  ждать 

в а с ъ ,  господа ,  пока  в ы  с п о р и т е : — в с е  п р о с т ы н е т ъ .  Поэтому  иокорнѣ йше  п р о ш у ,  пока 

горяченькое!  и  о н ъ у к а з а л ъ  на  с т о л ъ . 

П р о т и в ъ  этого  возраженій  не  послѣ довало  ни  о т ъ  кого ,  и  скоро  с ы т ы е  гости  начали 

было  о п я т ь  с т а р ы й  с п о р ъ ,  но  сейчасъ  же его п  покончили,  т а к ъ  к а к ъ  новою  темою  для 

разговора  я в и л с я  мой о т ъ ѣ з д ъ .  С п у т н и к ъ  мой,  х у д о ж н и к ъ  Вележевъ ,  предпочелъ  о с т а т ь с я 

здѣ сь  до  о т к р ы т і я  н а в и г а ц і и ,  ч т о б ъ  осмотрѣ ть  все  теченіе  С ы р ъ ­ Д а р ь и  до Ч и н а з а ,  и  мнѣ  

пришлось  бы дальше  ѣ хать  одному,  если  бы  не н о в ы й  п о и у т ч и и ъ В .  А.  Б — с к і й ,  сн ѣ шившій 

в ъ  Т а ш к е н д ъ  но  дѣ ламъ  службы.  П р и з н а т ь с я ,  торопливые  п о п у т ч и к и  были  вовсе  не  по 

мнѣ ,  но  я  в с е ­ т а к и  р ѣ шился  ѣ хать  вмѣ стѣ ,  потому ,  в о і і е р в ы х ъ ,  что до  самаго  форта 

Перовскаго ,  но  с л о в а м ъ  людей  уже т а м ъ  б ы в а в ш н х ъ ,  р ѣ шительно  не на чомъ  о с т а н о в и т ь 

в и и м а н і я ;  а ,  в о в т о р ы х ъ ,  г .  Б — с к о м у  о.  Адександръ  у с т у п а л ъ  свой  э к п н а ж ъ .  Послѣ днее 

дѣ ло  было  т а к ж е  первостепенной  в а ж н о с т и  во  время  полной  р а с п у т и ц ы ,  когда  ни  на 

п о л о з ь я х ъ ,  ПН на  колесахъ  проѣ хать  нельзя  и  слѣ довало  бы  всѣ мъ  сндѣ ть  у  себя  дома, 

особливо  в ъ  с т е п и ,  гдѣ   к и р г и з ы  еще не  выгребли  хорошенько  с в о и х ъ  н о ч т о в ы х ъ  тел ѣ гъ 

и з ъ ­ п о д ъ  снѣ га  и  грязи  и  з а в я з и л и  между  станц іями  всѣ   свои  с а н и . 

—  Мы  верхами  ноѣ демъ,  ч о р т ъ  возьми!  горячились  молодые  офицеры:  — и  смѣ шпо,  и 

глупо  сидѣ ть  в ъ  какомъ­нибудь  фортѣ ,  когда  таме  дѣ йствіе­, и  и з ъ ­ з а  чего  же?  и з ъ  за 

г р я з и ,  и з ъ  за  какой  т о  р а с п у т и ц ы ! . . . 
Эти  юноши  гостили  здѣ сь  уже двое  с у т о к ъ  по  причннѣ   р а с п у т и ц ы ,  и  мой  от ѣ здъ до 

того  и х ъ  подзадорилъ ,  что в ъ  ту же  ночь  болѣ е  нетернѣ ливые  собрались  и  уѣ хали  в е р х а м и . 
Я  нредночитающій  верховой  ѣ здѣ ,  всякій  ді>угой  снособъ  передвижонія ,  с ъ  большою 
поклажею,  состоящею  преимущественно  и з ъ  с п р а в о ч н ы х ъ  к п и г ъ ,  рѣ шился  воспользоваться 
любезностью  г .  Б  —  скаго  и,  сдавъ  казенные  ящики  коменданту  для  дальнѣ йшей 
отправки  на  нароходѣ ,  б ы л ъ  г о т о в ъ  в ъ  дорогу. 

На  другой  день ,  к ъ  одиннадцати  часамъ  у  нодъѣ зда  красовался  здоровый  ка : іаі іскій 

т а р а н т а с ъ ,  осмотрѣ нный  за  ночь  рабочими,  а  на  столѣ   Михаила  Павловича  заманчиво 

смотрѣ ла  закуска  и  с а м о в а р ъ  с ъ  ч а й н ы ы ъ  и  кофейпымъ  приборами,  о ж и д а я  выхода 

любезной  хозяйки . 
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Н а п я л и в ъ  на  себя  всякое  дорожное  платье  и  т е п л ы е  сапоги  п  вспоміп івъ  т ѣ  
с т р а д а н і я ,  какими  сопровождалась  дорога  до  форта  №  1 ,  я  ч у т ь  было  ие  соблазнился 
убѣ жденіями  Вележева  обождать  здѣ сь  в с к р ы т і я  рѣ ки  и  начала  н а в и г а ц і и ,  по , к ъ  счастью, 
т у т ъ  подвернулся  одинъ  морской  о ф и ц е р ъ ,  к о т о р ы й  присоединился  к ъ  совѣ тамъ  художника 
и  случайно  в в е р н у л ъ  ф р а з у ,  з а с т а в и в ш у ю  снова  передумать . 

— Ж а л ь  т о л ь к о , — г о в о р и л ъ  о н ъ :  — ч т о  пароходъ  ІІеровскій  з п м у е т ъ  в ъ  фортѣ   Перовскомъ, 
и  вамъ  приведется  п л ы т ь  на  пароходѣ   Cups  Дарья.  Э т о т ъ  п л о х ъ  на  ходу  да  нойдетъ 
в ъ  первый  рейсъ  съ  артиллер ійскимъ  т р а н с н о р т о м ъ ,  т а к ъ  в ы  разв ѣ   только  к ъ маю 
носнѣ ете  в ъ  Т а ш к е н д ъ .  В о т ъ  если  бы  на Перовскомз^—тотъ  л у ч ш е : — т о т ъ  имѣ етъ  п я т ь 
«орудіевъ  и  нреферансъ  в ъ  х о д у » . 

«До  м а я много  воды  у т е ч е т ъ » , — п о д у м а л ъ  я , и  мои  мечты  п л ы т ь  в в е р х ъ  по  старику 
Я к с а р т у  на  нароходѣ   разбились  в ъ  н р а х ъ .  Я  велѣ лъ  в ы н о с и т ь  вещи . 

Ие  смотря  на особенное  искусство  И в а н а ,  че іов ѣ ка  Б — с к а г о ,  и  не  смотря  на  уемистость 
т а р а н т а с а ,  пришлось  т а к и  к о е ­ ч т о  и з ъ  нашей  поклажи  п р и в я з а т ь  и  к ъ  з а д к у ,  и  к ъ 
к о з л а м ъ .  Н а с ъ  пугала  т я ж е с т ь  г р у з а ,  и ,  когда  м ы ,  п р о с т и в ш и с ь  с ъ  х о з я е в а м и ,  в ы ш л и 
на  к р ы л ь п о ,  на  л и ц а х ъ  у  обоихъ  н а с ъ  было  написано:  «а  что  к а к ъ  т р а х н е т ъ ? ! » 

—  Смѣ лѣ е,  смѣ лѣ е,  г о с п о д а , — у с п о к о и в а л ъ  н а с ъ  добрый  б а т ю ш к а : — н е  бойтесь ,  с ъ 
помощью  Бо;кіею  дойдетъ .  Т а р а н т а с ъ  б ы в а л ы й ,  о н ъ у ж ъ два  раза  в ъ  Т а ш к е н д ъ  б ѣ галъ, 
дорогу  хорошо  з п а е т ъ ,  р а з б е р е т ъ ,  —  продолжалъ  ш у т и т ь  о т е ц ъ  Александръ .  — Съ 
Богомъ!  добавилъ  о и ъ , когда  к и р г и з ъ  я м щ и к ъ  т р о н у л ъ  в о з ж а м и : — с ч а с т л и в ы й  п у т ь ! 

Лошади  лихо  рванули  съ  мѣ ста  и  понесли  н а ш ъ  здоровенный  т а р а н т а с ъ  по  л у ж а м ъ , 
в ы б о и н а м ъ  и  г р я з и ,  не  разбирая  дороги,  т а к ъ  что  мы  едва  держались  на  высот ѣ  
н а ш и х ъ  чемодановъ  и  прочей  клади.  В ъ  ф о р ш т а т ѣ   кипѣ ла  ж и з н ь ,  день  б ы л ъ  б а з а р н ы й . 
Г р я з ь  и  вода  не  мѣ шали  народу  т о л п и т ь с я  на  у к а з а н н о м ъ  для базара  мѣ стѣ .  Цѣ лые 
э с к а д р о н ы  к и р г и з ъ  в ъ м о х н а т ы х ъ  м а л а х а я х ъ  р а з ъ ѣ з ж а л и  и на л о ш а д я х ъ ,  и на  в е р б л ю д а х т \ 
около  с т а д ъ  к у р д ю ч н ы х ъ  о в е ц ъ  и  т а б у н о в ъ  лошадей.  К р и к ъ  и  г а м ъ  народа ,  ревъ  ^ 
верблюдовъ ,  р ж а н ь е  лошадей  и  блеяніе  о в е ц ъ — в с е  сливалось  в ъ  одну  общую  дисгпрмонію 
и  издали  давало  о  себѣ   з н а т ь .  Вр ѣ завшись  в ъ  самую  средину  базара ,  мы должны  были 
осторожно  п р о б и р а т ь с я  меікду  массами  народа  и  с к о т и н ы .  Г л у п ы я  о в ц ы ,  точно  нарочно, 
лѣ зли  п о д ъ  колеса  и  подъ  поги  лошадей;  верблюды  брыкали  и  задними  и  передними 
ногами,  у т е к а я  о т ъ  нашего  т а р а н т а с а ,  и  валили  по  дорогѣ   прямо  в ъ  г р я з ь  всякаго 
встр ѣ чнаго .  Словомъ,  ноявленіе  н а ш е  на базарѣ   произвело  большую  сумятицу  и  обратило 
на  н а с ъ  всеобщее  вниманіе . 

—  Tpamyps^  mpamyps  (постой ,  постой)!  кричала  к а к а я ­ т о  а з і я т с к а я  фигура , 
п р о т и с к и в а я с ь  к ъ  нашему  т а р а н т а с у . 

—  Амсіт,  амйн5  ( здорово,  здорово)!  к р и ч а л ъ  о н ъ мнѣ ,  точно  г л у х о м у ,  во всю 
г л о т к у ,  п р о т я г и в а я  в ъ  э к и п а ж ъ  обѣ   р у к и ,  чтобы  поздороваться :  —  с ч а с т л и в ы й  п у т ь ! 
Т ы  в ы ѣ з ж а е ш ь ,  по  нашему ,  подъ  хорошей  прпмѣ той,  —  продолжалъ  о н ъ ,  в ы т а с к и в а я 
и з ъ  кармана  кучу  депегь  и п о к а з ы в а я  и х ъ ^ м н ѣ ;  —  в и д и ш ь  я  б у х а р ц а м ъ  несу  деньги  о т ъ 
к а з н а ч е я  и  тебя  встр ѣ тилъ  на  дорогѣ   с ъ  карманами  полными  серебра  и  золота .  Это  у 
н а с ъ  х о р о ш а я  нримѣ та.  Лманд,  аманз  булз  (будь  з д о р о в ъ ) !  з а к о н ч п л ъ  о н ъ ,  соскакивая 
с ъ  подножки. 
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Это  былъ  х и в и н е ц ъ ,  который  черезъ  меня  говорилъ  с ъ  комендаитомъ,  в ъ  качествѣ  
повѣ реннаго  бухарцеві .  на  ііолученіе  за  і іихъ  деііегъ. 

Миновавъ  ф о р ш т а т ъ ,  мы  начали  подниматься  на пологую  в озв ыш ен н ость ,  тянущуюся 
версты  полторы.  День  б ы л ъ  я с н ы й ,  солнце  ласково  пригрѣ вало  насъ  и  умѣ ряло  холодный 
в ѣ терокъ,  дувшій  съ  правой  стороны  о т ъ рѣ ки,  з а т я н у т о й  еще  ледяною  корой.  Нигдѣ  
ни  одного  деревца  и  в ъ  то же  время  цѣ лые  хоры  жаворонковъ ,  овсянокъ  и  другой 
пѣ вчей  птицы  оглушали  в о з д у х ъ ;  гдѣ   только  они  скрывались ,  эти м у з ы к а н т ы ,  — 
непонятно.  Надъ  нами,  вереница  за  вереницею,  тянулись  с ъ  крикомъ  но  паправленію 
на  сѣ веро­западъ  перелетныя  п т и ц ы ,  і у с и  и  утки .  По  откосамъ  струились  ручьи.  Видимо 
вся  природа  просыпалась  и  стряхивала  съ  себя  бѣ лое  покрывало,  подъ  которымъ  ей 
уже  падоѣ ло  покоиться .  Не доставало  человѣ ка,  и  мы  одни  оживляли  всю  картину . 

Взобравшись  на  пригорокъ ,  откуда  можно  было  послѣ дній  р а з ъ  в з г л я н у т ь  на  ф о р т ъ , 
мы  обернулись.  Печальный  видъ  форта  па  э т о т ъ  р а з ъ  б ы л ъ  оживленъ  десяткомъ 
в ѣ тряныхъ  мелыіицъ ,  быстро  м а х а в ш и х ъ  своими  крыльями ,  па которыхъ  играло  весеннее 
солнышко.  Надъ  фортомъ  возвышался  только  флагъ  и  крыша  церкви. 

І в а п ъ  с н я л ъ  шапку  и  началъ  набожно  креститься . 
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иргпзскіи  стапціи ,  киргизскія  клнчіі  II несносные  верблюды, 
стенная  слякоть  н  самая  степь,  предстаиляющяя  вндъ  блюда 
съ  уложенпымъ  на  него  н н р о ж н ы м ъ т о  шоколатно­кофейнаго, 
то  снѣ жно­бѣ лаго  цнѣ та,  или  вѣ рнѣ е,  какъ  и  уже  замѣ тплъ, 
представляющая  безкоисчное  пространство,  обтянутое  нікуіюю 
съ  какого­то  пѣ гаго  съ  коричневыми  іі  бѣ лыли  пятнами 
з в ѣ р я , — в с е  это снова  предстало  предъ  памп  в ъ  своемъ 

всличавоыъ  однооОразіи.  Тѣ   же  самыя  ненріятиости ,  какія  только  я  и с н ы т а л ъ 
раньше,  стали  повторяться  каждый  день.  Описывать  все в ъ  подробности  значило  бы 
повторять  т о ,  что  только  что вы  успѣ лп  прочитать ,  поэтому  я  перенесу  сюда  изъ  моего 
дпевиика  линіь  т о ,  что  насколько­иибудь  разнообразило  поѣ здку  н  останавливало  на 
себѣ   наше  внныапіе. 

Прежде  всего  я  зам ѣ тилъ ,  что  поѣ здка  съ военнымъ  гарантировала  меня  о т ъ  множества 
н е п р і я т н ы х ъ  случайностей.  Вто,  внрочемъ,  весьма  понятно ,  потому  что  в ъ  партнкулярномъ 
плать ѣ   являются  в ъ  степь  только  одни  купцы,  покупаюице  себѣ   уважепіе  и  удобства 
деньгами.  Л  не  помню,  на  какой  это  было  станц іи ,  только  с ъ  меня  киргизы  требовали 
всепепремѣ нпо  по  к .  с.  съ лошади  за  версту,  какъ  полагается  брать  съ  нроѣ зжающихъ 
по  своей  надобности,  проще  с ъ  купцовъ ,  между  тѣ мъ  к а к ъ  я ,  ѣ дущій  по  казенной 
подорожной,  долженъ  б ы л ъ  заплатить  по  правиламъ  только  по  I ' / a к .  с.  Спорамъ  не 
предвидѣ лось  конца,  но, к ъ  счастью,  па  слѣ дующей  стапціи  жнлъ  грамотный  казакъ  п 
было  поручено  ямщику  обратіггься  къ  казаку  за  разбнрательствомъ  моихъ  н р а в ъ .  Это 
было  до  форта  №  1 .  Здѣ сь  подобныя  иедоразумѣ нія  не  имѣ лп  мѣ ста,  потому  что  ІІ 
ѣ хал'1.  съ  офицеі)Омъ.  Внрочемъ,  о т ъ  форта  Ліі 1  до  самаго  Таіикенда  почти  на  каждой 
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стаііцііі  н а х о д и т с я  по пѣ скодьку  к а з а к о в ъ  для  обучсыія  к и р г и з ъ  к ъ обхожденію  с ъ  у п р я ж ь ю 
и  для  в ы ѣ з ж и в а п ь я  лошадей.  По  со  мною  и  на  т а к о й  стапцін  б ы л ъ  одипъ  случай , 
д о к а з ы в а ю щ і й ,  что з н а ч и т ъ  в ъ  степи  военная  кокарда .  Хотя  э то  было  и  на  обратпомъ 
п у т и ,  однако,  я  н а х о ж у  очень  к с т а т и  р а з с к а з а т ь  э т о т ъ  случай  здѣ сь. 

Р а н о  у т р о м ъ  пріѣ зжаіо  я  на  одну  станц ію.  К а з а к и  с п я т ъ ;  на  с т а н ц і н  ни  я л п ц і к о в ъ , 
пи  лошадей.  Старый  я м щ и к ъ  па  п р и с т я ж н о й  н о с к а к а л ъ ,  но  нросьбѣ   моей,  в ъ а у д ъ ,  а я , 
с ъ  сопровождавшпмъ  меня  урядпикомъ  Б ѣ лочкииыиъ  принялись  будить  к а з а к о в ъ ,  ч т о б ы 
т ѣ   у к а з а л и ,  гдѣ   достать  в о д ы ,  и  помогли  п о с т а в и т ь  с а м о в а р ъ .  Часа  черезъ  два  лошади 
былп  з а п р я ж е н ы ,  я  уже спдѣ лъ  в ъ  экинажѣ ,  а  у р я д н и к ъ  возился  с ъ укладкою  погребца . 
В ъ  это  время  н о д ъ ѣ з ж а е т ъ  т р о й к а ;  и з ъ  т а р а н т а с а  в ы п р ы г п в а е т ъ  офицеръ  и  т р е б у е т ъ 
лошадей; '  ему нредлагаіотъ  обождать ,  пока  приведутъ  я з ъ  а у л а .  По пли терпѣ пья  у 
этого  офицера  не  было ,  пли о н ъ у ж ъ в ъ  самолъ  дѣ лѣ   т а к ъ  торопился ,  только  о н ъ 
п р и к а з а л ъ  о т п р я г а т ь  мою  т р о й к у .  Съ  моей  стороны  воспослѣ довалъ  п р о т е с т ъ ,  в ы р а ж е н н ы й 
к а з а к у ,  я в и в ш е м у с я  для исполненія  п р и к а з а н і я . 

—  В ы п р я г а т ь  тебѣ   п р и к а з ы в а і о т ъ ,  а  не  разсуждать!  горячился  юноша . 

—  Ие смѣ ть  в ы п р я г а т ь !  в ъ  свою  очередь  протестую  я . 

К а з а к ъ  б ы л ъ  между  д в у х ъ  огней.  Юноша  между  т ѣ мъ  бросился  к ъ своему  т а р а н т а с у , 

н а ч а л ъ  т о р м о ш и т ь  своего  с п у т н и к а ,  спавшаго  самымъ  крѣ пкиыъ  с н о м ъ . 

Levez­vous ,  baron ,  l evez­vons  v i t e !  ш е п т а л ъ  о н ъ ,  р а б о т а я  р у к а м и : — o n  v ien t  de 
m'offenser  e t vous  d o m e z  c o m r n e . . .  Р а з д а л о с ь  ворчаніе ,  которое  помѣ шало  мпѣ   дослушать 
к о н е ц ъ  ф р а з ы ,  и  и з ъ экипажа  в ы с к о ч и л ъ  ю н к е р ъ ,  на  в н д ъ  юнѣ е  самого  офицера. 

Кто?  гдѣ ?  кого?!  с н р а ш и в а л ъ  о н ъ ,  п р о т и р а я  глаза  и  ища  глазами  в р а г а .  Между 

тѣ мъ  о ф и ц е р ъ  н о к а з ы в а л ъ  свою  нодорожпую  к а з а к у  и  требовалъ  исполненія  н р и к а з а п і я 

на  т о м ъ  осиованіи ,  что « о н ъ  о ф и ц е р ъ » . 
—  Я  с а м ъ  о ф и ц е р ъ ,  —  отв ѣ чалъ  я  за  к а з а к а ,  велпчавшаго  меня  итатскгшз 

полковтиюмд,  к а к ъ  здѣ сь  п а з ы в а ю т ъ  вс ѣ хъ  г р а ж д а н с к и х ъ  Ч Ш І О В Н И К О Б Ъ  военнаго  в ѣ домстпа. 

—  Н —  не  похоже?!  процѣ дилъ  сквозь  з у б ы  офицеръ . 

Оно  и  точно  было  непохоже.  Моя  обросшая  бородою  физіономія ,  в ы г л я д ы в а в ш а я 
и з ъ ­ п о д ъ  ш и р о к и х ъ  полей  пуховой  ш л я п ы ,  с ъ  зелеными,  старческими,  в ъ  кожаной 
оправѣ   очками,  напоминала  всего  скорѣ е  к у п ц а ,  а  Бѣ лочкипа  легко  можно  было  п р и з н а т ь 
за  п р и к а щ и к а ,  т а к ъ  к а к ъ  в ъ  его  костюмѣ   не  было  ничего ,  что бы  напоминало  его 
казачество ;  о н ъ  б ы л ъ  в ъ  рубашк ѣ   и  т а ш к е н д с к и х ъ  ш а р а в а р а х ъ . 

Ч т о б ы  покончить  скорѣ е  пенр іятную  истор ію,  я  п о ж е л а л ъ  у з н а т ь ,  с ъ кѣ мъ  я  имѣ ю 
дѣ ло.  — Я  эрцгерцога  —  скаго  полка  ш т а б ъ ­ р о т м и с т р ъ  I^N,  а  вы? —  обратился  ко 

мпѣ   к а в а л е р и с т ъ . 
—  А  я  Государя  Всероссійскаго  коллсжскій  ассесоръ  т а к о й ­ т о . 

—  Бо5ке  мой!  У  меня  есть  к ъ  в а м ъ  п а к е т ы  и п о р у ч е н і е  о т ъ Пиколая  Андреевича  f ) 

ждать  его в ъ  Ташкепдѣ . 
—  Давайте  сюда  накоты.  —  Ссйчасъ  же они были  о т ы с к а н ы  и  отданы  мнѣ . 

t )  ЕСрыжановскаго,  который  нъ  ято  время  готовился  ѣ хать  въ  оПласть. 
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ІІослѣ   т а к о й  иеожіідаиыой  случайности  мы  разговорились  с ъ  г .  l^N;  оказалось , 
что  о н ъ т а к ъ  же ,  к а к ъ  и я  п з ъ  —  скаго  у ш і в о р с и т е т а ;  м ы  подали  другъ  другу  р у к и ,  и я , 
посов ѣ товавъ.  ему  н а п и т ь с я  т у т ъ  чаю,  т а к ъ  какъ  дальше  станціи  три не  было  хорошей 
воды,  благополучно  о с т а в и л ъ  его с ъ  іонкеромъ  на  ыѣ стѣ . 

Второй  случай ,  съ  другпмъ  штатскимз  полковниколт^  я  в ы ч и т а л ъ  на  одной  станц іи 
в ъ  «жалобной»  книгѣ .  Б ѣ дный  самыми  печальными  красками  р и с у е т ъ  с у т к и ,  проведенный 
н м ъ  накануиѣ   праздника  Рождества  Х р и с т о в а  в ъ  1 8 6 5  году.  Дѣ ло  было  т а к ъ ;  о н ъ 
откуда ­то  к у д а ­ т о  ѣ халъ  в ъ  возк ѣ ;  между  двумя  с т а н н і я л и  его  з а с т а л ъ  бурапъ  и  м о р о з ъ . 
Ночь ,  к р у г о м ъ  зги певидпо,  словомъ  дотого  было  темно ,  что онъ и  не  з а м ѣ т и л ъ ,  к а к ъ 
к и р г и з ъ  успѣ лъ  в ы п р я ч ь  лошадей  и  удрать  куда­то .  П о л а г а я ,  что  т о т ъ  по ѣ халъ  о т ы с к и в а т ь 
дорогу,  ш т а т с к і й  полковинкъ  у с п у л ъ .  Проснулся  о н ъ к ъ  у т р у ,  окруженный  со  обѣ ихъ 
с т о р о н ъ  возка  голодными  волками ,  которые  сидѣ ли  и  в ы л и ,  в ѣ роятно ,  прося  его  о т к р ы т ь 
дверцы  н  у г о с т и т ь  и х ъ  для  п р а з д н и к а .  «До слѣ дующаго  дня я  долженъ  б ы л ъ  просидѣ ть 
в ъ  этой  волчьей  компаніи ,  —  значится  в ъ  жалобѣ :  —  стуча  зубами  о т ъ  холода  и 
голода ,  ие  имѣ я  смѣ лости  в ы д т п  ни  за  какою  нуждою,  даже  п о д ы ш а т ь  воздухомъ . 
Если  бы  не двустволка  и  р е в о л в е р ъ ,  я с д ѣ л а л с я б ы  жертвою  э т и х ъ  з в ѣ р е й и б е з п о р я д к о в ъ . » 
Далѣ е,  г о в о р и т с я ,  что  только  па трет ій  день  его  отыскали  ямщики  и  доставили ,  н а к о н е ц ъ , 
на  с т а и ц і ю .  Будь  на  мѣ стѣ   этого  злополучнаго  чиповника  в о е н н ы й ,  иавѣ рное  подобной 
исторіи  не  было  бы  и  я ы щ п к ъ  скорѣ е  замерзъ  бы  и  б ы л ъ  з а с ы п а н ъ  бураномъ ,  чѣ мъ 
осмѣ лился  бы  бросить  в ъ  степи  на произволъ  с т и х і я м ъ  и  в о л к а м ъ  турю  f ) , у  котораго 
на  плечѣ   чинъ ,  т .  е.  э п о л е т ы . 

Я  б ы л ъ  г а р а н т и р о в а н ъ  на  э т о т ъ  р а з ъ  о т ъ  п о д о б н ы х ъ  непр іятностей .  Благодаря 
моему  попутчику  м ы  боролись  цѣ лую  дорогу  на  нротяженіи  1 8 0  в е р с т ъ  до  форта  №  2 
со  с т и х і я м и ,  и  н а м ъ  помогала  в ъ  э т о м ъ  вся  степная  публика ,  сколько  ея  т у т ъ  ни  было 
на  всемъ  нространств ѣ ,  которое  моаіетъ  о х в а т и т ь  в з г л я д ъ  дальпозоркаго  к и р г и з а .  Не 

­  смотря  па  всѣ   паши  с т а р а н і я  и  усил ія ,  едва­едва  на  п я т ы й  депь  м ы  дотащились  до 
форта .  Причина  нонятиая  —  р а с п у т и ц а .  К и р г и з ы  только  первый  годъ  з а н я л и с ь  почтовой 
гоньбой ,  не  умѣ ютъ  пи  з а п р я ч ь  лошадей ,  пи  п р а в и т ь ,  ни  в ы б и р а т ь  дороги.  Лошади, 
к а к ъ  скоро  с т а л ъ  э к и п а ж ъ  гдѣ ­нибудь  среди  л у ж и ,  в с т р ѣ т и в ъ  пренятств і е ,  не  умѣ ютъ 
дружно  в з я т ь ,  и  в ы  зас ѣ ди,  пожалуй ,  до  т ѣ хъ  н о р ъ ,  пока  вся  лужа  в ы с о х и е т ъ . 
В ъ  та і іихъ  с л у ч а я х ъ  мы  посылали  ямщика  в е р х о м ъ  па  станц ію  за  помощью;  я в л я л и с ь 
к а з а к и  с ъ  жердями,  лопатами  и  дреколіемъ;  возня  продолжалась  по  пѣ скольку  часовъ  и 
кончалась  или т ѣ ыъ,  что на  в ы т а щ е н н ы й  э к и н а ж ъ  садился  править  к а з а к ъ ,  voleus­
uoleus ,  —  ему  п р и к а з ы в а л о с ь ,  —  и л и , иослѣ   т щ е т п ы х ъ  старан ій  до десятаго  і ш т а ,  мы 
садились  в е р х о м ъ  па  неос ѣ дланныхъ  лошадей  и  плелись  на  б л и ж а й ш у ю  стапцію  ж д а т ь 
ночи,  когда  нодмерзпетъ ,  чтобы  продолжать  по  холодку  путь  дальше .  Так ія  дневки  были 
для  мепя  чрезвычайно  п р і я т н ы ,  потому  что  я  занимался  все  время  с ъ  киргизами  болтовнёю 
о  т о м ъ ,  о  семъ ;  с н у т п и к ъ  же  мой,  котораго  т я н у л о  до  невѣ роятности  в ъ  Т а ш к е н д ъ , 
постоянно  сердился ,  с т а н о в и л с я  перазговорчивъ  и  в ы к у р и в а л ъ  мпожество  п а н и р о с ъ . 

і")  '1'!11>Л  —  оіиѣ чаотъ  нашему:  баринь ,  госішдинъ,  а  такіке  О'ьидеръ. 
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Впрочелъ ,  и  о п ъ  скоро  прішыііъ  хладііокроіиіѣ с  о т н о с и т ь с я  к ъ  подобііымъ  случайностям! , 
U  с т а л ь  интересоваться  т ѣ мъ ,  что  п а с ъ  окружало  в ъ  юртѣ   во  время  дневокъ ,  или 
продолжительнаго  ожиданія  лошадей .  И  нельзя  с к а з а т ь ,  чтобы  уже  вовсе  не  было 
разнообраз ія .  На иной  станціи  попадешь  в ъ  большую  мужскую  компанію  к и р г и з ъ ,  состоящую 
н з ъ  ЯМЩИКОВ!.,  почтодержателя  п  его  пов ѣ ренныхъ  или п р и к а щ и к о в ъ ,  в ъ  другой  иъ 
цѣ лую  киргизскую  с е л ы о ,  к о т о р а я ,  нисколько  не  ст ѣ сняясь  п р и с у т с т в і е м ъ  про ѣ зжающихъ , 
даже  не  обращая  на  н и х ъ  внимапія  и  сама  не  ст ѣ сняя  и х ъ ,  иснолняетъ  на  и х ъ  г л а з а х ъ  всѣ  
спои  дневные  обиходы.  Сутокъ  черезъ  двое  м ы  з н а л и  уже  почти  все ,  к а к ъ  проводі ітъ 
к и р г и з ы  свой  день.  У т р о м ъ ,  паприыѣ ръ,  и з ъ ­ п о д ъ  р а з н ы х ъ  х а л а т о в ъ ,  войлоковъ  и в с я к а г о 
хлама  выл ѣ заютъ  на  св ѣ тъ  божій  всѣ   обитатели  ю р т ы  и  р а с к л а д ы в а ю т ъ  к о с т е р ъ  на 
срединѣ ,  надъ  к о т о р ы м ъ  >  начинается  в с т р я х и в а н і е  бѣ лья  и  всего  п л а т ь я .  П о т о м ъ 
п р и т а щ а т ъ  воды,  впрочемъ,  по  для  того ,  чтобы  м ы т ь с я , — к и р г и з ы  никогда  не  у м ы в а ю т с я , — а 
для  к у ш а н ь я .  В ъ этой  водѣ   н а х о д я щ а я с я  в ъ  юрт ѣ   киргизка  н р о м ы в а е т ъ  иѣ сколько  р а з ъ 
просо ,  зат ѣ мъ  н а л и в а е т ъ  воды  в ъ  казанз  ( к о т е л о к ъ )  и  в ѣ ш а е т ъ  па  трсножник ѣ  
надъ  к о с т р о м ъ .  Сюда  же  в с ы п а е т с я  просо  и  варится  довольно  долго,  п о т о м ъ  к а з а н ъ 
в ы н о с и т с я  и з ъ  ю р т ы  п  с т о и т ъ  т а м ъ  долго­долго,  должно  б ы т ь  пока  не  испарится  вся 
вода.  Во  время  такой  с т р я п н и  мужское  паселеніе  с ъ  жадностью  во  взорѣ   с и д и т ъ  около 
котла  и  слѣ дптъ  за  варевомъ .  Но  в о т ъ  кушанье  уже готово .  Часть  сваренпаго  в ъ  водѣ  
проса  пожирается  т у т ъ  же,  а  остальное  дѣ лится  между  всѣ ми  и  завертывается 
ими  в ъ  к у ш а к ъ .  Это дневная  нровизія  с т е п н я к а .  Р а з ъ ,  впрочемъ ,  мы были  свидѣ тслями, 
как'ь  в ъ  к о т е л ъ  бросили  нѣ сколько  ж и р н ы х ъ  частей  верблюжьяго  м я с а ,  —  это  т а к ъ 
удивнло  п а с ъ ,  что мы не  отказались  попробовать  такого  блюда.  Нечего  и  г о в о р и т ь , 
к а к ъ  оно не  вкусно  безъ  соли  и  всякой  другой  п р и п р а в ы .  Я  у д и в л я л с я ,  к а к ъ  мой 
с н у т н и к ъ ,  к о т о р ы й ,  б ы т ь  м о ж е т ъ ,  не  р а з ъ  в ъ  Петербургѣ   с ъ  гримасою  относился  к ъ 
повару  Доминика ,  Палкина  и  д р у г и х ъ  р е с т о р а т о р о в ъ ,  конечно,  кромѣ   Дюсо  н  Донопа, 
могъ  с ъ а н е т и т о м ъ  ѣ сть  э т у  киргизскую  к а ш у ,  да еще  п р и т о м ъ  п р и г о т о в л я в ш у ю с я  на  его 
г л а з а х ъ ,  между  т ѣ мъ  к а к ъ  я ,  неизбалованный  судьбою,  едва  могъ  попробовать  ее.  « В ъ  полѣ  
и  ж у к ъ  м я с о » , — о б ъ я с н я л ъ  И в а п ъ  новеденіе  своего  б а р и н а ,  однако,  самъ  не  п р и к о с н у л с я 
к ъ  этому  ж у к у .  Казаки  же  не  у с т у п а л и  к и р г и з а м ъ ;  имъ бѣ днягамъ  иегдѣ   в з я т ь  ничего 
и ,  чтобы  съѣ сть  что ­нибудь ,  нужно  ѣ хать  в ъ  ф о р т ъ ,  гдѣ   с т о и т ъ  и х ъ  с о т н я ,  за 
проі і іантомъ.  Для н и х ъ  это  к у ш а н ь е ,  н а з ы в а ю щ е е с я  бутка  ( к а ш а ) ,  было  д ѣ йствительно 
хоропиімъ  жукомъ  в ъ  полѣ ,  благо  х о з я е в а  киргизы  р а д у ш н ы ,  а  то  с ъ  голоду  умереть 
можно,  потому  что даже  хлѣ ба  негдѣ   достать ,  киргизы  его не  у п о т р е б л я ю т ъ .  К а к ъ ­ т о , 
впрочемъ ,  р а з ъ  я  видѣ лъ ,  к а к ъ  к и р г и з к а ,  и з г о т о в и в ъ  т а к у ю  бутку  и  в ы п о л о с к а в ъ 
к а з а н ъ ,  снова  его  подвѣ сила  надъ  огнемъ;  сама  въ  это  время  замѣ сила  прѣ сное  т ѣ сто , 
надѣ лала  л е п е ш е к ъ ,  пришлепнула  ц х ъ к ъ  ст ѣ пкамъ  нагр ѣ вшагося  котелка  и  т а к и м ъ 
образомъ  испекла  па  каікдую  душу  по парѣ   опрѣ сноковъ.  Киргизы  очень  л ю б я т ъ  хл ѣ бъ , 
у  каждаго  проѣ зжаго  п р о с я т ъ  его и  даже  в о р у ю т ъ ,  а  между  т ѣ мъ  кочевая  обстановка 
не  д а с т ъ  имъ возможности  имѣ ть  его , потому  что  нѣ тъ  печки.  На  одной  станціи  мы 
застали  п я т ь  к и р г и з о к ъ  и  одного  казака ,  остальные  двое  к а з а к о в ъ  и  всѣ   ммщпки  были 
почему­то  в ъ  отлучкѣ .  Киргизск ія  жены  оказались  крайне  любезными:  одна  поскакала 
верхомъ  за  лошадьми  и  за  я м щ и к о л ъ ,  о с т а і ь п ы я  четверо  у х а ж и в а л и  за  нами  сколько 
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могли ,  носили  воду  для  самовара  и з ъ  С ы р ъ ­ Д а р ь и ,  бѣ гали  за  колючкою  для  костра , 
т а с к а л и  вещи  и з ъ экипажа  в ъ  юрту  и  о б р а т н о , — с л о в о м ъ ,  в ы з в а л и  п а с ъ  па  полиѣ йшую 
благодарность .  Мы спросили  к а з а к а ,  можно  ли  имъ предложить  за услуги  денегъ . 

—  Зачѣ мъ  денегъ  в а ш е  скородіс?  дайте  и м ъ  булочку  и  будетъ  с ъ  н и х ъ .  К у д а 
и м ъ  деньги  д ѣ вать ,  а  хлѣ ба­то  бѣ дныя  в т о р ы я  сутки  во рту  не  имѣ ли,  —  носов ѣ товалъ 
у р а л с н ъ ,  скорчивъ  с о с т р а д а т е л ь н у ю  рожу. 

Мы  нредлозкнли  имъ  хлѣ ба  и  что же  и з ъ  этого  в ы ш л о ?  Эти с т е п п ы я  к р а с а в и ц ы 
замѣ тили,  откуда  доставался  хл ѣ бъ ,  и  украли  его п е з а м ѣ т п ы м ъ  образомъ  в е с ь .  Т а к і я 
исторіи  были  не  с ъ  нами  однимп,  а  п о в т о р я ю т с я  вездѣ   и  очень  часто . 

Цѣ лый  день  к и р г и з ы ,  кромѣ   р и с а ,  н а х о д я щ а г о с я  в ъ  кушакѣ ,  ничего  не  в и д я т ъ ; 
п ѣ которыс,  в п р о ч е м ъ ,  н ь ю т ъ  кислое  молоко,  разведенное  водою.  Это п и т ь е  н а з ы в а е т с я 
ааритм^.  Вечеромъ  г о т о в и т с я  новая  бутка  только  в ъ  меньшемъ  количеств ѣ   и  большею 
частію  ж и д к а я ;  ее ч е р п а ю т ъ  маленькими  чашечками,  похожими  на  н а ш и  н о л о с к а т е л ы і ы я 
чашки  и  находящимися  у  каждаго  киргиза  на поясѣ   в ъ особомъ  к о ж а н о м ъ  чахлѣ . 

Ч п т а т е л я м ъ  моимъ  м о ж е т ъ  п о к а з а т ь с я  с т р а н н ы м ъ ,  отчего  же  к и р г и з ы  т а к ъ 
с т р а д а ю т ъ  безъ  п и щ и ,  когда  у  п и х ъ  есть  стада  овецъ?  Д е й с т в и т е л ь н о ,  это  странно  и 
тѣ щъ  не менѣ е  оно  т а к ъ .  К и р г и з ы  вообще  весьма  с к у п ы  на свой  с к о т ъ ,  особливо  на  овец'Ь, 
и  п и т а ю т с я  м я с о м ъ  только  изрѣ дка;  говорю  это не про б о г а т ы х ъ ,  не  про  к и р г и з с к и х ъ 
б і е в ъ ,  а  про  бѣ дный  к л а с с ъ ,  к ъ  которому  п р и н а д л е ж а т ъ  и  ямщики .  Лѣ томъ  з а т о  п и щ а 
к и р г и з о в ъ  очень  улучшается  к у м ы с о м ъ ,  к о т о р ы й  они  п ь ю т ъ  в ъ  і іев ѣ роятиомъ  колпчествѣ . 
Отчего  же  они не  ѣ дятъ  к у р и ц у ,  ц ы п л я т ъ ,  яйца?  спроспте  в ы .  До  поѣ здки  в ъ  степь 
я  тоже  не  з н а л ъ ,  что они не  м о г у т ъ  держать  к у р ъ ,  и  думалъ  даже  разнообразить  свой 
походный  с т о л ъ  я й ц а м и  и  к у р и ц е ю ,  к а к ъ  это  дѣ лается  всѣ ми  на  р у с с к и х ъ  т р а к т а х ъ ; 
по  киргизы  осмѣ яли  м е п я ,  когда  я ,  проѣ зжая  мимо  одного  а у л а ,  в з д у м а л ъ  спросить , 
н е л ь з я  ли  т у т ъ  к у п и т ь  я и ц ъ  и  к у р и ц у ,  а  к а з а к ъ  па  стапціи  даже  удивплся  моей 
ненроницательности . 

—  Куда  имъ  к у р ъ  и м ѣ т ь , — с ъ  упрекомъ  о б ъ я с н я л ъ  о п ъ  м н ѣ : — р а з в ѣ   курица  кочуетъ? 
она  не  к о ч у е т ъ ,  она здѣ сь  негодна .  Курица  одно  слово,  к а к ъ  есть ,  домашняя  птица. 

К а з а к ъ  г о в о р и л ъ  п р а в д у ,  и  д ѣ йствительно ,  когда  п р е д с т а в и ш ь  себѣ   бродячую  ж и з н ь 
киргиза  с ъ  его  семьею  и  стадами ,  длинные  переходы  для  перекочевки,  массу  опасностей , 
пресл ѣ дующихъ  такое  безотвѣ тиое  созданіе ,  к а к ъ  к у р и ц а ,  в ъ  образѣ   о р л о в ъ ,  б е р к у т о в ъ , 
с о к о д о в ъ ,  я с т р с б о в ъ ,  л и с и ц ъ  и  другаго  х и щ п а г о  зв ѣ ря ,  и ,  н а к о н е ц ъ ,  самую  ж и з н ь  к у р ъ , 
т р е б у ю щ у ю  покоя  и  осѣ длости,  то  сейчасъ  же  с о г л а с и ш ь с я ,  что  киргизу  с ъ  курицей 
не  у ж и т ь с я ,  потому  что  она птица  домашняя.  Но  мпѣ   к а ж е т с я ,  что  п р и в ы ч н а я 
к ъ  работ ѣ   и  х л о п о т а м ъ  киргизская  женщина  извернулась  бы  к а к ъ ­ н и б у д ь  и  в ъ  э т о м ъ 
случаѣ ,  еслибы  у  н и х ъ  было  в ъ  обычаѣ   п т и ц е в о д с т в о .  Я  это  говорю  не  н а о б у м ъ ,  а 
потому ,  что на одной  станціи  в ъ  той самой  юртѣ ,  гдѣ   б ы л ъ  отведенъ  уголокъ  для  м е н я , 
сидѣ ла  бѣ лая  г у с ы н я  с ъ г у с я т а м и ,  только  что  'Появившимися  на св ѣ тъ  к ъ  необычайному 
удовольств ію  преинтересной  молоденькой  х о з я й к и ,  к о т о р а я ,  не  обращая  внимаиіе  на  мое 
нрисутств іе ,  п о с т о я н н о  верт ѣ лась  около  н и х ъ .  Э т о ,  впрочемъ ,  было  вблизи  самаго  ф о р т а , 
куда  она  часто  ѣ здила  с ъ м у ж е м ъ ,  гдѣ   и  в ы у ч и л а с ь  уходу  за п т и ц а м и .  Б ы т ь  м о ж е т ъ , она 
з а н я л а с ь  гусями  потому,  что  была  п р и в я з а н а  к ъ  одному  мѣ сту,  к ъ  с т а п ц і и ,  которую 
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с и я л ъ  ея  м у ж ъ ,  и в'ь  случаѣ   перекочевки  бросила  бы  это  хозяйство ,  —  я  этого  ничего 
не  знаю;  но  отсутствие  птицеводства  готовъ  объяснить  скорѣ е  отсутств іемъ  потребности, 
чѣ мъ  непреодолимыми  ватрудненіями.  Вѣ дь  возятся  же  киргизы  охотники  с ъ  учеными 
соколами  и  беркутами,  уходъ  за  которыми  сложнѣ е  ухода  за  курами:  отчего  бы 
переносящая  всякіе  труды  и  невзгоды  жена  э т и х ъ  к р а й н и х ъ  сибаритовъ  не  устроилась 
с ъ  домашнею  птицею? 

Киргизская  женщина ,  сохраняющая  за  собою  всѣ   недостатки  своего  пола,  была 
нерѣ дко  самымъ  п р і я т п ы м ъ  развлечеіі іемъ  в ъ  н а ш и х ъ  дневкахъ .  Насъ  забавляло  ея 
кокетство ,  которое  она  обнаруживаетъ  сразу,  — я  разумѣ ю  молодую  женщину:  — 
частымъ  ноявленіемъ  в ъ  дверяхъ  ю р т ы ,  в ъ  которой  мы  находились,  будто  за  дѣ ломъ: 
то  она  побезпокоитъ  н а с ъ  вытаскивапіемъ  изъ­нодъ  войлока  клубка  с ъ  шерстью,  то ей 
понадобится  какая­нибудь  ложка  или чашка ,  ленящаяся  между  жердями  ю р т ы ,  то  вдругъ 
ни  съ  того  ни  съ  сего  она примется  помогать  казакамъ  ставить  самоваръ  или  раздувать 
костеръ  возлѣ   ю р т ы ,  а  то  просто  войдетъ  к ъ  памъ  в ъ  юрту  и  у с т а в и т ъ  на  н а с ъ  свои 
черные  глазки ,  не то лукаво ,  не то  страстно  выглядывающіе  и з ъ  неправильнаго  прорѣ за, 
окоймленнаго  густою  лииіею  черныхъ  д л и п н ы х ъ  рѣ снпцъ.  Стоитъ  и  смотритъ  долго, 
т а к ъ  что даже  к а к ъ ­ т о  неловко  становится .  Думаешь:  да  чѣ иъ  л!е  это  кончится?  вдругъ 
она  снроситъ  в а с ъ  что­то  т а к ъ  скоро  но­киргизскп,  что вы  ничего  не  поймете . . . 

—  Да  провались  т ы  окаянная ,  опять  пристаешь  чортъ!  просто  вѣ дьма­баба! 
прикрикнетъ  на  нее к а з а к ъ .  На  вопросъ  в а ш ъ ,  чего  она х о ч е т ъ ,  —  она  ваше  скородіе 
лекарства  п р о с и т ъ ,  —  добавитъ  онъ :  —  к а к ъ  бы  ребятъ  родить.  Ко  всякому  п р и с т а е т ъ ; 
н ѣ тъ  у ж ъ коли  Б о г ъ  не  даетъ ,  т а к ъ  т у т ъ  никакое  зелье  не  номожетъ!  Знаю  я  какого 
ей  средствія  хочется :  весна,  мужья  в ъ  табунѣ   да  в ъ  разгонѣ ,  со  скуки  и  бѣ сится. 
Б ы  плюньте ,  — о н а  ко  всѣ мъ  т а к ъ . .  у  киргизовъ  на  э т о т ъ  счетъ  п р о с т о . . .  и  к а з а к ъ 
м а х н у л ъ  рукой. 

Насколько  б ы л ъ  п р а в ъ  на  э т о т ъ  р а з ъ  к а з а к ъ ,  взводя  такія  черныя  подозрѣ иія  на 
стенную  кокетку ,  неизвѣ стно;  однако,  не  лишено  в ѣ роятія ,  что  киргизки  не  особенно 
отличаются  супружеской  вѣ рностью,  а  мужья  т а к и х ъ  гкенъ  рѣ дко  страдаютъ  ревностью, 
х о т я ,  впрочемъ,  и  здѣ сь  бывали  Отелло,  подъ  ударами  к о т о р ы х ъ  погибали  заподозрѣ нныя 
в ъ  невѣ рности  Дездемоны.  Дѣ вица  на  э т о т ъ  счетъ  гарантирована  со  всѣ хъ  с т о р о н ъ . 
Родители  совершенно  равнодуниіы  к ъ  ея  наклонностямъ ,  только  бы  она  исполняла 
домашнія  обязанности.  Еслибы  огласилось  даже  ея  новедеиіе,  и  она  была  бы  отвергнута 
женихомъ,  —  это  не  бѣ да: — и  сиди  вѣ къ  в ъ  дѣ вкахъ.  Въ семьѣ   она  никогда  не  будетъ 
в ъ  т я г о с т ь ,  потому  что  работа  для нея всегда  найдется ,  и  она не  даромъ  нолучитъ 
ир іютъ  и  нропитаніе .  При такомѣ   взглядѣ   на  нравственность  дѣ вушки,  при  отсутств іи 
всякаго  фанатизма ,  свойственнаго  всему  остальному  мусульманскому  міру,  неудивитедьнымъ 
покажется ,  если  в ы  в с т р е т и т е  на  р у к а х ъ  у  киргизки  сынишку  блондина,  чтд  весьма 
естественно  в ъ  т ѣ хъ  м ѣ стностяхъ ,  гдѣ   проходили  наши  войска .  Л  нигдѣ   не  встрѣ чалъ 
такого  равнодушія ,  такого  индифферентизма  относительно  нравственности  и  такой 
безнравственности,  облеченной  в ъ самыя  наивныя  формы,  к а к ъ  между  киргизами.  К а к ъ ­ т о 
р а з ъ  я  разговорился  на  эту тему  с ъ  ямщикомъ,  иальчикомъ  лѣ тъ  ніестнадцати;  оігь 
меня  поражалъ  своими  разсужденіями,  не лишенными ,  впрочемъ,  извѣ стной  доли  логики 
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и  л о в к п х ъ  софизмовъ .  Не буду  приводить  всего  нашего  разговора ,  с к а ж у  только ,  что 
о и ъ  кончился  на  нредлоигенін  познакомить  меня  с ъ его  сестрою,  первою,  по его  с л о в а м ъ , 
красавицею  в ъ  аулѣ ,  которую  обѣ щалъ  привезти  ко  мнѣ   на  стапц ію ,  если  я  этого 
пожелаю  и  подарю  ему  д в у г р и в е н н ы й . 

Но  па  всякой  стапц іи  м ы  встрѣ чаліі  кпргнзск ія  семьи.  Иногда  с т о й т ъ  только  одинокая 
ю р т а  с ъ  скучающими  в ъ  пей  казаками  и  больше  ничего.  Это случалось  т о г д а ,  когда 
близко  находился  а у л ъ ,  гдѣ   ишди  я м щ и к и ,  о с т а в л я я  на станціи  одного  дежуриаго ,  который 
бы  м о г ъ  дать  з н а т ь  о  про ѣ зжающііхъ .  Въ  т а к и х ъ  с л у ч а я х ъ  мы  занимались  чтен іемъ 
ж а л о б н ы х ъ  к н п г ъ ,  к о т о р ы я  пеизвѣ стно  для чего  заведены  здѣ сь  на  с т а н ц і я х ъ ,  когда 
и х ъ  никто  не с ы о т р и т ъ  и  никто  жалобъ  не нов ѣ ряетъ  и не в з ы с к и в а е т ъ  с ъ  в и п о в а т ы х ъ . 
В с е ­ т а к и  н а х о д я т с я  охотники  вносить  свои  неудовольств ія  в ъ книгу .  Скептики  о т н о с я т с я 
к ъ  э т и м ъ  к н и г а м ъ  иначе  п  д ѣ лаютъ  и з ъ  н и х ъ  другое  употребленіе .  Т а к ъ  на  одной 
с т а н ц і и  к а к о й ­ т о  г о с п о д и н ъ ,  с к р ы в ш і й с я  подъ  псевдонимомъ  «магорг: Никита,  Чертове 

6jMms»,  п а п о л п и л ъ  всю т о щ у ю  книгу  описаиіемъ  д в у х ъ  восходовъ  и  д в у х ъ  з а к а т о в ъ 
солнца  в ъ  степи ,  которыми  о н ъ  любовался  за  неимѣ ніемъ  пи  лошадей ,  нн  я м щ и к о в ъ 
на  с т а н ц і и ;  другая  книга  была  з а н я т а  нѣ сколькими  пульками  префсраиса ,  которую 
р а з ы г р а л и  четверо  про ѣ зжающі іхъ ,  о б ъ я с п и в ш и х ъ  подъ  итогами ,  что т а к ъ  к а к ъ  и м ъ 
пришлось  провести  на с т а п ц і и  полуторы  с у т к и ,  т о ,  ч т о б ы  меньше  с к у ч а т ь ,  они  р а з ы г р а л и 
столько­то  пулекъ  и  о с т а в л я ю т ъ  админпстрац іи  в ъ  неопровержимое  доказательство  и х ъ 
продолжительной  задер'жкп  весь  ходъ  п у л е к ъ ,  к о т о р ы я  н е л ь з я  окончить  менѣ е,  чѣ мъ  в ъ 
тридцать  ч а с о в ъ .  Иногда  встрѣ чались  болѣ е  пли меиѣ е  остроумные  а ф о р и з м ы  о  терпѣ иід 
и  вовсе  п е о с т р о у м н ы я  р у г а т е л ь с т в а  болѣ е  п е т е р п ѣ л и в ы х ъ  п у т е ш е с т в е н н и к о в ъ . 

Покончивши  съ  жалобной  книгой,  мы  иногда  отходили  за  полверсты  о т ъ  станціи  на 
к а к о й ­ н и б у д ь  пригорокъ ,  ч т о б ы  посмотрѣ ть  на  а у л ъ  и  встр ѣ тпть  нетернѣ ливо  о ж и д а е м ы х ъ 
я м щ и к о в ъ .  Это мы  дѣ лали  т о г д а ,  когда  предстояла  возможность  х о д и т ь ,  т .  е .  гдѣ   з емля 
была  болѣ е  с у х а .  Дорога  между  фортами  1  и  2.  т я н е т с я  по  правому  берегу , 

то  удаляясь  о т ъ рѣ ки,  то  приближаясь  к ъ  пей , по  мѣ стпости  н е л ь з я  с к а з а т ь  ч т о б ы 
х о л м и с т о й ,  по  и  пе  совсѣ мъ  ровной ;  с т а п ц і и  н а х о д я т с я  постоянно  на  в о з в ы ш е п н ы х ъ 
м ѣ с т а х ъ ,  к о т о р ы я  скорѣ е  п р о с ы х а ю т ъ ;  полог ія  л!е мѣ ста ,  состоящія  по  больпіей  части 
и з ъ  с о л о п ч а к о в ъ ,  б ы в а ю т ъ  з а н я т ы  водою  и  о б р а з у ю т ъ  на  нѣ которое  время  т р я с и н у .  З а 
д в у и я ­ т р е м я  пригорками  гдѣ ­нибудь  ю т и т с я  и  кпргизск ій  а у л ъ ,  и  если  м ы  находили 
у д о б п ы м ъ  пробраться  на  ближайшую  в о з в ы ш е н п о с т ь ,  с ъ  которой  видѣ нъ  б ы л ъ  а у л ъ , 
то  никогда  пе  упускали  этого  с л у ч а я ,  потому  что  картина  кочевой  жизни  для  н а с ъ 
была  нова ,  незнакома  и  ч р е з в ы ч а й н о  и н т е р е с н а .  Да  п р и з н а т ь с я  картина  э т а  мнѣ   еще  и 
до  с и х ъ  поръ  п р е д с т а в л я е т с я  в ъ  с а м ы х ъ  п р і я т н ы х ъ  к р а с к а х ъ .  Я  жалѣ ю  т о л ь к о ,  что 
гораздо  л у ч ш е  умѣ ю  любоваться  природою  и  наслаждаться  ею,  чѣ мъ  о п и с ы в а т ь  ее и 
п е р е д а в а т ь  т ѣ   впечатл ѣ н ія ,  как і я  она  на  меня  н р о и з в о д и т ъ .  Зд ѣ сь ,  в п р о ч е м ъ ,  не 
представлялось  н а м ъ  ничего  т а к о г о ,  что  бы  можно  было  н а з в а т ь  ж и в о н и с п ы м ъ ,  особливо 
в ъ  такое  в р е м я ,  когда  еп(е  только  п а ч и н а ю т ъ  я в л я т ь с я  проблески  кочеваго  у д о б с т в а , 
когда  к и р г и з ъ  только  что  н а ч и н а е т ъ  ч у в с т в о в а т ь  возможность  пе  дрожать  о т ъ  холода . 
Ч т о б ы  посмотрѣ ть  на  а у л ъ ,  мы  с ъ  грѣ хомъ  п о п о л а и ъ  пробирались  с ъ  бугорка  па 
б у г о р о к ъ ,  пока  пе  замѣ чали  т о п к и х ъ  с т р у е к ъ  дыма ,  в ы х о д я і ц а г о ,  для  непривычиаго  г л а з а . 
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к а к ъ  бы и з ъ  земли ,  т а к ъ  к а к ъ  в о й л о к ъ ,  к о т о р ы м ъ  о б т я г и в а е т с я  ю р т а ,  почти  землянаго 
цв ѣ та ;  тогда  м ы  вооружались  биноклемъ .  Г р я з н ы й  ю р т ы  едва  отдѣ лялись  о т ъ  грязиаго 
же  фона  всей  к а р т и н ы ,  онѣ   с тояли  в ъ  п ѣ которомъ  норядкѣ ,  т а к ъ  что  о б р а з о в ы в а л и  собою 
р о д ъ  у л и ц ы .  Дверь  каждой  ю р т ы  смотрѣ ла  на  э ту у л и ц у .  Около,  с ъ солнечной  с т о р о н ы 
возились  голые  г р я з н ы е  п р е г р я з н ы е  к и р г и з я т а ,  т а к ъ  же  едва  заыѣ тные  потому  т о л ь к о , 
что  они возились ;  между  ю р т а м и  мелькали  женскія  ф и г у р ы ,  в ъ  о б ы к н о в е н н ы х ъ  с и н и х ъ 
р у б а х а х ъ  и  б ѣ лыхъ  урамалахе^  н а м о т а н н ы х ъ  иа  г о м в ѣ   изрѣ дка  можно  в с т р ѣ т п т ь , 
в п р о ч е м ъ ,  и  я р к о ­ к р а с н у ю  к у м а ч н у ю  или с и т ц е в у ю  р у б а ш к у ,  принадлежащую  дѣ вуінкѣ . 
На  солнцѣ   р а с т я н у т а  б ѣ литься  армячина  и з ъ  верблюжьей  ш е р с т и ,  —  произведеніе  р у к ъ 
киргизской  ж е н щ и н ы ,  —  т у т ъ  же  с у ш а т с я  т о л ь к о  что  с в а л я н н ы е  войлоки  и  изрѣ дка 
бѣ лѣ ютъ  бараньи  ш к у р к и .  Послѣ днее  б ы в а е т ъ ,  когда  киргизу  уже  положительно 
приходится  или  у м и р а т ь  с ъ  голоду ,  потому  что все просо  и  другая  крупа  во  время 
зидіы  и с т о щ и л и с ь ,  или  зар ѣ зать  барана ,  л и ш и т ь с я  котораго  ему т а к ъ  же  ж а л ь ,  к а к ъ 
л и ш и т ь с я  своего  дѣ тища.  В ъ  н ѣ сколькихъ  с а ж е п я х ъ  о т ъ  а у л а ,  подростки  собираютъ 
колючку  и  с о р н ы я  т р а в ы  для  т о п л и в а  и  о т к а п ы в а ю т ъ  р а з н ы е  цѣ лебные  коренья . 
Но  в о т ъ  п р и с к а к а л ъ  дежурный  со  с т а н ц і и ,  остановился  у  крайней  ю р т ы ,  нередъ  которой 
с т о я л а  на п р и в я з и  лошадь .  Па его  з о в ъ  выскочило  мужское  населеніе ,  н а ч а л и с ь  р а з г о в о р ы , 
н а к о н е ц ъ ,  одинъ  и з ъ  н и х ъ  в с к а к и в а е т ъ  на  неосѣ длапную  лошадь ,  б е р е т ъ  в ъ  р у к у 
а р к а н ъ  с ъ  петлей  и  м ч и т с я  в ъ  т а б у н ъ  за  лошадьми .  Иногда  н а м ъ  случалось  видѣ ть  и 
самую  ловлю  лошадей  а р к а н а м и ,  если  т а б у н ъ  чУбродилъ  не  далеко  о т ъ  своего  а у л а . 
Л о в к о с т ь ,  с ъ  которою  бросается  п е т л я  именно  на  т у  л о ш а д ь ,  которую  х о т я т ъ  поймать 
и з ъ  с п л о т и в ш а г о с я  т а б у н а ,  не  подражаема .  П о п а в ш а я с я  на  а р к а н ъ  лошадь  нисколько 
не  с о п р о т и в л я е т с я ,  будто  бы  п о д ч и н я я с ь  человѣ ческой  ловкости  безаиелляц іоино .  Скоро 
к ъ  стапц іи  вскачь  приближается  тройка  д и к и х ъ ,  никогда  не и с н ы т а в ш и х ъ  хомута 
лошадей  и  начинается  з а п р я ж к а .  К а з а к и  дикому  коню  з а в я з ы в а ю т ъ  г л а з а ,  иначе о н ъ 
не  п о з в о л я е т ъ  падѣ ть  хомута ,  п р и с т я г и в а ю т ъ  постромки,  оглобли,  над ѣ ваютъ  дугу 
с ъ  колокольчикомъ ,  к а к ъ  можно  скорѣ е  и  п о т о м ъ ,  с н я в ш и  п о в я з к и ,  м ч а т ъ  э к и п а ж ъ  во 
весь  о н о р ъ ,  пока  тройка  не  в з м ы л и т с я  и  не  у т о м и т с я  окончательно ,  —  тогда  уже 
обезсиленный  конь  подчиняется  волѣ   ямщика  и  смиренно  т я н е т ъ  до  с т а н ц і и .  Впрочемъ, 
не  всегда  э то  кончается  благополучно ,  иногда  т а р а н т а с ъ  или телѣ га  р а з б и в а ю т с я  в ъ 
дребезги ,  а  к а з а к ъ  или к и р г и з ъ  т е р я е т ъ  р у к у  и  п л а т и т с я  своими  ребрами.  Сь  нами 
т а к о г о  несчаст ія  пе  было ,  м ы  благополучно  добрались  до  форта  №  2 . 

Чѣ мъ  ближе  мы  подъѣ зжали  к ъ  форту ,  т ѣ мъ  болѣ е  ч у в с т в о в а л а с ь  в е с н а ;  cn t . ra  уже 
нигдѣ   пе было ,  и  н а м ъ  доводилось  только  и о ­ в р е м е н а м ъ  ѣ хать  в е р с т ы  по три  по  четыре 
солончаками,  п о к р ы т ы м и  водой.  Аулы  к и р г и з ъ  встр ѣ чались  все  чаще  и  чаще.  Это  были 
передовые  той  безчисленной  массы  к и р г и з ъ ,  которая  теперь  двигалась  изъ  глубины 
иесковъ  Еозылг­кумв  на  сѣ веръ  к ъ  С ы р ъ ­ Д а р ь ѣ   в ъ  н а ш и  иредѣ лы.  Иередовьн!,  но 
п р е и м у щ е с т в у ,  болѣ е  бѣ дные  спѣ шили  перекочевать  па  н а ш у  сторону ,  чтобы  перейти 
рѣ ку  по льду ,  а  не  п л а т и т ъ  потомъ  за  н е р е в о з ъ . 

t )  Урамалъ  —  испорченное  персидское  слово  руи­молг,  или  ру­міілъ,  т.  о.  полотенце  дли  лицн 
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Намъ  также  р а з ъ  случилось  ѣ хаті.  по  льду  p .  Сыръ­Дарьи  в ъ  одііомъ  мѣ стѣ ,  гдѣ  
она  дѣ лала  большой  изгибъ,  чтобы  сократить  немного  дорогу.  Ьто было  раинимъ 
холодиымъ  утромъ;  мы  вышли  изъ  экиііажа  и  в ъ  енотовыхъ  ш у б а х ъ  промаршировали 
все  пространство,  версты  двѣ   по ея  синему  прозрачному  гладкому  льду.  Чуть  ли не 
на  другой  день  рѣ ка  вскрылась . 

—  Рѣ ка  вскроется  очень  скоро,  —  замѣ чали  киргизы,  слѣ дя  за  массами  перелетныхъ 
п т и ц ъ .  —  Вонъ  у ж ъ  и  чайка  появилась,  —  добавляли  они,  какъ  бы  еще  болѣ е 
подтверждая  этимъ  свое  предсказаніе. 

ч Х ^  Дѣ йствительно,  нтицы  было  такт>  много,  будто  она нарочно  собралась  сюда  на 
какой­нибудь  пиръ ,  на  празднество.  Воздухъ  оглашался  на всевозможные  лады,  начиная 
отъ  мионіества  пѣ вчихъ  птицъ  и  кончая  такими,  которымъ  не  слѣ довало  бы  никогда 
издавать  ни  одного  звука ,  т а к ъ  какъ  природа  лишила  и х ъ  пристойнаго  голоса.  Вереницы 
гусей  пестрили  чистое  лазоревое  небо;  ниже  и х ъ съ  кряканьемъ  неслись  на  сѣ веръ 
утки ,  не  соблюдая  такого  порядка,  какъ  гуси,  а  въ­разсыпную.  Мнѣ   вспомнился 

ѵ /­  разсказъ  одного  аз іята  объ  охотѣ   въ  э т и х ъ  к р а я х ъ ;  онъ , желая  лучше  выразиться 
о  множествѣ   перелетной  птицы,  сказалъ:  «у насъ  птицы  затмѣ ваютъ  весеннее  с о л н ц е » ; — 
признаться ,  это  было  близко  к ъ  истинѣ .  Кромѣ   массы  птицы  в ъ  воздухѣ ,  гораздо 
большее  количество  ея  отдыхало  на  землѣ   и  на  весеннихъ  случайныхъ  озерахъ, 
образовавшихся  о т ъ стоковъ  снѣ жныхъ  ручьевъ.  Черезъ  дорогу  перебѣ гали  то и  дѣ ло 
рябки,  —  родъ  рябчика ,—чибисы  и  фазаны.  Хищныя  птицы  плавно  кружили  в ъ  воздухѣ  
]шдъ  норками  тушканчиковъ ,  сусликовъ  и  земляныхъ  мышей.  К а к ъ  бы в ъ  контрастъ 
возрожденііо  природы,  по  дорогѣ   изрѣ дка  попадались  гнііощіе  трупы  п а в ш и х ъ  лошадей 
и  вербліодовъ,  которые  испускали  зловонія  на  огромное  пространство  и  были  по  душѣ  
только  чернымъ  воропамъ,  не покидавшимъ  этого  блюда  даже  при  проѣ здѣ   дребезжащаго 
тарантаса . 

Спутникъ  мой,  повидимиму,  т а к ъ  спѣ шившій  в ъ Ташкендъ,  мало  по  малу  увлекался 
своей  охотшіческою  страстью;  онъ  сперва  ястребинымъ  взоромъ  слѣ дилъ  за  полетомъ 
гусей  и  у т о к ъ ,  браня  ихъ  по­временамъ  за  что­то  «подлецами»,  а  потомъ  при 
каждомъ  удобномъ  случаѣ   останавливалъ  тройку,  вылѣ залъ  и з ъ  экипажа,  крался 
за  рябками  къ  кустарнику  или гнался  за  Фазаномъ.  Послѣ дняго  ему  впрочемъ  удавалось 
только  подстрѣ ливать,  а  рябки  попадали  весьма  часто  и  в ъ  тарантасъ .  Не  имѣ я  собаки, 
онъ  долго  сдерживался  идти  противъ  у т о к ъ ,  но на одной  станціи  казаки  изъявили  ягеланіе 
замѣ пить  л я г а в ы х ъ  псовъ ,  и  мы  потеряли  добрыхъ  часа  три на  охотѣ   за  утками  с ъ 
казаками,  которые  плавали  по  озеру  и  таскали  намъ  поноску.  Тарантасъ  былъ  полопъ 
всякой  дичи,  когда  мы  нодъѣ зжали  к ъ  Форту  №  2 ,  и  В.  А.  Б — і й ,  довольный  собою, 
і іересталъ  сердиться  на  утокъ  и  рябковъ  и  «подлецами»  н а з ы в а л ъ  только  однихъ 
неподдавшихся  ему  Фазанивъ. 

Мы  въѣ хали  в ъ  фортъ  ранним'ь  утромъ ,  когда  т а м ъ  еще  все  кромѣ   часовыхъ 
покоилось  крѣ пкимъ  сномъ.  Видъ  форта  №  2  гораздо  грандіозпѣ е  форта  № 1 ,  благодаря 
какой­то  зубчатой  башиѣ ,  построенной  и з ъ жженаго  кирпича  на  сѣ верозападномъ  углу 
и  оказавшейся  неотвѣ чающею  цѣ ли,  какъ  нерѣ дко  бываетъ  у  пасъ ,  и —  церкви 
возвышавшейся  иадъ  всѣ ми  постройками  форта.  На  мостикѣ ,  перекинутомъ  черезъ  ровъ^ 
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встр ѣ тившій  н а с ъ  к а р а у л ь н ы й  побѣ жалъ  впередъ  и  у к а з а л ъ  квартиру  для  п р о ѣ з ж а ю щ и х ъ . 
Долго  бѣ гали  за  ключами,  за  солдатомъ ,  которому  поручено  вѣ дѣ иіе  э тою  к в а р т и р о ю , 
и  н а к о н е ц ъ  н а с ъ  ввели  в ъ  н и з е и ь к і я ,  по  чистеньк ія  комнатки  с ъ  ситцевого  мебелью  и 
такими  же  занав ѣ сками.  Видно  было ,  что  давно  человѣ ческая  нога  не была  в ъ  э т и х ъ 
к о м н а т а х ъ :  безцеремонно  п р о т я н у л и  свои  пути  сообщепія  о т ъ угла  до  угла  черезъ 

всю  к о м н а т у ,  и  мы  н е у м ы ш л е н н о  своими  физіономіями  разрушили  и х ъ  долговременную, 
но  непрочную  работу ;  голодные  и  и с х у д а л ы е  клопы  довольно  крупной  породы  бродили 
по  мебели  и по ст ѣ намъ ,  едва  передвигая  л а п к и .  Спертый  в о з д у х ъ  обдалъ  и а с ъ  непр іятпою 
с ы р о с т ь ю ,  и  м ы  попросили  скорѣ е  р а з в е с т и  огонь  в ъ  печкѣ   и  дать  намъ  с а м о в а р ъ . 

Вскорѣ   в ъ  дверь  в в а л и л и с ь  два  солдатика  с ъ  громаднѣ йшимп  в я з а н к а м и  камыша  за 
спиною,  которыя  едва  съ  шумомъ  и  трескомъ  прошли  в ъ  дверь  и ,  б р о ш е н н ы я  на  п о л ъ , 
з а н я л и  половину  к о м н а т ы .  Мы удивились  усердію  с о л д а т ъ ,  но они  преспокойно  замѣ тили 
н а м ъ ,  что  этого  еще мало  и  придется  еще п р и т а щ и т ь  парочку  в я з а н о к ъ ,  чтобы  пагрѣ ть 
к о м н а т у .  Дѣ йствительно,  не болѣ е  к а к ъ  черезъ  полчаса  к а м ы ш а  уже  не стало ,  и  появились 
об ѣ щанныя  н о в ы я  двѣ   в я з а н к и . 

Относительно  самовара  н а м ъ  отвѣ чалн,  что  самъ  комеадантъ  идетъ  просить  н а с ъ к ъ 
себѣ   на  чай .  Онъ  не  з а с т а в и л ъ  н а с ъ  долго  себя  ж д а т ь ,  и  черезъ  полчаса  мы  уже 
шли  в ъ  его к в а р т и р у .  Кто  проѣ зжалъ  по  сырдарьинской  л и н і и ,  т о т ъ  п о и и м а е т ъ ,  к а к ъ 
п р і я т п о  б ы т ь  п р и г л а ш е н н ы м ъ  к ъ  коменданту .  Съ  подобпымъ  приглашеи іемъ  с в я з а н о 
всенепремѣ нно  нонят іе  о  с ы т н о м ъ  обѣ дѣ ,  о  пачкѣ   г а з е т ъ ,  д о с т а в л е н н ы х ъ  сюда  обогнавшей 
в а с ъ  почтой ,  о иолученіи  новостей  cs мѣ ста дѣ йствгя  и , — ч т о  для  т у р и с т а  важііѣ е  всего, 
о  возможности  разспросить  степнаго  старожила  о  т о м ъ ,  что его  интересовало  на  п у т и , 
что  обращало  на  себя  его  в п и м а н і е ,  но  осталось  н е п о н я т ы м ъ ,  н е в ы я с н е п п ы м ъ .  Е г о р ъ 
Михайловичъ  К о с а р е в ъ  во  вс ѣ хъ  о т н о ш е н і я х ъ  онравдалъ  н а ш и  надежды.  Мы  провели 
в ъ  его  семействѣ   цѣ лый  день ,  у  него  и  обѣ дали,  и  у ж и н а л и .  В ъ  числѣ   блюдъ  такой 
незат ѣ йливой  к у х н и ,  к а к ъ  с т е п н а я ,  н а м ъ  были  предложены  колбасы  самаго  свѣ жаго 
качества  с ъ  собственной  коптильни  коменданта .  Между  дѣ ломъ,  то  есть  между  ѣ дою, 
мы  просмотрѣ ли  только  что  полученные  ЗѴ оЛ'"  «Русскаго  И н в а л и д а » ,  иаходиі ішіеся  в ъ 
дорогѣ   около  н о л у т о р ы х ъ  мѣ сяцевъ.  Т а к а я  поздияя  доставка  впрочеиъ  случайна ,  благодаря 
распутиц ѣ ,  а  в ъ  остальное  время  года  г а з е т ы  доходятъ  сюда  почти  в ъ  м ѣ сяцъ . 

Д о  т ы с я ч у  р а з ъ  интереснѣ е  в с я к и х ъ  г а з е т ъ  была  для  меня  бесѣ да  с ъ  амфитр іономъ 
о  степи ,  ея  о б и т а т е л я х ъ ,  богатств ѣ   и  о  степномъ  хозяйств ѣ .  Онъ с а м ъ ,  к а к ъ  большой 
и  о п ы т н ы й  х о з я и н ъ ,  во все  в н и к а л ъ ,  всѣ мъ  интересовался ;  и  сообщенный  и м ъ  свѣ дѣ нія 
впослѣ дствіи  подтвердились  вполнѣ .  Ж а л ь  с ъ  одной  с т о р о н ы ,  что  т а к а я  полезиая 
личность  очутилась  в ъ  таномъ  пункт ѣ ,  гдѣ   д ѣ ятельность  немыслима ,  съ  д р у г о й — к р о м ѣ  
его  никто  бы  з д ѣ с ь н е о с т а л с я  и г о д а :  или  бѣ жалъ  б ы ,  или  п о м е р ъ б ы  с ъ тоски  и  с ъ  голода . 

В ъ  самомъ  дѣ лѣ ,  б ы т ь  м о ж е т ъ  пѣ еколько  л ѣ тъ  н а з а д ъ  необходимость  могла  з а с т а в и т ь 
н а с ъ  на такой  н у с т ы н н о й  и  каменистой  мѣ стности  создать  укрѣ пленіе,  по его  бы  слЬдовало 
бросить  при первомъ  шаг ѣ   в п е р е д ъ ,  при первой  возможности .  Ф о р т ъ  №  2  основанъ  на 
п р а в о и ъ  берегу  С ы р ъ ­ Д а р ь и  при сл іяніи  К а р а у з я к а  и  Д ж а м а н ъ ­ Д а р ь и ,  д в у х ъ  ея  р у к а в о в ъ , 
б л и з ъ  урочища  Кармакчй ,  нрозваннаго  т а к ъ  потому ,  что  здѣ сь  находится  м о г и л а  киргизскаго 
с в я т а г о  извѣ стнаго  подъ  э т и м ь  прозвищемъ .  Противоположный  берегъ  представляетъ 
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прекрасную  луговую  ішзмспноеть ,  между  т ѣ мъ  каігь  э т о т ъ  с о с т о и т ъ  и з ъ  песка ,  щебня 
и  камня  и  л и ш е п ъ  всякой  р а с т и т е л ь н о с т и .  І іъ фортѣ ,  пе смотря  на всевозможныя  с т а р а н і я , 
до  с и х ъ  поръ  не  могли  в о з р а с т и т ь  пи  одного  деревца:  —  к ъ  половинѣ   лѣ та  почва 
положительно  р а с к а л и в а е т с я  и  в с я к а я  зелень  перегораетъ ,  не смотря  па самую  т щ а т е л ь н у ю 
поливку .  П о п я т н о ,  что при фортѣ   не водворилось  ни одного  п о с е л я н и н а ,  и  все  населеніе 
с о с т о и т ъ  и з ъ  коменданта ,  доктора ,  одного  с у б а л т е р н ъ ­ о ф и ц е р а  и  7 0  ч .  гарнизонной 
команды.  Священника  здѣ сь  также  н ѣ т ъ ,  т а к ъ  к а к ъ  церковное  зданіе  пе  имѣ етъ  ни 
иконостаса ,  пи  а л т а р я .  Иѣ тъ  даже  ни  одного  к у п ц а ,  ни  одной  лавочки ;  все  нужно или 
в ы п и с ы в а т ь  и з ъ  форта  №  1 ,  или  з а к у п а т ь  у  про ѣ зжающихъ  дальше  в ъ степь  к а р а в а п о в ъ . 
При  т а к и х ъ у с л о в і я х ъ ж и з п ь з д ѣ с ь  — н ы т к а , п в ъ  н а с т о я щ е е  время ,  когда  край  у м и р о т в о р е и ъ , 
когда  п р а в и т е л ь с т в о  н а х о д и т ъ  достаточнымъ  содержать  г а р н и з о п ъ ,  р а в н я ю щ і й с я ,  при 
вн ѣ шнемъ  нападеніи  и  при  в о л п е н і я х ъ  в ъ  с т е п и ,  н у л ю , — ж е р т в ы ,  приносимыя  ежедневно 
обитателями  форта ,  и  л и ш е н і я ,  ими и с п ы т ы в а е м ы я ,  совершепно  н а п р а с н ы .  При вседгь 
э т о м ъ  оклады  жалованья  весьма  у л ѣ р е н и ы ,  т а к ъ  что  не м о ж е т ъ  в о з н а г р а ж д а т ь  и  экопомія . 
Б л а ж е н ъ  т о т ъ ,  кто  при  т а к и х ъ  о б с т о я т е л ь с т в а х ъ ,  —  добавьте  ко  всему  отсутствие 
библіотеки,  —  съумѣ лъ  п о с в я т и т ь  свою  д ѣ ятельпость  к а к о й ­ н и б у д ь  отрасли  хозяйства 
или  сосредоточить  свою  любознательность  на  изученіи  какой­нибудь  интересной  стороны 
окружающей  его  оригинальной  п р и р о д ы  с ъ  ея  о б и т а т е л я м и ;  —  по  и  такому  здѣ сь  на 
первомъ  же  ш а г у  в с т р ѣ т я т с я  п р п н я т с т в і я  в ъ иедостатк ѣ   пособій.  Пс з п а ю ,  что  занимало 
здѣ сь  в р а ч а ,  я  с ъ  нимъ  не  уснѣ лъ  познакомиться ;  п а ш ъ  же  а м ф п т р і о н ъ  весь  отдался 
х о з я й с т в у  и  р ы б о л о в с т в у  и  цѣ лый  день  нроговорплъ  со мною  объ э т н х ъ  предметахъ  съ 
охотою,  что  с л у ж и т ъ  вѣ рнымъ  тому  доказательствомъ . 

—  Сазановъ  мы  ловили  о с т р о г о ю , — р а з с к а з ы в а л ъ  мпѣ   любезный  х о з я и п ' ь ,  —  а  на 
ш и п о в ъ ,  щуку  и  лещей  у  н а с ъ  есть  иеводъ . 

—  Е с т ь  ли  в ъ Сыръ­Дарь ѣ   с т е р л я д ь ? — с п р о с и л ъ  я . 

—  К а к ж е — е с т ь ,  отв ѣ чалъ  о н ъ :  —  в ъ  1 8 6 4  году  поймали  одну  стерлядь .  А  в о т ъ 
здѣ сь  славная  мелкая  рыба  встрѣ чается  вч,  родѣ   селедки,  надо  бы  испробовать 
посолить .  Но  в о т ъ  бѣ да,  народу  н ѣ тъ :  оренбургскіе  к а з а к и  не  о х о т н и к и  до  рыбалки ,  а 
у р а л ь с к и х ъ  в ъ  степи  о с т а в л я ю т ъ  мало.  Сыръ­Дарь ѣ   теперь  скоро  пора  п р о й т и , — о б р а т и л с я 
о н ъ  к ъ  моему  комнан іону ,  бесѣ довавшему  съ  х о з я й к о й . 

С ы р ъ ­ Д а р ь я  вскрылась  в ъ  э ту же  ночь.  И а ш ъ  т а р а н т а с ъ  перевезли  на  т у  сторону , 
и  м ы ,  простившись  с ъ комендантиіей,  переправились  черезъ  С ы р ъ ­ Д а р ь ю  с ъ  к о м е н д а п т о м ъ , 
ся  м у ж е м ъ ,  который  ѣ халъ  посмотрѣ ть ,  много  ли  солдатики  приготовили  сакст}ла  f ) . 

— В о т ъ  п о с м о т р и т е : — в ъ  Караузяк ѣ  т е ч е т ъ  вода  голубая ,  обратился  к ъ п а м ъ  к о м е п д а и т ъ ;  — 
а  т а м ъ  в ъ  Джамаиъ­Дарь ѣ   с ѣ рая,  к а к ъ  на  всемъ  Сырѣ .  Это , г о в о р я т ъ ,  о т т о г о ,  что 
К а р а у з я к ъ  з а р о с т а е т ъ  к а м ы ш е м ъ ;  к а м ы ш ъ  каждую  осень  г и і е т ъ ,  п а д а е т ъ  и  л о ж и т с я  на 
дно,  а  в ъ  Джаманъ­Дарь ѣ   камышей  н ѣ т ъ ;  и  вода­то  в ъ  К а р а у з я к ѣ   з а т х л а я  немного ; 
п о п р о б у й т е , — д о б а в и л ъ  о н ъ , з а ч е р п н у в ш и  в ъ  к о в ш и к ъ  в о д ы . 

•j")  Сакспулъ,—.что  стрлпіое  растоіііс.,  иазі.іпаіощепо,п  Hal imodendroi i  ammodcndro i i ,  р аететъ  въ 

корень  II  величиною  бываетъ  нцоолыііс  человѣ ческаго  роста ;  вмѣ сто  лпстьевъ  имѣ етъ  зелены»  иглы. 
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Мы  п о п р о б о в а л и : — н и ч е г о с е б ѣ , в о д а  к а к ъ в о д а .  Когда  м ы  проѣ зжади  Д ж а м а н ъ ­ Д а р ь ю , 
о н ъ  у к а з а л ъ  н а м ъ  на  нее .  Дѣ йствительпо,  чрезвычайно  оригинально  сливались  между 
собою  два  р у к а в а :  с ѣ р о в а т о ­ ы у т н а я  струя  Джаманъ­Дарьи  отбивалась  к ъ берегу  б ы с т р ы м ъ 
потокомъ  К а р а у з я к а ;  и  Б о г ъ  з н а е т ъ ,  к а м ы ш и  ли  т у т ъ  в и н о в а т ы ,  или  К а р а у з я к ъ  имѣ етъ 
н о в ы е  источники ,  отчего  вода  его  становится  голубой. 

Первая  с т а н ц і я  около  сорока  п я т и  в е р с т ъ .  Лошади  уже были  готовы  и  ожидали  н а с ъ 
на  берегу;  м ы  пожелали  всякаго  благополучія  коменданту  и  тронули  в ъ  объѣ здъ ,  но 
с а к с а у л ь н и к у ,  к о т о р ы й  б ы л ъ  здѣ сь  довольно  в ы с о к ъ . 

—  А  джулбарсы  f )  здѣ сь  е с т ь ? — с п р о с и л ъ  я  я м щ и к а . . 
—  Нѣ тъ ,  и х ъ  н ѣ тъ  здѣ сь;  осенью  б ы в а ю т ъ ,  — о т в ѣ ч а л ъ  я м щ и к ъ . 

Я  много  в ы с л у ш а л ъ  р а з с к а з о в ъ  г .  Косарева  о  т о м ъ ,  к а к ъ  т и г р о в ъ  здѣ сь  л о в я т ъ 
к и р г и з ы  и  с о л д а т ы .  Они с т а в я т ъ  какую­нибудь  падаль  в ъ извѣ стное  мѣ сто  и  окружаютъ 
ее  р у ж ь я м и ,  к ъ  куркамъ  к о т о р ы х ъ  и р о т я г и в а ю т ъ  бечевки,  т а к ъ  что с ъ  которой  бы 
стороны  т и г р ъ  ни показался ,  о н ъ  получаетъ  з а л п ы  и з ъ  п ѣ с к о л ь к и х ъ р у ж е й .  Н о к о м е н д а н т ъ 
г о в о р и л ъ ,  что  т и г р ы  иногда  у х о д я т ъ  и  о т ъ  этакой  опасности . 

Водопроводный  к а н а в ы  встр ѣ чаются  очень  часто ;  онѣ   здѣ сь  довольно  глубоки.  Мы 
встрѣ тили  м н о г и х ъ  к и р г и з ъ — и г у т й  i f )  за  работою:  они  прочищали  к а н а в ы  и  работали 
усердно.  Ч т о б ы  н а н я т ь  такого  игунчй ,  нужно  з а п л а т и т ь  о т ъ  д в у х ъ  до ч е т ы р е х ъ  рублей в ъ 
мѣ сяцъ  и  дать  ему па  проиитаніе  проса  и  дойную  корову .  К ъ ночи  только  мы  пріѣ халіг 
на  первую  с т а н ц і ю ,  з н а ч и т ъ  переѣ здъ  б ы л ъ  довольно  порядочный;  лошади  подъ  к о н е ц ъ 
едва  т я н у л и .  Стапція  была  з а н я т а  киргизами ,  поджидавшими  про ѣ з ікающихъ;  лошади 
были  далеко  о т ъ  с т а н ц і и ,  и  н а е ъ  просили  обождать .  Нечего  было  дѣ лать,  мы  напились 
чаю  и  прикурнули ,  г .  Б — с к і й  в ъ  тарантас ѣ ,  а  я — в ъ  юртѣ . 

На  разсвѣ тѣ   м ы  выѣ халп  с ъ  т ѣ л ъ  же  я м щ и к о м ъ  и  по  ровной  мѣ стности  проѣ халіі 
три  с т а н ц і и ,  не  встрѣ чая  пигдѣ   остановки .  На  одной  только  стапц іи  п а ш ъ  я м щ и к ъ 
долго  т о р г о в а л с я ,  чтобы  позволили  ему п р а в и т ь  л о ш а д ь м и . 

"Ю  Джулаарсъ—тт^ь. 
t f )  ТТіунчй  соОстпеііио  значнтъ  пахарь ,  а  здѣ сь  обозііачаетъ  также  и  осѣ длаго  чс.ювѣ кя. 



ГЛАВА  Ч Е Т В Е Р Т А Я . 

Ф О Р Т Ъ ­ П Е Р О В С К І Й . 

ослѣ дияя  с т а н ц і я  застала  н а с ъ  у т р о м ъ .  Мы  были 

у ж е  в ъ  виду  станц іи ,  стоило  только  перебраться 

р  черезъ  маленькую  рѣ чку  К у и а и ъ ­ Д а р ь ю .  Р ѣ шено 

было  ѣ хать  в ъ  тарантас ѣ ,  но  р а з л и в ъ  б ы л ъ  т а к ъ  в е л и к ъ ,  что 

н е л ь з я  было  разсмотрѣ ть  п о р я д к о л ъ  дна .  Правая  и р и с т я ж п а я 

упала  и  сбила  коренипка ;  должно  б ы т ь ,  и м ъ  была  т а к ъ 

п р і я т п а  в о д а ,  что  онѣ   ни  за  что не  хотѣ ли  в с т а т ь ,  пока  и х ъ 

не  в ы п р я г л и .  Я м щ и к ъ  б ы л ъ  т о т ъ  же ,  к о т о р ы й  сѣ лъ  к ъ н а м ъ  на козлы  в ъ  фортѣ   2. 

Мы  заставили  его  кричать ,  чтобы  о н ъ  разбудилъ  на  с т а п ц і и  людей.  И з ъ  кибитки 

в ы с у н у л а с ь  сперва  голова  к а к о й ­ т о  старухи ,  а  нотомъ  вылѣ зли  и  ямщики .  Не  з н а ю ,  откуда 

достали  они  лошадей ,  перенравили«ь  к ъ  н а л ъ  и  р ѣ шили,  что  т я ж е с т и  нужно  перевезти 

в е р х о м ъ .  Началась  переборка  вещей  до  т ѣ хъ  п о р ъ ,  пока  в ъ  тарантас ѣ   ничего  не 

осталось ,  кроыѣ   меня  да  К . Б — с к а г о .  Н а к о н е ц ъ  тронулись  и  м ы ;  вода  х в а т а л а  л о ш а д я м ъ 

в ы ш е  брюха ,  по  благодѣ тсльпый  т а р а п т а с ъ  б ы л ъ  на  в ы с о к и х ъ  к о л е с а х ъ ,  и ,  благодаря 

этому  о б с т о я т е л ь с т в у ,  н а с ъ  ие  подмочило. 

Утро  было  великолѣ ниое.  Солнце  отливало  всевозможными  лучами;  однако  э то 
по  помѣ піало  п а м ъ  забраться  в ъ  кибитку  и  посмотрѣ ть,  к а к ъ  киргизка  готовила  буткі)  f ) 
с ъ  в е р б л ю ж ь и м ъ  саломъ ,  и  ж д а т ь  пока  И в а н ъ  с н а б д и т ъ  н а с ъ  чаемъ .  К .  Б — с к і й  р ѣ шился 
поѣ сть  этой  б у т к й ,  которую  ему с ъ  большой  охотой  предложили  к и р г и з ы ,  я  же ие 
о т в а ж и л с я . 

Не  зпаю  почему,  п а м ъ  принілось  долго  п р о б ы т ь  па  этой  с т а п ц і и .  Нужно  з а м ѣ т и т ь , 
что  здѣ сь  находился  я м щ и к ъ  с ъ предыдущей  с т а н ц і и ,  которому  слѣ довало  с д а т ь  лошадей , 

f )  / ;? /отк«­капіа  и.чъ  проса  и.аи  какой­нибудь  дііугой  крупы. 
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возжи ,  хомуты  и т .  п.  Кажется ,  происходилъ  споръ  между  ямщикомъ  стаіщіи  Кумкульской 
п  содержателемъ  станціи  Куликииской  изъ­за  иедостаіоищхъ  ему частей  сбруи. 

О  удивленіе!  На  козлахъ  сидѣ лъ  опять  т о т ъ  же  я м щ и к ъ ,  который  везъ  пасъ  о т ъ 
форта  №  1 . 

—  Ты  к а к ъ  опять  сюда  п о п а л ъ ? — с п р о с и л ъ  я его. 
Опъ  объяспилъ  миѣ ,  что поставляетъ  сакса^лъ  о т ъ форта  № 2  до форта  Перовскаго, 

что  ему надо  побывать  в ъ  фортѣ   Перовскомъ  и  что онъ проѣ детъ  туда  с ъ  нами.  А 
к а к ъ  онъ попалъ  опять  на  козлы,  это онъ поясиилъ  т ѣ мъ,  что съ деньгами  все  можно 
сдѣ лать. 

Часа  черезъ  три мы  были  на  берегу  Сыръ­Дарьи ,  сдали  т а м ъ  лошадей  обратному 
ямщику  и  должны  были  ждать  до  вечера  желѣ знаго  баркаса,  который  долженъ  былъ 
в ы й т и  къ  н а м ъ  па  встрѣ чу.  К .  Б — с к і й  поиптересовался  спросить  у  казаковъ ,  есть ли 
т у т ъ  в ъ  к а м ы ш а х ъ  фазаны  и ,  у з н а в ш и ,  что есть ,  отправился  па  поиски.  Казаки  миѣ  
говорили,  что ночи  три тому  иазадъ  г у л я л ъ  т и г р ъ  в ъ  э т и х ъ  к а м ы ш а х ъ ;  я  испугался 
этаго  и  по  берегу  отправился  догонять  Б — с к а г о ,  чтобы  предупредить  его.  Оказалось, 
что  к а з а к ъ ,  отправившійся  вслѣ дъ  за  нимъ ,  разсказалъ  ему узкъ  раньше  объ  э т о м ъ . 
Иакопецъ ,  па  поворотѣ   рѣ ки  завидѣ лась  мачта  баркаса ;  но  прошло  еще  порядочно 
времени,  пока  опъ прпчадивалъ  къ  берегу,  разложилъ  мостки  и  припялъ  пасъ  к ъ  себѣ . 
Человѣ къ  двадцать  солдатъ  подъ  командою  одного  урядника  составляли  экипажъ  баркаса ; 
т у т ъ  были  мордва  и  черемисы  и  казанскіе  т а т а р ы ,  —  словомъ  представители  многихъ 
поволжскихъ  губерпій. 

Около  пасъ  разложили  небольшой  костеръ ,  и  Ивапъ  распоряжался  чаемъ.  Солдатики 
шутили  между  собою  сначала,  а  потомъ  сѣ ли  гресть  и  затянули  пѣ спю,  знакомую 
каждому  русскому: 

«Внизъ  по  матупікѣ   по  Волгѣ , 

По  широкому  раздолью».. . . 

Нодъ  ЭТО  пѣ ніе  мы, паходившіеся  все время  на  чистомъ  воздухѣ ,  скоро  заснули  и 
проснулись  уже тогда,  когда  т а р а п т а с ъ  п а ш ъ  начали  в т а с к и в а т ь  па  берегъ.  Это  было 
в ъ  ночь  на  1 9  марта .  Н а с ъ  ианравилп  в ъ  домъ  благороднаго  собрапія ,  гдѣ   мы  нашли 
только  сонпаго  буфетчика  и  весьма  приличное  помѣ щепіе,  состоящее  изъ  гостиной 
и  зала . 

На  утро  я  былъ  разбуженъ  приходомъ  начальника  праваго  фланга ,  разсынавшагося 
в ъ  и з в и н е н і я х ъ ,  что онъ не  успѣ лъ  помѣ стить  п а с ъ  у  себя,  но  что ,  ежели  намъ  угодно, 
мы  можемъ  переѣ хать  къ  нему;  что его  кабипстъ  готовъ  къ  пашимъ  услугамъ  и что 
оігь  надѣ ется,  что мы  придемъ  къ  нему  обѣ дать. 

Домъ  собранія  состоитъ  и з ъ  зала ,  гостиной,  дамской  уборной  и  комнатъ  для 
прислуги.  Въ  залѣ   направо  о т ъ входа  устроено  помѣ щепіе  для м у з ы к а н т о в ъ ,  к о т о р ы х ъ 
здѣ сь  наберется  едвали  много,  но  по  всей  вѣ роятности  есть  человѣ къ  пять  піесть, 
судя  по  мѣ сту,  которое  для  п и х ъ  назначено.  Домъ  одноэтажный  съ  плоской  крышей  и 
съ  пристройками,  который  состоятъ  и з ъ  ледника  и  амбара  для провизіи  с ъ одной  стороны, 
а  съ  другой  —  и з ъ  квартиры  переводчика  татарскаго  языка  г.  Хадисова,  не  окопчившаго 
курса  в ъ  Императорской  казанской  гимпазіи,  состоящаго  при пачальпиііѣ   населенія  г . 
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Груздѣ .  І І з ъ  о к о п ъ  зала  виднѣ ется  церковная  палатка  и  имущество  б у х а р ц е в ъ ,  разложенное 
на  площади ,  с ъ  ч а с о в ы ы ъ ,  п р о х а ж и в а ю щ и м с я  около  него.  В ъ  залѣ   в и с и т ъ  безграмотное 
росписаніе  т а п ц о в а л ь п ы ш ъ  и  к а р т о ч п ы м ъ  вечерамъ  к л у б а . 

Проходя  квартиру  начальника  ф л а н г а ,  мы  увидѣ ли  в ъ  п о л у р а з в а л и в ш и х с я  в о р о т а х ъ 
форта  массу  с л о ж е н п ы х ъ  одно  па  другое  б р е в е п ъ ;  каждое  бревно  обошлось  п р а в и т е л ь с т в у 
с ъ  доставкою  и з ъ  Оренбурга  о т ъ 2 5  до  4 0  р .  сер. 

Ф о р т ъ  Перовск ій ,  при  входѣ   в ъ в о р о т а ,  п р е д с т а в л я е т ъ  у л и ц у ,  обсаженную  с ъ  обѣ ихъ 
с т о р о н ъ  деревцами.  Мы  вошли  налѣ во  в ъ  ворота  дома  начальника  ф л а н г а ;  т а м ъ  же 
помѣ щались  г а у п т в а х т а  и  р а з в а л и н ы  акмечетской  б а ш н и .  Помѣ щепіе  начальника  фланга 
одноэтажное ,  очень  комфортабельное .  В ъ  зал ѣ   м ы у  пего  н а ш л и  н а к р ы т ы й  с т о л ъ ,  его 
с у п р у г у ,  весьма  милую  даму,  и  какого­то  воепнаго  доктора .  Столъ  б ы л ъ  чрезвычайно 
в к у с е н ъ ,  а  для  п а с ъ ,  п р о ѣ з ж а ю щ и х ъ  по  с т е п и ,  даже  необыкновенно  и з я щ е п ъ ;  п р і я т п ы й 
р а з г о в о р ъ  х о з я й к и  дома  д о с т а в л я л ъ  п а м ъ  громадное  удовольств іе .  Я  у з п а л ъ ,  что  сегодня 
о т п р а в л я е т с я  в ъ  Россію  п о ч т а ,  и  послѣ   обѣ да  расположился  в ъ  кабинет ѣ   х о з я и н а  п и с а т ь 
в ъ  Петербургъ  письма ;  К .  Б —скШ,  н а г о в о р и в ш и с ь  с ъ  х о з я й к о ю ,  отправился  домой 
з а н и м а т ь с я  т ѣ мъ  же . 

Кромѣ   н а ч а л ь н и к а  праваго  ф л а н г а ,  здѣ гь  есть  к о м е н д а н т ъ  и  н а ч а л ь н и к ъ  киргизскаго 
населен ія ,  по  я  у ж е  с ъ  ними  познакомился  на  обратномъ  п у т и ,  к у п и в ш и  у  перваго 
т а р а п т а с ъ ,  а  со  в т о р ы м ъ  т а к ъ  и з ъ  л ю б о з н а т е л ь н о с т и ,  потому  что с л ы ш а л ъ  про  пего 
много  хорошаго  в ъ  Ташкепдѣ .  На  обязанности  начальника  населенія  л е ж п т ъ  собираніе 
кибиточной  п о в и н н о с т и ,  рѣ шеніе  споровъ  между  киргизами  и  судъ  п а д ъ  ними.  Кибиточная 
п о в и н н о с т ь  собирается  черезъ  б і е в ъ ,  т а к ъ  к а к ъ  с а м ъ  н а ч а л ь н и к ъ  не  ыожетъ  з н а т ь , 
сколько  у  него  к и б и т о к ъ  подъ  п а ч а л о м ъ .  К и б и т о ч н а г о  сбора  полагается  но  4  рубля  с ъ 
к и б и т к и ;  вмѣ сто  денегъ  н ѣ которые  к и р г и з ы  п р е д с т а в л я ю т ъ  б а р а н о в ъ ,  но  э т и  бараны 
никогда  пе  д о х о д я т ъ  до  р у к ъ  начальника  населен ія ,  а  продаются  б іями  же в ъ  с т е п и ; 
к ъ  нему  п р и в о з я т с я  только  деньги .  Рѣ ніеніе  сноровъ ,  з а в и с я щ е е  о т ъ  него ,  не  т а к ъ 
велико ,  потому  что  к и р г и з ы  о б р а щ а ю т с я  по  большей  части  с ъ  т я ж е б н ы м и  дѣ лами  в ъ 
бгйликг^  судъ  б і е в ъ .  Т а м ъ  дѣ ла  разсл ѣ дуются  и  р ѣ шаются  очень  скоро,  только  не на 
оспованіи  п а ш и х ъ  з а к о н о в ъ ,  а  на  основаніи  чингі ісхановой  нсы  f ) .  Эта  яса  до  того 
с т р о г а ,  что  в ъ  настоящее  время  к и р г и з ы  отдаются  в ъ  н ѣ которыхъ  р о д а х ъ  с в о и х ъ 
преступлеи ій  русскимъ  с у д а м ъ ,  а  в ъ  м ѣ с т а х ъ ,  б л и з к и х ъ  к ъ  мусульманскимъ  г о р о д а м ъ , 
р ѣ шенію таргатскаго  суда  і і ) .  И с п о р т и т ъ  ли  одинъ  родъ  к и р г и з ъ  у другаго  водопроводныя 
к а н а в ы ,  и л и п о м п е т ъ  хлѣ ба,  обиженные  и д у т ъ  к ъ  н а ч а л ь н и к у  населенія  жаловаться  на 
злонамѣ ренное  п о к у ш е н і е .  При  заключеніи  к а к и х ъ ­ н и б у д ь  сдѣ локъ  или  т о р г о в ы х ъ 

t )  Ясй.  —  слово  монгольское,  значитъ  иакпзъ.  Говорятъ ,  будто  Чингисханъ  оставилъ  послѣ   себя 

письменное  завѣ щаніе,  которымъ  руководствуются  Еиргизы.  Улугъ­бскъ  цитируетъ  изъ  него 

нѣ скодько  правилъ,  довольно  строгихъ.  Для  меня  весьма  палятенъ  споръ  о  существованіи  этой  ясы  въ 

письменномъ  видѣ   И.  П.  Березина  съ  К.  Ѳ .  Голстунсвимъ;  послѣ дній,  на  основаніи  того,  что  у  Синанъ 

Сецена  ничего  не  сказано  про  нее,  опровергалъ  ея  сущестнованіе.  Я  рпзыскивалъ  ѳ ту  ясу ,  и  мни 

указывали  на  одного  какого­то  смышленаго  муллу,  у  котораго  была  писанная  ясй,  но  мнѣ   его  не 

удалось  видѣ ть.  Поэтому  я  не  могу  говорить  пи  pro ,  ни  contra . 

+ f )  Судъ  по  шаріату  —  судъ  по  мусульманскому  духовному  закону. 
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договороізъ  с ъ  к а к и м ъ ­ н и б у д ь  русскимъ  к у п ц о м ъ  они  т а к ж е  его  б е з п о к о я т ъ .  Б е з п о м о щ н ы е 

бѣ дпые  к и р г и з ы  постояыцо  и д у т ъ  к ъ  иачальнику  паселеиія ,  т а к ъ  каігь  у  него  за  рѣ шенія 

сноровъ  ничего  u e  в з ы с к и в а е т с я ;  бШликъ  же  иногда  дорого  обходится  т я ж у щ и м с я 

с т о р о и а м ъ  f ) . 

Свободное  о т ъ с л у ж б ы  время  н а ч а л ь и и к ъ  населепія  м о ж е т ъ  т р а т и т ь  на что  ему  угодно, 

на  р ы б о л о в с т в о  и  о х о т у ;  г .  Г р у з д ь ,  к а ж е т с я ,  п р е д п о ч и т а е т ъ  з а н и м а т ь с я  п е р в ы м ъ ,  т а к ъ 

к а к ъ  в ъ  о б р а т н ы й  нроѣ здъ  мой  я  з а с т а л ъ  его  на р ы б н о й  ловлѣ ,  на которую  о и ъ  о т п р а в и л с я 

с ъ  большою  комнаніей  о ф и ц е р о в ъ ,  с т о я в ш и х ъ  в ъ  Фортѣ   Перовскомъ . 

В ъ  т у р к е с т а н с к о м ъ ,  чимкендскомъ  и  т а ш к е н д с к о м ъ  р а й о н а х ъ  начальники  наседенія 

в з и м а ю т ъ  с ъ  п р о в и н и в ш и х с я  к и р г и з ъ  аибныя  деньги ,  в н о с и м ы я  ими  в ъ ш т р а ф ъ  за  какое 

нибудь  преступление.  А и б и ы х ъ  денегъ  н а б и р а е т с я  в ъ  теченіе  года  довольно  большое 

количество .  Н а ч а л ь н и к ъ  населенія  имѣ етъ  к в а р т и р у  с ъ  н е с л ы х а н п о ю  здѣ сь  р о с к о ш ь ю , 

с ъ  бил іардомъ .  Онъ  — п о ж и л о й  холостой  челов ѣ къ ,  у п р а в л я е т ъ  киргизами  уже  не  первый 

г о д ъ ,  г о в о р и т ъ  п о ­ к и р г и з с к и ,  к а к ъ  к и р г и з ъ ,  и  имѣ етъ  постоянно  около  себя  холостой 

к р у ж о к ъ . 
Ф о р т ъ  Перовскій  о с н о в а п ъ  в ъ  1 8 5 3  году  п  н о с и т ъ  г р у с т н ы й  о т п е ч а т о к ъ  с т е п п ы х ъ 

укрѣ плеиій.  Масса  о д п о э т а ж н ы х ъ  д о м о в ъ ,  о к р у ж е н п ы х ъ  ст ѣ ною,  масса  т а к и х ъ  же 
домиковъ  в ъ  форштадт ѣ   и  слободкѣ   нисколько  не  р а з н о о б р а з я т ъ  к а р т и н у .  В о т ъ  с а д ъ 
имѣ етъ  здѣ сь  особенную  прелесть ,  а  т а к о й  здѣ сь  н а х о д и т с я ,  д а е т ъ  плоды  и  в и н о г р а д ъ ; 
ынѣ   не  довелось  ни  одного'  р а з а  б ы т ь  в ъ  э т о м ъ  саду ,  но  я  ѣ лъ ф р у к т ы ,  с н я т ы е  в ъ 
н е м ъ .  Н а ч а л ь н и к ъ  фланга  имѣ етъ  п р а в о  собирать  ф р у к т ы  и з ъ  э т о г о  с а д а ,  и  на 
о б р а т н о м ъ  п у т и ,  в ъ  концѣ   іюня  мѣ сяца ,  я  п о л ь з о в а л с я  у  него  и м и . Природа  в ъ 
фортѣ   Перовскомъ  великолѣ пиа ,  кромѣ   одного  небольшаго  о б с т о я т е л ь с т в а ,  которое 
обыкновенно  с в я з а н о  с ъ  п р и с у т с т в і е м ъ  р ѣ к ъ : — э т о  масса  к о м а р о в ъ ,  которая  б е з н о к о и т ъ 
не  только  про ѣ зжающаго ,  но  и з н у р я е т ъ  и  лошадей .  В ъ  лѣ тнюю  пору  здѣ сь  л о ш а д и 
б ы в а ю т ъ  п о к р ы т ы  бѣ лыми  ч а х л а м и ,  которые  будто  бы  с п а с а ю т ъ  коня  о т ъ  этого 
кровожаднаго  насѣ комаго, 

В ъ  торговомъ  отпошен іи  ф о р т ъ  Перовскій  давалъ  р е з у л ь т а т ы  не  х у ж е  форта  Л» 1 , 
не  смотря  на  т о ,  что здѣ сь  мало  п р о л е г а е т ъ  т о р г о в ы х ъ  путей .  На  югѣ   непроходимые 
пески  К ы з ы л ъ ­ к у м ъ  о т д ѣ л я ю т ъ  его  .отъ  Б у х а р ы ,  и  только  в о с т о ч и ы я  провинц іи  бухарскаго 
х а н с т в а  н а п р а в л я л и  свои  т р а н с п о р т ы  на  него ;  но  зато  масса  киргизскаго  населенія 
о к р у ж а е т ъ  постоянно  ф о р т ъ  Перовскій .  Годовой  т о р г о в ы й  оборотъ  форта  Перовскаго 
доходитъ  до  8 0 , 0 0 0  р.  с л и ш к о м ъ .  Б б л ь ш а я  часть  продаваемаго  здѣ сь  товара  приходится 
на  долю  а з і я т с к о й  м а н у ф а к т у р ы  и  м ѣ с т и ы х ъ  произведеній;  и з ъ р у с с к и х ъ  издѣ лій  здѣ сь 
с ъ  громадною  выгодою  п р о д а ю т с я  в е щ и ,  в ы д ѣ л а н н ы я  и з ъ  желѣ за;  т а к ж е  и д у т ъ  в ъ  х о д ъ 

t )  В ъ  канцеляріи  оренбургскаго  генералъ­губернатора  въ  пограничномъ  отдѣ леніи  должно  бы 

было  находиться  дѣ ло  о  рѣ шеніи  киргизскихъ  бійликовъ.  Подозрѣ ваютъ  одного  оріенталиста  в ъ 

иохищеніи  этого  дѣ ла  при  сдачѣ   дѣ лъ  пограничной  коммиссіи.  Т а м ъ ,  говорятъ ,  иаходились  рѣ шенія 

судовъ  біевъ  за  нѣ сколько  лВтъ;  такая  масса  рѣ шеній  принесла  бы  громадную  пользу  при  изслѣ дованіи 

вопроса  о  н и х ъ . 
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ю ф т ь ,  к о ж и ,  с и т ц ы  и  коленкоръ .  К и р г и з ы ,  к а ж е т с я ,  в ъ  послѣ диее  время  только  начали 
с о з н а в а т ь  преимущество  р у с с к и х ъ  издѣ лій  передъ  б у х а р с к и м и ;  но  б у х а р ц ы  п р и в о з я т ъ 
к ъ  н и м ъ  х а л а т ы ,  тибитейки  и  г о т о в у ю  обувь  и  в ы м ѣ и и в а ю т ъ  все э т о на  бараиовъ  или 
верблюдовъ ,  а  .русскій  купецъ  т р е б у е т ъ  денегъ  за  неприготовленный  еще м а т е р і а л ъ ;  а 
гдѣ   же  киргизу  т а ч а т ь  сапоги  или  ш и т ь  себѣ   х а л а т ъ ?  Понятно  т а к и м ъ  образомъ 
преимущество  а з і я т с к и х ъ  т о р г а ш е й  передъ  русскими  к у п ц а м и .  Нужно  зам ѣ тить  п р и т о м ъ , 
что  б у х а р ц ы  в в о з я т ъ  т о в а р ъ  п о л у ш е л к о в ы й ,  употребляемый  мусульманами  всей  сибирской 
и  оренбургской  линій  и  мусульманами  вс ѣ хъ  н а ш и х ъ  п о в о л ж с к и х ъ  губерпій ;  мы же не 
в х о д и м ъ  в ъ  положеніе  и х ъ  п  не  в в о з и м ъ  к а к и х ъ ­ н и б у д ь  суррогатовъ  суконъ  или 
ш е р с т я и ы х ъ  м а т е р і й . 

Огороды  в ъ  фортѣ   Перовскомъ  и  около  него  в ъ  к и р г и з с к и х ъ  с т е п я х ъ  разведены  в ъ 
г р о м а д н ѣ й ш и х ъ  разм ѣ рахъ .  В ъ  слободкѣ   форта  ж п в у т ъ  поселенные  с о л д а т ы ,  для 
к о т о р ы х ъ  отведена  з е м л я ;  и х ъ  огороды  о т л и ч а ю т с я  о т ъ к и р г и з с к и х ъ  только  т ѣ м ъ ,  что 
обсажены  разв ѣ   подсолнечниками;  способъ  же  обработки  п е р е н я т ъ  ими  о т ъ  к и р г и з ъ . 
Арбузы ,  д ы н и ,  о г у р ц ы ,  т ы к в ы  здѣ сь  посп ѣ ваютъ  в ъ огромнѣ йшемъ  количествѣ ;  картофель 
к ъ  к и р г и з а м ъ  пока  не  п р и в и л с я ;  т а б а к ъ  русскіе  солдаты  п о л у ч а ю т ъ  и з ъ  Росс іи ,  к и р г и з ы 
же  о т ъ  б у х а р ц е в ъ  и  о т ъ р у с с к и х ъ  с о л д а т ъ .  Они т а б а к ъ  чрезвычайно  л ю б я т ъ ,  к л а д у т ъ 
его  за  щеку ,  н ю х а ю т ъ ,  но не к у р я т ъ .  И а з ы в а ю т ъ  т а б а к ъ  к и р г и з ы  насвай,  т .  е .  носовой  ^ 
н ю х а т е л ь н ы й  т а б а к ъ . 

Для  бахчей ,  р а з б р о с а н н ы х ъ  вдоль  р ѣ ки ,  вода  получается  и з ъ  С ы р ъ ­ Д а р ь и .  При  о т с у т с т в і и 
дождей  в ъ  теченіе  лѣ та  температура  д о х о д и т ъ  до  3 7 ° ,  земля  пересыхаетъ  и  требуе.тъ 
с т а р а т е л ь н о й  п о л и в к и ;  тогда  русскіе  приб ѣ гаютъ  к ъ  киргизскому  способу  подниманія 
воды  и з ъ  рѣ ки:  они  у п о т р е б л я ю т ъ  чтйрь  f ) ,  к о т о р ы м ъ  н а п о л н я ю т ъ  водопроводныя 
к а н а в к и .  Н у ж н о  з а м ѣ т и т ь  при э т о м ъ ,  что русскіе  забра.™  себѣ   с а м ы я  л у ч ш і я  мѣ ста , 
а  к и р г и з ы  в л а д ѣ ю т ъ  землями  п о х у ж е . 

Здѣ сь  заселеніе  к р а я  солдатами  не  привилось:  они ж и в у т ъ  в ъ  фортѣ   с ъ  женами  до 
безсрочнаго  о т п у с к а ;  а  когда  н а с т у п и т ъ  в о з м о ж н о с т ь ,  т а к ъ  они я в л я ю т с я  к ъ  н а ч а л ь н и к у 
и  умиленно  п р о с я т ъ  объ  отпускѣ .  Не  з н а ю ,  не  л у ч ш е  ли  было  бы  предложить 
казачеству  свободное  переселеніе  на  Сыръ­Дарью?  К а ж е т с я ,  т а к а я  мѣ ра  могла  бы  ішѣ ть 
у с п ѣ х ъ ,  потому  что  С ы р ъ ­ Д а р ь я  рѣ ка  р ы б о л о в н а я ,  и ж и в у щ і е  теперь  в ъ  фортѣ   Перовскомъ 
уральск іе  к а з а к и  з а н и м а ю т с я  приготовлен іемъ  б а л ы к о в ъ  и  и к р ы ,  которую  продаютъ 
про ѣ зжающимъ  чрезвычайно  дешево .  Во  время  обратнаго  проѣ зда  моего  к а з а к ъ 
Б ѣ лочкинъ  в з я л ъ ­ б ы л о  нѣ сколько  б а л ы к о в ъ  в ъ  Перовскомъ ,  но  я  не  м о г ъ  и х ъ  ѣ сть, 
потому  что они оказались  перекопчеными;  впрочемъ  г о в о р я т ъ ,  что б а л ы к и  здѣ сь  по 
временамъ  п р и г о т о в л я ю т с я  весьма  и з р я д н о . 

В ъ  фортѣ   Перовскомъ  н а з н а ч е н ы  двѣ   я р м а р к и ,  но  э т и ярмарки  пе имѣ ютъ  никакого 
з п а ч е н і я ,  не  п р и в и в а ю т с я .  При  опредѣ лепііг  я р м а р о ч н ы х ъ  сроковъ  слѣ довало  бы 
о б р а т и т ь  вниман іе  на  п р и б ы т і е  в ъ  ф о р т ъ  к а р а в а н о в ъ  и  на п р и л и в ъ  киргизскаго  паселенія 
к ъ  ф о р т у ;  в ѣ роятно,  э то  было  упущено  и з ъ  виду  с о с т а в и т е л я м и  проэкта  о  я р м а р к а х ъ 

t )  Чигйрь  —извѣ стный  петербуржцамъ  способъ  добыванія  воды;  здѣ сь  чигирями  очищали  Фонтанку; 

только  здѣ сь  дѣ йствуютъ  парами,  а  тамъ  водами. 

Т У Р К Е С Т .  К Р А Й .  7 



50  Туркестансіті  край. 

Здѣ сь  с у щ е с т в у е т ъ  ыа  бухарскомъ  базарѣ   нѣ сколько  б у х а р с к и х ъ  л а в о к ъ ,  в е д у щ и х ъ 
мѣ новуіо  торговлю  с ъ  к и р г и з а м и ;  есть  т а к ж е  и  русск ія  л а в к и .  В ъ  п о с л ѣ д и и х ъ — т а к о й 
сбродъ  в с е в о з м о ж н ы х ъ  п р о д у к т о в ъ ,  что  нельзя  и  пересчитать  всего ,  чѣ мъ  ведется 
торговля  н а ш и м и  купцами .  Цѣ ны  весьма  в ы с о к и :  п у д ъ  сахара  с т о и л ъ  при  мнѣ   1 8 р . с . 
Вообще  при вс ѣ хъ  н е у д о б с т в а х ъ  ж и з н ь  в ъ  фортѣ   Перовскомъ  обходится  весьма  дорого. 

К ъ  вечеру  м ы  собрались"  у ѣ зжать .  Ч а с т ь  н а ш и х ъ  вещей  м ы  сдали  на  п а р о х о д ъ . 
Передъ  т ѣ м ъ ,  к а к ъ  н а м ъ  садиться  в ъ  т а р а н т а с ъ ,  начали  у ж е  собираться  гости  в ъ  клубѣ . 
П о л к о в н и к ъ  Мантейфель  п р о в о ж а л ъ  н а с ъ .  Мы  проѣ хали  цѣ лую  ночь  одну  с т а н ц і ю 
в ъ  3 0  в е р с т ъ .  В ъ  т р е х ъ  в е р с т а х ъ  направо  о т ъ  дороги  м ы  увидѣ ли  п а м я т н и к ъ  по 
у б і е н н ы м ъ  при  осадѣ   и  штурм ѣ   Акмечети.  К р у г о м ъ  р а с т е т ъ  джида  и  рядомъ 
с ъ  нею г р е б е н щ и к ъ ;  п а м я т н и к ъ  сложенъ  и з ъ  кирпича ,  желѣ зная  к р а ш е н а я  доска  со 
стертою  бѣ лою  надписью  плотно  п р и б и т а .  Рядомъ  н а х о д и т с я  могила  д в у х ъ  к о н ф и р м о в а н н ы х ъ 
п о л я к о в ъ ;  многіе  и  не  з н а ю т ъ  о  существованіи  э т и х ъ  п а м я т н и к о в ъ . 

На  другой  день  на  зарѣ   мы  остановились  в ъ  Пырказаи ѣ .  Содержателемъ  станц іп 

б ы л ъ  к и р г и з ъ ,  п р а п о р щ и к ъ  иррегулярной  кавалер іи ;  но  прежде  чѣ мъ  мы  его у з н а л и , мы 

познакомились  с ъ  его  двумя  ж е н а м и ,  к о т о р ы я  выбѣ гали  брать  воду .  Вскорѣ   появился 

п р а п о р щ и к ъ  и  з а ш е л ъ  к ъ  н а м ъ  в ъ  ю р т у ;  м ы  предложили  ему чаю,  о н ъ не  отказался 

и  в ы п и л ъ  ч е т ы р е  з д о р о в ы х ъ  с т а к а н а .  Когда  м ы  сѣ ли  в ъ  э к и п а ж ъ ,  э т о т ъ  п р а п о р щ и к ъ 

осѣ длалъ  своего  коня  и  по ѣ халъ  н а с ъ  п р о в о ж а т ь .  Онъ ѣ халъ  в е р с т ъ  ш е с т ь  в ъ  сторонѣ , 

чтобы  н а с ъ  не  з а б р ы з г а т ь ,  т а к ъ  к а к ъ  мы  пробирались  т р я с и н о ю .  Когда  м ы  в ы б р а л и с ь 

и з ъ  этой  т р я с и н ы ,  о н ъ  подъ ѣ халъ  к ъ  н а м ъ ,  сдѣ лалъ  подъ  к о з ы р е к ъ  и  поѣ халъ 

н а з а д ъ  р ы с ь ю .  Н а  слѣ дующей  с т а н ц і и ,  н а з ы в а ю щ е й с я  Д ж а р т ы к у м ъ ,  мы  пробыли 

недолго,  перемѣ нили  лошадей  и  отправились  д а л ь ш е .  Замѣ чательная  природа  поражала 

н а с ъ  своею  о р и г и н а л ь н о с т ь ю ;  саксауловые  лѣ са  т я н у л и с ь  сплошною  массою  и  п р е р ы в а л и с ь 

разв ѣ   т а м ъ ,  гдѣ   приходилось  пере ѣ зжать  солончаки.  Проѣ здъ  по солончаку  в ъ  весеннюю 

пору  особенно  п р і я т е н ъ :  вода  в п и т а л а с ь  в с я в ъ  землю  и  гладкая  п о в е р х н о с т ь  ковровой 

с к а т е р т ь ю  п р о т я н у л а с ь  передъ  в а м и ,  а  зат ѣ мъ  о п я т ь  саксауловый  лѣ съ,  между  к о т о р ы и ъ 

мѣ стами  встр ѣ чается  джида.  Ф а з а н ы  часто  перебѣ гаютъ  дорогу;  масса  п т и ц ъ ,  к о т о р ы х ъ 

казаки  н а з ы в а ю т ъ  р я б к а м и ,  постоянно  встр ѣ чается  на  дорогѣ   и  медленно  о т с т у п а е т ъ 

передъ  т а р а н т а с о м ъ ,  н е п р и в ы ч н а я  п у г а т ь с я  человѣ ка;  з е л е н ы я  в о р о н ы  п е р е л е т а ю т ъ  с ъ 

вѣ тки  на  в ѣ тку .  Солнышко  сверху  п р и г р ѣ в а е т ъ ,  д у е т ъ  легкій  в ѣ терокъ ,  ни  к р о ш к и 

п ы л и ,  и  мы  ѣ демъ  т у д а ,  гдѣ   п р о и с х о д и т ь  война .  К а ж д а я  задержка ,  к а ж д а я  остановка 

на  станціи  бѣ ситъ  моего  с п у т н и к а ,  точно  будто  мы  снѣ шимъ  на  свиданіе  с ъ  милой 

особой;  однако  и  о н ъ у в л е к а е т с я ,  в ы х о д и т ъ  и з ъ  т а р а н т а с а  и  крадется  по  цѣ лой  верст ѣ  

\  /  за  ф а з а н о м ъ ;  впрочемъ ,  если  бы  не  бить  дичи,  то  н а м ъ  нечего  было  бы  ѣ сть ,  х о т я  по 

всей  дорогѣ   встрѣ чались  киргизск ія  кочевья .  В ъ  самомъ  дѣ лѣ ,  вопросъ  о  пропитан іи 

к и р г и з ъ  з а с л у ж и в а е т ъ  серьезнаго  и з у ч е н і я ;  утромъ  просовая  к а ш а  в а р и т с я  на  цѣ лый 

день  до  вечера,  вечеромъ  же  к а к а я ­ н и б у д ь  болтушка  на  конскомъ  или  верблюжьсмъ 

м я с ѣ ; — в о т ъ  и  все  зимнее  пропитан іе  к и р г и з а .  Лѣ то.чъ  к у м ы с ъ , — в е с ь м а  питательное 

І­)  Джида  дерево,  называемое  учеными  E l e a g n u s  ^or tcns i s . 
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вещество,  просо  и  пара  прѣ сныхъ  лепешокъ,  испеченпыхъ  в ъ  котелкѣ ,  по временамъ  на 
бараньемъ  салѣ ,  вполнѣ   удовлетворяютъ  киргиза .  Ж е н щ и н а — п о с т о я н н а я  работница  в ъ  его 
домѣ ;  онъ  только  в о з и т ъ  продавать  ея  работу ,  а  остальное  время  лежитъ  в ъ  іортѣ   и 
т я н е т ъ  кумысъ ;  ш е р с т я н ы я  веревки,  арканы,  ковры,  войлоки,  шляпы  и  армячина 
т к у т с я  и  валяются  женщинами.  Ребятишки  з а н я т ы  цѣ лый  день  зв ѣ ринымъ  промысломъ, 
и  добыча  и х ъ продается  бухарскимъ  каравапщикамъ  по  весьма  сходнымъ  ц ѣ намъ.  В ъ 
этой  пустынной  мѣ стности,  поросшей  сакса^ломъ  и  покрытой  барканами,  водятся 
громадныя  количества  всякаго  зв ѣ ря.  Здѣ шнее  звѣ роловство,  составляя  забаву  о т ъ 
нечего  дѣ лать,  даетъ  обильный  доходъ,  не особенно  безпокоя  звѣ ря;  случается ,  что  и  самъ 
pater  fami l ias  выѣ зжаетъ  иногда  со своими  гостями  на охоту ;  онъ вооружается  беркутомъ 
и  т р а в и т ъ  имъ  звѣ ря;  это  составляетъ  особенную  с т р а с т ь .  Встарину  и  наши  цари 
ѣ здили  на  соколиную  охоту  и  сокольничьи  бояре  были  в ъ  силѣ ;  в ъ  Европѣ   соколиная 
охота  существовала  в ъ  большомъ  ходу  даже  в ъ  концѣ   ХТІІ  вѣ ка;  в ъ  Азіи,  гдѣ   порохъ 
высоко  цѣ нится,  соколиная  охота  с у щ е с т в у е т ъ  и  до  с и х ъ  поръ . 

Слѣ дующая  станція  Сары­чаганакъ  осталась  памятною  намъ  тѣ мъ,  что ,  не  доѣ зжая 
до  нея съ  версту ,  т я н е т с я  большой  перевалъ  черезъ  барканъ .  Когда  я  проѣ зжалъ  н а з а д ъ , 
то  на  этой  станціи  встр ѣ тилъ  большое  киргизское  семейство.  Между  прочимъ  в ъ  моей 
юртѣ ,  гдѣ   я  о т д ы х а л ъ ,  сидѣ ло  двое  киргизъ  и ,  когда  я  о т ъ нечего  дѣ лать  развернулъ 
га зету ,  одипъ  киргизъ  спросилъ  другаго,  чтб  я  это  дѣ лаю?  Т о т ъ  отвѣ чалъ,  что  я 
г а з е т ы  читаю.  Я  спросилъ  его,  откуда  онъ  это  знаетъ?  Онъ  отвѣ чалъ  мнѣ ,  что 
воспитывался  в ъ неплюевскомъ  училищѣ   в ъ Оренбургѣ .  Меня,  признаться ,  очень  поразило 
видѣ ть  в ъ  толстой  киргизской  физіономіи  воспитанника  неплюевскаго  кадетскаго 
корпуса. 

—  И  в ы  т а м ъ  окончили  к у р с ъ ? — с п р о с и л ъ  я его. 
—  Нѣ тъ ,  не окончилъ  к у р с а , — о т в ѣ ч а л ъ  онъ . 
—  Почему  же в ы не  захотѣ ли  доучиваться? 

—  Отчего  же, я  бы  учился ,  да  меня  в ы г н а л и  и з ъ  корпуса  за  ш а л о с т и , — о т в ѣ ч а л ъ 
о н ъ ,  краснѣ я.  Разговоръ  мой  съ п и м ъ  на этомъ  и  остановился .  Онъ б ы л ъ  т а к ъ  любезенъ, 
что  сѣ лъ  править  моей  тройкой  и  на слѣ дующей  станціи  одолжился  о т ъ  меня  папироской. 

Между  фортомъ  Перовскимъ  и  Джулекомъ  идетъ  рядъ  баркаповъ  и  песчаныхъ 
переваловъ.  Въ  лѣ тнюю  пору  на  э т и х ъ  баркапахъ  встрѣ чаются  разнородныя  ящерицы  и 
м н о ж е с т в о т а р а н т у л о в ъ ; п о с л ѣ д н і е я д о в и т о к у с а ю т с я ,  т а к ъ  что  укушен іеихъ  иногда  п р и ч и п я е т ъ 
смерть;  г о в о р я т ъ ,  что  укушенный  в ъ  шею  должеиъ  непремѣ нно  погибнуть ;  если  же  т а р а н т у л ъ 
у к у с и т ъ  кого­нибудь  в ъ  руку ,  в ъ  ногу ,  в ъ  спину  или  в ъ  б о к ъ ,  то исцѣ леніе  возможно. 
Между  барканами,  в ъ  сторонѣ   налѣ во,  видны  богатыя  пастбища  со  стадами  овецъ  и с ъ 
пастухомъ  по серединѣ ,  сидящимъ  верхомъ  на лошади,  которая  также  не упускаетъ  случая , 
чтобы  поѣ сть  свѣ жей  т р а в ы  с ъ  косякомъ  лошадей,  пасущихся  на свободѣ ,  или  съ  массою 

J  верблюдовъ,  в ъ  разброску  болтающихся  по  степному  пространству ,  съ  любознательностію 
встр ѣ чающихъ  и  провожающихъ  проѣ зжающаго  своими  умными  глазами.  Чрезвычайно 
интересны  маленькіе  верблюденки,  когда  они,  задравши  х в о с т ъ ,  н а ч и н а ю т ъ  кидаться  в ъ 
сторону  о т ъ  э к и п а ж а ;  они п р ы г а ю т ъ  обѣ ими  ногами  разомъ ,  ф ы р к а ю т ъ  и ,  Б о г ъ  и х ъ 
з н а е т ъ ,  какія  штуки  выдѣ лываютъ.  Встрѣ чаются  табуны  верблюдовъ  во  сто . 
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принадлежащіе  одному  л и ц у ;  косяки  лошадей  нерѣ дко  б ы в а ю т ъ  болѣ е  с т а  г о л о в ъ ,  а  стада 
овецъ  б ы в а ю т ъ  чрезвычайно  огромны.  Молодые  почти  г о л ы е  к и р г и з ы  п а с у т ъ  э т и  стада , 
и  часто  приводится  видѣ ть  библейскую  к а р т и н у ,  напоминающую  блуднаго  с ы н а . 

Послѣ дняя  с т а н ц і я  передъ  Джулекомъ  Т а р ъ ­ Т у г а й  с т о и т ъ , к а к ъ  и всѣ   п р е д ш е с т в о в а в ш і я 
с т а н ц і и ,  на Сыръ­Дарь ѣ .  До нея н а с ъ  конвоировали  двое  в е р х о в ы х ъ ,  о т н р а в л я в ш і е с я  к ъ 
своимъ  т а б у н а м ъ ;  о д и н ъ  и з ъ  в е р х о в ы х ъ  б ы л ъ  т о л с т я к ъ  невысокаго  р о с т а ,  другой 
с м а х и в а л ъ  на  к а з а н с к а г о  т а т а р и н а ;  неімного  не  доѣ зжая  до  с т а н ц і и ,  они  своротили 
в ъ  а у л ъ . 

Налѣ во  синею  полосою  н а ч и н а е т ъ  здѣ сь  о б р и с о в ы в а т ь с я  Каратауск ій  х р е б е т ъ . 
Станц ію,  должно  б ы т ь ,  содержалъ  б о г а т ы й  к у п е ц ъ ,  потому  что юрта  для  п р о ѣ з ж а ю щ и х ъ 
была  богаче  у б р а н а ,  и  нѣ сколько  м о л о д ы х ъ  к и р г и з ъ  в ъ б о г а т ы х ъ  к о с т ю м а х ъ  распоряжались 
з а п р я ж к о ю  лошадей .  Лошадей  дали  н а м ъ  о т л и ч н ы х ъ ,  и  т р и д ц а т и ­ в е р с т н о е  разстоян іе 
м ы  проѣ хали  незамѣ тно.  Направо  С ы р ъ ­ Д а р ь я ,  налѣ во  вдалекѣ   г о р ы  и  между  ними 
множество  к и р г и з с к и х ъ  кочевокъ  не  могли  не  о с т а н о в и т ь  на  себѣ   н а ш е г о  в н и м а н і я .  Н а к о н е д ъ 
предсталъ  Д ж у л е к ъ  при з а к а т ѣ   с о л н ц а ! — э т о  б ы л ъ  одинъ  и з ъ  великолѣ пн ѣ йшихъ  ф о р т о в ъ 
новѣ йшей  п о с т р о й к и . 

К о м е н д а н т ъ ,  к ъ  которому  мы  обратились  за ночлегомъ ,  п р и н я л ъ  н а с ъ  весьма  ласково 

и  р а д у ш н о . 

ч  а'?:'­'? 

лад/­ I , ' 

' і П . і Ѵ !  • 
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п п е т и т и ы й  у ж и н ъ  коменданта  р а с п о л о ж и л ъ  н а с ъ  к ъ 
бесѣ дѣ ,  продолжавшейся  до  полуночи.  Мы  говорили 
о  т о м ъ  о  семъ ,  о  походѣ   Ч е р н я е в а  п о д ъ  Д и з а к ъ ,  о 
Еозвращепіи  его  о т т у д а ,  о  кр ѣ постномъ  хозяйств ѣ   и  о 
ж и т ь ѣ ­ б ы т ь ѣ   самого  х о з я и н а .  Оказалось ,  что  жена  его 
съ  дѣ тьми  осталась  гдѣ ­то  в ъ  Росс іи ,  чтобы  в о с п и т а т ь 
д ѣ тей,  а  о п ъ  в л а ч и т ъ  свою  ж и з н ь  по степи  и  н а з н а ч е н ъ 

к о м е н д а н т о м ъ  в ъ  Д ж у л е к ъ .  Ж и з н ь  его  чрезвычайно  м о н о т о н н а ;  благо ,  если  пріѣ детъ 
к т о ­ н и б у д ь , — т о г д а  можно  п о т о л к о в а т ь  с ъ  п р о ѣ з ж а і о щ и м ъ .  Общества  никакого 
п о л о ж и т е л ь н о ,  только  с о л д а т ы ,  составдяющіе  г а р н и з о н ъ  укрѣ плепія ,  и  д о к т о р ъ 
п о л у г о с н и т а л я  па  десять  к р о в а т е й ,  в ъ  к о т о р о м ъ  постоянно  б о л ь п ы х ъ  н а х о д и т с я  болѣ е 
2 0 ­ т и  человѣ къ  и з ъ  числа  войска ,  проходящаго  на  службу .  Г а р н и з о н ъ  т р е б у е т ъ 
з а б о т ы  о  себѣ ,  п р и г о т о в л е н і я  ж и з н е н н ы х ъ  н р и п а с о в ъ .  Б л а г о ,  что  здѣ сь  з е м л я  к р у г о м ъ 
плодородна  и  близки  с ѣ нокосы,  а  то  привелось  б ы ,  чего  добраго,  ѣ здить  за  с ѣ номъ  за 
с о р о к ъ  в е р с т ъ ,  к а к ъ  в ъ  Уральскомъ  укрѣ плепіи.  Топливо  здѣ сь  в ъ  и з о б и л і и ,  потому 
что  к р у г о м ъ  с а к с а у л о в ы я  р о щ и ,  джида .  Ж а л ь  т о л ь к о ,  что  здѣ сь  н ѣ т ъ  с т о л я р о в ъ ,  к а к ъ  в ъ 
фортѣ   №  1 ;  а  т о бы  м о ж н о  было  в ы д ѣ л ы в а т ь  и з ъ  джиды  прекрасную  мебель  и  ш к а т у л к и . 
Мы  выразили  свое  удивленіе ,  почему  коменданту  не  угодно  удерживать  в ъ своемъ  фортѣ  
о н ы т и ы х ъ  с т о л я р о в ъ  и з ъ  солдатъ  для приготовлен ія  мебели. 

—  Что  в ы , что  в ы , — в о з р а з и л ъ  к о м е н д а н т ъ , — к а к ъ  э т о  м о ж н о ,  и  к ъ  чему  бы  это 
повело,  когда  здѣ сь  п ѣ тъ  ни  и н с т р у м е н т о в ъ ,  кромѣ   т о п о р а ,  ни  н а в ы к а . 

Р е з о н ы  были  т а к о в ы ,  что оставалось  согласиться  безусловно ,  т а к ъ  к а к ъ  в ы н и с ы в а н і е 
и н с т р у м е н т о в ъ  и з ъ  Росс іи  сопряжено  с ъ  большими  неудобствами  но отдаленности  ф о р т а . 



54  Туркестансіті  край. 

—  Скажите,  вы не опасаетесь  волненія  киргизъ  и ли ,  напримѣ ръ,  нападенія  бухарцевъ? 
—  спросилъ  кто­то  изъ  н а с ъ . — Н и ч е г о ,  вѣ дь,  н ѣ тъмудренаго ,  что  бухарцыпосл ѣ   отступлснія 
Черняева  изъ­подъ  Дизака  произведутъ  нападеніе  и  на  в а с ъ ; — ч т о  в ы  тогда  подѣ лаете 
с ъ  ними  с ъ  своими  семидесятью  человѣ ками  солдатъ? 

—  А  ничего­съ ,  запрусь  в ъ  крѣ пости  и  подниму  стр ѣ льбу ,—пров іанта  у  меня  много 
в ъ  фортѣ ,  отвѣ чалъ  о н ъ . — П о  моему  мнѣ нію,  кажется ,  объ  этомъ  и  говорить­то  нечего: 
послѣ   славнаго  степнаго  перехода  генерала  Черняева  черезъ  голодную  степь  бухарцы 
не  осмѣ лятся  произвести  на н а с ъ  нападенія ,  а  к и р г и з ы — н а р о д ъ  смирный;  у  н а с ъ  кругомъ 
покуда  совсѣ мъ  т и х о ,  ничего  не  слышно . 

Нужно  однако  когда­нибудь  сказать  и  о  походѣ   подъ  Д и з а к ъ .  Присланный  эмиромъ 
к ъ  генералу  Черняеву  Ишанъ­Ходжа  с ъ  миролюбивыми  предложеніями  просилъ  о  посольствѣ  
ЕЪ  своему  повелителю,  которое  бы  состояло  и з ъ  р у с с к и х ъ  чиновниковъ .  По  праву , 
данному  генералъ­адъютантомъ  К р ы ж а н о в с к и м ъ ,  Черняевъ  могъ  вести  переговоры  с ъ 
эмиромъ  и  о т ъ  своего  собственнаго  лица ;  поэтому  онъ  и  спѣ шилъ  удовлетворить 
ходатайству  Ишанъ­Ходжи  о  посольствѣ .  Пятеро  чиновниковъ  при конвоѣ ,  состоявшемъ 
и з ъ  2 0  казаковъ  и  нѣ сколькихъ  джигитовъ  и з ъ  к и р г и з ъ ,  отправились  с ъ  Ишанъ­Ходжею 
в ъ  Б у х а р у ;  сначала  они т а м ъ  были  п р и н я т ы  эмиромъ  хорошо,  а  потомъ ,  неизвѣ стно 
п о ч е м у ­ т о ,  задержаны.  Они  содержались  сперва  в ъ  Бухар ѣ ,  потомъ  в ъ  Самаркандѣ  
весьма  исправно,  кромѣ   послѣ днихъ  дней,  которые  были  для  н и х ъ  положительною 
п ы т к о ю .  Генералъ  Ч е р н я е в ъ ,  пройдя  голодную  степь ,  неожиданно  очутился  н е р е д ъ Д и з а к о м ъ . 
Эмиръ  сейчасъ  же  велѣ лъ  привезти  чиновниковъ  в ъ  Самаркандъ;  онъ писалъ  Черняеву 
три  письма,  ііъ  к о т о р ы х ъ  завѣ рялъ  в ъ  своемъ  расположеніи  и  в ъ  намѣ реніи  вернуть 
чиновниковъ ,  приказалъ  Дизаку  в ы с т а в и т ь  пров іантъ  и  фуражъ ,  сколько  угодпо 
будетъ  Черняеву.  Но отсутствіе  переводчика  персидскаго  я з ы к а  в ъ  отрядѣ   и  переписка 
съ  эмиромъ  по­татарски  в ъ  переводѣ   слово  в ъ  слово  с ъ  русскаго  я з ы к а ,  на  которую 
о н ъ  отвѣ чалъ  по­персидски,  в ы з в а л а  невѣ рное  пониманіе  послѣ дняго  эмирова  носланія 
и  вслѣ дствіе  этого  отступленіе  и з ъ ­ п о д ъ  Дизака .  Когда  войска  наши  двинулись  в ъ 
обратный  п у т ь ,  массы  бухарскаго  войска  окружили  и х ъ  и  провожали  в ъ  довольно 
почтительномъ  разстоян іи .  Во  время  отступленія  стычекъ  н и к а к и х ъ  не  было;  произошла 
было  стычка  при фуражировкѣ ,  но  незначительная .  Результатомъ  этого  похода  были 
воодушевленіе  бухарскихъ  войскъ ,  приближеніе  ихъ  къ  н а м ъ  и  грабежи  к и р г и з ъ . 
Участь  чиновниковъ  послѣ   этого  в ъ  Самаркандѣ   ухудшилась :  и х ъ неревели  на  другую 
квартиру  и  заперли  ворота  на  з а м о к ъ ;  на  ночь  ставили  на  к р ы ш а х ъ  ч а с о в ы х ъ ,  пока 
игриджарское  дѣ ло  не  положило  конца  и х ъ  п л ѣ н у .  Понятное  дѣ ло,  что  все 
вышеизложенное  я  у з н а л ъ  впослѣ дствіи  и з ъ  источниковъ  с а м ы х ъ  достов ѣ рныхъ  и 
п р а в д и в ы х ъ . 

Т а к и м ъ  образомъ  ничего  не могло  б ы т ь  страннаго  в ъ  нашемъ  вопросѣ ,  предложенномъ 
коменданту,  о  ноходѣ   бухарцевъ  на  Джулекъ  или о  волненіяхъ  в ъ  степи. 

Послѣ   ужина  мы  отправились  на  боковую;  сонъ  н а ш ъ  б ы л ъ  дотого  безмятежепъ  и 
пр іятенъ ,  что мы  проснулись  на  другой  день  не  т а к ъ  р а н о ,  к а к ъ  предполагали  сначала . 
Утренній  чай  освѣ жилъ  н а с ъ ;  мы  собрались  с ъ  силами  и  оставили  Джулекъ  в ъ 
велиЕОлѣ пномъ  расположепіи  духа.  Мы оглянулись  на  Джулекъ ,  проѣ хавши  версты  двѣ . 
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В ы с о к а я  прекрасная  церкоііь  укрѣ илеііія  виднѣ лась  еще  издали ;  в ъ э т о й  перкви  помѣ щается 
только  м о л е л ь н я ,  н ѣ тъ  престола  и  и к о н о с т а с а ;  мудрено  ли  впрочешъ,  когда  самый  ф о р т ъ 
о с н о в а н ъ  в ъ  1 8 6 1  году.  Джулекъ  иыѣ етъ  всѣ   в ы г о д ы  воепнаго  укрѣ пленія ,  только 
п о д м ы в а е т с я  по времепамъ  Сыръ­Дарье іо .  Эта  б ы с т р а я  рѣ ка  п р о и з в о д и т ъ  здѣ сь  большія 
чудеса:  то  м ѣ пяетъ  русло ,  то  раздвояется  па  р у к а в а . 

Первая  с т а н ц і я  н а з ы в а е т с я  К у г и ­ и р у м ъ ;  она находится  на  берегу  С ы р ъ  Дарьи  и 
о т с т о и т ъ  о т ъ  Джулека  в ъ  '20  в е р с т а х ъ .  Пространство  между  Джулекомъ  и  э т о ю  станц іею 
полно  р а с т и т е л ь н о с т и .  Г р е б е н щ и к ъ ,  сакса)^лъ,  джида  и р а з н ы я  породы  т р а в ъ  н е у т о м л я ю т ъ 
г л а з а ;  только  п о с т о я н н ы я  водопроводныя  к а н а в ы ,  пересѣ каіощія  д о р о г у ,  не  д а ю т ъ 
п у т е ш е с т в е н н и к у  з а д у м а т ь с я .  Надо  п о л а г а т ь ,  что  населеніе  здѣ сь  было  когда ­то  довольно 
г у с т о е ,  потому  что  киргизск ія  кладбища ,  встр ѣ ченныя  н а м и ,  громадны.  Недалеко  в ъ 
сторонѣ   н а х о д я т с я  о с т а т к и  кокандской  крѣ постцы  Д и н ъ ­ к у р г а п а :  з н а ч и т ъ  и  здѣ сь  кокандцы 
умѣ ли  р а с п р о с т р а н я т ь  свое  вл іяніе  и  в н о с и т ь  мусульманство  в ъ  к и р г и з с к у ю  семью; 
насколько  они  успѣ ли  в ъ  э т о м ъ  послѣ днемъ,  мы  можемъ  видѣ ть  и з ъ  б ы т а  в ъ  н а с т о я щ е е 
время  подчиненнаго  н а м ъ  к и р г и з а .  Появпвшійся  в ъ  киргизской  семьѣ   младенецъ  не 
обр ѣ зывается  до  пріѣ зда  в ъ  и х ъ  а у л ъ  к а к о г о ­ н и б у д ь  бродячаго  м у л л ы .  Съ  колыбели 
еще  молодой  к і і р гизъ  у ж е  обрученъ ,  т а к ъ  с к а з а т ь ,  т .  е .  п о м о л в л е н ъ .  В ъ семьѣ   о к р у ж е н н ы й 
н е о б р а з о в а н н ы м и ,  безграмотными  киргизами  р а с т е т ъ  к и р г и з е н о к ъ ;  онъ  не  у ч и т с я 
ни  м о л и т ь с я ,  ни  совершать  п я т и д н е в н ы х ъ  омовеній ,  н и  держать  п о с т а ,  потому  что 
о к р у ж а ю щ і е  его не  дѣ лаютъ  э т о г о .  Однако  о н ъ з н а е т ъ ,  что  н ѣ тъ  Б о г а  кромѣ   Б о г а  и 
М у х а м м е д ъ — п р о р о к ъ  его,  п ь е т ъ  при  случаѣ   водку  и  к л а д е т ъ  за  щеку  т а б а к ъ ;  ж и з н ь  свою 
о н ъ  п р о в о д и т ъ ,  совершенно  к а к ъ  дитя  п р и р о д ы ,  только  фанатическ ій  ю г ъ  и  в о с т о к ъ  имѣ ли 
на  пего  большое  вл іян і е ,  посылали  проповѣ дниковъ  и  в н у ш а л и ,  что  н ѣ тъ  лучше  религ іи , 
кромѣ   м у с у л ь м а н с к о й . \ А ' В е з г р а м о т н о с т ь  нев ѣ роятная :  н ѣ тъ  ни  одного  к и р г и з а ,  к о т о р ы й 
бы  м о г ъ  н а п и с а т ь  свое  и м я ;  з а т о  к а ж д ы й  имѣ етъ  свою  т а м г у ,  к о т о р у ю  онъ  п р и к л а д ы в а е т ъ 
в ъ  случаѣ   надобности  подъ  своими  договорными  г р а н а т а м и .  Просьбы  к ъ х а н у  излагались 
словесно,  и  т а м ъ  не  приходилось  прибѣ гать  к ъ  п и с ь м у ;  ц ѣ лый  родъ  о т п р а в л я л ъ  в ъ 
случаѣ   надобности  к ъ  х а н у  с в о и х ъ  представителей  —  б іевъ ;  э т и  біи с ъ  огромными 
подарками  я в л я л и с ь  в ъ  х а н с к у ю  с т а в к у ,  к л а н я л и с ь ,  ходили  в ъ  мечеть  и ,  ничего  не 
п о н и м а я ,  молились .  Для к и р г и з ъ  было  выгодно  п р и н я т ь  м у с у л ь м а н с т в о ,  потому  что  они 
освобождались  с ъ  э т и м ъ  о т ъ  м п о г и х ъ  п а л о г о в ъ  и  п о в и н н о с т е й ,  к о т о р ы м и  были  обложены 
нев ѣ рные,  —  здѣ сь  преимущественно  и н д у с ы  и  евреи.  Преяшія  в ѣ рованія  к и р г и з а 
зам ѣ тны  на  к а ж д о м ъ  ш а г у ;  в ъ  игрѣ   к а м ы ш е й ,  в ъ  сильномъ  бурапѣ   и  ночномъ  вихр ѣ  
о н ъ  в и д и т ъ  дѣ йствіе  нечистой  с и л ы ,  малѣ йшее  домашнее  несчаст іе  о т н о с и т ъ  к ъ ея 
в л і я н і ю .  Водяной  ч е р т ъ  п о — к и р г и з с к и  н а з ы в а е т с я  тегермёинъ­эдзёнъ\  это  монгольское 
слово ,  означающее  мельничнаго  в л а д ы к у ,  с л у ж и т ъ  д о к а з а т е л ь с т в о м ъ  о с т а т к о в ъ  шаманизма 
между  киргизами .  Кромѣ   того  по степи  р а с х а ж и в а е т ъ  много  баксей  ­J­),  которые  п о л ь з у ю т с я 
п р і ю т о м ъ  и  уважен іемъ  о т ъ  к и р г и з ъ ;  э то  м о ж е т ъ  т а к ж е  с л у ж и т ь  подтвержденіемъ  только 
что  высказаннаго  мною.  П р и т о м ъ  у  к и р г и з ъ  н ѣ тъ  мусульманскаго  духовенства :  оно  не 

+ )  Баксы—тоже  монгольское  слово.  Оно  передѣ лано  изъ  бакши;  такъ  монголы  называютъ  своихъ 

духовныхъ. 
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рѣ шается  отдаться  кочевой  жпзни ;  и  безъ  і і аставниковъ  киргизъ  совершенно  освобождается 
о т ъ  мусульмаискаго  фанатизма .  Что  же  привлекало  киргиза  п р и н я т ь  мусульманское 
ученіе?  —  выгоды,  по  моему  мнѣ пію,  не  больше,  и  то  еще,  что мусульманская  религія 
не  и р е н я т с т в у е т ъ  многоженству.  Нужно  замѣ тить,  что  киргизы  не  нрочь  пороскошничать 
в ъ  этомъ  отношеніи;  конечно,  только  богатые,  которые  имѣ ютъ  табуны  в ъ  р а з н ы х ъ  мѣ стахъ; 
они  оставляіотъ  своихъ  ж е н ъ  при  кочевкахъ ,  чтобы  тѣ  завѣ дывали  хозяйствомъ  и 
руководили  всѣ мъ  дѣ ломъ  при конской  торговлѣ .  К и р г и з ы ,  имѣ іощіе  в ъ  городахъ  дома, 
непремѣ нно  заводятъ  для  и и х ъ  и хозяйку ,  которая  бы  безъ  н и х ъ  распоряжалась  всѣ мъ  домомъ. 

Я  видѣ лъ  надгробные  памятники  б о г а т ы х ъ  к и р г и з ъ ;  они  замѣ чательны  оригинальностью 
с в о и х ъ  рисунковъ .  На  первый  вз глядъ  рисунки  эти  напоминаіотъ  маранье  школьника , 
добывшего  себѣ   черную  и  красную  краски .  Вы  видите  внутри  мавзолея  неуклюже 
нарисованную  красную  лошадь  съ  сидящимъ  па  ней верхомъ  чернымъ  офицеромъ  в ъ 
трехуголкѣ ,  рядомъ  чернаго  верблюда,  з а н и м ъ  краснаго  зайца ,  н а д ъ  зайцемъ  черную  птицу , 
дальше  подобіе  тигра ,  нарисованное  красною  краскою  и  передъ  нимъ  нѣ сколько  ыаленькихъ 
ч е р н ы х ъ  зв ѣ рковъ,  которыми  художникъ  хот ѣ лъ  изобразить  подобіе  собаки;  нѣ сколько 
русскихъ  солдатъ  в ъ  с т а р и н н ы х ъ  высокихъ  киверахъ  и  передъ  ними  красный  господинъ 
в ъ  чалмѣ ,  замахнувшійся  па  н и х ъ  красною  же  саблею;  потомъ  турсуки  съ  кумысомъ  и 
нѣ сколько  пестрыхъ  ковровъ  съ  красными  цвѣ тами  по  черному  фону  п  тому  подобное. 
Но ,  вглядѣ вшись  серьёзнѣ е,  в ы  начинаете  догадываться ,  что  художникъ  по  просьбѣ  
родственниковъ  иокойнаго,  в ѣ роятно,  хочетъ  этими  незатѣ йливыми  рисунками  ознакомить 
каждаго ,  посѣ щающаго  могилу,  грамотнаго  и  неграмотнаго ,  съ  біографіею  и  доблестными 
качествами  погребеннаго  подъ  этимъ  мавзолеемъ  батыря .  Вамъ  дѣ лается  я с н ы м ъ ,  что 
три  русскихъ  солдата  изображаютъ  россійскіе  полки,  и  замахнувшійся  на  н и х ъ  красною 
саблею  —  самъ  нокойникъ ,  сражавшійся  с ъ  русскими;  турсукъ  съ  кумысомъ  означаетъ 
гостенріимство;  ковры,  жеребецъ  на  волѣ  и  нѣ сколько  кобылицъ  на  привязи  напоминаютъ 
о  богатствѣ   покойпаго;  в о л ъ ,  запряженный  в ъ п л у г ъ ,  и  человѣ къ  съ  лопатой  —  о  т о м ъ , 
что  онъ  занимался  хлѣ бопашествомъ.  Птица  надъ  зайцемъ  и  собаки  съ тигромъ  зпакомятъ 
со  страстью  покойпаго  к ъ  соколиной  охотѣ  и  охотѣ   на  т и г р о в ъ ,  линія  верблюдовъ  даетъ 
понятіе  о  томъ ,  что  покойный  водилъ  к а р а в а н ы ;  а  черный  офицеръ  в ъ  трехугольной 
шляпѣ   и  несущійся  на него  в ъ кольчугѣ   наѣ здпикъ  с ъ пикою  у к а з ы в а ю т ъ ,  что  погребенный 
здѣ сь  батырь  не  прочь  б ы л ъ  и  совершать  набѣ ги  па  русскую  границу.  Это  напоминаетъ 
отчасти  египетскіе  г іероглифы,  по не знаю,  имѣ етъ  ли какое­нибудь  соотношеніе  с ъ  ними. 
Во  всякомъ  же  случаѣ   это  служитъ  я с н ы м ъ  доказательствомъ,  что у  киргиза  обычай  и 
предапіе  с т о я т ъ  в ы ш е  религіи ,  запрещающей  рисовать  и дѣ лать  и з ъ  чего­нибудь  изображеніе 
к а к и х ъ  бы то  ни  было  одушевленныхъ  предметовъ,  подъ  страхомъ  адскихъ  мученій  f ) . 

t )  Т а к о е  з а п р е щ е н і е  в ъ  мусульианскомъ  мірѣ   послѣ довало  в ъ  первые  вѣ ка  ислама  для  того ,  чтобы 

со  временемъ  л и ш и т ь  п р а в о в ѣ р н ы х ъ  всякой  возможности  дойти  до  приготовленія  пдоловъ  и  икопописан ія . 

У  ш і и т о в ъ  дозволяется  живопись ,  но  т а к ж е  с т р о ж а й ш е  з а п р е щ е н о  дѣ лать  изображенія  о д у ш е в л е н н ы х ъ 

предметовъ  и з ъ  чего  бы  то  ни  б ы л о ,  даже  и з ъ  бумаги,  д а ю щ и х ъ  о т ъ  себя  тѣ нь.  Года  т р и  тому 

назадъ  н а с т о я щ і й  турецк ій  с у л т а н ъ  А б д у л ь ­ А з и з ъ ,  первый  и з ъ  халпФовъ ,  не  смотря  на  возражения 

константинопольскаго  духовенства ,  позволилъ  снять  съ  себя  фотографическій  п о р т р е т ъ ,  о  чемъ,  n a m . 

о  многознамеиательномъ  Фактѣ ,  объявили  в ъ  свое  время  всѣ   г а з е т ы . 
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ПіюГлце,  киргизы  только  н о с я т ъ  имя мусулыяаиъ,  а  пи  во  что не  вѣ руіотъ.  Младенцы 
рожденные  в ъ  степи,  мусульманское  имя нолучаютъ  весьма  рѣ дко;  обрѣ заніе  и м ъ  дѣ лаетъ 
обѣ зжаіощій  степь  мулла­проходимецъ.  Киргизская  игра  кукъ­бурй  имѣ етъ  мѣ сто  в ъ 
сві ідебныхъ  церемоніяхъ ,  гдѣ   какой­нибудь  имнровизаторъ  напѣ ваетъ  богатырскія  пѣ сни, 
а  мулла  не  сидитъ  между  брачупцімися.  Похороны  совершаются  помимо  духовенства  ими 
самими,  хотя  впрочемъ  зарывапіе  в ъ  могилу  покойника  сходно  съ  мусульманскпмъ. 

К п р г и з ъ  постоянно  п о е т ъ ,  что бы онъ ни  дѣ лалъ.  Вліяніе  ли  это  степи ,  или  чего 
нибудь  другаго,  понять  трудно;  —  и  пепремѣ нно  импровозируетъ  еще  при  э т о м ъ . 
ІІмііровіізаціи  в ы х о д я т ъ  иногда  очень  оригинальны  и  милы  у  нѣ которыхъ  пѣ вцовъ,  — 
у  д р у і и х ъ  ate  плохи.  Е с т ь  у  киргизъ  особенный  родъ  п ѣ вцовъ ,  которые  разъѣ зжаіотъ 
п з ъ  аула  в ъ  а у л ъ  и  всю жизнь  занимаются  только  пѣ ніемъ.  Одинъ  изъ  т а к и х ъ  пѣ вцовъ 
пропѣ лъ  при мнѣ   пѣ сню,  слышанную  мною  и  записанную  на  берегу  Каспійскаго  моря , 
мея!ду  тѣ мъ  к а к ъ  онъ в ъ  туркменскихъ  с т е н я х ъ  никогда  не  б ы в а л ъ .  Мнѣ   это  показалось 
довольно  с т р а н н ы м ъ ;  тѣ мъ  не  менѣ е  я  передаю  в ъ  переводѣ   э ту пѣ спю  ч и т а т е л я м ъ . 
Она  переложена  на стихи  Д.  Д.  Минаевымъ  чрезвычайно  близко  къ  подлиннику,  и была  уже 
напечатана  мною  в ъ  «Еженедѣ льныхъ  прибавленіяхъ  к ъ  Русскому  Инвалиду»  за 1 8 6 4  г . 
нодъ  названіемъ  туркменской  иѣ сші. 

А х ъ ,  стодѣ тиій  старецъ!  Ж п з н ь  т ы  перешелъ, 

В ъ  ней  встрѣ чая  много  и  добра  и  золъ . 

Сынъ  иль  дочь  въ  пеленкахъ  бѣ дъ  земныхъ  не  знаіотъ, 

Всѣ мъ  имъ,  какъ  султанамъ,  въ  домѣ   угождаютъ. 

В ъ  десять  дѣ тъ  ребенокъ  истинный  султанъ: 

Мать  съ  отцомъ  сгпбаютъ  предъ  ребенкомъ  станъ. 

Умъ  его  и  сердце,  —  для  посѣ ва  поле; 

Смертью  не  пугаіотъ  юной  дѣ тской  доли. 

Въ  двадцать  лѣ тъ  въ  кольчугѣ   онъ  готовъ  на  бой, 

В ь е т ъ  враговъ  и  гонитъ  и х ъ  передъ  собой 

Дайте  ножикъ  въ  р у к и : — с т р а ш е в ъ  онъ  для  сѣ чи, 

С ъ  сотней  молодцовъ  онъ  справится  при  встрѣ чѣ  

В ь  тридцать  лѣ тъ  какъ  вихорь  быстръ ,  неукротимъ, 

Всѣ мъ  китайцаыъ  страшенъ  именемъ  своимъ; 

К а к ъ  голодный  волкъ  онъ  рыскаетъ  в ъ  то  время; 

А  домой  вернется,  —  съ  нимъ  добычи  бремя. 

Въ  сорокъ  лѣ тъ  разуменъ  и  въ  годину  бѣ дъ 

Каждому  онъ  можетъ  добрый  дать  совѣ тъ, 

И  изъ  у с т ъ  польются  рѣ чи  Сулеймана; 

А  умретъ,  —  всѣ   станутъ  плакать  у  кургана 

Стукнетъ  пять  десятковъ,  —  о н ъ ,  какъ  Моисей, 

Станетъ  патріархомъ  для  отчи,эны  всей 

Въ  дѣ лѣ   онъ  избѣ гнетъ  промаховъ,  опіибокъ: 

Свѣ тлы  въ  старцѣ   мысли,  у и ъ  и  строгъ  и  гибокъ 

В ъ  шестьдесятъ—на  встрТ.чу  старость  подойдетъ, 

И  по  каплѣ   раяумъ  в ъ  неиъ  слабѣ ть  начнетъ; 

Смерть  шепнетъ:  «О,  странникъ,  будь  готовъ  в ъ  дорогу!» 

Будетъ  привыкать  онъ  къ  смерти  понемногу 

Семь  десятковъ  минетъ,  скажетъ  онъ  тогда: 

—  Старость  умъ  сковала,  силъ  нѣ тъ  для  труда. 

Вотъ  еще  десятокъ  перожилъ  стлрикъ , 

Т у р к в о т .  КРАЙ.  а 
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Старики  не  хочетъ  слушаться  я з ы к ъ , 

Кости  захирѣ іотъ  п  сііииа  согнется. 

Скоро  и  въ  могилу  лечь  ему  придется. . . 

Вогъ  еще  дссятокъ.  —  Стой!  Пришла  пора: 

Тѣ ло  одрихлѣ ло,  голова  стара ; 

Глизъ  не  с и о т р и т ь  зорко  и  больные  ноги, 

К.акъ  ковыль,  согнутся  посреди  дороги. 

Всѣ   соблазны  иіра  потеряютъ  прелесть, 

И  зубовъ  линіится  старческая  челюсть  .. 

Вотъ  до  сотни  дожиль  —  голову  склонилъ, 

Ш а г ъ  захочетъ  сдѣ лать,  да  не  хватитъ  силъ . . . 

Есть  богатство,  —  будутъ  почести  и  слуги. 

Нѣ гь  его,  —  отъ  ближнихъ  и  не  ждп  услуги.  .. 

И  тогда  у.чнаешь  дряхлости  той  гнётъ. 

Юность  золотая  снова  не  прпдетъ.  . 

Радъ  бы  жить,  какъ  прежде  пожплъ  онъ  иогда­то, 

Но  былую  юность  не  купить  за  злато . 

Лереводъ  в ѣ ренъ  о т ъ  слова  до слова .  Нужно  отдать  должную  благодарность  г .  Минаеву; 
его  т а л а н т у  обязано  это стихотвореніе  извѣ стной  силой. 

Другіе  пѣ вцы  п о ю т ъ  двухстрочными  с т и х а м и ,  имѣ ющими  извѣ стное  соотношеніе :  слѣ ­
дующіе  два  с т и х а  уже не  составля іотъ  никакой  с в я з и  с ъ  предыдущими,  до  того ,  что я 
себѣ   не  могу  представить  порядочнаго  перевода  и х ъ ;  п о ю т с я  они постоянно  с ъ  припѣ ­
вомъ.  Все, что я  могу  сд ѣ лать ,  э то  предложить  в а м ъ  н о т ы  этого  пѣ нія:  судите  сами  о 
красотѣ   з в у к о в ъ  и  з а у н ы в н о с т и  припѣ ва. 

ё  ё  s o  п. с. 

Слѣ дующая  станц ія  —  Т ю м е н ъ  ­ А р ы к ъ ,  а  за  нею  Я н ы ­ К у р г а п ъ ,  в ъ  который  мы 
пріѣ хали  на  слѣ дующее  у т р о .  У  самаго  входа  в ъ  кр ѣ ностныя  ворота  была  раскинута 
палатка ;  к а з а к ъ  с п а л ъ  в ъ  пей.  Мы потребовали  чаю;  о п ъ сбѣ галъ  на  С ы р ъ  Дарью  за 
водой,  р а з л о ж и л ъ  костеръ  и  пагрѣ лъ  п а м ъ  мѣ дный  ч а й н ш г ь .  В ъ э т о  время  мы  уснѣ ли 
осмотрѣ ть  всю крѣ пость;  она  з а н и м а е т ъ  очень  небольшое  пространство  и  вся  в ъ  р у и н а х ъ ; 
у л и ц ъ  мы не  могли  разсмотр ѣ ть .  Неправильно  сложенные  дома  п з ъ  комьевъ  грязи  в с Ь 
с т о я т ъ  в с к р ы т ы м и .  Во  м н о г и х ъ  мѣ стахъ  находится  конскій  п а в о з ъ ,  к а к ъ  будто­бы  т у т ъ 
недавно  стояли  лошади.  Стѣ на  крѣ пости  довольно  в ы с о к а :  аршиігь  10  в ъ  выніину  и 
внизу  аршина  4 ,  а  вверху  аршина  2  в ъ  т о л щ и н у .  На  верху  были  устроены  б о й н и ц ы ; 
в х о д ъ  в ъ ворота  идетъ  неправильною  линіею  Мѣ стность,  на которой  стоит­ь  Яны­Кургапъ, 
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чрезвычайно  живописна .  Еаратауск ія  горы  к а к ъ ­ б ы  подходятъ  здѣ сь  ближе  к ъ  крѣ пости; 
Сыръ­Дарья  направо  пропоситъ  свои  воды  близко  к ъ  Я н ы ­ К у р г а и у ;  кругомъ  масса  дичи, 
которая  скрывается  в ъ  цвѣ тущей  зелени.  Я н ы ­ К у р г а н ъ  имѣ етъ  для н а с ъ  нѣ которое 
зиаченіе;  в ъ  этой  крѣ пости  находился  нѣ которое  время  г .  Сѣ верцевъ  во  время  своего 
нлѣ па;  по  трудно  было  найти  среди  кучи  э т и х ъ  р а з в а л и п ъ  то  мѣ сто,  гдѣ   отдыхалъ  г . 
Сѣ верцевъ;  можетъ  б ы т ь ,  о н ъ самъ  не  у к а з а л ъ  бы  этого  мѣ ста,  т а к ъ  какъ  б ы л ъ  в ъ 
Лны­Еурган ѣ   израненный  в ъ  голову  безъ  всякаго  медицинскаго  пособія. 

Послѣ   чая мы  замѣ тили,  что к ъ  намъ  привели  тройку  никуда  не годныхъ  кляченокъ, 
и  потребовали,  чтобы  одна  лошадь  была  непремѣ нно  перемѣ нена;  киргизы  поскакали  в ъ 
табунъ  и  исполнили  нашу  законную  просьбу.  Цѣ лую  стаицііо  н а с ъ  везли  почти  ш а г о м ъ ; 
к ъ  вечеру  только  м ы  добрались  до  Арасада.  Ъ х а л и  все мѣ стами  злачными  и  полными 
дѣ ятельности;  киргизы  поливали  свои  поля ,  доставая  воду  чигиремъ.  Черезъ  водопроводныя 
к а н а в ы  были  вездѣ   перекинуты  мостики :  э ту  роскошь  м ы  отнесли  к ъ  заботливости 
туркестанскаго  коменданта,  который  приказалъ  сдѣ лать  и х ъ , имѣ я  в ъ  виду  проѣ здъ 
флигель­адъютанта  графа  Воронцова  —  Дашкова .  Мы слѣ довали  за  нимъ  и  пользовались 
разными  непредвидѣ пными  удобствами;  в ъ  Арасадѣ   напр.  для  проѣ зжающихъ  была 
выставлена  особенная  юрта ,  украшенная  коврами  и  с ъ  лѣ тией  подставкой,  т .  е . со 
стѣ нами,  сдѣ ланными  и з ъ  тонкаго  камыша  и  обвитыми  цвѣ тными  шерстями ,  чтб  в ы х о д и т ъ 
чрезвычайно  узорно.  Спрашивается ,  гдѣ  это киргизская  женщина  выучилась  р а з н ы м ъ 
мастерствамъ,  к а к ъ  напр.  валянью  в о й л о к о в ъ ,  ткачеству  и  нриготовленію  т а к и х ъ  стѣ покъ. 
Это  должно  б ы т ь  первобытный  способъ  у к р а ш а т ь  свои  помѣ щенія;  сквозь  т а к у ю  сѣ тку 
проходитъ  только  одинъ  в ѣ теръ ,  н ы л и  же  не  з а н о с и т ъ .  Потомъ  юрту  можно  прикрыть 
с ъ  вѣ треной  стороны  войлокомъ  в ъ  случаѣ   сильнаго  вѣ тра;  а  небольшой  вѣ терокъ  в ъ 
степи  благодать  во  время  с и л ь н ы х ъ  солнечныхъ  жаровъ . 

Слѣ дующая  станція  была  в ъ  Сауранѣ .  Сюда  мы  пріѣ хали  ночью  и  поэтому  я  не 
ыогъ  разсмотрѣ ть  ни  сауранскпхъ  р а з в а л и н ъ ,  ни храма  А з р е т ъ ­ С у л т а н а ,  в ъ 5 0  верстахъ 
ііиднаго  отсюда;  но  однако  я  могу  разсказать  кое­что  объ  р а з в а л и н а х ъ  Саурана,  т а к ъ 
к а к ъ  я  и х ъ разсмотрѣ лъ  на  обратномъ  п у т и .  Сауранъ  в ъ  окружности  около  ^ Ѵ г  в е р с т ъ , 
обведенъ  стѣ ною  и  рвомъ  в ъ  видѣ   неправильнаго  четырехъугольника .  Р о в ъ  почти  заросъ 
колючкою  и  разными  сорными  травами ,  а  стѣ на  обвалилась .  По  остаткамъ  можно 
предположить,  что она имѣ ла  четыре  сажени  в ы ш и н ы ,  в ъ  основаніи  6  а р ш и н ъ  толщины 
и  кверху  съуживалась  до  2  ф у т о в ъ ;  слѣ довъ  амбразуръ  н ѣ тъ .  Вся стѣ на  сложена  изъ 
сырцоваго  кирпича ,  мѣ стами  встрѣ чается  дикій  камень,  но  рѣ дко  около  воротъ  и  ближе 
къ  основанію.  Внутренность  крѣ ности  имѣ етъ  видъ  холмовъ ,  п о к р ы т ы х ъ  мусоромъ, 
гальками  и  пескомъ;  в ъ мусорѣ   виднѣ ется  много  черепковъ  глиняной  муравленой  посуды 
и  нѣ сколько  кусковъ  переплавленной  желѣ зной  руды.  К ъ  сѣ веру  находятся  двѣ   б а ш н и , 
о т с т о я щ і я  одна  о т ъ  другой  сажени  на  т р и , с ъ минаретами,  в ы ш и н о ю  саженъ  в ъ 1 5  о т ъ 
земли,  в ъ  діаметрѣ   а р ш и н ъ  6 .  Обѣ   башни  и з ъ  ікженаго  кирпича  рядовъ  в ъ  2 0 0 в ъ 
вышину .  Внутри  у  обоихъ  минаретовъ  винтообразныя ,  хорошо  сложенныя  л ѣ стницы. 
Верхъ  одного  минарета  сломанъ,  другой  минаретъ  имѣ етъ  видъ  колонны  коринѳ скаго 
ордена;  шейка  колонны  изукрашена  голубыми  с ъ  позолотою  изразцами.  Б ы т ь  м о ж е т ъ , 
это  украшеніе  состоитъ  и з ъ  к а к и х ъ  либо  нисыиенъ,  по  я  и х ъ разглядѣ ть  не могъ ,  т а к ъ 
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к а к ъ  н а с т у п и л и  сумерки.  Неподалеку  о т ъ  мипаретопъ  находится  воронкообразный  колодезь , 
в ы л о ж е н н ы й  к а м н е м ъ . 

О р і е н т а л и с т ъ  В е л ь я м и н о в ъ ­ З е р н о в ъ  в ъ  одной  и з ъ  статей  с в о и х ъ ,  помѣ щеппой  в ъ 
« З а п и с к а х ъ  Географическаго  Общества»  f ) ,  д ѣ лаетъ  предположеніе ,  не  р а з в а л и н ы  ли 
это  древняго  города  У т р а р а .  Легенды  обывателей  противор ѣ чатъ  такому  нредноложенііо. 
К и р г и з ы  р а з с к а з ы в а л и  мкѣ ,  что  э т а  крѣ пость  не  очень  древняя  и  получила  свое 
назван і е  о т ъ  С а у р а н ъ ­ б а т ы р я ,  до  п я т и  р а з ъ  и з г о н я в ш а г о с я  и  снова  з а в о е в ы в а в ш а г о  себѣ  
э т о т ъ  укр ѣ нленный  п у н к т ъ .  Ж и т е л и  же  Т у р к е с т а н а  давали  совершенно  противоположное 
толкован іе ;  они  р а з с к а з ы в а л и ,  что  С а у р а н о в ъ  много  и что  даже  о д н а с т а н ц і я  на  к а р а в а н н о м ъ 
п у т и  о т ъ  Акыечети  в ъ  Б у х а р у  по  восточной  окраинѣ   К ы з ы л ъ ­ к у м а  н о с и т ъ  такое  же 
н а з в а н і е ,  но  туркестанск ій  Сауранъ  и з ъ  н и х ъ  самый  древній . 

По  и х ъ  толкован ію  и м я  С а у р а н ъ  давалось  такому  укрѣ пленному  п у н к т у ,  в о к р у г ь 
котораго  находились  хорошія  п а с т б и щ а  и  в ъ  которомъ  сосредоточивалась  к о н н и ц а .  В ь 
т у р к е с т а н с к о м ъ  Сауранѣ   с тояла  кавалер ія  Тамерлана ;  пѣ хота  же его,  по  и х ъ  с л о в а и ъ , 
к в а р т и р о в а л а  в ъ Утрарѣ ,  а  У т р а р ъ  н а х о д и т с я  в ъ  1 0 0  слишкомъ  в е р с т а х ъ  о т ъ  г .  Туркестана 
при  впаденіи  р .  Арыса  в ъ  С ы р ъ ­ Д а р ы о . 

Впослѣ дствіи  времени  и з ъ  одной  пріобрѣ теыной  мною  в ъ  Ташкеидѣ   рукописи 
«Хавадис^іти  Т и м у р й » ,  —  преданія  о  Т а м е р л а н ѣ — ,  я  в ы ч и т а л ъ  однако,  что  С а у р а н ъ  и 
У т р а р ъ  были  два  р а з л и ч ш х ъ  города  и  оба  н а х о д и л и с ь  в ъ  о к р е с т н о с т я х ъ  Т у р к е с т а н а . 
Это  обстоятельство ,  опровергая  догадку  В е л ь я м и н о в а ­ З е р н о в а ,  д а е т ъ  поводъ  не  см ѣ шивать 
э т и  два  н а з в а н і я  д в у х ъ  р а з л и ч п ы х ъ  укрѣ плепій. 

Мѣ сто,  занимаемое  станціе іо ,  н а х о д и т с я  на  С ы р ъ ­ Д а р ь ѣ .  У р а л ь с к і е к а з а к и ,  находившіесл 
на  станц іи  для обученія  к и р г и з ъ  почтовой  ѣ здѣ ,  собирались  на  р ы б н у ю  ловлю;  они 
были  задержаны  н а ш и м ъ  прі ѣ здомъ.  Р ы б а  играла  па зар ѣ ;  п и с к ъ  ея поминутно  раздавался . 

—  В и ш ь  т ы ,  в и ш ь  т ы ,  Господи,  рыба  то к а к ъ  и г р а е т ъ , — з а м ѣ ч а л ъ  одинъ  нетеріі ѣ липый 
к а з а к ъ . — К а б ы  н а м ъ  с ъ  тобой,  Г у р и л е в ъ ,  поймать  осетрика  и к р я н о г о .  Куды  у ж ъ ,  неиодъ 
и с т а с к а л с я  весь ,  не  п о й м а е ш ь . 

—  А  Б о г ъ ­ о т ъ  что?!  —  замѣ тилъ  нпзенькій  с ъ  черною  бородою  к у р г у з ы й  к а з а к ъ , 
Г у р и л е в ъ .  —  К а к ъ  не  и з л о в и т ь ,  и з л о в и м ъ . 

—  Bona ,  в о н а ;  гляди­  в и ш ь ,  т а к ъ  и  в ы п р ы г и в а е т ъ  и з ъ в о д ы  в с я ;  здѣ сь,  видно, 
п р и т о н ъ  р ы б і й . . . 

Это  они  г о в о р и л и ,  в п р я г а я  тройку  в ъ  н а ш ъ  т а р а н т а с ъ .  Коренного  вывели  и 
з а в я з а л и  ему г л а з а ,  чтобы  надѣ ть  на  него  х о м у т ъ ;  у  п р и с т я ж н ы х ъ  х о м у т о в ъ  не  было : 
и м ъ  просто  н а м а т ы в а л и  в о й л о к ъ  кругомъ  шеи вмѣ сто  х о м у т а .  К и р г и з ъ  сѣ лъ  па  к о з л ы . 

—  Тури  туръ  ( п о с т о й ) ,  возьми  в о з ж и ­ т о ;  да  не  т а к ъ ,  а  в о т ъ  э т а к ъ ,  в и ш ь ,  ч о р т ъ 
э т а к о й ! — с е р д и л с я  к а з а к ъ  на  т щ е д у ш н а г о  киргиза  я м щ и к а . 

—  Н у ,  с ъ  Б о г о м ъ !  —  закричалъ  о н ъ ,  в ы п у с к а я  и з ъ  р у к ъ  п р и с т я ж н у ю .  Тройка 
понесла  н а с ъ  не  но  дорогѣ ;  благо  мѣ стность  р о в н а я ,  мы  усидѣ ли  спокойно.  Выѣ хали 
на  дорогу,  продрали  что было  мочи  в е р с т ы  двѣ   и  и о т о м ъ  поплелись  т р у с ц о й .  Мѣ ста 
около  Саурапа ,  д ѣ йствительно ,  весьма  и р и в о л ь п ы я ,  зелени  множество .  Каратауск ія  горы 
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на  зарѣ   отдѣ лялись  о т ъ н а с ъ  синевой,  и  т а к ъ  хороша  была  эта  даль  сі.  дымившимся 
далеко,  далеко  киргизскимъ  ауломъ!  Дерева  мало  видно  к р у г о л ъ ,  ио зато  много  п а ш е п ъ . 

Въ  Кусмысгилѣ   мы  встрѣ тили  проѣ зжаіощаго  офицера.  Здѣ сь  никого  другаго  и  не 
встрѣ тишь:  край  военный  внолнѣ .  Онъ былъ  чрезвычайно  разговорчивъ  и  разсказыпалъ 
н а м ъ ,  к а к ъ  онъ находился  в ъ  сраженіи  подъ  Акъ­булакомъ. 

—  Стоимъ  м ы , — р а з с к а з ы и а л ъ  о и ъ , —  сыотримъ,  видимо  невидимо  окружаетъ  насъ 
кокаидское  войско;  Алимкулъ  самъ  б ы л ъ  т у т ъ ,  з н а ч и т ъ  сила;  т ы с я ч ъ  двадцать  было 
ненріятеля .  Мейеръ  нами  командовалъ ;  мы  построились  в ъ  каре  да  и  начали  ихъ 
лущить  и з ъ  н у ш е к ъ .  Перр­ва ­я  пли!  Вторра­я  пли!  Третья  пли!  Т р а ­ т а ­ т а ­ т а  та !  И 
пошли,  и  пошли.  Алимкулъ  п у с т и л ъ  на  насъ  свою  пѣ хоту,  состоявшую  и з ъ  бѣ глыхъ 
солдатъ .  Три приступа  дѣ лали,  только  шли подлецы  т и х и м ъ  ш а г о м ъ ;  а  к а к ъ  подойдутъ 
на  картечный  выстр ѣ лъ ,  мы  и х ъ  картечью  и  благословимъ.  Солдатики  наши  бѣ дпые 
истомились,  взмолились  Б о г у ,  целовались ,  прощались  между  собою:  народъ  извѣ стно 
в ы п и в ш и .  «Прощай  другъ ,  И г н а т ь е в ъ , — г о в о р и л ъ  одинъ  солдатикъ  другому,  —  т ы  мнѣ , 
б р а т ъ ,  двугривенный  должснъ ,  выпей ,  помани  па э т о т ъ  двугривенный  душу  христ іанскую.» 
Мы  шли  тогда  па  соединеніе  оренбургской  линіи  с ъ  сибирской  и з ъ Туркестана .  І І а ш и х ъ 
убито  и  ранено  порядочно,  а  и х н н х ъ  и  не  перечесть  сколько.  Вдругъ  слыніимъ  ііъ 
сторонѣ   выстрѣ лы;  Господи,  к а к ъ  мы  обрадовались,  что Черняевъ  нослалъ  к ъ намъ  п:^ъ 
Чимкенда  подмогу.  Д а ­ с ъ ,  по правдѣ   сказать ,  было  дѣ ло.  Мнѣ   Георгія  слѣ довало  получить 
за  э т о ,  потому  что на  нашу  сторону  больше  налегали;  да,  не  снимись  мы с ъ  позі іціи, 
и  получилъ  бы. И  с ъ  какой  стати  позицію  мѣ нять:  нозиція  гладкая ,  ровная ;  только , 
признаться ,  в ъ  лощинѣ   н а с ъ  захватили .  Извѣ стное  дѣ ло,  что  когда  принялись  лущить 
кокандцевъ  в ъ  двухъ  сторонъ ,  т а к ъ  они всѣ   разбѣ жались. 

Потомъ  р а з с к а з ы в а л ъ  онъ н а м ъ ,  какіе  киргизы  т р у с ы ;  ѣ халъ  будто­бы  гдѣ ­то 
офицеръ  одинъ  безъ  конвоя ;  в д р у г ъ ,  откуда  ни  возьмись ,  выскочило  киргпзъ  человѣ къ 
двадцать  и  съ  крикомъ  кинулись  за  ниыъ.  А  у  него  кромѣ   подзорной  трубки  ничего 
съ  собою  не  было .  Л у п и т ъ  офицеръ  свою  лошаденку,  да  в и д и т ъ ,  что с ъ  ней  ничего 
не  подѣ лаешь,  и  наводитъ  па кпргизъ  свою  подзорную  трубу.  Тѣ   перепугались ,  подлецы, 
подумали,  что  у  пего  п у ш к а ,  да  драло  о т ъ  него  в ъ  сторону  и  попрятались ;  а  онъ 
проѣ халъ,  к а к ъ  пи  в ъ  чемъ  не  бывало. 

Такіе  разговоры  видимо  воодушевляли  моего  спутника  поскорѣ е  пробраться  туда ,  гдѣ  
наши  д ѣ йствуютъ.  Стаііцію  мы  оставили  раньше  расположившагося  т а м ъ  офицера, 
который,  надо  полагать ,  не  скоро  доберется  до  Росс іи ,  потому  что на  каждомъ  нь­ігу 
дѣ лаетъ  п р и в а л ъ  довольно  продолжительный,  каіѵ 'ъ  мы  узпали  впослѣ дстиіи.  Пе доѣ зжая 
в е р с т ъ  8  до  Туркестана ,  мы  переѣ хали  черезъ  рѣ чку  Карачикъ ,  на  берегахъ  которой 
г .  иолковпикъ  Т а т а р и н о в ъ  з а я в п л ъ  мѣ сто  нахождепія  каменнаго  угля ;  дай Б о г ъ ,  чтобы 
эта  находка  удалась  ему,  а  то  топлива  на  долго  ли  х в а т и т ъ . 

Туркестанъ  былъ  видѣ нъ  еще  много  раньше  со  своимъ  з н а м е н и т ы м ъ  храмомъ 
Азретъ­Султаиа .  Освѣ щенный  солнечными  лучами  городъ  нредставлялъ  иеликолѣ нную 
картину  издали.  Каратауск ія  горы  здѣ сь  кажутся  не т а к ъ  далеки.  Подъѣ зжая  к ъ  городу, 
мы  стали  замѣ чать  нѣ сколько  дорогъ,  направлявшихся  в ъ  разныя  стороны.  Большая 
часть  и х ъ  ніла  на  сѣ веръ  къ  Каратау .  Наконоцъ  ниавились  и  ослы  с ъ  бревнами. 
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которыя  были  перетянуты  у  і ш х ъ  на шеѣ ,  и с ъ мусоромъ.  Длинные  заборы,  построенные 
и з ъ  необожженаго  кирпича ,  отдѣ ляли  о т ъ н а с ъ  опустѣ лые  брошенные  сады.  Какая­то 
женщина  встрѣ тилась  с ъ  нами  на  поворотѣ   у л и ц ы .  Чѣ мъ  ближе  к ъ городу,  тѣ мъ  больше 
оживленія  в ъ  с а д а х ъ .  Вотъ  намъ  попался  одинъ  м у ж и к ъ ,  прочищавшій  водопроводную 
канавку  своимъ  топоромъ;  топоръ  его  носилъ  на  себѣ   особенный  х а р а к т е р ъ :  о н ъ  скорѣ е 
походилъ  на  н а ш ъ  молотокъ ,  только  с ъ  длиннымъ  з а о с т р е н н ы м ъ  лезвеемъ. 

Вотъ  показались  наконецъ  и  ворота  с ъ  мостикоыъ,  перекинутымъ  черезъ  р о в ъ ,  и  за 
ними  на  горѣ   в о з в ы ш а л с я  дивный  х р а м ъ  Азрета .  Надо  замѣ тить,  что  онъ  гораздо  лучше 
издали  или на  картинѣ ,  чѣ мъ  вблизи.  Даль  с к р а д ы в а е т ъ  множество  его  недостатковъ; 
напримѣ ръ,  на  одной  сторонѣ   есть  в ы б о и н ы  о т ъ русскихъ  я д е р ъ ;  э ти выбоины  издали 
незамѣ тны,  и  не  мѣ шаіотъ  его картинности .  Въ ѣ хавши  в ъ  ворота,  мы  сейчасъ  же 
повернули  надѣ во;  но  я м щ и к ъ  сдѣ лалъ  такой  крутой  п о в о р о т ъ ,  что  т а р а н т а с ъ  повалился 
набокъ .  И в а н ъ  слетѣ лъ  с ъ  к о з е л ъ ,  мы  выскочили ,  и  за  нами  полетѣ ли  всѣ   вещи. 
Хорошо,  что еще намъ  слѣ довало  сдать  э т о т ъ  э к и п а ж ъ  брату  о.  Александра,  состоящему 
священникомъ  при здѣ шней  походной  церкви .  Мы пошли  пѣ шкомъ,  о с т а в и в ъ  Ивана  с ъ 
ямщикомъ  у л а ж и в а т ь  э к и п а ж ъ ,  у  котораго  переломилась  оглобля. 
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зпуроппому  человѣ ку  приличествовалъ  бы  болѣ е  всего 
о т д ы х ъ  послѣ   такого  продолжительнаго  п у т и ;  а  н а м ъ 
доводилось  идти  саженъ  триста  между  двумя  высокими 
стѣ нами,  чтб ,  признаться  с к а з а т ь ,  в ъ  дорожныхъ 
сапогахъ  не  очень­то  выгодно.  Потомъ  мы  увидѣ ли 
ворота  съ  часовымъ  па  п и х ъ  и  с ъ  грибомъ  и з ъ 
камыпіа  вмѣ сто  будки,  подъ  который  часовой  прячется 

о г ь  солнца .  Мы  вошли  в ъ  ворота ,  прошли  саженъ  п я т ь д е с я т ъ ,  поднимаясь  па 
гору,  и  увидѣ ли  лачужки,  посившія  характеръ  казенной  постройки.  Мы  попросили 
находившихся  т у т ъ  солдатъ ,  не  з н а я ,  что  случилось  с ъ  н а ш и м ъ  т а р а п т а с о м ъ , 
помочь  Ивану  собрать  вещи.  Тѣ   охотно  кинулись  къ  в о р о т а м ъ ,  а  мы  прошли 
дальше.  Передъ  нами  высилась  еще  стѣ на,  содержавшая  в ъ  себѣ   останки  Ахмеда 
Ясавй .  Линія  зданій  шла  налѣ во,  и  в ъ  концѣ   ея  ходилъ  часовой.  Мы  пошли 
т у д а ,  чтобы  спросить  солдата,  гдѣ   ж и в е т ъ  комендантъ .  Коыепдаптъ  т у т ъ  и  ж и л ъ ,  и 
часовой,  к а к ъ  оказалось ,  ходилъ  около  его  квартиры.  Мы  вошли  к ъ  коменданту  и 
рекомендовались. 

—  А,  про васъ  говорилъ  мнѣ   генералъ ,  —  обратился  ко  мнѣ  комендантъ.  —  В ы , 
должно  б ы т ь ,  художникъ? 

—  Нѣ тъ ,  я  пе  художнин 'ь ,—отв ѣ чалъ  я 
—  А  гдѣ   же  ваши  в е щ и ? — с п р о с п л ъ  комендантъ . 
—  Да  в о т ъ  с ъ  нами  случилось  несчастіе:  т а р а н т а с ъ  сломался  при  въѣ здѣ   в ъ  городъ. 

Мы  послали  туда  солдатъ  помочь  наиіему  чоловѣ ку  управитьсп . 
—  И  они  ношли?!! 
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—  Да. 
—  Эй,Петроігь ,  ска?ки  фельдфебелю,  чтобы  оііъ  послалъ  нѣ сколько  человѣ къ  и з ъ  команды 

помочь  в ы т а щ и т ь  т а р а н т а с ъ .  Для васъ  т а м ъ  отведена  квартира ,  —  обратился  оііъ  к ъ 
н а м ъ . — В ы  можете  располагаться  в ъ пей.  Извините ,  у меня  квартира  маленькая ,  ничтожная . 

—  Гдѣ   же  она  помѣ щается? —спросили  м ы . 
—  Эй,  І Іетровъ ,  покажи  и м ъ квартиру ,  —  сказалъ  комепдантъ ,  подавая  н а м ъ обѣ  

р у к и . — Б у д ь т е  добры,  ко  мнѣ   обѣ дать. 
Мы  раскланялись  и  у ш л и .  Пройдя  всю липію  обратно  н а з а д ъ  и  перейдя  дорогу,  мы 

встрѣ тили  И в а н а ,  втаскивавшаго  н а ш и  вещи  в ъ  квартиру .  Входъ  съ  у л и ц ы ,  комната 
съ  двумя  маленькими  окошками  и  невысокимъ  потолкомъ,  съ диваномъ,  двумя  сломанными 
стульями  и  столомъ,  составляла  наше  убѣ жнще.  Мы молча  умылись ,  поправили  свой 
т у а л е т ъ ,  пересмотрѣ ли  вещи,  все ли  цѣ ло;  вообще  не  долго  были  на  своей  квартирѣ , 
к а к ъ  явился  Петровъ  приглашать  насъ  к ъ  комендантскому  столу. 

Комепдантъ  медленно  ш а г а л ъ  по  своей  комнаткѣ ,  когда  мы  вошли.  Столъ  б ы л ъ 
н а к р ы т ъ  на  т р и персоны;  на  немъ  красовалась  водка  и  одна  бутылка  с ъ виномъ  Куда 
только  это  вино  не  проі іикаетъ:  вездѣ   его можно  встр ѣ тить ;  однако  здѣ сь  было  вино 
ужъ  не  о т ъ  московскаго  Депрэ,  а  перевезенное  с ъ  сибирской  линіи ,  т а к ъ  называемое 
кузнецовское.  Кузнецовъ  поставляетъ  вина  на  всю западную  Сибирь;  ра зсказывали , что 
в ъ  Вѣ рномъ  опъ б ы л ъ  р а з ъ  в ъ  клубѣ ,  раскутился  и  крикнулъ  половому:  «Ей,  малый , 
дай­ка  сюда  вина ,  да  спроси  т а м ъ  в ъ  буфетѣ   не кузнецовскаго,  а  иастоящаго  хорошаго» . 
Э т о т ъ  анекдотъ  можетъ  служить  неопровержимымъ  доказательствомъ  доброкачественности 
в и н ъ ,  поставляемыхъ  в ъ  область  г .  Кузнецовымъ.  Но и  т а к а я  бутылка  в ъ  Туркестанѣ  
рѣ дкость,  гдѣ   всего  на­все  наберется  едвали  до  д в у х ъ ­ с о т ъ  р у с с к п х ъ ,  считая  в ъ  томъ 
числѣ   и  г а р п и з о н ъ ,  и  священника . 

—  Не  угодно  ли  водочки,  г о с п о д а ? — о б р а т и л с я  к ъ  памъ  комепдантъ.  —  Вамъ  с ъ 
дороги­то  хорошо,  надо  полагать ,  в ы п и т ь . 

Мы  раскланялись ,  в ы п и л п  и  закусили  свѣ жей  икрой,  нотомъ  сѣ ли  за  обѣ дъ. 
Послѣ   супа  комепдантъ  спросплъ  п а с ъ ,  когда  мы  думаемъ  ѣ хать .  Мы  отвѣ чали, 

что  хоть  сегодня  же ,  только  бы  о т ы с к а т ь  двѣ   тедѣ ги. 

—  Ну ,  двухъ  то  я  вамъ  дать  не  могу ,  а  одна  найдется .  Да  и  в ъ  двѣ   телѣ ги 
нужно  вѣ дь  шесть  лошадей,  а  гдѣ   и х ъ  возьмешь;  сегодня  почта  ушла  на шести  л о ш а д я х ъ . 

—  Я  во  всякомъ  случаѣ   сегодня  поѣ ду,  —  в о з р а з и л ъ  К . Б  ­ с к і й ,  а  вы  оставайтесь 
здѣ сь,  уснете:  вѣ дь  у с п у т ь ­ т о  любите . 

Я  согласился  съ  ііимъ  и  р ѣ шилъ  остаться ,  чтобы  на  другой  день,  осмотрѣ вши 
Азретъ­Султапъ ,  выѣ хать  и з ъ  Туркестана .  Обѣ дъ  былъ  непродолжителенъ.  Видно  было 
по  всему,  что  конендаитъ  живетъ  по  бивачному.  Послѣ   обѣ да  я  отправился  сдавать 
т а р а н т а с ъ  священнику ,  а  К.  Б — с к і й  сбираться  в ъ  дорогу.  Молодаго  священника  о. 
Тимофея  я  н а ш е л ъ  в ъ  квартирѣ ;  о п ъ — в д о в е ц ъ ,  какъ  и  старшій  его  б р а т ъ ;  недавно 
кончивши  курсъ  в ъ  семипарііі ,  онъ  первое  свое  назначеніе  получилъ  сюда  и  здѣ сь 
отстраивался  къ  зимѣ .  Я  сообщилъ  ему,  что у  насъ  находится  т а р а н т а с ъ  о.  Александра 
для  передачи  ему и  разсказалъ  горестное  событіе ,  случившееся  съ  нами,  при  въѣ здѣ  
в ъ  Туркостапъ. 
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На  обратномъ  пути  я  увидѣ лъ  п а м я т н и к ъ ,  прислаииый  поставить  надъ  могилой  убитаго 
при  осадѣ   Туркестана,  офицера  и  стоявшій  теперь  около  квартиры  коменданта .  Проходя 
мимо  комендантской  к в а р т и р ы ,  я  у с л ы ш а л ъ ,  что меня  з о в у т ъ  туда ;  я  вошелъ. 

—  Позвольте  мнѣ   представить  вамъ  начальника  здѣ шняго  населенія ,  г .  Крымова , 
который  имѣ етъ  до  васъ  дѣ ло,  —  с к а з а л ъ  комендантъ ,  у к а з ы в а я  на  молодаго  казачьей 
артиллеріи  офицера. 

—  Весьма  пр іятно ,  —  отвѣ чалъ  я .  —  Дѣ ло ,—какое  же? 
—  Генералъ ,  проѣ зжая,  приказалъ  мнѣ   обратиться  к ъ  в а м ъ ,  чтобы  вы  разобрали 

претензію  между  шейхъ­исламомъ  и  к а з ы ­ к е л я н о м ъ . 
—  Очень  хорошо,  —  отвѣ чалъ  я ; —  но  когда же? 
—  Я  имъ велю  собраться  у  меня  сегодня  вечеромъ;  а  в ы ,  если  будете  т а к ъ  добры, 

зайдете  ко  мнѣ . 
—  Очень  хорошо,  приду. 
Въ  это  время  в ъ комнату  коменданта  вошелъ  к а з ы ­ к е л я н ъ  туркестанск ій ,  за  которымъ 

посылали,  чтобы  онъ показалъ  мечеть  Азрета  К .  Б — с к о м у .  Я  познакомился  с ъ  нимъ ; 
это  была  личность ,  нисколько  не  обѣ щающая,  сартъ  по  происхожденііо,  с ъ  лукавыми 
глазами,  к а к ъ  каждый  а з і я т е ц ъ ,  и  довольно  скромный. 

Показывали  мечеть  Азрета  Е .  Б — с к о м у ;  отчего  же  было  не^посмотрѣ ть  и  мнѣ . 

Мы  пошли  вдвоемъ  къ  мечети,  разсчитывая  зайдти  и  в з я т ь  К .  Б — с к а г о ;  но  онъ 
уже  б ы л ъ  извѣ щенъ  и  самъ  ш е л ъ  к ъ  н а м ъ .  Перейдя  мостикъ,  мы  вошли  в ъ  высокія 
ворота ,  откуда  намъ  представилась  направо  храмина  Азретъ­Султана ,  налѣ во  небольшое 
зданіе  с ъ  куполомъ.  Палѣ во — г о в о р я т ъ  т у з е м ц ы —  похоронена  дочь  Аксакъ­Тимура ,  и 
надъ  нею воздвигнута  эта  мечеть .  Мы в ъ  нее не  входили;  она была  заперта  на  ключъ 
и  в ъ  ней находился  артиллерійскій  складъ .  Мы  пошли  направо  и  подошли  прямо  к ъ 
Азрету.  Интересно  было  бы  з н а т ь ,  к а к ъ  в ы с о к ъ  Азретъ­Султанъ  и  какъ  б ы л ъ  бы  онъ 
в ы с о к ъ ,  если  бы  постройка  его  была  докончена.  У  входа  направо  и  палѣ во  находится 
нѣ сколько  могилъ ;  мы  пошли  по  ступенькамъ  ко  входу.  Пропорціональныя  величинѣ  
храмины  двери  чрезвычайно  велики.  Н а р у ж н ы м ъ  в и д о м ъ ,  внѣ шними  изразцовыми 
украшепіями  рѣ зными  надписями  и з ъ  корана  и  входомъ  в ъ  видѣ   арки  зданіе  это 
напоминало  мпѣ   постройки  мечетей  и  дворцовъ,  вид ѣ нныхъ  мною  в ъ  Казвинѣ ,  Тавриз ѣ  
и  Ашрефѣ ,  постройку  к о т о р ы х ъ  т а м ъ  отн осят ъ  к ъ золотому  вѣ ку  ш а х а  Аббаса  Великаго. 
Это  мнѣ   даетъ  поводъ  подозрѣ вать,  что  зданіе  Азретъ­Султана  построено  по  вкусу 
персидскихъ  а р х и т е к т о р о в ъ ,  которымъ  обязана  центральная  Азія  чуть­ли  не  всѣ ми 
постройками,  начиная  с ъ  часовни  надъ  гробомъ  Аксакъ­Тимура . 

Туземное  преданіе  п р и п и с ы в а е т ъ  постройку  его  Аксакъ­Тимуру ,  заложившему  эту 
мечеть  в ъ  честь  святаго  передъ  походомъ  в ъ  Россію.  Но,  принимая  во  внимапіе,  что 
почти  во  всей  Азіи  за  отсутств іемъ  историческихъ  лѣ тописей  и  хронографовъ  народная 
молва  все  хорошее,  а  равно  и  замѣ чательныя  постройки ,  мосты  и  аквадуки  приписываетъ 
какому­нибудь  одному  полюбившемуся  ей государю,  к а к ъ  н а п р .  в ъ Персіи  все  относится  к ъ 
шахуАббасу  Великому;  надо  полагать ,  что в ъ  средней  Азіи  м н о г о е  н е р ѣ д к о  весьма  ошибочно 
о т н о с я т ъ  къ  Тамерлану.  И если  у ж ъ  приписывать  постройку  этой  мечети  Тимуру,  то  я  готовъ 
скорѣ е  согласиться ,  что  здапіе  это  воздвигнуто  во время  другаго  Тимура ,  внука  зпаменптаго 
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завоевателя ,  жившаго  в ъ  ХѴ ­мъ  столѣ тіи.  В ъ  «Хавадисати  Тимурй»  говорится  о 
многихъ  постройкахъ  Тамерлана,  произведенныхъ  архитекторами,  приглашавшимися  со 
всего  свѣ та,  но  о  мечети  туркестанской  нѣ тъ  и  помину.  Стоящая  внутри  зданія 
массивнаго  объема  металлическая  ч а ш а ,  которая  по  преданію  не старѣ е  самой  постройки, 
имѣ етъ  помѣ тку  восемсотъ  котораго­то  года  и  имя  мастера  нерсіянина,  чтб  отчасти 
подтверждаетъ  вышеизложенное  мною  предположеніе.  Можно  было  бы  сдѣ дать  еще 
нѣ которыя  розыскан ія  по  надгробнымъ  к а м н я м ъ ,  находящимся  на  могилахъ  направо  и 
налѣ во  о т ъ входа ,  но я  в ъ  этомъ  не успѣ лъ,  потому  что  ф а н а т и к ъ  к а з ы ­ к е л я н ъ  просилъ 
меня  не  ходить  по  э т и м ъ  могиламъ ,  чтобы  не  осквернить  праха  покоившихся  подъ 
плитами  моею  невѣ рною  ногою.  Такія  розысканія  по надписямъ  дали  бы  мнѣ   возможность 
провѣ рить  слова  т ѣ хъ  муллъ ,  которые  клялись  ынѣ ,  что зданіе  это  построено  самимъ, 
святителемъ ,  и  только  посѣ щалось  Т а м е р л а н о м ъ ,  который  дѣ лалъ  для  него  многія 
пожертвованія . 

Я  не  беру  на себя  описывать  с ъ памяти  внутренность  храмины  с ъ ея  подраздѣ леніями, 
кельями,  пекарнями,  подземными  колодцами  и  разными  проходами,  потому  что  легко  могу 
впасть  в ъ  ошибку .  Но  нелишнимъ  почитаю  в ы с к а з а т ь  еще  одно  предположеніе мое 
относительно  цѣ ли  постройки  э т а г о з д а н і я , и м ѣ ю щ а г о  в ъ настоящее  время  назначеніе  мечезги. 

Во  время  м о и х ъ  путешествій  по  мусульманскимъ  странамъ  мнѣ   ниразу  не 
доводилось  ни  вид ѣ ть ,  ни  читать  ни  одного  описанія  какой­нибудь  м е ч е т и , 
имѣ ющей  хотя  малѣ йшее  сходство  съ устройствомъ  храмины  Азретъ­Султана .  К ъ  чему 
эти  десятки  т е м н ы х ъ  келій,  д в у х ъ э т а ж н ы я  пекарни  и  внутренніе  колодцы?  Устройство 
пекаренъ  и  колодцевъ  еще  можно,  пожалуй ,  о б ъ я с н и т ь  т ѣ мъ ,  что  строитель  имѣ лъ 
ііъ  виду,  на  случай  нападенія  непріятеля ,  обезпечить  защищающій  цитадель  гарнизонъ 
о т ъ  голода  и  ж а ж д ы ;  но  устройство  т е м н ы х ъ  келій,  в ы х о д я щ и х ъ  во  внутренность  зданія 
низкими  дверцами,  имѣ ло  натурально  какое­нибудь  другое  назначеніе.  Я  имѣ ю  нѣ которыя 
основанія  предполагать  f ) ,  что  самъ  Азретъ­Ходжа­Ахмедъ­Ясави  былъ  основателемъ 
какой­нибудь  новой  секты,  и кельи  эти  служили  членамъ  ея  мѣ стомъ  духовнаго  самосозерцанія , 
сопровождаемаго  молитвою  и  физическимъ  изнуреніемъ.  Это  подтверждается  тѣ мъ 
обстоятельствомъ,  что и  понынѣ   съ  четверга  на  пятницу  собираются  к ъ могилѣ   Азретъ­
Султана  туркестанскіе  фанатики  и  впродолженіе  м н о г и х ъ  часовъ ,  читая  молитвы, 
сопровождаютъ  и х ъ  различными  кривляньями,  безчисленными  глубочайшими  вздохами, 
доводя(цйми  непривычныхъ  до  безпамятства ,  и  плясками  кругомъ  гробницы  до  изнурен ія . 
По  словамъ  управляющего  населеніемъ  г .  Туркестана ,  в ъ  э т и х ъ  н о ч н ы х ъ  бдѣ ніяхъ  не 
принимаетъ  никакого  участ ія  ни  шейхуль­исламъ ,  ни  к а з ы ­ к е л я н ъ  и  ни  одно  лицо  и з ъ 
городскаго  духовенства ,  а  единственно  только  ходжи,  т .  е .  лица ,  считающія  себя 
потомками  этого  святителя  и  пользующіяся  на  э т о м ъ  основаніи  вакфомъ ,  т .  е .  доходами 
с ъ  угодій  и  земель,  пожертвованныхъ  Азретъ­Султану. 

Неподалеку  о т ъ этаго  зданія  находится  другое,  относительно  мипіатюрпое,  также  во 
вкусѣ   мечетей,  видѣ нныхъ  мною  в ъ  Тегеранѣ ;  внутренности  его мнѣ  не удалось  видѣ ть, 
т а к ъ  к а к ъ  оно  занято  было  артиллерійскимъ  складомъ.  По  наружному  виду  и по 

f )  Именно  укизаніе  на  постройку  зданія  при  жизни  святаго. 
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сохранившимся  и з р а з ц о в ы м ъ  н а д п и с я м ъ  духовнаго  содержанія  я  п о л а г а ю ,  что  это  именно 
и  составляло  мечеть  ордена.  При недостатк ѣ   рукописей ,  о т н о с я щ и х с я  до исторіи  средней 
Азіи ,  и  при  невозможности  критически  провѣ рить  множество  у с т н ы х ъ  преданій  объ 
э т о м ъ г р о м а д н о м ъ с т р о е н і и , п р о т и в о р ѣ ч а щ и х ъ  одно  другому,  мнѣ   к а ж е т с я , ч т о  предположеніо, 
в ы с к а з а н н о е  мною,  весьма  правдоподобно. 

Мы  в ы ш л и  и з ъ  мечети  и  увидѣ ли  при  входѣ   толпу  н и щ и х ъ ,  которая  ожидала 
нашего  в ы х о д а .  Поданные  нами  к а з ы ­ к е л я п у  два  рубля  в ы з в а л и  со  с т о р о н ы  н и щ и х ъ 
сочувственную  молитву . 

К .  Б ­  скій  к ъ  вечеру  у л о ж и л с я  и  у ѣ халъ  в ъ телѣ гѣ ,  а  я  остался  для  разбирательства 
дѣ ла  между  к а з ы ­ к е л я н о м ъ  и  ш е й х у л ь ­ и с л а м о м ъ .  Когда  стемнѣ ло,  меня  п р и ш л и  з в а т ь 
к ъ  начальнику  населен ія ;  я  о т п р а в и л с я .  В ъ  большой  комнат ѣ   б е з ъ  пола  с ъ  н и з е н ь к и м ъ 
потолкомъ  находилось  множество  с а р т о в ъ  и  между  ними  ш е й х у л ь ­ и с л а м ъ  в ъ  б а р х а т н о м ъ 
жалованномъ  халат ѣ   с ъ  медалью  на  шеѣ   и  к а з ы ­ к е л я н ъ  в ъ простомъ  бухарскомъ  халат ѣ ; 
всѣ   были  в ъ  ч а л м а х ъ ; — ч а л м а  с о с т а в л я е т ъ  здѣ сь  п о с т о я н н ы й  к о с т ю м ъ  м у с у л ь м а н и н а ,  и 
когда  киргизск ій  бій  пр і ѣ зжаетъ  в ъ  г о р о д ъ ,  над ѣ ваетъ  чалму.  Я  в о ш е л ъ ,  всѣ   в с т а л и . 
Мы  поздоровались ,  и  н а ч а л ь н и к ъ  населенія ,  к а к ъ  м о г ъ ,  т а к ъ  и  и з л о ж и л ъ  претепз ію 
к а з ы ­ к е л я н а  на  ш е й х у л ь ­ и с л а м а .  Онъ  г о в о р и л ъ ,  что  обѣ   э т и л и ч н о с т и  п о л ь з у ю т с я 
особенной  п р и в я з а н н о с т ь ю  народа ,  и  что въ  настоящее  время  рѣ шеніе  спора  в ъ  пользу 
кого­нибудь  и з ъ  н и х ъ  м о ж е т ъ  повлечь  к ъ  непредвид ѣ ннымъ  н е п р і я т н о с т я м ъ ;  а что 
с п о р я т ъ  они  и з ъ ­ з а  т о г о ,  кто  и з ъ  н и х ъ  с т а р ш е  и  кто и з ъ  н и х ъ  г л а в н ы й .  Споръ 
происходилъ  дѣ йетвительно  и з ъ ­ з а  э т а г о ;  к а з ы ­ к е л я н ъ ,  не  утвержденный  в ъ  э т о м ъ 
званіи  н а ш и м ъ  и р а в и т е л ь с т в о м ъ ,  ссылался  на  то , что  ташкендск ій  ш е й х у л ь ­ и с л а м ъ 
не  имѣ етъ  никакого  вѣ са,  а  к а з ы ­ к е л я н ъ  т а м ъ  з н а ч и т ъ  все . Ш е й х у л ь ­ и с л а м ъ  горячо 
с т а л ъ  говорить  з а  себя ,  к а к ъ  будто  о б и ж е н н ы й . 

—  Вникни ,  т у р я ,  в ъ м о е п о л о ж е н і е , — г о р я ч и л с я  о н ъ . — В ъ  Истамбулѣ   ш е й х у л ь ­ и с л а м ъ 
з а и р а в л я е т ъ  дѣ лами  м у с у л ь м а н ъ ,  в ъ  Б у х а р ѣ   т о ж е ;  а  у  н а с ъ  будетъ  з н а ч и т ь  что­нибудь 
к а з ы ­ к е л я н ъ .  Я ,  слава  Б о г у ,  в ы ѣ з ж а л ъ  к ъ  Веревкину  на  встр ѣ чу ,  нолучилъ  о т ъ  него 
награду  и  у т в е р ж д е н ъ  ш е й х у л ь ­ и с л а м о м ъ .  Да  мало  ли  я  у с л у г ъ  о к а з а л ъ  р у с с к и м ъ ; 
спроси  только  Веревкииа ,  что я  дѣ лалъ.  А  т у т ъ  какой­нибудь  к и л и м ш й к ъ  (проходимецъ) 
и з б е р е т ъ  себя  к а з ы ­ к е л я н о м ъ  и  н а ч н е т ъ  народъ  судить  и  р я д и т ь . . . 

—  Меня  народъ  и з б р а л ъ ,  врешь  т ы ,  — со  слезами  на г л а з а х ъ  з а к р и ч а л ъ  к а з ы ­ к е л я н ъ . 
—  Д а ,  д а ,  д а ,  м ы  в ы б р а л и ,  —  орала  толпа  н а р о д а ,  с т о я в ш а я  до  с и х ъ  п о р ъ 

смирно. 
Потомъ  начались  споры  о  взяточиичеств ѣ ,  в ы с ч и т ы в а л о с ь ,  сколько  к а з ы ­ к е л я н ъ  содралъ 

с ъ  того  и  с ъ  другаго .  К р и к а м ъ  т о л п ы  не  было  конца  во  время  э т а г о  спора ;  я  б о я л с я , 
к а к ъ  бы  дѣ ло  не  дошло  до  драки . 

—  Да  т ы  чѣ мъ  можешь  доказать?—­кричала  одна  т о л п а . 
—  А  т ѣ мъ ,  что  о н ъ  приходилъ  п о т о м ъ  ко мнѣ   р а з б и р а т ь с я , — в о з р а ж а л ъ  г о р я ч и в ш і й с я 

ш е й х у л ь ­ и с л а м ъ ?  — Я  ему  у с т у п а ю  мѣ сто  в ъ  мечети ,  что же  еще больше  о н ъ  х о ч е т ъ 
о т ъ  меня . 

—  Это иотому,  что т ы  н е у ч ъ ,  —  о т о з в а л а с ь  т о л п а ,  собранная  к а з ы ­ к е л я н о м ъ . 

—  Вы  очень  г р а м о т н ы е , — к р и ч а л ъ  народъ  со  стороны  ш е й х у л ь ­ и с л а м а . 
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Шейхуль­ислЗіАіъ,  разгоряченный  и  разобиженный,  собирался  уходить ,  к а з ы ­ к е л я н ъ 
также .  Я  сказалъ  и м ъ ,  что по  пріѣ здѣ   в ъ  Ташкендъ  сообщу  генералу  объ и х ъ  дѣ лѣ , 
и  пускай  они ж д у т ъ  оттуда  резолюціи .  Зат ѣ мъ  они  у ш л и . 

—  Видѣ ли,  с л ы ш а л и , — г о в о р и л ъ  миѣ   пачальникъ  н а с е л е н і я . — К а к ъ  же  можно  было 
рѣ шать  в ъ  чью­нибудь  пользу  это  дѣ ло.  Они  в зволнуютъ  весь  городъ.  А  у  шейху ль 
ислама  есть  еще между  киргизами  пр іятели ,  біи­ ,—пожалуй  всколыхнется  и  степь. 

Я  долженъ  б ы л ъ  с ъ  н и м ъ  согласиться ,  т а к ъ  к а к ъ  онъ лучше  меня  зналъ  положеніе 
края  и  ходъ  дѣ лъ  в ъ городѣ .  Вечеръ  я  провелъ  у него.  Онъ  воспитывался  в ъ  павловскомъ 
кадетскомъ  корпусѣ ,  звали  его Александромъ  Александровичемъ  К р ы м о в ы м ъ .  Словесный 
разбирательства  онъ  рѣ шалъ  черезъ  переводчика,  а  рапорты  писалъ  самъ.  Онъ  былъ  в ъ 
л е г к и х ъ  непр ія зненныхъ  о т н о ш е н і я х ъ  к ъ  коменданту ,  т .  е.  считалъ  себя  р а в н ы м ъ ему; 
и з ъ  этаго  выходили  иптересныя  и  чрезвычайно  курьезныя  сцены.  Здѣ сь  в ъ  вѣ дѣ ніи 
начальника  населенія  н а х о д я т с я  к а к ъ  к и р г и з ы , т а к ъ  и  с а р т ы ,  т .  е.  городскіе  жители ,  которые 
в ъ  административномъ  отношеніи  подвѣ домственны  коменданту.  Мы  сошлись  с ъ г . 
Крымовымъ  очень  скоро.  Въ  продолжительной  бесѣ дѣ ,  которую  вели  мы  съ  н и м ъ ,  онъ 
сообщилъ  мнѣ   всю  трудность  положенія  начальника  населенія  в ъ  первое  время ,  и  между 
прочимъ  п о к а з а л ъ  бумагу ,  полученную  имъ  и з ъ  Ташкенда ,  которой  начальникъ  центра , 
Краевскій  требовалъ  с т а т и с т и ч е с к и х ъ  свѣ дѣ ній  о чисдѣ  народонаселенія  и объ его  образѣ   жизни . 
Кажется ,  т а к ъ  г . К р ы м о в ъ  и не подалъ  этого  отчета ,  пробывши  еще  около  года  начальникомъ 
населепія .  Понятно ,  что при незнаніи  я з ы к а  и  трудно  было  собрать  и х ъ .  Переводчикъ 
и з ъ  к и р г и з ъ  оренбургскаго  вѣ домства  могъ  не  понимать ,  для  чего  так ія  свѣ дѣ нія 
т р е б у ю т с я , — и  объяснить  киргизамъ  невѣ рный  поводъ  к ъ с о б и р а н і ю  и х ъ ,  а  тѣ   на  осповапіи 
отзыва  переводчика  могли  бы  н а в р а т ь ,  предполагая ,  что  так і я  свѣ дѣ нія  требуются  для 
рекрутскаго  набора,  напримѣ ръ,  или т .  п . 

На  другой  день  мы  отправились  на б а з а р ъ .  Выйдя  и з ъ  цитадели ,—небольшой  спускъ 
ведетъ  в ъ  улицу.  Мы прошли  закоулка  два­три  и  очутились  на базарѣ .  Это  продольная 
линія ,  в ъ  которой  т о р г у ю т ъ  всѣ мъ  в ъ  разбросъ .  Т у т ъ  продаются  и  ситцы  русскіе,  и 
остъ­индская  кисея ,  сушеные  фрукты,  чай , с а х а р ъ ,  гвозди,  сундуки,  ч у г у н ы .  Масса 
народа  затрудняла  наше  шеств іе .  Наконецъ  мы  очутились  у  чай­хане  f ) ,  в ъ  которомъ 
продавались  чай ,  хл ѣ бъ,  пирожки  съ говядиной  и  сахаромъ ,  пельмени  и  особенное  блюдо, 
нѣ что  в ъ родѣ   ш и ш л ы к а ,  которое  трещало  надъ  угольями.  Пирожки  съ сахаромъ  довольно 
в к у с н ы ;  чай  заваривается  самый  низшій  с о р т ъ .  Мы  спросили  себѣ   пельмени,  попробовали 
и х ъ  и  только .  Народъ  глазѣ лъ  на  н а с ъ ;  между  сартянскими  физіономіями  мелькали 
еврейскія  л и ц а ,  веселыя  и  смышленыя .  Евреи  подчиненныхъ  намъ  городовъ  больше 
всѣ хъ  довольны  сдѣ ланпыми  нами  успѣ хами.  Въ  прежнее  время  они ходили  пѣ шкомъ 
по  городу,  не  смѣ ли  сѣ сть  на  лошадь  и  опоясывались  веревками;  теперь  же  права  и х ъ 
сравнены  с ъ  туземцами,  и  они зажили  припѣ ваючи.  Вдругъ  и з ъ толпы  протискалась 
къ  намъ  одна  толстая  фигура  и ,  схвативши  Крымова  за руку ,  начала  с ъ  нимъ  здороваться . 
Онъ  счелъ  долгомъ  рекомендовать  мнѣ   этого  толстяка .  Толстякъ  с х в а т и л ъ  меня  за  руку 
и  прошипѣ лъ:  « а м а н ъ ,  аманъ  ( з р а в с т в у й ,  з д р а в с т в у й ) » .  П р и з н а т ь с я ,  я  не в и д а л ъ  никогда 

t )  Небольшой  туземный  рестораі іъ 
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такого  толстаго  у  насъ  в ъ  Росс іи .  Т о л с т я к ъ  громко  д ы ш а л ъ ,  и  на  разстегнутой  груди 
у  него  катился  градомъ  потъ .  Будучи  произйедеинымъ  в ъ  офицеры,  онъ  торопился  сшить 
себѣ   китель ;  кто­то  подарилъ  ему пагоны  и  портупею.  На  обратномъ  пути  я  видѣ лъ 
этого  б а з а р ъ — б а ш а  в ъ  офицерской  формѣ . 

Дальше  мы  вошли  в ъ р я д ъ  сѣ дельниковъ;  они  сидѣ ли  в ъ своихъ  о т к р ы т ы х ъ  лавочкахъ 
и  занимались  вышиван іемъ  чепраковъ.  Потомъ  мы  попали  на  б а з а р ъ ,  гдѣ   продается 
хлѣ бъ,  рисъ  и  ячмень . 

—  Посмотрите,  п о с м о т р и т е , — в о т ъ  это  К а н у с ъ  бій,  бывшій  туркестанскій  губернаторъ , 
а  теперь  поставщикъ  верблюдовъ  и  арбачей  для  войска ,  ­  сказалъ  мнѣ  начальникъ  населенія , 
у к а з ы в а я  на  высокаго  и  здороваго  киргиза ,  торчавшаго  в ъ своей  лавчонкѣ .  Скоро  бывшій 
туркестанскій  губернаторъ  замѣ тилъ  н а с ъ  и  подошелъ  здороваться  с ъ  начальникомъ 
населенія .  Его красный  х а л а т ъ ,  подпоясанный  к у ш а к о м ъ ,  едва  достигалъ  колѣ нъ;  дальше 
торчали  ноги,  обутыя  в ъ  ичиги  и  в ъ  к о ж а н ы я  ш а р а в а р ы .  На  головѣ   у  него  имѣ лась 
маленькая  ермолка.  Канусъ  с ъ  виду  имѣ лъ  болѣ е  пятидесяти  лѣ тъ. 

Казалось  б ы ,  зачѣ мъ  для города,  имѣ ющаго  в ъ  настоящее  время  не  болѣ е  пяти 
т ы с я ч ъ  д у ш ъ ,  с т а в и т ь  такой  базаръ  и  имѣ ть  такое  множество  лавчёнокъ?  Но  такой 
вопросъ  объясняется  весьма  просто:  окрестные  киргизы  везутъ  сюда  свой  товаръ ,  г о н я т ъ 
с в о и х ъ  барановъ .  Это ц е н т р ъ  киргизской  торговли  в ъ  туркестанскомъ  краѣ .  Здѣ сь  есть 
скуііщи  и х ъ  произведеній.  Агенты  б о г а т ы х ъ  ташкендскихъ  купцовъ  постоянно  ж и в у т ъ 
здѣ сь,  чтобы  закупить  и з ъ  п е р в ы х ъ  р у к ъ  матер і алъ ,  необходимый  для  караванной  торговли. 
Туркестанскіе  купцы  в е з у т ъ  иногда  кладь  съ  веревками,  войлоками  и  шерстью  в ъ 
Ташкендъ  и  другіе  города.  Масса  проса,  засѣ ваемаго  киргизами,  требуетъ  для  себя 
покупателей;  киргизы  в е з у т ъ  и  просо  в ъ  Туркестанъ ,  и  оно т а м ъ  сбывается .  Масса 
ц ы т в а р н а г о  сѣ мени  провозится  черезъ  Туркестанъ  в ъ  Россію.  Что же  мудренаго,  что 
здѣ сь  есть  сѣ дельный  р я д ъ ,  когда  подгородные  киргизы  да  и  самые  туркестанскіе 
сарты  разъ ѣ зжаютъ  по  городу  верхами.  Туркестанскій  базаръ  не  имѣ етъ  изящества , 
персидскихъ  базаровъ ;  онъ  весь  почти  «ыстроенъ  и з ъ  нежженаго  кирпича  с ъ 
переброшенными  поверху  жердями,  которыя  покрываются  рогожками  и  всякимъ  т р я п ь е м ъ , 
чтобы  з а щ и т и т ь с я  о т ъ жары  и  о т ъ  дождей.  Б ъ  иной  лавченкѣ   всего  и товара  рублей  на 
десять ,  а  с и д и т ъ  с а р т ъ  и  что­нибудь  работаетъ  или  п о т ѣ ш а е т ъ '  прохожаго  дервиша; 
впрочемъ  дервиши  группируются  по большей  части  около  ч а й ­ х а н е : — з д ѣ с ь  всегда  можно 
найти  слушателей  и  в о л ь н ы х ъ  жертвователей  подаянія . 

Б ы й д я  и з ъ  давки  базарной,  мы  отправились  домой.  Бремя  приближалось  к ъ  обѣ ду. 
На  дорогѣ   подошелъ  какой­то  джигитъ ,  пошептался  с ъ переводчикомъ,  сопровождавшимъ 
н а с ъ ,  и  т о т ъ  передалъ  что­то  Ерымову .  Оказалось,  что  шейхуль ­исламъ  приглашалъ  насъ 
к ъ  себѣ   вечеромъ  на  чай;  я  и з ъ я в и л ъ  полнѣ йшее  удовольствіе  посѣ тить  его  домъ. 

Меня  интересовало  ж и т ь е ­ б ы т ь е  с а р т о в ъ .  Всѣ   дома  и х ъ  построены  и з ъ  сыраго  кирпича 
или  слѣ плены  и з ъ  комковъ  глины  в ъ  одинъ  э т а ж ъ .  На  улицу  в ы х о д я т ъ  ст ѣ пы 
домашнихъ  угодій,  к о н ю ш е п ъ ,  хл ѣ вовъ ,  амбаровъ ,  а  у  б о г а т ы х ъ  и  помѣ щенія  для 
прислуги;  покои  же  хозяевъ  находятся  на второмъ  дворѣ ,  который  бываетъ  всегда  чище 
перваго  какъ  постройками,  т а к ъ  и  мостовою. 

Туземецъ,  имѣ ющій  средства,  обмазываетъ  к а к ъ  наружпыя ,  т а к ъ  и  внутренн ія  стѣ ны 
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своихъ  покоевъ  известкою  и  у к р а ш а е т ъ  лѣ пііою  работою.  Архитектура  весьма 
незатѣ йлива,  и  почти  всѣ   дома  походятъ  одинъ  на  другой.  Каждый  іюкогі  согтоптъ 
и з ъ  т р е х ъ  г л у х и х ъ  ст ѣ нъ,  в ъ  к о т о р ы х ъ  мѣ стами  дѣ лаются  углубленія  в ъ  родѣ   шкафовъ 
для  посуды;  четвертая  же  сторона  состоитъ  и з ъ  большой  деревянной  рамы,  в ъ которую 
вдѣ ланы  нѣ сколько  оконъ  съ  бѣ лою  бумагою  вмѣ сто  стекла  иногда  с ь  с т а в н я і ш , 
запирающимися  извнутри .  Это—зимнее  помѣ щеніе,  для лѣ та­же  рядомъ  съ  описанною 
мною  комнатою  находится  терраса  съ крышею  на деревянныхъ  р а з у к р а ш е н н ы х ъ  колоннахъ . 
Во  время  ненастной  погоды  и  когда  начинаются  холода ,  доходящіе  здѣ сь  д о — 8 ° , — 1 0 ° , 
туземцы  о с т а в л я ю т ъ  э ти террасы  и  прячутся  за  бумажныя  окна,  гдѣ   отогрѣ ваютъ  свои 
непривыкшіе  к ъ  холоду  члены  о р и г и н а л ь н ы м ъ  способомъ.  Именно,  по  срединѣ   комнаты 
с т а в и т с я  т а б у р е т ъ ,  п о к р ы т ы й  толстымъ  одѣ яломъ,  краями  своими  достающимъ  до всѣ хъ 
четырехъ  ст ѣ нъ ;  подъ  э т у табуретку  помѣ щаютъ  большой  глиняный  т а з ъ ,  наполненный 
золою  и  горящими  угольями,  а  сами  съ  семьею  садятся  к р у г о м ъ ,  подсунувши  подъ 
одѣ яло  кто ноги,  а  кто и  цѣ лое  туловище.  О  русскихъ  печахъ  и  о  к а м и н а х ъ ,  т а к ъ 
распространенныхъ  в ъ  Персіи  и  появляющихся  в ъ  послѣ днее  время  и  в ъ  Бухар ѣ ,  здѣ сь 
не  имѣ ютъ  никакого  понят ія .  Однако  же это  послѣ днес  обстоятельство  мнѣ   не  мѣ шаетъ 
предполагать ,  что знакомствомъ  с ъ  удобствами  осѣ длой  жизни  среднеазіятское  населеніе 
обязано  Персіи,  а  не К и т а ю ,  владѣ вшему  довольно  долгое  время  нынѣ шнимъ  кокандскимъ 
х а н с т в о м ъ ,  и  не  Россіи,  с ъ  которою  кокандцы  давно  знакомы  и  видали  русскіе  дома в ъ 
Семипалатинскѣ ,  Петропавловскѣ   и  Троицкѣ ,  потому  что  в ъ  и х ъ  постройкѣ   нѣ тъ 
малѣ йшей  тѣ ни  подобія  чего­нибудь  русскаго  и  китайскаго ,  а  напротивъ  большое 
сходство  с ъ  домами  персидскими.  К у х н я  устраивается  на  женской  половинѣ ,  т .  е. на 
второмъ  же или на  третьемъ  дворѣ ;  состоитъ  и з ъ  одной  небольшой  печки ,  в ъ  которую 
вмазанъ  чугунный  котелъ .  Конечно,  не  всѣ   пользуются  одинаковыми  житейскими 
удобствами;  и  в ъ  Туркестанѣ   можно  втр ѣ тить  много  т а к и х ъ  пролетаріевъ,  которые  не 
только  не  въ  состояніи  содержать  семейство,  состоящее  и з ъ одной  ж е н ы ,  но  даже  в ъ 
ненастныя  и  холодный  ночи  принуждены  скрываться  в ъ р а з в а л и ы а х ъ  з а б р о ш е н н ы х ъ  домовъ. 

В ъ  теченіе  дня  ко  мнѣ   приходили  аксакалы ,  плакавшіе ,  что  они не  получаютъ 
жалованья  по  десяти  рублей  в ъ  мѣ сяцъ,  и  просили  ходатайствовать  объ  н и х ъ  в ъ 
Ташкендѣ ;  я  обѣ щалъ  имъ э т о с ъ  удовольствіемъ.  Вечеромъ  мы  отправились  к ъ  шейхуль 
исламу.  Его домъ  стоялъ  внѣ   цитадели ,  недалеко  о т ъ  нея ,  т а к ъ  что  мы  могли  пѣ шкомъ 
пройти  до  него;  войдя  на  первый  дворъ ,  мы  застали  хозяина  на  молитвѣ   и  прошли 
в ъ  его  пріемную  комнату ;  вскорѣ   съ  террасы  вошелъ  в ъ  комнату  и  ш ей хуль ­и слам ъ . 
Мы  расположились  на полу,  устланномъ  коврами  и  сложенными  одѣ ялами.  О  вчерашнемъ 
не  было  говорено  ни  слова.  Подали  желтый  чай съ  пирожками  съ  мясомъ  и  сахаромъ  и 
другія  аз іятск ія  сладости,  между  которыми  находились  поджаренныя  фисташки,  чрезвычайно 
в к у с н ы я ,  и  русскія  конфекты  съ  билетиками.  Стемнѣ ло;  подали  огня  в ъ  массивномъ 
подсвѣ чникѣ . 

На  просьбу  мою  показать  книги  шейхуль­ислама  онъ и з ъ я в и л ъ  полнѣ йшее  согласіе 
и  принесъ  мнѣ  и з ъ  другихъ  покоевъ ,  находившихся  на  второмъ  дворѣ ,  множество 
к н и г ъ  духовнаго  содержанія ,  между  которыми  не послѣ дшою  роль  играли  казапскія  изданія . 
Историческихъ  к н и г ъ  у  шейхуль­ислама  не  оказалось.  Э т о т ъ  госнодинъ  к а к ъ  будто  бы 



Путевыя  замѣ тки.  ^^ 

н а ч и и а л ъ  понимать ,  что т а к о е  и с т о і п я ,  с ъ  т ѣ хъ  поръ  к а к ъ  Н .  А.  Веревкинъ  в з я л ъ  ^ ^ ^ 
Т у р к е с т а н ъ  и  к а к ъ  ш е й х у л ь ­ и с л а ш ъ  о к а з ы в а л ъ  Веревкииу  содѣ йствіе.  В ъ  его  библіотекѣ  
находились  переводы  Аристу  и Лфлат'>)на^  (Аристотеля  и  П л а т о н а )  на  персидскій  я з ы к ъ . 

—  Мудрыя  к н и г и ,  м у д р ы я ;  т у т ъ  все  правда  н а п и с а н а , — г о в о р и л ъ  ш е й х у л ь ­ и с л а м ъ , 
похлопывая  книгами  объ  колѣ ио. 

Потомъ  о н ъ в ы н е с ъ  и  н о к а з а л ъ  н а м ъ  серебряную  ч а ш у ,  подаренную  ему  В е р е в к и н ы м ъ , 
и  к о в ш и к ъ  для кумыса ,  подаренный  п р о ѣ з ж а в ш и м ъ  предо  мною  г е н е р а л о м ъ .  На его  лицѣ  
в ы р а ж а л о с ь  неудовольств іе ,  что  послѣ дній  н о д а р о к ъ  менѣ е  ц ѣ ненъ  чѣ мъ  п о д а р о к ъ 
Веревкина.  Я  о б ъ я с н и л ъ  ему,  что  э т о т ъ  к о в ш и к ъ — д л я  к у м ы с а  и  сов ѣ товалъ ,  чтобы  о н ъ 
в с п о м и н а л ъ  всегда  новаго  г е н е р а л а ,  когда  б у д е т ъ  п и т ь  к у м ы с ъ  э т и м ъ  к о в ш о м ъ . 

—  К а к ъ  же ,  К а н у с ъ  бію  н о в ы й  г е н е р а л ъ  д а л ъ  ч а ш у ,  а  мнѣ   только  к о в ш и к ъ ! — 
ж а л о в а л с я  ш е й х у л ь ­ и с л а м ъ . 

—  Э т о т ъ  к о в ш и к ъ  о н ъ  далъ  тебѣ   потому ,  что  з н а л ъ ,  что у  тебя  уже есть  ч а ш а , 
подаренная  В е р е в к и н ы м ъ ; — у т ѣ ш а л ъ  его я . 

Мы  наугощались  и з р я д н о ,  и  слѣ довало  о т п р а в л я т ь с я  домой.  Передъ  нами  ш е л ъ  человѣ къ 
шейхуль­ислама  и  н е с ъ  огромнѣ йшій  фанусъ  •{•);  э то  мнѣ   напомнило  мои  н о ч н ы я 
п у т е ш е с т в і я  по Тегерану .  Мы  подошли  к ъ в о р о т а м ъ  ц и т а д е л и ;  часовой  о к д и к н у л ъ  н а с ъ :  «кто 
и д е т ъ ? »  И у з н а в ш и ,  что с ъ нами  б ы л ъ  н а ч а л ь н и к ъ  населен ія ,  п р и к а з а л ъ  отпереть  в о р о т а . 
Дойдя  до  своего  л о г о в и щ а ,  я  раскланялся  с ъ  К р ы м о в ы м ъ  и  п о ш е л ъ  домой  у к л а д ы в а т ь с я , 
ч т о б ы  на  другой  день  в ы ѣ х а т ь .  К о м е н д а н т ъ  на  другой  день  обѣ щалъ  мнѣ ,  что  лошади 
б у д у т ъ  свободны  и  что о н ъ н а й д е т ъ  мнѣ   к а к ъ ­ н и б у д ь  телѣ гу.  В ъ теченіе  дня  я  у з н а л ъ , 
что  городъ  дѣ лится  на  четыре  к в а р т а л а ,  п о д ч и н е н н ы х ъ  ч е т ы р е м ъ  а к с а к а л а м ъ ;  цитадель 
же  с о с т а в л я е т ъ  п я т у ю  часть  города  и  н а х о д и т с я  в ъ  непосредственномъ  вѣ дѣ ніи  к о м е н д а н т а . 
Б а з а р ъ  н а х о д и т с я  в ъ  вѣ дѣ ніи  б а з а р ъ — б а ш а ;  за  н р а в с т в е н н о с т ь ю  жителей  н а б л ю д а е т ъ 
р а й с ъ ,  а  за  снабженіемъ  города ,  с т о я щ е г о  в ъ  п я т и д е с я т и  в е р с т а х ъ  о т ъ С ы р ъ  Дарьи , 
водою  н а б л ю д а е т ъ  особое  л и ц о ,  именуемое  м и р а б ъ ;  в ъ  вѣ дѣ ніи  его  находятся  всѣ  
дв ѣ надцать  р у ч ь е в ъ ,  о р о ш а ю щ и х ъ  городъ ;  колодцы  же ,  к о т о р ы х ъ  в ъ  Туркестан ѣ   м н о г о , 
не  п о д л е ж а т ь  вѣ дѣ нію  мираба ,  а  с о с т а в л я ю т ъ  собственность  х о з я и н а . 

Кокандская  ц и т а д е л ь ,  обведенная  глиняного  стѣ ною  и  р в о м ъ ,  н а х о д и т с я  на  болѣ е 
в о з в ы ш е н н о м ъ  мѣ стѣ   и  з а к л ю ч а е т ъ  в ъ  себѣ   в ъ  н а с т о я щ е е  время  русск ія  к а з а р м ы , 
комендантскій  домъ,  к в а р т и р ы  о ф и ц е р о в ъ ,  р а з л и ч н ы е  склады  и  с в я т ы н ю  всей  средней 
А з і и — м о г и л у  А з р е т ъ ­ С у л т а н а . 

Проснулся  я  на  другой  день  довольно  р а н о ,  одѣ лся  по  дорожному  и  в ы ш е л ъ  и з ъ 
дома  прямо  к ъ  коменданту . 

—  А,  в о т ъ  и  в ы в с т а л и ,  доброе  у т р о , — с к а з а л ъ  к о м е н д а н т ъ . — У  меня  б ы л ъ  сейчасъ 
В е и і а м и н ъ ,  а к с а к а л ъ  и к а н с к і й ;  о н ъ п о ш е л ъ  о т ы с к и в а т ь  в а с ъ .  Генералъ  п о р у ч и л ъ  в а м ъ 
разобрать  дѣ ло  его , которое  о н ъ в е д е т ъ  с ъ  киргизами  о  водѣ . 

—  Я  не  видѣ лъ  его ; гдѣ   же  о н ъ ? — с п р о с и л ъ  я . 
—  Онъ  к ъ  в а м ъ  сейчасъ  п о ш е л ъ  и ,  должно  б ы т ь ,  з а ш е л ъ  к ъ  завѣ дующему 

н а с е л е н і е м ъ , — о т в ѣ ч а л ъ  комендантъ  и  н а ч а л ъ  продолжать  свою  у т р е н н ю ю  р а б о т у . 

+)  Складной  Фонарь  изъ  коленкора  с ъ  мвдныыъ  дномъ  и  верхоыъ. 
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Видя,  что я  тутъ,  лишній ,  я  раскланялся  и  пошелъ  к ъ  начальнику  населенія.  У 

того  в ъ  пріемной  толпилась  масса  народа. 
—  Ахъ к а к ъ  досадно!  У  меня  б ы л ъ  сейчасъ  Веніаминъ;  ему  нужно  вдиѣ ть  в а с ъ , — 

началъ  Александръ  А л е к с а н д р о в и ч ъ . — Я ,  полагая ,  что в ы еще  спите ,  сказалъ  ему, 
чтобы  онъ черезъ  часъ  зашелъ  к ъ  в а м ъ .  А  вы уже  в с т а л и . 

—  К а к ъ  видите,  и  хлопочу  объ  отъѣ здѣ . 
—  Н у ,  подождите;  куда  вамъ  торопиться .  Оставайтесь  у  меня  пообѣ дать:  у  меня 

будетъ  Фазанъ  жареный.  Кстати  вы увидите  и  Веніамина 
Я  отправился  к ъ  коменданту  у з н а т ь ,  когда  лошади  будутъ  готовы;  оказалось,  что 

не  р а н ь ш е ,  какъ  послѣ   обѣ да.  Дѣ лать  было  нечего,  я  долженъ  б ы л ъ  принять  приглашеніе 
Крымова  на  Фазана.  Въ  то время,  к а к ъ  я  находился  у него,  по улицѣ   проходилъ  какой­то 
с а р т ъ  в ъ  бархатномъ  халат ѣ   съ позументами  и в ъ  чалмѣ ,  а  сверхъ  халата  надѣ та  сабля . 

—  Посмотрите,  не  это ли  Ибнъ  Яминъ? 
—  Да, да,  это о н ъ , — о т в ѣ ч а л ъ  Крымовъ  и  послалъ  переводчика  догнать  его  и  позвать 

къ  себѣ ;  м и н у т ы  черезъ  двѣ   в ъ  комнату  ввалилась  огрбмпѣ йшая  т у ш а  с ъ  саблей  на 
бедрѣ ;  это и  былъ  Ибнъ  Я м и н ъ .  Мы съ  нимъ  познакомились,  и  онъ о б ъ я с н и л ъ  мнѣ , 
что  генералъ  поручаетъ  разобрать  и х ъ претензіи  на  арыки  f ) ,  которыми  завладѣ лъ 
теперь  кунградскій  родъ  киргизъ  несмотря  на  т о ,  что у  н и х ъ  есть  жалованныя  грамоты 
на  эти  арыки  и  что они испоконъ  вѣ ка  владѣ ли  ими. 

—  Пріѣ дешь  в ъ  И к а н ъ ,  тебя  т а м ъ  встр ѣ тятъ  р а д у ш н о , — п р о д о л ж а л ъ  Ибнъ  Я м и н ъ , — 
у  меня  в ъ  домѣ .  Я  пошлю  отсюда  нарочнаго  с ъ  извѣ стіемъ,  а самъ  дома  быть  не  могу; 
т ы  меня  извинишь  к о н е ч н о , — у  меня  есть  дѣ ла  в ъ  городѣ . 

Я  остался  доволенъ  рѣ чами  т о л с т я к а ,  который  во  время  бесѣ ды  т р е п а л ъ  меня  и 
по  спинѣ ,  и  по  плечамъ. 

Послѣ   обѣ да  привели  тройку  лошадей  и  запрягли  и х ъ  в ъ казенную  тедѣ гу,  у  которой 

были  колеса  безъ  ш и н о в ъ .  Я  взвалилъ  свой  чемоданъ  в ъ нее ,  расположился  самъ ,  к а к ъ 

можно  было  поудобнѣ е,  и  мы  тронулись .  Мнѣ   было  дано  в ъ  конвой  шесть  ка заковъ 

оренбургскаго  войска  и  три казака  сибирскаго.  Выѣ хавши  и з ъ городскихъ  в о р о т ъ ,  мы 

пробрались  направо  и  скоро  очутились  в ъ  полѣ . 

t )  Арыкъ—водопроводная  кан  ініі­
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азливіюе  море  г р я з и в ъ н е б о л ь ш о ы ъ  овражкѣ   останоиило  иас.ъ 
па  ііѣ которое  время.  Тропка  ие  могла  в ы т / ' ч у т ь  телѣ ги, 
ужъ  я м щ и к ъ  бился  II т а к ъ  и  с я к ъ . 

—  Пошелъ  иа  станці іо ,  ііеремѣ ии  лошадей,  сердился  я . 
—  Ай,  т у р я ,  на  ста іщіи  лошади  еще  х у ж е ;  нечего  туда  и 

посылать .  Вотъ  нельзя  ли  у  кого­ниоудь  и з ъ  казаковъ  в з я т ь 
л о ш а д к и , — г о в о р и д ъ  растерявшійся  киргизенокъ . 

Я  обратился  къ  к а з а к а м ъ ;  одниь  и з ъ  сибирскихъ  казаковъ  далъ  своей  лошади,  и 
тропка  свободно  вывезла  телѣ гу  и з ъ  грязи . 

—  Откуда  эта  поганая  грязь?  — спросиль  я . 
—  А р ы к ъ  п р о р в а л о , — о т в ѣ ч а л ъ  ялпцикъ. 
Нужно  замѣ тить ,  что  немного  выше  здѣ сь  протекаетъ  одипъ  и з ъ  зпачительнѣ йших.ъ 

арыковъ  и  дѣ лится  на  два русла .  Б о л ь ш а я  часть  воды  течетъ  в ъ другомъ  направленіи , 
а  меньшая  проходитъ  здѣ сь.  Размыло  плотину ,  п  вода  потекла  сюда.  Арыкъ  уже  б ы л ъ 
і іспрапленъ,  по  здѣ сь  вода  не  просохла,  скопившись  в ъ  ямкѣ . 

Выѣ хавппі  за  городъ,  я  оглянулся  па  Туркестаиъ .  А з р е т ъ ­ С у л т а н ъ  красовался  во 
исемъ  сішемъ  величіп.  Длинная  линія  стѣ ны  обхватывала  весь  городъ.  Должно  б ы т ь 
правду  говорилъ  комендаптъ ,  что  если  бухарцы  нанадутъ  на  Т у р к е с т а и ъ ,  то ему  трудно 
будетъ  з а щ и щ а т ь  городъ,  т а к ъ  какъ  приходился  одипъ  солдатъ  на  п я т ь д е с я т ъ  сажепъ 
ст ѣ пы;  ему оставалось  бы только  запереться  в ъ цитадели  и  в ы ж и д а т ь ,  да  и  т а м ъ  было 
трудновато ,  потому  ч т о о д и и ъ  солдатъ  приходился  па  семнадцать  с а ж е н ъ ;  всего  же  войска 
было  в ъ  расноряжеіі іп  коменданта  до  т р е х ъ  с о т ъ  человѣ къ,  и з ъ  которыхъ  п я т ь д е с я т ъ 
ка заковъ  находились  постоянно  в ъ разъ ѣ здахъ ,  в ъ  конвоировапіи  транснортовъ  и  т .  п . 
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Комспдаптъ ,  казаіиііійся  мпѣ   в ъ п е р к ы й  проѣ здъ  чрезвычайно  суроьымъ  и  ііеліобсзиымъ, 
на  самомъ  дѣ лѣ   б ы л ъ  человѣ къ  очень  л п л ы й .  Въ  обратную  ноѣ здку  мою онъ  прпнялъ 
меня  очень  ласково,  не  слотря  па  т о ,  что  я  возвращался  в ъ  полной  неыилостп  со 
стороны  его  начальства ,  задер?калъ  у  себя  четыре  дня и ,  когда  приходилъ  к ъ  нему 
урядникъ  Бѣ лочкинъ  съпросьбою  лошадей,  «какъ  бы де штатск ій  полковникъ  ые  убѣ жалъ, 
потому  что  онъ  закупаетъ  здѣ сь  весь  кпргизскій  п а р я д ъ » ,  онъ г н а л ъ  его  нрочь. 
Замѣ чательно,  что  к а з а к ъ  в ъ  это  время,  когда  я  покупалъ  киргизскій  п а р я д ъ ,  ходилъ 
около  меия  и ,  прнбирая  костюмъ ,  г о в о р п л ъ :  «Зачѣ мъ  это в ы  покупаете?  Вѣ дь  также 
в ъ  Петербургѣ   бросите?  Депьги­то  сорпте  по  напраспому.  II  куда  т а к а я  дрянь 
г о д и т с я , — в ъ  І Іетербург ѣ ­то  одежду  бы  купили  на  эти  д е п ь п і » ;  словомъ  ворчанью 
урядника  не было  конца .  Оказывалось,  что  онъ  боялся ,  чтобы  я  не  бѣ жалъ  в ъ  Бухару ; 
напрасное  было  опасеніе .  Неудача  л о я при покупкѣ   костюма  состояла  в ъ  т о м ъ ,  что я 
ничего  не  примѣ ривалъ,  и  сапоги  съ  галошами  иріобрѣ лъ  так і е ,  которые  никому  не 
лѣ зутъ  па  ногу ,  к а к ъ  будто  у  кнргизъ  йога  т а к а я  маленькая . 

Отъ ѣ хавши  в е р с т ъ  восемнадцать  о т ъ  города  медленною  рысью,  мы очутились  на 
полѣ   сраженія ,  гдѣ   Сѣ ровъ  отбивался  съ  сотнею  уральскихъ  казаковъ  о т ъ пяти  или 
шести  т ы с я ч ъ  кокандцевъ.  И з ъ сотнп  едва  спаслось  тридцать  семь  человѣ къ,  бросивши 
оруд іе—горный  едпнорогъ.  За  это  геройское  дѣ ло  Сѣ ровъ  получилъ  Георгія  в ъ  петлицу . 
Пособіе  къ  нимъ  выходило  и з ъ  Туркестана ,  повернулось  и а з а д ъ ,  завидѣ вшп  пепріятельскія 
полчища.  Теперь  на полѣ   сраженія  валяется  нѣ сколько  верблюжыіхъ  и консіпіхъ  скелетовъ, 
больше  ничего  не  видно.  Замѣ чательпо,  что  Алимкулъ  в ы л и л ъ  на  подобіе  этого 
единорога  до  пятнадцати  так і іхъ  же  н у ш е к ъ ,  онѣ  почти  всѣ   достались  намъ  и  находились 
в ъ  то  время  па  берегу  Сыръ­Дарьи  близъ  Чппаза  в ъ вѣ дѣ ніп  Черняева ,  комапдовавшаго 
самаркапдскимъ  отрядомъ  и  стоявшаго  па  противоположномъ  берегу  съ  войсками. 

Ыѣ стиость,  но  которой  мы  ѣ халп,  была  холмистая .  Каратауск ія  горы  приближались 
здѣ сь  на  довольно  близкое  разстояпіе .  Повсюду  текли  водонроводпыя  канавы  и  зелепѣ лъ 
ячмень  пли просо.  Наконецъ  па  горизонтѣ   показался  и  И к а и ъ ,  обведенный  стѣ иою, 
съ  возвышепіемъ  на  горѣ   в і .  родѣ   цитадели.  Деревня  собственно  вся расположена  подъ 
горою.  Ѣ х а т ь  еще  оставалось  верстъ  п я т ь ,  т а к ъ  что мониіо  было  насмотрѣ ться  на 
Икапъ  вдоволь.  У  въѣ зда  в ъ  деревню  п а с ъ  ожидалъ  д ж и г и т ъ  иканскаго  аксакала  І Ібпъ 
Я м и н а ;  онъ  ировелъ  пашу  тройку  до  своего  дома  и  скрылся .  Я  вылѣ зъ  изъ  телѣ ги 
и  отправился  вслѣ дъ  за  нимъ.  На  правой  сторопѣ   большого  двора  находилась  пріемиая 
комната ;  она  не  была  выбѣ лсна  и  имъла  небольшую  пишу  по  лѣ вой  сторонѣ   о т ъ  входа 
с ъ  поставлепнымъ  в ъ  нее сидѣ пьемъ.  Я  сбросилъ  всѣ   одѣ яла  съ  этого  сидѣ нья  на 
полъ  и  расположился  по  своему.  Вещи  были  внесены  в ъ ту же  комнату .  Вскорѣ   явилось 
нѣ сколько  челов ѣ къ—родственпиковъ  Ибпъ  Ямина  съ  угощеніями,  начинавшимися  съ 
чая .  Т а к ъ  к а к ъ  в ъ  домѣ   Ибпъ  Ямина  самовара  пе  было ,  то  чай  готовили 
в ъ  чайнпкѣ ,—нѣ что  в ъ  родѣ   нашего  кофейника,  и  онъ  лился  в ъ  чашку  вмѣ стѣ   съ 
в ы в а р к а м и ;  чапіка  была  по  т а к а я ,  к а к ъ  у  н а с ъ ,  а  пѣ что  в ъ родѣ   нашей  полоскательной 
чашки ,  но  значительно  меньшаго  размѣ ра.  При  этомъ  были  выставлены  разныя 
вкусныя  лепешки,  сушеный  виноградъ  и  фисташки .  Во  время  угощенія ,  родственники 
обратились  ко  мпѣ  съ  просьбою  разсмотрѣ ть  и х ъ  дѣ ло,  показывали  миѣ   р а з н ы я 
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ж а л о и а н и ы а  г р а м а т ы  всеііозмогнныхъ  ташкеидск і іхъ  кушбеги  и  перваі іечі і .  Иросмотрѣ вшіі 

э т ѣ   бумаги,  писа і іиыя  по  ііерспдскіі ,  я  обѣ щалъ  имъ обо  всемъ  доложить  генералу  no 

л о е ы ъ  ііріѣ здѣ   в ъ  Т а ш к е ц д ъ .  ІІерсндскій  я з ы к ъ ,  к а к ъ  о ф п ц і а л ы і ы й ,  имѣ лъ  здѣ сь 

большое  зііачеіііе;  всѣ   г р а м а т ы ,  как ія  ыиѣ   только  случалось  р а з б и р а т ь ,  были  п и с а н ы ua 

ЭТОЛ'Ь  я зык ѣ . 

І Іотомъ  подали  п л о в ъ ,  ириготовлеииый  и з ъ  баранины  съ  мипдалемъ ,  морковью 

и  фруктами.  Мы ѣ ли  его с ъ  удовольств іемъ .  Я  иредложилъ  сарташъ  о с т а в л е н н ы й мнѣ  

К.  Б — с к и ы ъ  с т а к а н ъ  м а р с а л ы ;  многк'  и з ъ  д е л и к а т н о с т и  о т к а з ы в а л и с ь  п р и н я т ь  э т о т ъ 

с т а к а і г ь ,  но  одіінъ  с а р т ъ  в ы п и л ъ  т а к и его. 

Т а к ъ  к а к ъ  уже  стемнѣ ло,  то  я  р ѣ шилъ  о с т а т ь с я  у н п х ъ  ночевать .  Вечеръ  б ы л ъ  нроведенъ 

!іъ  р а з г о в о р а х ъ  с ъ  сартами .  Я  имъ  п о к а з ы в а л ъ  мой р е в о л ь в е р ъ ,  р а з р я д и в ш и  его 

предварительно ,  сколько  о н ъ  м о ж е т ъ  сдѣ лать  в ы с т р ѣ л о в ъ .  Разсмотр ѣ вши  его 

х о р о ш е н ь к о ,  с а р т ы  закричали:  « о й , бой ой!  Правда  у  н а с ъ  г о в о р и т с я ,  что русскій  и з ъ 

исѣ хъ  п а л ь д е в ъ  с т р ѣ л я е т ъ .  В п ш ь  т ы ,  ш т у к а ­ т о  к а к а я ;  имѣ й­ка  я  т а к у ю  ті/панчі),  f j 

да  я  бы  н о ш е л ъ  п р о т и в ъ  ста  человѣ къ  непр іятелей ,  не  боясь  ничего. 

—  Пу ,  п р о т и в ъ  с т а ­ т о  не  п о ш е л ъ  б ы ! — в о з р а з и л ъ  ему кто  т о . 

—  П р о т и в ъ  ста  к о к а н д ц е в ъ ? — п о ш е л ъ  б ы ,  право  слово ,  п о ш е л ъ  бы! 

Во  дворѣ   в ъ  это  время  р а з д а в а л а с ь  пѣ сня  к а з а к о в ъ . 

—  Это оренбургскіе  к у т я т ъ ,  в а ш е  б л а г о р о д і е , — о т в ѣ ч а л ъ  к а з а к ъ  на  вонросъ  мой , 

что  это за  пѣ сііи.  В и ш ь ,  б у з ы  н а т я н у л и с ь ,  срамники  э т а к і е ,  в ъ  такой  святой  день . 

Б ы л а  с т р а с т н а я  п я т н и ц а .  Я  только  м о г ъ  позавидовать  веселью  к а з а к о в ъ  в ъ  такое 

н р е л я ,  когда  опи н а х о д я т с я  в ъ  конвоѣ . 

—  Отпустите  и х ъ ,  в а ш е  б — д і е ,  н а з а д ъ ;  они з а в т р а  б у д у т ъ  проситься  у  в а с ъ .  А 

с и б п р с к и х ъ  в о з ь м и т е  с ъ  собой.  Мы  в а с ъ  лихо  д о к а т и м ъ  до  Ч и м к е н д а , — в ъ  о д и н ъ  день , 

только  в с т а в а й т е  п о р а н ь ш е . 

Я  о т п у с т п л ъ  вс ѣ хъ  с а р т о в ъ  и  залегъ  на  боковую.  На  зарѣ   меня  разбудили  к а з а к и . 

Оренбургские  к а з а к и  были  о т п у щ е н ы  н а з а д ъ ,  в ъ  Т у р к е с т а н ъ ,  а  с и б и р с к і е — н о ѣ х а л и  со  мною. 

—  Только  держитесь ,  в а ш е  б — д і е ,  покрѣ пче,  —  говорили  они мнѣ .  А  мы  на 

п о д с т а в н ы х ъ ­ т о  в а с ъ  ловко  с в е з е м ъ , — к ъ  вечеру  в ъ  Чикмени  будемъ.  Здѣ сь  дорога , 

ничего  себѣ ,  логамп  и д е т ъ . 
Д ѣ йствительпо,  дорога  ш л а перевалами  до  слѣ дующей  с т а и ц і и , ­ ­ А к ъ — м у л л ы .  Вся 

мѣ стиость  орошалась  арыками ,  проведенными  и з ъ  г о р ъ .  К и р г и з ы  работали  на  н о л я х ъ ; 
н х ъ  г о л ы я  спипы  были  опалены  с о л н ц е м ъ .  В ъ  А к ъ — м у л л ѣ   прибыло  ко мнѣ   т р и  к а з а к а , 
11  мы  о т п р а в и л и с ь  на  рѣ ку  Б у г у н ь .  Вплоть  до  этой  рѣ ки  па  протяліен іи  пятидесяти 
в е р с т ъ  в ъ  длииу  и  в е р с т ъ  двадцати  в ъ  ш и р и н у  т я н е т с я  м ѣ стность ,  п о к р ы т а я  ц ы т в а р п ы м ъ 
к у с т а р н и к о м ъ .  Одинъ  к у н е ц ъ  к а н и т а л и с т ъ  пріобрѣ лъ  право  па  э ту  мѣ стность  о т ъ 
к и р г и з ъ  за  т р и с т а  рублей ,  с ъ  тѣ ыъ  чтобы  к и р г и з ы  каждый  годъ  косили  это  пространство 
и  привозили  сѣ лііі  ііъ  Туркеста ігь  к ъ  его  а г е н т у ;  за  засвидѣ тельсткованіе  такой  купчей 
начальпик 'ь  насслеиія  получи.ііъ  порядочный  н а г о н я й .  Рѣ чку  Б у г у н ь  мы  переѣ хали  безъ 

і )  Гі/ішічш  ііи(;то.юті. 



''б  Туркестансіті  край. 

особенііыхъ  хлопотъ  и  отправились  на  станцію  Арысъ .  Это  та  самая  Б у г у н ь ,  н а в е р х о в ь я х ъ 
которой  полковникъ  Татарииоі іъ  открылъ  каменный  уголь;  удачно  ли  будетъ  производиться 
ломка  угля ,  ещенеизв ѣ стно ,  оттого  что  она  требуетъ  многихъ  механпческихъ  работъ . 

Понятно ,  что  казаки  прибывали  на  каждой  станц іи ,  т а к ъ  что  э т у  стапцію 
ѣ халъ  я  в ъ  сопровожденіи  двѣ надцати  к а з а к о в ъ .  Мѣ стность  становилась  все  холмистѣ е 
и  холмистѣ е.  В ъ  сторонѣ   виднѣ лись  большія  зданія  киргизской  постройки.  Мы 
проѣ хали  одну  брошенную  деревню  и  пріѣ хали  к ъ  Арысу  еще  засвѣ тло.  Тамъ 
находился  одинъ  здоровый  к и р г и з ъ ,  зав ѣ дывавшій  переправою;  онъ  навьючилъ 
мои  вещи  на  верблюдовъ  и  отправился  самъ  вплавь  черезъ  А р ы с ъ .  Я  поѣ халъ 
на  своей  телѣ гѣ .  Это  правда,  что  переправа  мнѣ   дорого  обошлась;  но  иечего 
было  дѣ лать,  слѣ довало  з а п л а т и т ь ,  что  спрашивали .  Арысъ  быстрая  рѣ ка,  гораздо 
быстрѣ е  Б у г у н и ,  и  во  время  разлива  случаются  на  ней несчаст ія .  Впрочемъ,  переправа 
черезъ  Арысъ  обошлась  мнѣ   дешевле,  чѣ мъ  переправа  черезъ  Арначай  во  время  поѣ здки 
моей  в ъ  Персію.  На  другой  сторонѣ   берега  находилась  рота  солдатъ ,  отправлявшаяся 
в ъ  Чимкепдъ.  Солдаты  и  офицеръ  выстроились  и  отдали  миѣ   честь ,  потому  что  казаки 
разнесли  с л у х ъ ,  что полковникъ  ѣ детъ.  Съ  Арыса  мы  начинаемъ  подниматься  в ъ  гору; 
то  спускаемся,  то  поднимаемся  вплоть  до  самаго  Чимкенда.  Казаки  разсуждали 
насчетъ  хлѣ бородія  в ъ  здѣ шнемъ  краѣ   и  насчетъ  того ,  что  недурно  было  бы,  еслибы 
Арысъ  заселили  казаками;  пошла  бы  т у т ъ  жизнь  в о л ь н а я ; — п о д ъ  бокомъ  Сыръ­Дарья 
со  всякой  р ы б о й , — ж и в и ,  нехочу,  просто.  Г о в о р я т ъ ,  что оренбурскіе  казаки  просились 
переселиться  на  А р ы с ъ ,  но  начальство  и х ъ не  пустило.  Я  соглашался  с ъ  казаками, 
х о т я  на  самомъ  дѣ лѣ   не  находилъ  особенной  прелести  жить  на  Арысѣ .  Голая 
мѣ стность,  справа  в о з в ы ш а ю щ а я с я ,  слѣ ва  падающая  в ъ  Сыръ­Дарью,  не могла  особенно 
поразить  меня;  я  даже  не  могъ  замѣ тить ,  гдѣ   это казаки  н а х о д я т ъ  для себя  удобства: 
ни  одного  деревца  на  всемъ  Арысѣ .  Поселенія  были  здѣ сь,  впрочемъ,  довольно  ч а с т ы ; 
они  встрѣ чались  намъ  в ъ  заброшенномъ  видѣ   по  сторонамъ  о т ъ  дороги. 

Чѣ мъ  ближе  къ  Чимкенду,  тѣ мъ  спуски  и  подъемы  на  горы  становятся  круче.  На 
одномъ  спускѣ   лошади  н а с ъ  понесли  и  подшибли  одному  казаку  ногу.  Начинало  темнѣ ть, 
прохладный  вѣ терокъ  подулъ  съ  г о р ъ ,  когда  мы  подъѣ зжали  къ  Чимкенду.  Здѣ сь 
н а ч и н а е т ъ  темнѣ ть  рано  и  сумерки  б ы в а ю т ъ  ненродолжительныя.  Не доѣ зжая  Чимкенда 
виднѣ лись  по  обѣ имъ  сторонамъ  дороги  огоньки  о т ъ киргизскихъ  кибитокъ .  Подъѣ зжая 
к ъ  Чимкенду,  в ъ  вечернемъ  туманѣ   начинаютъ  проясняться  горы,  п о к р ы т ы я  снѣ гами. 
Э т о т ъ  видъ  совершенно  измѣ няетъ  стенную  природу  своимъ  неожпданнымъ  появленіемъ; 
онъ  напоминаетъ  отчасти  видъ  к а в к а з с к и х ъ  горъ  подъ  Владикавказомъ,  по т а м ъ  только 
с т о я т ъ  величайшіе  гиганты  впереди,  п о к р ы т ы е  в ѣ чнымъ  снѣ гомъ,  а  здѣ сь  подобіе  э т и х ъ 
г и г а н т о в ъ — н е б о л ь ш і я  в ы с о т ы ,  покрытыя  однако  снѣ гами,  т а к ъ  какъ  былъ  еще  мартъ 
мѣ сяцъ.  В ъ  мартѣ   же  мѣ сяцѣ   впрочемъ  я  проѣ зжалъ  и  Владикавказъ ;  лѣ томъ,  б ы т ь 
м о ж е т ъ ,  видъ  горной  картины  измѣ няется  т а м ъ .  Въ  Чимкендѣ   на  обратномъ  пути  я 
не  нашелъ  снѣ жинки  на  г о р а х ъ .  Замѣ чательно,  что  здѣ сь  пролегаетъ  почти  единственный 
удобный  путь  в ъ  Т а ш к е н д ъ ,  т а к ъ  что ,  чтобы  побывать  в ъ  послѣ днемъ  городѣ ,  нужно 
нроѣ хать  черезъ  Чимкепдъ;  другая  дорога  пролегаетъ  о т ъ  Ташкепда  па  Сайрамъ  и 
Манкендъ,  но  она  неудобна  для  колесной  ѣ зды;  оттого  чимкепдскую  дорогу  и  предпочли  ей. 
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Когда  мы  подъѣ зжали  к ъ  городу,  онъ  скрывался  о т ъ  насъ  в ъ  ночной  темнотѣ   с ъ 
его  горами;  бѣ здна  огоньковъ ,  м е л ь к а в ш и х ъ  т а м ъ  и  с я м ъ ,  указывали  н а м ъ  дорогу 
къ  нему.  «Господи,  — думалъ  я , — к у д а  меня  нелегкая  занесла ;  —  благополучно  бы 
в ы б р а т ь с я  отсюда.»  Б у х а р ц ы  меня  теперь  нисколько  не  пугали ,  потому  что я  б ы л ъ 
окруженъ  казачьимъ  конвоемъ,  который  х о т я  почему­то  рапьше  меня  прибывшіе  в ъ  край 
и  называли  «гаврилычами»,  по  это я  узналъ  уже потомъ ,  а  теперь  они  представлялись 
мнѣ   ратью  богатырскою,  которая  была  бы  в ъ  состояніи  разбить  цѣ лую  бухарскую 
ораву,  если  бы  таковая  появилась .  Мы весело,  съ  шуточками  подъѣ зжали  к ъ  городу; 
казаки  радовались,  что и м ъ свѣ тлое  христово  воскресенье  придется  встр ѣ тить  в ъ  своей 
семьѣ ,  и  поэтому  безумолчно  балагурили  между  собою. 

Наконецъ  м ы в ъ ѣ х а л и  в ъ  городъ.  Неудобства  ѣ зды  по  аз іятскимъ  городамъ  и з в ѣ с т н ы , н о 
здѣ сь,  когда  мы въѣ хали  на  базаръ ,  едва  могли  двигаться  черезъ  р ы т в и н ы  и  канавки  текущей 
воды.  Мѣ стами  были  переброшены  доски,  которыя  трещала  подъ  нашей  тедѣ гой.  Б а з а р ъ 
б ы л ъ  освѣ щенъ  фонарями;  крикъ  и  говоръ  народа  смѣ шивался  со  скрипомъ  телѣ ги. 
Наконецъ  м ы  выѣ хали  в ъ  пустынную  мѣ стность  и  начали  подниматься  на  гору,  на 
вершинѣ   которой  находилась  цитадель .  Ворота  были  уже заперты ,  и  мы  должны  были 
ожидать ,  пока  доложатъ  коменданту  о  пріѣ здѣ   н а ш е м ъ ;  наконецъ  ворота  заскрипѣ ли. 
Казаки ,  сопровождавшіе  меня ,  пожелали  мнѣ   счастливо  встрѣ тить  иаступающій  праздникъ 
и  отправились  в ъ свои  казармы.  Тройка  долго  еще  ѣ хала.  К а з а к ъ ,  правившій  лошадьми, 
говорилъ  мнѣ ,  что в о т ъ  т у т ъ  направо  солдатская  слободка,  а  налѣ во  домъ  коменданта. 
Меня  повезли  к ъ  дому  для  про ѣ зжающихъ,  втащили  вещи  в ъ  комнату ,  и  к а з а к ъ , 
получивши  на  водку,  исчезъ .  Я  остался  одинъ,  к а к ъ  п е р с т ъ ,  в ъ  комнатѣ ,  натопленной 
до  угара .  Я о т к р ы л ъ т р у б у  и снросилъ  у появившагося  солдатика,  можно  ли имѣ ть  самоваръ. 

—  Надо  сбѣ гать  к ъ  коменданту  за  с а м о в а р о м ъ , — о т в ѣ ч а л ъ  о н ъ . 
—  Хорошо,  сходи  къ  коменданту  и  спроси,  могу  ли я  его  сегодня  видѣ ть. 
Онъ  отправился  и  черезъ  нѣ сколько  м и н у т ъ  вернулся  съ  нриглашеніемъ  пожаловать 

к ъ  коменданту.  Чимкендскій  комендантъ  ж и л ъ ,  какъ  оказалось  в ъ  двухъ  ш а г а х ъ  о т ъ 
моей  к в а р т и р ы ;  я  вошелъ  к ъ  нему,  рекомендовался  и  спросилъ  его, давно  ли  б ы л ъ 
здѣ сь  генералъ  и  не  говорилъ  ли  о н ъ что ­нибудь  про  меня. 

—  Онъ  третьяго  дня  утромъ  уѣ халъ  и н р и к а з а л ъ  вамъ  передать,  чтобы  вы  торопились. 
—  Т а к ъ  позвольте  же  мнѣ ,  в ъ  т а к о м ъ  случаѣ ,  завтра  же  утромъ  убраться  отсюда. 
—  Постараюсь  устроить  э то , но  не знаю,  какъ  в о т ъ  с ъ конвоемъ  б ы т ь ! — о т в ѣ ч а л ъ 

комендантъ. 
—  А  развѣ   здѣ сь  опасно?—спросилъ  я . 
—  Д а ­ с ъ ,  д а ­ с ъ , — н а  бѣ ду  мастера  н ѣ тъ .  У  н а с ъ  здѣ сь  до  Ташкенда  двѣ  

стапц іи  с н я т ы .  К и р г и з ы все н о ш а л и в а ю т ъ .  Разв ѣ  в а м ъ  хочется  попасть в ъ  плѣ нъ  къ  бухарцамъ? 
В ъ  это время  в о ш е л ъ  писарь  и  доложилъ ,  что в ъ  банѣ   в ъ  одного  солдата  еврея 

выстр ѣ лили .  Произошелъ  переполохъ  в ъ  домѣ   коменданта. 
—  Т ы  вѣ дь  все  в р е ш ь ! — г о р я ч и л с я  о н ъ . — Н е  можетъ  этого  б ы т ь !  Кто  т а м ъ  выстрѣ литъ? 

Ступай,  сбѣ гай,  разузнай  всю  истину. 
Потомъ  опъ сообщилъ  мнѣ ,  что слухи  носились ,  будто  чимкендцы  думаютъ  сдѣ лать 

нападеніе  на  русскихъ ,  словомъ  нерерѣ зать  и х ъ всѣ хъ  наканунѣ   пасхи . 
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Порѣ шшіъ,  что  я  поѣ ду  завтра ,  я  отправился  домой.  Самоварь  шішѣ лъ уже , 
п  вѣ стовоіі,  і ірпставлеицый  к ъ  этой  квартпрѣ ,  распоряжался  мопмъ  ііогребцодгь,  как'ь 
х о з я ш і ъ .  Напившись  чаю,  я  прплргъ  ааспуть  п  ироспалъ  сіюкоііпо  о е з л я т е ж п ы м ъ  споыъ 
часовъ  до  девяти  у т р а ,  когда  проснулся,  разиужеііпыгі  чьеіі­то  болтовиеіі  иодъ  окнами. 



Г Л А В А ^ В О С Ы Ѵ І А Я . 

ЧИМКЕНДЪ. 

| а ч ѣ м ъ  мііѣ   было  здѣ сь  о с т а в а т ь с я , —  слѣ доізадо  стремиться 
к ъ  цѣ ли,  к ъ  Ташкеі іду.  Я  т а к ъ  и  просіілъ  вчера  сдѣ лать 
распоряжеіі іе ,  чтобы  лошади  были  готовы  к ъ  полудню, 
потому  что  мпѣ   нужно  было  зайти  адѣ сь  к ъ  одпойгоспожѣ  
п  вручить  ей  письмо  о т ъ  брата .  Я  полагалъ ,  что  вдѣ шція 
дамы  пачинаіотъ  иріеыъ  пе  раньше  дпѣ падцатл  часовъ  дня , 
однако  здѣ сь  случилось  немного  ипаче;  і!ъ  одиннадцать 

часовъ  я  уже  б ы л ъ  у  госпожи  С — в о й .  Нелпшпимъ  считаю  здѣ сь  разсказать  мое 
путешестше  до  ея  к в а р т и р ы .  Она  жила  в ъ  городѣ ;  я  в ы ш е л ъ  в ъ  сопровождеиіи 
у н т е р ъ  ­  офицера,  знакомаго  съ  мѣ стностью,  п з ъ  цитадели,  и  предо  мною,  к а к ъ  па 
ладони,  раскрылся  весь  городъ.  Дома,  окруженные  садами,  имѣ ли  великолѣ иный 
іиідъ.  Ручейки  перерѣ зывали  улицы  в ъ  самыхъ  пеиравильиыхъ  паправлен іяхъ . 
Огромное  пространство  садовъ  заставляло  думать,  что  здѣ сь  не  т а к ъ ­ т о  много 
жителей.  Утреннее  солнце  ярко  освѣ щало  поверхность  домовъ  обывателей.  Изрѣ дка 
Бъ  тунанѣ   виднѣ лась  какая ­нибудь  киргизская  кибитка  съ  дымкомъ  надъ  нею. 

Л  спустился  съ  горы  и  вошелъ  в ъ  улицу ,  неправильно  изгибающуюся  нѣ сколько 
р а з ъ .  Съ  обѣ ихъ  стороиъ  улицы  тянулись  пепроглядныя  ст ѣ ны;  только  иерепрыгивапье 
черекъ  грязь  и  капавкп  разнообразило  паше  путешествие.  Народа  па  улицѣ   было 
мало,  м ы  почти  никого  пе  встрѣ тили;  по  в о т ъ  проводпикъ  остановился  у  одной  сакли 
и  сказалъ  мпѣ ,  чтобы  я  ждалъ ,  а  онъ  пойдетъ  доложить,  и  сейчасъ  же  ш м ы г п у л ъ 
в ъ  калитку  дома.  Черезъ  п я т ь  мипутъ  онъ  вернулся  и ,  сказавши  миѣ   «пожалуйте,  я 
васъ  подожду  здѣ сь»,  нропустплъ  меня.  Г­жа  С — в а  выслушала ,  когда  я  ей  рекомендовался 
и  отдавалъ  письмо  ея  брата ,  нотомъ  просила  садиться  и  извинилась ,  что  сейчасъ 
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приступитъ  къ  чтенью  письма.  Понятное  дѣ ло,  что  о ы а т а к ъ  торопливо  взялась  за  письмо, 
когда  около  полугода  не  получала  о т ъ  брата  пп строчки  и не  знала ,  что  дѣ лалось  у  пего. 

Комнатка ,  которую  она занимала ,  была  не велика  и,  при  всей  своей  миніатюрности, 
была  завалена  вещами  ея мужа ,  отправившагося  в ъ о т р я д ъ .  Онъ  занимался  зоологическими 
изслѣ дованіями  страны  и  имѣ лъ  богатыя  коллекціи  зв ѣ риныхъ  и  п т и ч ь и х ъ  ш к у р о к ъ . 
При  этомъ  же, еще б ы л ъ  разложенъ  особый  столъ  с ъ  разными  куличами,  пасхами, 
окорокомъ  ветчины  и  телячьимъ  филе.  Не  смотря  на тѣ сноту  к в а р т и р ы ,  в ъ ней  появились 
еще  комендаптъ  и  начальникъ  населенія ;  когда  вошли  они,  письмо  было  уже  прочитано, 
и  мы разговаривали .  Комендантъ  сообщилъ  свой  вчерашній  переполохъ,  по  случаю 
выстрѣ ла  в ъ  еврея,  и  закончилъ  р а з с к а з ъ  т ѣ мъ,  что  эта  исторія  совершенно  выдуманная . 

Долгомъ  считаю  замѣ тить,  что  чимкендское  начальство  вообразило,  будто  пародъ 
думаетъ  отмстить  за  ш т у р м ъ  и  зат ѣ ваетъ  это  предпріятіе  в ъ  день  пасхи;  оно уже 
приглашало  дамъ  переселиться  в ъ цитадель ,  но ,  т а к ъ  к а к ъ  и м ъ  было  трудно  это  сдѣ лать, 
онѣ   и  остались  в ъ  городѣ .  Начальникъ  населенія  жилъ  также  в ъ  городѣ   на  наемной 
квартирѣ ,  х о т я  бы  ему  слѣ довало  первому  перебраться  в ъ  цитадель ,  потому  что  его 
перваго  ожидала  п у л я ;  но  онъ  съ  горячностью  оспаривалъ  болтовню  военнаго  начальства 
и  т у т ъ  же  горячился . 

—  Помилуйте,  можетъ  ли  что­нибудь  случиться ,  когда  киргизы  всѣ   на  нашей 
сторонѣ ,  а  сарты?  —  и х ъ  всего  здѣ сь  до  двухъ  т ы с я ч ъ ,  и  у  н и х ъ  оружіе  отобрано; 
что  же они подѣ лаютъ?  Я  не  г о в о р ю , — в ъ  банѣ   могъ  кто­нибудь  стрѣ лять  в ъ  еврея, 
а  чтобы  сарты  возстали  зав ѣ домо,—этого  не  будетъ  никогда ,  никогда ! . . 

—  Полноте,  какіе  они б е з о р у ж н ы е , — в о з р а ж а л ъ  к о м е н д а н т ъ . — Г о в о р я т ъ ,  что  вонъ 
у  н и х ъ  в ъ  городѣ   пушки  гдѣ ­то  с о х р а н я ю т с я . . . 

—  Это вездѣ   пушки  у  н а с ъ  сохраняются  жителями,  да картечи­то  н ѣ т ъ , — п р е р в а л ъ 

начальникъ  населеиія. 
—  Э х ъ ,  полноте ,  что в ы  говорите,  картечь  нашлась  бы,  —  говорилъ  комендантъ 

обиженнымъ  тономъ. 

—  Н у ,  толкуйте  с ъ нимъ  т у т ъ , — с к а з а л ъ  начальникъ  населенія  и ,  обратясь  ко  мнѣ , 

снросилъ ,  когда  я  думаю  ѣ хать. 
—  Ж е л а л ъ  бы  с е г о д н я , — о т в ѣ ч а л ъ  я ; — н е  знаю,  к а к ъ  г .  комендантъ  в ы н у с т и т ъ  меня. 

—  Да ,  трудновато  найти  теперь  т р е з в ы х ъ  казаковъ  для  конвоя;  однако,  попробуемъ, 

похлоночемъ,  —  отвѣ чалъ  комендантъ. 
—  Не  нужно  казаковъ ,  я  вамъ  дамъ  джигитовъ ,  человѣ къ  двадцать ;  съ  ними 

проѣ дете  куда  угодно. 
Я  ноблагодарилъ  г . начальника  населенія  за джигитовъ ,  всталъ  и началъ  раскланиваться . 

Всѣ   мнѣ   желали  благополучнаго  проѣ зда,  точно  будто  отправляли  меня  в ъ  непріятельскую 

сторону . 
Начальникъ  населенія  в ы ш е л ъ  вмѣ стѣ   со  мною,  чтобы  отдать  приказаніе  о 

приготовленіи  джигитовъ .  Одна  дама,  вышедшая  также  со  мною,  просила  меня  в з я т ь  па  себя 
трудъ  доставить  офицеру,  находившемуся  на одной  и з ъ  станцій  и  считавшемуся  женихомъ 
ея  дочери,  куличи  и  крашеныя  я й ц а ;  она  проводила  меня  почти  до  цитадели.  Я  взобрался 
на  гору  и  побрелъ  къ  своему  домишкѣ .  Тамъ  ожидалъ  меня  одипъ  инженерный  офицеръ. 
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і ірославившійся  тѣ мъ  в ъ  э т о м ъ  краѣ ,  что при  наведеиіи  моста  чрезъ  Сыръ­Дарью  для 
переправы  отряда  генерала  Черняева ,  онъ что­то  сплоховалъ ,  т а к ъ  что  затопило  п у ш к у . 

—  Скажите ,  это в ы  ѣ дете  в ъ  Танікендъ?  —  обратился  онъ ко  мнѣ   с ъ  вопросошъ. 
—  Я  ѣ ду  в ъ  Ташкендъ ,  —  отвѣ чалъ  я . 
—  Но  вѣ дь  Черняевъ  в ъ  самаркапдскомъ  отрядѣ ;  в ы ,  конечно,  туда  проѣ дете? 
—  Можетъ  б ы т ь ,  проѣ ду,  если  будетъ  мнѣ   приказано,  —  отвѣ чалъ  я ,  вводя  его 

в ъ  комнату . 
И  порядочно  долго  сидѣ лъ  э т о т ъ  офицеръ  у  меня ,  не  имѣ я  в ъ  виду  ни  попросить 

меня  о  чемъ­нибудь,  ни  дать  мнѣ   какого­нибудь  норученія ,  т а к ъ  что его  з а с т а л ъ еще 
комендантъ,  дѣ лавшій  всеобщіе  пасхальные  в и з и т ы .  За  комендантомъ  вскорѣ   появился 
и  начальпикъ  населенія. 

—  Я  забылъ  в а с ъ  спросить,  в ъ  которомъ  часу  вы  ѣ дете ,—обратился  онъ ко  мнѣ . 
—  А  в о т ъ ,  к а к ъ  лошади  будутъ  готовы,  т а к ъ  и  поѣ ду. 
—  То­то  же ,  —  конвой  будетъ  сейчасъ  г о т о в ъ ;  даю вамъ  семерыхъ  молодцовъ 

биштамгалинскаго  рода. 
—  К ъ  чему  же  это?  —  возразилъ  комендантъ .  —  Опо,  конечно,  для  безопасности 

ничего;  но  я  вамъ  даю  десятерыхъ  казаковъ  сибирскихъ ,  которые  в ъ  ротъ  ничего 
не  б е р у т ъ . 

Пока  мы  разсуждали  т а к и м ъ  образомъ,  к ъ подъѣ зду  подкатила  телѣ га  съ  р ы ж е в а т ы м ъ 

блондиномъ  на  к о з л а х ъ . 
—  Это для в а с ъ , — с к а з а л ъ  комендантъ ,  берясь  за  кепи.  —  А  я  пойду  потороплю 

к а з а к о в ъ , — ч т о ­ т о  они т а м ъ  замѣ шкались. 
Я  б ы л ъ  чрезвычайно  доволенъ  участіемъ  начальника  населенія  и  коменданта,  которое 

они  принимали  во  мнѣ .  Нужно  з н а т ь  положепіе  человѣ ка,  проѣ зжающаго  в ъ  Ташкендъ 
во  время  в о е н н ы х ъ  дѣ йствій,  когда  двѣ   станціи  между  Чимкендомъ  и  Ташкендомъ 
с н я т ы ,  когда  киргизы  ш а л я т ъ : — м о ж н о  попасть  в ъ  плѣ нъ,  а  т а м ъ  пожалуй  пятки 
срѣ жутъ  да  конскихъ  рублеппыхъ  волосъ  подложатъ ;  мало  ли  какого  свинства  ожидать 
можно  о т ъ а з і я т ц е в ъ .  Я  не  умѣ лъ  благодарить  чимкендское  начальство  за его  вниманіе , 
не  могъ  подобрать  подходящихъ  выраженій  для  этаго . 

Лошади  дурачились  подъ  окошкомъ;  бойкій  блондинъ  удерживалъ  и х ъ ,  пока  в ы н о с и л и 
вещи.  Накопецъ  я  усѣ лся  с а м ъ ,  и  мы  тронулись  в ъ  путь  дорогу,  онаснѣ е  которой 
еще  не  было.  Пришлось  опять  проѣ зжать  Чимкендъ . 

Чимкендъ  с т о и т ъ  на  Бадамѣ   и  на  К у ч к а р ъ ­ а т ^ .  Послѣ дній  ручей  н а з в а н ъ  т а к ъ 
потому,  что в ы т е к а е т ъ  и з ъ ­ п о д ъ  могилы  святаго  Кучкаръ­ат і і .  Эти два  ручья ,  пробѣ гая 
черезъ  Чимкендъ,  вполпѣ   удовлетворяютъ  его  жителей,  доставляя  имъ чистую,  свѣ жую, 
прекрасную  воду.  Въ  п ѣ которыхъ  мѣ стахъ  можно  далге  в ы к у п а т ь с я ,  если  захочется 
сильно, —  т а к ъ  широки  и  глубоки  э т и  ручьи.  Въ цитадели  находится ,  впрочемъ,  колодезь 
на  всякій  случай,  т .  е .  на  случай  осады  или пародпыхъ  волнепій. 

Домовъ  в ъ  Чимкепдѣ ,  по  словамъ  самаго  начальника  населепія ,  7 5 6  ­j­).  Принимая 

і")  Смотр.  «Отеч.  Зап.»  1867  г.  Апр.  кн.  2.  «Наши  пріобрѣ тенія  въ  Средней  Азіи»  Южакопа. 
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на  каждый  домъ  по  5  д у ш ъ ,  жителей  придется  3 7 8 0  д у ш ъ ;  да  слѣ дуетъ  къ  этому 
прибавить  русское  наседеиіе  и  за ѣ зжихъ  к и р г п з ъ ,  —  т а к ъ ,  пожалуй,  составится  круглая 
цифра  до  5 0 0 0  д у ш ъ .  Населеніе  небольшое,  по,  принимая  в ъ  соображеніе  близость 
СаЁрама,  Манкенда  и  Карабулака ,  которые  в ъ  былое  время  составляли ,  к а к ъ  говорптъ 
г .  Ю ж а к о в ъ ,  одипъ  городъ,  цп({)ра  в ы й д е т ъ  довольно  солидная.  В ъ  Сайрамѣ   н а п р и м . , 
по  его  словамъ ,  1 0 0 0  домовъ,  т .  е.  до  5 0 0 0  жителей;  в ъ Жанкендѣ   и  Карабулакѣ   около 
1 0 0 0  домовъ,  т .  е .  т а к ж е  около  5 0 0 0  жителей.  Т а к ъ  в ъ  древнемъ  Чимкендѣ   слѣ довало 
б ы т ь  нѣ сколькимъ  сотнямъ  т ы с я ч ъ  жителей;  а  т а к ъ  к а к ъ  т а к и х ъ  городовъ  не  существуетъ 
во  всей  А з і и — н е  говорю  про  К и т а й — т о  и  р а з с к а з ъ  г .  Южакова  выходитъ  химерическимъ. 

Что  касается  торговаго  значенія  Чимкенда,  то  онъ играетъ  значительную  роль  в ъ 
караванной  торгізвлѣ .  Всѣ   к а р а в а н ъ ­ б а ш и ,  живущіе  в ъ  Ташкендѣ ,  — б и ш т а м г а л п н ц ы , 
мѣ сто  кочевокъ  к о т о р ы х ъ  принадлежитъ  к ъ  чимкендскому  району;  не  даромъ  сложилась 
поговорка,  что  «биштамгалинцы  готовы  на всѣ   четыре  стороны»  f ) : — в с ѣ м и  караванами 
зав ѣ дуютъ  б и ш т а м г а л и н ц ы .  Они  берутъ  огромные  подряды  на  провозъ  товаровъ  в ъ 
Оренбургъ,  Т р о и ц к ъ ,  Петропавловскъ ,  Семипалатинскъ ,  Кульджу,  Чугучакъ  и  другіе 
города;  цѣ на  о т ъ Ташкенда  до  Семипалатинска  рѣ дко  п р е в ы ш а е т ъ  1 8  р .  с.  Т а к ъ  к а к ъ 
здѣ сь  мало  к о н к у р е н т о в ъ — б у х а р ц е в ъ ,  то  и  т о в а р ы  ташкендскихъ  к у п ц о в ъ ,  х о т я  и 
перекупленные  и з ъ  другихъ  р у к ъ ,  везутся  туда  подъ  именемъ  т а ш к е н д с к и х ъ ;  и з ъ  Россіи 
же  и  и з ъ К и т а я  в ы в о з и т с я  много  с и т ц е в ъ ,  к о т л о в ъ ,  сундуковъ  и  вообще  желѣ знаго 
т о в а р а ,  чаю,  т у ш и ,  опіума  и  фарфоровой  посуды.  Всѣ   каравацные  п у т и  в ъ  р у к а х ъ  у 
биштамгалинцевъ ;  они  пародъ  честный,  правдивый  н  а к у р а т н ы й .  Караваны  не  всѣ  
сосредоточиваются  в ъ  Чимкепдѣ ,  большая  и х ъ часть  идетъ  на  Сайрамъ,  это  караваны, 
назначенные  на  сибирскую  линію;  к а р а в а н ы  же,  назначенные  на  оренбургскую  линію, 
не  м и н у ю т ъ  Чшікенда ;  слѣ довательно  здѣ сь  в ъ  извѣ стное  время  б ы в а е т ъ  н а п л ы в ъ 
к а р а в а н о в ъ ,  а  т а к ъ  какъ  караванные  прикащики  не  прочь  раскупориваться  даже при 
самомъ  маломъ  спроеѣ ,  то  тогда  и  усиливается  торговля  этого  города. 

Чимкендъ  с т а л ъ  русскимъ  2 0  сентября  1 8 6 4  года ,  благодаря  ш т у р м у ,  произведенному 
генераломъ  Ч е р п а е в ы м ъ .  Рѣ зші  была  жестокая ;  солдаты,  разграбивши  базаръ ,  врывались 
в ъ  дома  жителей  и  душили  и х ъ ;  пострадали  также  многія  женщины  и  дѣ ти.  Годовщину 
этого  штурма  туземцы  сопровождаютъ  повсемѣ стнымъ  пдачемъ ,  и  пожалуй,  д ѣ йствительно, 
готовы  бы  были  отомстить  к я ф и р а м ъ  за  э то , но  не  х в а т а е т ъ  средствъ .  Между  тѣ мъ 
комендантъ  и  нѣ которые  подчиненные  его  ждали  в ъ  настоящемъ  году  рѣ зни  в ъ  страстную 
субботу,  упуская  и з ъ  вида  то обстоятельство ,  что  чимкендцамъ  драться  не  чѣ мъ:  оружіе у 
н и х ъ  о т о б р а н о , — н е  с ъ  кухонными  же  ножами  полѣ зутъ  они на  крѣ пость,  которая  в ъ 
н а ш и х ъ  р у к а х ъ .  Совершись  убійство  в ъ  э т о т ъ  день,  и я  полагаю,  что  паническій  с т р а х ъ 
до  того  б ы л ъ  бы  в е л и к ъ ,  что, чего  мудренаго,  убійца  успѣ лъ  бы  спастись . 

Обращаюсь  къ  разсказу  о моей  поѣ здкѣ .  Мы проѣ зягали  городъ  весьма  д о л г о , — т а к ъ 
онъ  р а с т я н у т ъ ,  и ,  выѣ хавши  и з ъ  него  черезъ  ташкендскіе  ворота ,  остановились  у 
ручья ,  чтобы  напоить  лошадей.  Огромнѣ йшій  к а р а в а н ъ  входилъ  в ъ  городъ .  «Откуда?» 

t )  Ііишталиальі  дуртъ  ашітфка  баргалы. 
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спросилъ  я . — « И з ъ  Т а ш к е н д а » , — о т в ѣ ч а л и  мнѣ .  Что  бы бы это  з н а ч и л о , — п о д у м а л ъ  я , — 
цепріязиеныыя  дѣ йствія  и  торговля  идутъ  рядомъ:  немного  странно.  Проѣ хавши  с ъ 
версту ,  мы  стали  подниматься  на  гору;  казаки  и  джигиты  взяли  другой,  караванный 
болѣ е  удобный,  п у т ь . 

—  Т ы  кто  т а к о й ,  т а т а р и н ъ ? — с п р о с и л ъ  я  я м щ и к а ,  когда  мы  остались  с ъ н и м ъ  вдвоемъ. 
—  Нѣ тъ ,  я  не  т а т а р и н ъ , — я  хэтай  к ы п ч а к ъ , — о т в ѣ ч а л ъ  мнѣ   рыжій  дѣ тина, 

трогая  лошадей. 
—  Гдѣ   же т ы  выучился  по­русски? 
—  Я  с ъ  м а л ы х ъ  лѣ тъ  съ  р у с с к и м и ; — в ъ  Каркаралѣ   б ы л ъ .  Съ  Вѣ рнаго  все  и д у  съ 

русскими;  здѣ сь  теперь  в ъ  ямщики  нанялся . 
—  А на  родину  в ъ  это  время  ѣ здилъ?—спросилъ  я . 
—  Нѣ тъ ,  на  родинѣ   не  б ы л ъ , — ч т о  т а м ъ  смотр ѣ ть?—Тамъ  ничего  хорошаго  н ѣ тъ . 
Однако  нодъемъ  б ы л ъ  довольно  в ы с о к ъ ,  т а к ъ  .что  м ы  взбирались  добрыхъ  полчаса; 

потомъ  с т а л и  спускаться  вплоть  до самой  стаиц іи  Беглербекъ ,  которая  видна  верстъ  за 
десятГ.  Горы,  черезъ  к о т о р ы я  мы  переваливали,  были  каменисты  и  не  представляли 
т а к и х ъ  г р о з н ы х ъ  откосовъ ,  какіе  встрѣ чаются  постоянно  в ъ  кавказскихъ  г о р а х ъ ;  онѣ  
не  з а к р ы в а л и  о т ъ н а с ъ  вида ,  а  напротивъ  составляли  к а к ъ ­ б ы  рамку  его.  До  Беглербека 
н ѣ тъ  никакой  жизни ,  и  если  бы не  о р е л ъ ,  уц ѣ пившійся  за  глыбу  земли,  то  казалось 
бы ,  что мы  проѣ зжаемъ  по  царству  м е р т в ы х ъ .  Беглербекъ  находится  в ъ 2 5  в е р с т а х ъ 
о т ъ  Чимкенда.  Это, не  болѣ е  не менѣ е,  к а к ъ  полуразвалившійся  каравансарай ,  сложенный 
и з ъ  жженаго  кирпича,  слѣ нленнаго  особеннымъ  составомъ  сѣ ровато­бѣ лаго  цвѣ та .  Хота 
онъ  находится  поръ  горою,  но  с т о и т ъ  на  нѣ которомъ  в о з в ы ш е н ш ;  около  него  пробѣ ­
г а е т ъ  ручей  прекрасной  воды,  которою  казаки  и  д ж и г и т ы  угостили  своихъ  лошадей; 
я  также  попробовалъ  этой  воды.  Ни  одной  живой  души  не  было  в ъ  каравансараѣ ,  и 
мы  отправились  дальше .  Новый  нодъемъ ,  перева.ііъ  в ъ к е л е с с к у ю  д о л и н у , — н о д ъ е м ъ  довольно 
отлог ій ,  т а к ъ  что  мы  ѣ хали  рысью  до  станціи  Ш е р а п х а н ъ  двадцать  в е р с т ъ .  Чрезвычайно 
живописенъ  спускъ  в ъ долину  Келеса  и станц ія  Ш е р а п х а н ъ ,  виднѣ ющаяся  в е р с т ъ  за  десять . 

Чрезвычайно  были  хороши  три киргизскихъ  джигита ,  скакавшіе  стороною,  со  своимъ 
оружіемъ,  к о п ь я м и ; — э т о  все  потомки  Алача­хана ,  какъ  разсказыпали  мнѣ   киргизы.  У 
этого  Алача­хана  было  много  дѣ тей,  и о т ъ  каждаго  сына  пошелъ  особенный  родъ;  самъ 
А л а ч й ­ х а н ъ  ж и л ъ  т ы с я ч а  лѣ тъ  тому  н а з а д ъ ,  до  Чингиза .  Ч и п г и з ъ ,  с ы н ъ  непорочной 
Алангу,  направилъ  свои  орды  на  юго­ западъ  и  завоевалъ  полсвѣ та.  «Мы  теперь—говорили 
мнѣ   к и р г и з ы — п о т о м к и  э т и х ъ  завоевателей;  на  н а с ъ  нельзя  просто  смотрѣ ть:  у  насъ 
Ч и н г и з ъ ­ х а н о в а  яс^і,  его  обычаи;  словомъ,  мы  у з б е к и , — ч е г о  еще  больше?!» 

—  К а к ъ ,  вы  узбеки?  Вы  б и ш т а м г а л і ш ц ы ,  не  больше ;  узбекскій  народъ  особенный. 
—  І і ѣ тъ ,  т у р я ;  мы  всѣ   узбеки;  начиная  о т ъ  Оренбурга,  куда  ни  но ѣ дешь ,—все 

б у д у т ъ  узбеки.  У  насъ  у  вс ѣ хъ  свои  біи есть  f ) . 
—  А  сарты  кто  же  т а к і е ? — с н р а ш и в а л ъ  я ,  когда  мнѣ   доводилось  говорить  объ  э т о м ъ 

с ъ  киргизами. 

f )  Узь  Лм.(я/)мл(ш»  (Торг. 
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—  Сарты?  Они  ни  рода ,  ни  племени  не и м ѣ ю т ъ , — о н и  по  городамъ  н а з ы в а ю т с я .  Спроси 

с а р т а ,  к то  о н ъ  т а к о й ;  о н ъ  тебѣ   о т в ѣ т и т ъ  ташкенлшъ  f )  и л и ,  еще  п р о щ е , 

мусулъманъ  f f ) .  А  спросите ,  к а к ъ  его  з о в у т ъ ? — М у х а м м е д ъ — к е р и м ъ  какой  нибудь . 

А  какого  р о д а ? — Р о д а  у  меня  п ѣ т ъ ,  о т в ѣ т и т ъ  о н ъ ;  я  т а ш к е н д е ц ъ , — ч е г о  же еще  надо. 

Между  т ѣ мъ  к а ж д ы й  к и р г и з ъ  им ѣ етъ  свой  р о д ъ . 

Зам ѣ чательпо ,  что  к и р г и з с к а я  дѣ вушка  никогда  не  в ы х о д и т ъ  з а м у ж ъ  за  с а р т а , 

между  т ѣ мъ  к и р г и з ы  сплошь  и  р я д о м ъ  ж е н я т с я  на с а р т я н к а х ъ ;  такое  грубое  н е у в а ж е н і е 

к ъ  с а р т а м ъ ,  в ѣ роятно ,  было  вызвано  т ѣ м ъ ,  что  к и р г и з ы  н а ш л и  уже  здѣ сь  и х ъ  и  подчинили 

себѣ .  Они  постоянно  почитали  и  п о ч и т а ю т ъ  з а з о р н ы м ъ  для  себя  в ы д а в а т ь  дочь  за 

с а р т а ,  между  т ѣ мъ  к а к ъ  с а р т я п о к ъ  б е р у т ъ  за  себя ,  потому  что  родъ  и д е т ъ  о т ъ  о т ц а , 

а  не  о т ъ  м а т е р и ,  к а к ъ  они  о б ъ я с н я ю т ъ .  Этакое  племенное  неуваженіе  к ъ  н а р о д у , 

живущему  в ъ  г о р о д а х ъ ,  доходитъ  до т о г о ,  что они г о в о р я т ъ : — « ч е р т ъ  киргиза  н а д у е т ъ , 

еврея  н а д у е т ъ ,  а  сарта  не  п р о в е д е т ъ . »  Должно  б ы т ь  во  время  оно с а р т ы  порядочно 

когда­нибудь  подгадили  к и р г и з а м ъ ,  что возбудили  к ъ  себѣ   т а к у ю  н е н а в и с т ь . 

Е с л и  все э то  п р а в д а ,  что мнѣ   говорили  к и р г и з ы ,  то  надо  п о л а г а т ь ,  что  это  п о х о д и т ъ 

на  о т н о ш е н і я  п е р с и д с к и х ъ  и л я т о в ъ к ъ п е р с і я н а м ъ ,  которые  т а к ж е  п р и б а в л я ю т ъ  к ъ  своему 

имени  н а з в а н і е  г о р о д а : — К а з в и н й ,  Тебризй,  Исфаганй ,  З е н г я н й  и т .  п .  И л я т ы  же  н о с я т ъ 

родовое  имя и  п о л н ы  такой  же  н е н а в и с т и  к ъ  п е р с і я н а м ъ ,  к а к ъ  к и р г и з ы  к ъ  с а р т а м ъ . 

К и р г и з ы  и  и л я т ы  н а р о д ъ  п р я м о й ,  ч е с т н ы й ,  добродушный  f ) ;  с а р т ы  же и  перс іяпе 

народъ  л о в к і й ,  к о в а р н ы й  и л у к а в ы й .  Надо  п о л а г а т ь ,  что  послѣ дніе  нѣ сколько  р а з ъ 

проводили  п е р в ы х ъ ,  надували  жестоко ,  чѣ мъ  и  з а с л у ж и л и  такое  упорное  нерасположеніе 

к ъ  себѣ . 

Про  с а р т о в ъ  я  буду  еще много  говорить  впереди . 

Не  доѣ зжая  до  Ш е р а п х а н а  н ѣ сколькихъ  в е р с т ъ ,  мы  натолкнулись  на  п о к и н у т у ю 

ж и т е л я м и  деревню;  дома  б ы л и  всѣ   п о л у р а з р у ш е н ы ,  к р ы ш и  всѣ   разобраны  и  р а с т а с к а н ы ; 

т а к ъ  к а к ъ  онѣ   с к л а д ы в а ю т с я  и з ъ  д л и н н ы х ъ  жердей ,  а  здѣ сь  н ѣ тъ  лѣ су,  т о ,  чего 

мудренаго ,  онѣ ,  п о ж а л у й ,  р а с т а с к а н ы  н а ш и м и  солдатами.  Мнѣ   не  столько  было  ж а л ь 

деревни ,  к а к ъ  п о г и б ш и х ъ  о т ъ  з а с у х и  и  недосмотра  деревьевъ :  бѣ дныя  росли ,  благодаря 

водопроводнымъ  к а н а в а м ъ ,  а  жителей  не  с т а л о ,  т а к ъ  и  к а н а в ы  э т и  засорились ,  вода 

п е й д е т ъ  по  н и м ъ ,  а  солнце  с у ш и т ъ  землю,  п р о н и з ы в а я  ее по  крайней  мѣ рѣ   на  п о д ­ а р ш и н а . 

З а  деревней  лежали  в с п а х а н и ы я  д а в н о ,  но не  з а с ѣ я н н ы я ,  п о л я ,  обведенныя  а р ы к а м и , — 

слѣ ды  т р у д о в ъ  челов ѣ ческихъ ,  не  п р и п е с ш и х ъ  плода . 

Скоро  ли  же  Ш е р а п х а н ъ ?  Уже  солнце  сѣ ло,  а  м ы  все не  м о ж е м ъ  до него  добраться , 

х о т я  и  ѣ демъ,  к а ж е т с я ,  хорошей  р ы с ь ю .  Здѣ сь  очень  скоро  т е м н ѣ е т ъ , — п о ж а л у й ,  н а п а д е т ъ 

к а к а я ­ н и б у д ь  шайка  кирги.чъ,  з а б е р у т ъ  у  меня  в с е , о т р у б я т ъ  мою  голову  и  у в е з у т ъ  к ъ 

э м и р у ,  ч т о б ы  п о л у ч и т ь  за нее  х а л а т ъ — с е р п а й  2,). 

+)  Ташкендецъ. 

+ f )  Мусульманинъ. 

f )  У  меня  служилъ  въ  Персіи  человѣ къ  изъ  илятовъ ,  Хасанъ 

2,)  Сеі>пай  значитъ  жалованный  костюмъ.  Это  слово  персидское,  обоаначаетъ  собственно  съ 

головы  до  ногъ. 
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Но  в о т ъ  і іроѣ хали  к а к у ю ­ т о  п л о т и н у ;  виднѣ ются  огоньки . 
—  Что это  такое  за  о г о н ь г и ? — с п р а ш и в а ю  я ,  по  близорукости  не видя  р ѣ шительно 

ничего ,  а  очки  я  с п я л ъ ,  т а к ъ  к а к ъ  уже  стемнѣ ло. 
—  Это к а р а в а и ъ , — о т в ѣ ч а л ъ  я м щ и к ъ .  А  в о н ъ  т а м ъ  за  к а р а в а н о м ъ  и  Ш е р а п х а н ъ , 

в е р с т ы  не  б у д е т ъ . 
Дѣ йствительно,  мы  скоро  на ѣ хали  на  э т и  огоньки  и  увидѣ ли  множество  в е р б л ю д о в ъ , 

р а з в ь ю ч е н н ы х ъ  и  г у л я ю щ и х ъ  на  свободѣ .  Должно  б ы т ь ,  к а р а в а н ъ  б ы л ъ  в е л и к ъ ,  потому 
что  масса  народа  сонровозкдала  его ; мѣ стами  р а з д а в а л а с ь  к и р г и з с к а я  нѣ сня;  подъ ѣ зжая 
к ъ  г л а в н о м у  к о с т р у ,  мой х э т а й ­ к ы н ч а к ъ  поздоровался  с ъ  ними,  добавивъ:  « к а я 
барасызларъп  (куда  ѣ дете) . 

—  Семигя  ( в ъ  С е м и н а л а т и н с к ъ ) , — о т в ѣ ч а л и  ему  многіе  г о л о с а . — З д ѣ ш н і е  ж и т е л и  не 
з а д у м ы в а ю т с я  С е м и н а л а т и н с к ъ  нередѣ лать  в ъ  Семй,  а  Орскъ  в ъ  Я м й н ъ ­ к а л й .  Б ы т ь 
м о ж е т ъ  еще послѣ днее  имѣ етъ  какое­нибудь  историческое  происхожденіе ,  а  нередѣ лка 
Семиналитинска  не  имѣ етъ  никакого  смысла ,  т а к ъ  к а к ъ  Семй  ничего  не  з н а ч и т ъ ,  а 
Ямі інъ­калй  з н а ч и т ъ  худой  городъ . 

Проѣ хавши  весь  к а р а в а н ъ ,  к о т о р ы й  з а н и м а л ъ  весьма  солидное  мѣ сто,  мы  поднялись 
на  г о р к у ,  и  предъ  нами  предстала  крѣ постца  Ш е р а п х а н ъ .  Мы  въ ѣ хали  в ъ  в о р о т а ;  т у т ъ 
часовой  о с т а н о в и л ъ  н а с ъ  вопросомъ :  «кто  ы ы т а к і е ? » .  Мы  отвѣ чали  е м у ; о н ъ  п р о п у с т и л ъ 
н а с ъ  добавивши:  « с т у п а й т е  налѣ во  к ъ  к о м а н д и р у » .  Мы подъ ѣ хали  налѣ во,  и  тройка 
с т а л а .  П о д о ш е л ъ  к а к о й ­ т о  юнкеръ  и  спросилъ  н а с ъ :  «кого  н а м ъ  надо?»  Я  отв ѣ чалъ , 
что  собственно  никого  не  надо ,  но нужно  бы  переночевать  здѣ сь,  пе  знаю  гдѣ   н р і ю т и т ь с я . 

—  П о ж а л у й т е  к ъ  ротному  к о м а н д и р у ,  а  то  здѣ сь  больше  негдѣ . 

Я  б ы л ъ  чрезвычайно  доволенъ  э т и м ъ  предложеніемъ .  Мы  с п у с т и л и с ь  ступеньки двѣ , 
н о т о м ъ  п р о ш л и  по  т е м н ы м ъ  с ѣ нямъ ;  двери  о т в о р и л и с ь ,  и  м ы  увидѣ ли  р о т н а г о 
командира .  Т о т ъ  п р о с и л ъ  с а д и т ь с я ,  п р и к а з а л ъ  п о с т а в и т ь  с а м о в а р ъ .  Пока  происходили 
всѣ   э т и  х л о п о т ы ,  я  у з н а л ъ ,  что  ю н к е р ъ  б ы л ъ  с о с л а н н ы й  за  послѣ днее  польское 
возстан іе  н о л я к ъ ,  что у  коменданта  б ы л ъ  о к о р о к ъ ,  но весь  съѣ денъ  и  что  в ъ  н а с т о я щ е е 
время  з а к у с и т ь  совсѣ мъ  нечѣ мъ.  К ъ  счастью,  у  меня  были  з а п а с ы  кое­чего ,  и  я  м о г ъ 
под ѣ литься ,  п р е д л о ж и в ш и  к а п и т а н у  своего  снадобья . 

—  Д а ­ с ъ ,  в о т ъ  какую  м ы  жизнь  в е д е м ъ :  в ъ  п е р в ы й  день  п а с х и  на  б и в у а к а х ъ  с ъ 
ротой ,  состоящей  и з ъ  р е к р у т о в ъ ,  молодежи.  Н у ж н о  было  и м ъ  в ы д а т ь  по  чаркѣ   спирта 
сегодня ,  т а к ъ  я  п о с ы л а л ъ  в ъ  Чимкендъ  за  с п и р т о м ъ ;  а  м о л о д ц ы  молодцами,  с л а в н ы й 
н а р о д ъ .  В о т ъ  з а в т р а  у в и д и т е :  я  ударю  т р е в о г у ;  п о с м о т р и м ъ ,  хорошо  ли  они  в с к о ч а т ъ ; 
б ы л и ,  конечно,  между  ними  и  п ь я н е н ь к і е ;  н у ,  тѣ   и з ъ  с т а р ы х ъ , — р а з с у ж д а л ъ  к а п и т а н ъ . 
В о т ъ  не  з н а ю ,  гдѣ   в а с ъ  расположить .  Л о ж и т е с ь ,  п о ж а л у й ,  на мою  к р о в а т ь ,  если  к р ы с ъ 
не  боитесь .  А  здѣ сь  к р ы с ы — з в ѣ р и :  п р ы г а ю т ъ ,  м е ч у т с я ;  п р о ш е д ш у ю  ночь  я  б о я л с я , 
чтобы  онѣ   мнѣ   н о с ъ  не  о т к у с и л и . 

—  Зачѣ мъ  же  мнѣ   л и ш а т ь  в а с ъ  вашей  к р о в а т и , — я  л я г у  па  свою  телѣ гу;  ночь 
л у н н а я ,  з в ѣ з д н а я ; — т о л ь к о  в о т ъ  к а к ъ  бы  дождя  не  случилось . 

—  Э г е , э г е ,  б а т ю ш к а ,  что это в ы  теперь  дождя  здѣ сь  б о и т е с ь , — е г о ,  п о ж а л у й ,  до 
з и м ы  не  дождешься .  Здѣ сь  о н ъ и ъ  рѣ дкость. 

—  Если  в ъ  р ѣ дкость ,  т а к ъ  э то  очень  хорошо .  Я  усну  в ъ  своей  телѣ гѣ . 
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Н а п и в ш и с ь  чаю  и  в ы п и в ш и  рюмку  солдатскаго  с п и р т а ,  я  н а ч а л ъ  з ѣ вать ,  что 
случается  со  в с я к и м ъ ,  кто  цѣ лый  день  п р о в о д и т ъ  на  воздухѣ ,  и ,  п о ж е л а в ш и  спокойной 
н о ч и ,  в ы ш е л ъ  во  д в о р ъ ,  взобрался  на  тел ѣ гу ,  п р и к у р п у л ъ  и  з а д а л ъ  здороваго  х р а п а к а 
до  з а р и ,  когда  б а р а б а н щ и к ъ  р а з б у д и л ъ  м е н я ,  по  заранѣ е  выговоренному  услов ію ,  чтобы 
не  бить  тревоги ,  не р а з б у д и в ш и  меня .  О т к р ы в ш и  г л а з а ,  я  увидѣ лъ  в д а л е к ѣ р а с х а ж и в а в ш а г о 
к а п и т а н а  в ъ  п а л ь т о  с ъ  мѣ ховымъ  в о р о т н и к о м ъ  и  ш а ш к ѣ .  Не  успѣ лъ  я  подняться 
на  телѣ гѣ   и  о п о м н и т ь с я ,  к а к ъ  т р а т а ­ т а ­ т а  раздалось  у  самаго  моего  у х а .  Я  вид ѣ лъ , 
к а к ъ  и з ъ  н о р ъ  выл ѣ зали  солдаты ,  х в а т а л и с ь  за р у ж ь я  и  бѣ жали  к а ж д ы й  к ъ  назначенному 
п у н к т у .  Лай р о т н ы х ъ  собакъ  и  блеяніе  р о т н ы х ъ  о в е ц ъ ,  присоединившись  к ъ  тревогѣ , 
оживили  в с ю кр ѣ постцу .  Вскорѣ   послѣ довалъ  отбой ,  и  с о л д а т ы ,  с х в а т и в ш и  ведерки, 
побѣ жали  к ъ  рѣ кѣ   м ы т ь с я ;  н а з а д ъ  они  в о з в р а щ а л и с ь  с ъ  водою,  которою  наполняли 
ч а й н и к и  и  нагр ѣ вали  и х ъ на  у г о л ь к а х ъ . 

С а м о в а р ъ  у ж е б ы л ъ  на  столѣ ,  когда  меня  попросили  к ъ  к а п и т а н у . 

—  Хорошо  ли  с п а л и ? — с п р о с и л ъ  о н ъ , п о ж и м а я  мнѣ   р у к у ,  и ,  не  дожидаясь  отв ѣ та , 
п р о д о л ж а л ъ : — а  что мои­то  молодцы  каковы?!  К а к ъ  я  и х ъ  в с т р я х н у л ъ .  Съ  э т а к и м ъ 
народомъ  б о я т ь с я  нечего. 

Р а з г о в о р ъ  п о ш е л ъ  о  т о м ъ ,  можно  ли  было  здѣ сь  ожидать  нападен ія . 

—  Новидимому,  н е л ь з я .  А  господь  в ѣ даетъ ,  —  м о ж е т ъ  б ы т ь ,  м о ж е т ъ  и  не  б ы т ь 
н а п а д е н і я ;  н у ж н о  только  всегда  б ы т ь  г о т о в ы м ъ ,  —  говорилъ  к а п и т а н ъ ,  з акуривая 
н а б и т у ю  т ю т ю н о м ъ  т р у б к у . 

Пока  мы  з а н и м а л и с ь  чаепитьемъ  и  бесѣ дою,  мнѣ   привели  лошадей  и  переложили 
мое  имущество .  Я  с к а з а л ъ  к а п и т а н у  «до свидан ія»  и  велѣ лъ  т р о г а т ь  я м щ и к у . 

—  До  с в и д а н і я ,  счастливой  дороги.  Г е п е р а л ъ ,  про ѣ зжая ,  обѣ щалъ  д в и н у т ь  п а ш у 
роту  в п е р е д ъ ,  —  г о в о р и л ъ  к а п и т а н ъ ,  п р о в о ж а я  меня . 

Но  н а ш е  свиданіе  случилось  гораздо  р а н ь ш е .  Не  усп ѣ лъ  я  проѣ хать  в е р с т ы ,  к а к ъ 
передокъ  у  телѣ ги  р а с п а л с я ,  и  я ,  о с т а в я  телѣ гу  с ъ  в е щ а м и ,  побрелъ  н а з а д ъ . 

—  Ч т о т а м ъ  т а к о е  случилось?  У ж ъ  я  видѣ лъ  и з ъ  в о р о т ъ ,  что  ч т о ­ т о  неладно ,  — 
г о в о р и л ъ  к а п и т а н ъ ,  п о с а с ы в а я  т р у б к у . 

— '  Передокъ  у  телѣ ги  т р а х н у л ъ ,  —  отв ѣ чалъ  я . —  Нужно  телѣ гу  перемѣ нить. 
—  Да  есть  ли  у  н и х ъ  з а п а с н ы я ­ т о  телѣ ги?  Арба  баръ  ( есть  ли т е л ѣ г а ) ? —  обратился 

о н ъ  к ъ  к и р г и з у  с т о я в ш е м у  возлѣ   него ,  содержателю  почтовой  с т а і щ і и .  Т о т ъ  п о т р я с ъ 
головой  и  отв ѣ чалъ :  <іджокеі>  ( н ѣ т ъ ) . 

—  Т о ­ т о  « д ж о к ъ » .  Я  в а с ъ  з н а ю  т а к и х ъ  с я к и х ъ  дѣ тей.  Нечего  д ѣ лать ,  т а щ и 
лаша  f )  сюда.  Я  у ж ъ в а м ъ  свою  ротную  телѣ жку  дамъ ,  —  обратился  ко мпѣ   любезный 
к а п и т а н ъ ,  —  только  с ъ  услов іемъ ,  чтобы  в ы  со  слѣ дующей  с т а н ц і и  мнѣ   ее  воротили . 

Я  обѣ щалъ  не  з а д е р ж а т ь  тел ѣ ги ,  к о т о р а я ,  д ѣ йствительно,  была  чрезвычайно  удобно 
устроена ,  не  трясла  нисколько .  Лошади  были  п е р е п р я ж е н ы ,  и  я  о т п р а в и л с я  к ъ  в е щ а м ъ , 
п о ж е л а в ш и  к а п и т а н у  добраго  здоровья  и  в ы р а з и в ш и  ему  свою  искреппюю  благодарность 
за  телѣ гу . 

t )  .Дошадей.  Многів  изъ  р у с с к и х ъ  офицсровъ  полагаютъ ,  что  лаііія  значіітъ  лошадь,  хотя  ато 

положительно  вздоръ.  Алаша  значитъ  мерииъ. 
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К а к ъ  я  говорилъ  уже ,  тедѣ га  не  трясла  нисколько;  а  это  чрезвычайно  важное  дѣ ло 
здѣ сь,  когда  приходилось  ѣ хать  иногда  на  двухъ  н е р о в и ы х ъ  колесахъ ,  нричемъ  каждый 
ш а г ъ  отзывался  и  в ъ  животѣ   и  в ъ  груди.  Я  помню,  такую  ужасную  ѣ зду  я  и с н ы т а л ъ 
между  Нахичеванью  н  Джюльфой  в ъ  мою  поѣ здку  в ъ  Персію;  положеніе  самое  непріятное 
и з ъ  и е п р і я т н ы х ъ . 

Слѣ дуіощая  станц ія  находилась  в ъ  двадцати  восьми  в ерстахъ .  Дорога  великолѣ нная; 
она  шла все по  долинѣ   Келеса,  который ,  р а з л и в а я с ь ,  даетъ  берегамъ  своимъ,  какъ  рѣ ка 
Н и л ъ ,  невѣ роятное  плодородіе.  К ъ несчаст ію,  во  время  моего  проѣ зда  поля  были  заброшены 
и  деревни  оставлены. 

Собственно  говоря ,  здѣ сь  версты  бабушка  клюкой  с ч и т а л а ;  я  сомнѣ ваюсь,  чтобы 
между  Акджаромъ  п  Шерапхаиомъ  было  двадцать  восемь  в е р с т ъ ;  или  у ж ъ  лошади 
несли  меня  т а к ъ  хорошо,  что я  не  замѣ тплъ  пространства ,  или  в ъ  самомъ  дѣ лѣ  
Акджаръ  б ы л ъ  т а к ъ  близко,  что разстояніе  в ъ  двадцать  восемь  верстъ  мнѣ   показалось 
преувеличеннымъ. 

Акджаръ  стоитъ  на  ровноыъ  мѣ стѣ   недалеко  о т ъ Келеса  и  представляетъ  р а з в а л и н ы , 
между  которыми  одпо  мѣ стечко  отдѣ лано  подъ  станцію.  Мнѣ   не  случилось  заходить 
на  станцію  на  э т о т ъ  р а з ъ ,  потому  что т у т ъ  находилась  полсотня  сибирскихъ  казаковъ 
съ  двумя  офицерами;  одинъ  и з ъ  н п х ъ  г .  К . ,  которому  я  в е з ъ  куличъ  о т ъ  невѣ сты, 
вышедшей  в ъ  1 8 6 7  г .  з а м у ж ъ  за  другаго. 

Казаки ,  к а к ъ  только  новстрѣ чались,  соскочили  с ъ  лошадей  и  давай  х р и с т о с о в а т ь с я ; 
я  тоже  похристосовался  съ  г .  К . ,  передавая  ему  куличъ .  В ъ  палаткѣ   было  очень 
опрятно ,  только  налѣ во  о т ъ  входа  сидѣ лъ  одинъ  казакъ  и набивалъ  папиросы.  Начались 
распросы,  гдѣ   и  к а к ъ  я  могъ  видѣ ть  ту  даму,  которая  посылала  к у л и ч ъ ;  съ  моей 
стороны  пошли  объясненія . 

Въ  это время  подоспѣ лъ  чай,  и я  съ удовольствіемъ  не отказался  в ы п и т ь  стаканчикъ . 
—  Не  с т а к а н ч и к ъ ,  а  чашечку,  —  улыбаясь  возразилъ  мнѣ   г .  К .  — У  н а с ъ  нѣ тъ 

с т а к а н о в ъ ,  мы  пьемъ  и з ъ  к н р г и з с к и х ъ  чаніекъ. 
Это  родъ  н а ш и х ъ  полоснательныхъ  ч а ш е к ъ ,  но  гораздо  меньше;  киргизы  в о з я т ъ  и х ъ 

в ъ  чехлѣ   у  пояса ,  какъ  необходимѣ йшій  аксессуаръ  своего  костюма ,  рядомъ  съ  ножемъ , 
съ  нагайкой ,  съ  огнивомъ  и  съ  разными  пакетиками  для пороха ,  пу.1ь  и  бумагъ . 

—  Это все р а в н о , — о т в ѣ ч а л ъ  я ,  т а к ж е  у л ы б а я с ь ,  —  х о т ь  чашечку . 
Мы  напились  съ  нимъ  чаю,  пока  к а з а к и ,  назначенные  и м ъ  ынѣ   в ъ  конвой, 

готовились  к ъ  отъѣ зду. 
—  Я  в а с ъ  самъ  буду  провожать  до  Кафланъ­бека .  Хозяипъ  жалуется ,  что  парт ія 

к и р г и з о в ъ  безпокоитъ  кафланъ­бекскую  станцію.  Нужно  посмотрѣ ть,  з н а е т е . . . 
К а ф л а н ъ ­ б е к ъ  находился  в ъ  двадцати  пяти  в е р с т а х ъ ,  которыя  я  могъ  нроѣ хать , 

к а к ъ  у  бога  за  пазухой ,  подъ  конвоемъ  двадцати  п я т и  человѣ къ  сибирскихъ  к а з а к о в ъ ; 
х о т я  ноложимъ  и х ъ  и  н а з ы в а ю т ъ  за что­то  гаврилычами  и  г о в о р я т ъ ,  будто  они  трусишки 
порядочные,  но  все ­таки  ые  одинъ  ѣ дешь,  а  подъ  конвоемъ  казачьей  команды  съ 
офицеромъ.  Великолѣ пными  мѣ стами  проѣ хали  мы до  самаго  К а ф л а н ъ ­ б е к а ,  разговаривая 
съ  офицеромъ,  который  вскорѣ   сѣ лъ  ко  мнѣ   в ъ  телѣ гу.  Телѣ га  была  та  же,  ротнаго 
командира  и з ъ  Шерапхапа ;  я  ее  в з я л ъ  дальше,  потому  что в ъ  Акджарѣ   не  было  ни 
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одной  телѣ ги.  Цѣ лую  дорогу  мы  проговорили  с ъ г . К .  о т о м ъ ,  за  что  сибирскихъ  к а з а к о в ъ 
н а з ы в а ю т ъ  гаврилычами  и за что  и х ъ  трусишками  величаютъ .  Онъ  чрезвычайно  отстаивалъ 
храбрость  и  ловкость  своего  в о и н с т в а ,  про  гаврилычей  же онъ говорилъ ,  что  это 
названіе  получили  сибирскіе  казаки  только  в ъ  послѣ днее  время  в ъ  Туркестанской 
области;  но что онъ не  з н а е т ъ ,  за  что т а к а я  немилость. 

Я  тоже  не  знаю  и  потому  объяснить  не  могу. 
Въ  т а к и х ъ  разговорахъ  мы  проѣ хали  э ти  двадцать  п я т ь  в е р с т ъ ,  не  замѣ тивши 

по  пути  ни  одной  живой  души.  В ъ  Кафланъ­бекѣ   мы  лошадей  не  перемѣ няли,  потому 
что  станція  была  т а м ъ  с н я т а .  Мы  съ  нимъ  посидѣ ли,  потолковали,  раскланялись  и 
разъ ѣ хались ;  —  я  направо ,  а  онъ  иалѣ во. 
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Г Л А В А  Д Е В Я Т А Я . 

В Ъ Ѣ З Д Ъ  В Ъ  Т А Ш К Е Н Д Ъ . 

слп  кому­нибудь  и з ъ  в а с ъ  случалось  дѣ лать  п у т ь  в ъ 
т р и  т ы с я ч и  в е р с т ъ ,  какой  с о в е р ш и л ъ  я ,  в ы  поймете  т о 

* 

ыаслажденіе ,  которое  я  ч у в с т в о в а л ъ ,  о т п р а в л я я с ь  с ъ 
послѣ дней  с т а и ц і и . 

—  В о т ъ  п о д ы м е т е с ь  па гору ,  и передъ  вами  п р е д с т а н е т ъ 
Т а ш к е п д ъ , — г о в о р и л ъ  мпѣ ,  п р о щ а я с ь ,  г .  К . 

Гора  э т а  мпѣ   п о к а з а л а с ь  т а к ъ  в е л и к а ,  что  я  у ж е 
д у м а л ъ ,  что пикогда  не  доѣ ду  до  Т а ш к е н д а . 

—  Гдѣ   же  Т а ш к е п д ъ ?  —  с п р а ш и в а ю  я  у  я м щ и к а . 
—  Сейчасъ  б у д е т ъ , — о т в ѣ ч а л ъ  о п ъ . 
К а з а к и  р а з ъ ѣ х а л п с ь  по  с т о р о н а м ъ ,  и  я  б ы л ъ  совершенно  одинъ  с ъ  у с т р е м л е п п ы м ъ 

в п е р е д ъ  в з г л я д о м ъ ,  ч т о б ы  к а к ъ  можно  л у ч ш е  в г л я д ѣ т ь с я  в ъ  панораму  Т а ш к е н д а , 
п о л ю б о в а т ь с я  его  в и д о м ъ  с ъ  г о р ы ;  но  Ташкенда  к а к ъ  не  б ы в а л о .  Лошади  у с т а л и , 
вспот ѣ ли .  День  б ы л ъ  очень  ж а р к і й ,  солнце  налило ,  к а к ъ  в ъ  іюлѣ   в ъ Петербургѣ .  Да  скоро 
ли  же  будетъ  Т а ш к е н д ъ ? 

—  Да  замолчи  т ы ,  т у р я ! — о т в ѣ ч а л ъ  мнѣ   к и р г и з ъ  я м щ и к ъ . — В о т ъ  с е й ч а с ъ ,  к а к ъ с ъ 
горки  с п у с т и м с я ,  п  у в и д и ш ь  Т а ш к е н д ъ .  Г н а т ь  я  не  могу :  лошади  у с т а л и . 

Господи,  да  скоро  ли?  думалось  мнѣ ,  и  я  т о м и л с я  д ѣ тскимъ  нетериѣ ніемъ  у в и д а т ь 
его  поскорѣ е. 

—  Лнау  ( в о т ъ )  Т а ш к е н д ъ ,  —  с к а з а л ъ  я м щ и к ъ ,  о б р а щ а я с ь  ко  мнѣ ,  когда  м ы 

начали  с п у с к а т ь с я  с ъ  г о р ы . 

Гдѣ   же  Т а ш к е н д ъ ,  подумалъ  я ; — т у т ъ  ничего  н ѣ т ъ ,  кромѣ   безконечнаго  сада .  Я 

с о о б щ и л ъ  я м щ и к у  мое иедоразумѣ н іе ,  и  о п ъ  р а с х о х о т а л с я . 
Т У Р К Е С Т .  К Р А Й ;  1 2 
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—  В ъ  с а д а х ъ ­ т о  и  есть  д о м а , — с к а з а л ъ  о н ъ ,  и  долго  послѣ   этого  смѣ ялся. 
Дѣ йствительно,  каждому  русскому  показалось  бы страннымъ  встр ѣ тить  садъ ,  которому 

нѣ тъ  конца  края ,  называющійся  городомъ ,  безъ  в с я к и х ъ  сдѣ довъ  ностроекъ .  Лѣ съ  этотъ 
с т о я л ъ  величественно;  ни  одинъ  листокъ  не  шевелился ,  потому  что  вѣ тра  совсѣ мъ  не 
было.  Пока  м ы  нодъѣ зжали  к ъ  нему,  справа  и  слѣ ва  открывались  небольшія  постройки 
съ  пашнями ,  орошаемыми  арыками,  которые  часто  неребѣ гади  нашу  дорогу.  Вонъ  направо 
небольшой  домъ  д в у х ъ э т а ж н ы й  и  около  него  бахча ,  обведенная  со  всѣ хъ  сторонъ 
стѣ ноіо.  Этотъ  домикъ  мнѣ   т а к ъ  напомнилъ  благодатную  Персію  с ъ  ея  бала­ханами, 
верхними  этажами ,  что я  невольно  предался  воспоминаніямъ  о  странѣ ,  в ъ которой  т а к ъ 
нріятно  провелъ  полтора  года.  Пересѣ кающіе  дорогу  арыки  также  наномипаютъ  Персію; 
и  в ъ  Персіи  проводится  т а к и м ъ  же  образомъ  вода,  к а к ъ  здѣ сь,  ра зница  только  т а , 
что  т а м ъ  нѣ тъ  ни  а р б ъ ,  н и  тел ѣ гъ ,  потому  что ни в ъ  одномъ  городѣ ,  ни в ъ  одномъ 
селеніи  нѣ тъ  ни  одной  у л и ц ы ,  по  которой  можно  было  бы проѣ хать  на  телѣ гѣ   или  на 
арбѣ .  Когда  м ы  начали  приближаться  к ъ  этому  безконечному  саду,  стала  п р о я в л я т ь с я 
жизнь .  И з ъ ­ з а  ст ѣ нъ,  которыя  теперь  стали  видпы,  в ы с т у п а л ъ  огромнѣ йшій  караванъ 
и  нѣ сколько  к р ы т ы х ъ  а р б ъ ,  в ъ  к о т о р ы х ъ  помѣ щалась  семья  к а р а в а н ъ ­ б а ш е й .  Когда  мы 
нодъѣ зжали  к ъ  стѣ намъ  садовъ,  намъ  загородили  дорогу  ослы  с ъ бревнами,  н а т я н у т ы м и 
имъ  на  шею.  Они  выходили  и з ъ какого­то  сада,  откуда  слышались  между  щебетаніемъ 
н т и ч е к ъ  удары  топора ;  самые  хозяева  садовъ,  заслыша  колокольчикъ,  нодбѣ гали  к ъ 
ст ѣ намъ,  чтобы  поглазѣ ть  на  руескаго  и  на  его  э к и н а ж ъ  и  сказать  ему в ъ  случаѣ  
необходимости:  «аманъ^  аманъ  у р у с ъ » .  Въ  с а д а х ъ ,  в ъ дальнемъ  разстоян іи  о т ъ  дороги, 
находились  л а ч у ж к и — п р і ю т ъ  зд ѣ шнихъ  садовниковъ.  Мѣ стами  выглядывали  и  ж ен щ и ны 
с ъ  повязанными  на  головѣ   платками  или безъ  п л а т к о в ъ  вовсе;  смуглыя  лица  и х ъ 
чрезвычайно  добродушно  смотрѣ ли  на меня.  Съ  ними  лѣ зли  на стѣ ну  также  и х ъ  ребятишки 
в ъ  д л и н н ы х ъ  р у б а ш к а х ъ  и  ш т а н а х ъ ;  головы  и х ъ  были  п о к р ы т ы  тибитейками.  Они, 
негодяи  этак і е ,  кричали  брань  русскому  проѣ зжему,  —  они  кричали:  « у р у с ъ — х у р у с ъ » . 
Хурусъ  з н а ч и т ъ  п ѣ тухъ ,  вся же  фраза  переводится  т а к ъ :  «русскій  —  н ѣ т у х ъ » .  Да, 
русскіе  задали  в а м ъ ,  думалъ  я ,  с ъ  шестью  стами  ш т ы к о в ъ  такого  иѣ туха,  котораго вы 
никогда  не  забудете. 

Чѣ мъ  дальше  проѣ зжалъ  я ,  тѣ мъ  больше  было  народа  на улицѣ ;  а  сады,  безконечные 
сады,  тянулись .  Вотъ  мы  нроѣ хали  уже  чай­хане ,  гдѣ   засѣ дала  масса  народа.  Нѣ которые 
и з ъ  н и х ъ  встали  засвидѣ тельствовать  мпѣ   глубочайшее  почтеніе  словомъ  « а м а н ъ » ;  я 
имъ  тоже  отвѣ чалъ  аманомъ.  Нѣ которые  хотѣ ли  подбѣ жать  к ъ  телѣ гѣ   и  п ож ат ь  мнѣ  
руку ,  но  казаки  не  допустили  и х ъ до  этого .  Все  было  до  оригинальности  ново  для 
меня.  Мѣ стами  перебѣ гали  ручьи  чрезъ  дорогу;  черезъ  н и х ъ  были  перекинуты  мостики,  не 
з н а ю ,  благодаря  ли  нашему  вл іян ію,  иди у  п и х ъ  это  всегда  дѣ лалось.  Мы  ѣ хали  т и х о , 
почти  шагомъ .  Т о п о т ъ  коней  казаковъ  не  мѣ шалъ  слушать  пѣ ніе  весенпяго  соловья . 
Голубыя ,  зеленый  вороны  перелетали  съ  дерева  на  дерево;  множество  п т и ц ъ  совершенно 
неизвѣ стной  мнѣ   породы,  но не  п а ш и х ъ ,  не  русскихъ  п т и ц ъ  выдѣ дывали  трели  на 
широколиственныхъ  т о п о л я х ъ ,  па  высокомъ  граціозпомъ  чинарѣ . 

Вотъ  мы  повернули  в ъ  улицу,  и  предъ  нами  предстали  городскіе  чимкендскіе  ворота 
с ъ  аистовыми  гнѣ здами  на  н и х ъ  и съ  длинноногими  аистами,  которые ,  забавно  нагнувши 



Путевыя замѣ тки.  ^^ 

голову  в н и з ъ ,  смотрѣ ли  на  проѣ зжаіоіцихъ.  В ъ  з а п у с т ѣ л ы х ъ  м ѣ стахъ  н а м ъ  часто 
встр ѣ чалась  соломонова  п т и ц а — т а к ъ  н а з ы в а е м а я  мурги  сулвйманъ\  не  з н а ю ,  к а к ъ  ее 
н а з ы в а і о т ъ  ученые .  В ъ  Персіи  нро нее с у щ е с т в у е т ъ  легенда  довольно  оригиналыіаго 
содержан ія ;  но этой  легендѣ   мурги  сулейыанъ  приносила  к ъ  какому­то  с в я т о м у ,  осужденному 
на  голодную  смерть ,  пищу  и уносила  к а л ъ ,  отчего  она  и  о т з ы в а е т ъ  н е н р і я т н ы м ъ  з а п а х о м ъ . 
Б л а г о д а р я  легендѣ ,  н т и ц у  э т у  с ч и т а е т с я  гр ѣ хомъ  у б и в а т ь .  Оставалось  нроѣ хать  городомъ 
в е р с т ы  ч е т ы р е ,  чтобы  попасть  на с т а н ц і ю .  Нужно  зам ѣ тить ,  что ,  въ ѣ зжая  в ъ в о р о т а , м ы 
сдѣ лали  легкій  п о д ъ е м ъ .  П е р е д ъ н а м и  о т к р ы л и с ь  дома,  смотрѣ вшіе  на  у л и ц у  одною стѣ ною  безъ 
о к о н ъ .  Семья,  з а с л ы ш а в ш и  колокольчикъ ,  выбѣ гала  на  у л и ц у  и з ъ  т а к о г о  дома.  И з ъ ­ з а  домовъ 
виднѣ лись  у р ю к о в ы я  и  я б л о н о в ы я  деревья ;  у р ю к о м ъ  здѣ сь  н а з ы в а ю т ъ  абрикосъ ,  персидскій 
зердалу.  У л и ц ы  пошли ,  и з г и б а я с ь  направо  и  налѣ во,  с ъ  своими  неуклюжими  домами. 
Р е б я т и ш к и  бѣ гали  по  у л и ц а м ъ  полуразд ѣ тые  и  кричали:  « у р у с ъ ,  ей  у р у с ъ  —  х у р у с ъ , 
а м а н ъ ,  а м а н ъ ! »  Нѣ которые  и з ъ  н и х ъ  купались  в ъ  лужѣ   направо  о т ъ  дороги,  в ъ  которой 
т у т ъ  же  с а р т ы  м ы л и  с в о и х ъ  лошадей .  Забавно  было  смотр ѣ ть ,  когда  голые  р е б я т и ш к и 
цѣ лою  фалангой  в а л я л и с ь  в ъ  полугрязной  водѣ . 

В о т ъ  попалась  одна  с а р т я н к а  в ъ  полномъ  в ы х о д н о м ъ  костюмѣ ,  т .  е .  в ъ  х а л а т ѣ   и 
с ъ  черною  волосяной  сѣ ткой  на  лицѣ ;  она несла  на  головѣ   к а к о й ­ т о  у з е л ъ .  Мы  чуть 
не  прижали  ее  к ъ  стѣ нѣ ,  к ъ  которой  она  прислонилась ;  за  э то  она  вслѣ дъ  н а м ъ 
н а ч а л а  и з р ы г а т ь  всяк ія  проклят ія  и  брань  и  грозить  к у л а к о м ъ ,  будто  она  была  способна 
что ­нибудь  сдѣ лать  н а м ъ .  К а з а к и  в ъ  свою  очередь  р у г н у л и  ее  т а к ъ ,  что  в ъ  печати  не 
у п о т р е б л я е т с я .  К р и к ъ  этой  ж е н щ и н ы  долго  п р о д о л ж а л с я ,  пока  м ы  не повернули  за  у г о л ъ . 

Пѣ вчая  п т и ц а  здѣ сь  замѣ нилась  любящей  болѣ е  ж и т е й с к і я  удобства  п т и ц е ю : — в с ю д у 
перебѣ гали  дорогу  голуби ,  но  голуби  не  н а ш и ,  а  малепьк іе ,  с ъ  м а л и н о в ы м и  ножками 
ш о к о л а т н а г о  ц в ѣ т а ,  в ъ  родѣ   е г и п е т с к и х ъ ;  не  знаю  т о л ь к о ,  к р и ч а т ъ  ли  они т а к ъ ,  к а к ъ 
египетск іе  голуби ,  но по  н а р у ж н о с т и  своей  чрезвычайно  п о х о ж и  на н и х ъ .  Г о л у б я т н и к о в ъ 
и  г о л у б я т е н ъ  здѣ сь,  п о н я т н о ,  н ѣ т ъ ;  и  п о ч т е н н ы е  голуби ,  солидно  р а з г у л и в а я  по  у л и ц а м ъ , 
сами  д о б ы в а ю т ъ  себѣ   к о р м ъ ;  нѣ которые  домохозяева  в ы б р а с ы в а ю т ъ  каікдый  день  горсточку 
я ч м е н я  для н и х ъ .  Масса  в о р о б ь е в ъ ,  конечно,  с т а р а е т с я  перегнать  голубей  в ъ  подбиран іп 
з е р е п ъ ;  но  и х ъ  о Л о н я ю т ъ ;  голубь  гораздо  ближе  нодходитъ  к ъ  человѣ ку,  нежели 
воробей.  Случается  впрочемъ ,  что  какой­нибудь  смѣ льчакъ  воробьиной  породы  п о д т и б р и т ъ 
з е р н ы ш к о  и  у д е р е т ъ  с ъ  п и м ъ . 

В о т ъ  м ы  встрѣ тили  п а р т і ю  к и р г и з ъ ,  ѣ х а в ш и х ъ  верхами  п  сд ѣ лавшихъ  мнѣ   п о д ъ 
к о з ы р е к ъ  своей  ш л я п ы .  Куда  э то  они  пробирались?  —  вѣ роятно  в ъ  свои  а у л ы  для 
сообщенія  н о в о с т е й ,  с о б р а н н ы х ъ  в ъ  городѣ .  У  к и р г и з ъ  новость  н е в ѣ р о я т н ы м ъ  образомъ 
о б л е т а е т ъ  в с ю с т е п ь ,  и с к а з и т с я  при э т о м ъ  конечно,  но  дойдетъ  до  Оренбурга  и  Омска. 

В о т ъ  к а р а в а н ъ  попался  на  встрѣ чу.  К а з а к ъ  н о с к а к а л ъ  внередъ ,  ч т о б ы  у б р а т ь 
верблюдовъ ;  верблюды  были  всѣ   скучены  около  ст ѣ нокъ ,  т а к ъ  что  для  проѣ зда  о с т а в а л о с ь 
достаточное  мѣ сто.  Проѣ хавпш  нѣ сколько  ш а г о в ъ ,  м ы  встр ѣ тили  продолженіе  этого 
к а р а в а н а ; — о п я т ь  прежнее  скуч і і вапье ,  и  дорога  свободна.  К а р а в а н щ и к и  оказались 
знакомыми  я м щ и к у ,  поздоровались  п  начали  к р и ч а т ь ;  мой я м щ и к ъ  т о ж е  отв ѣ чалъ  и м ъ 
к р и к о м ъ .  Немного  погодя  мы  н а т о л к н у л и с ь  и  на  х в о с т ъ  к а р а в а н н ы й ,  к о т о р ы й  н а с ь 
з а с т а в и л ъ  о с т а н о в и т ь с я ,  потому  что о д и н ъ  верблюдъ  развьючился  по  середипѣ   дороги ; 
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приходилось  обождать .  Вскорѣ   направо  о т ъ  дороги  я  зам ѣ тилъ  массу  а р б ъ ,  а  на  дсорѣ  
р а з н ы я  принадлежности  а р б о в щ и к а ,  т .  е .  нѣ сколько  к о л е с ъ ,  нѣ сколько  б е з к о л е с п ы х ъ 
арб'Ь,  с т о я в ш и х ъ  у  стѣ ны  и  т .  п .  В о т ъ  здѣ сь  каретное  мастерство . 

Потомъ  м ы  выѣ хали  на б а з а р ъ .  Н е б о л ь ш а я  площадь  с ъ  одной  стороны  имѣ ла  училище, 
медресе,  и  мечеть ,  чрезвычайно  и з я щ н о  отдѣ ланнуіо.  Съ  д в у х ъ  сторонъ  мечеть  эта не 
имѣ ла  с т ѣ н ъ ,  а  п о т о л о к ъ  поддерживался  нерилами  и  колоннами  и з ъ  дерева.  Вся  мечеть 
была  и з у к р а ш е н а  мелкой  р а б о т ы  цвѣ тами  и ,  гдѣ   только  можно  было ,  помѣ щались  с т и х и 
и з ъ  к о р а н а .  Эта н е о б ы к н о в е н н а я  пестрота  поразила  м е н я ;  гдѣ ,  думалось  мнѣ ,  н а у ч и л и с ь 
т а ш к е н д ц ы  рисовані іо :  в ъ  К и т а ѣ   или в ъ  Персіи?  Надо  п о л а г а т ь ,  что о т ъ  п е р с і я п ъ . 
Б ы л ъ  к у н л е н ъ , в ѣ р о я т н о ,  какой­нибудь  кулг  ( н е в о л ь н и к ъ )  ж и в о н и с е ц ъ ,  в з я т ы й  туркменами 
в ъ  пл ѣ нъ ;  о н ъ ,  не  з а б ы в а я  своего  р е м е с л а ,  н а у ч и л ъ  ему  здѣ сь  д ѣ т е й ; — т а к ъ 
мастерство  и  р а з о ш л о с ь .  Другаго  ничего  мпѣ   не  приходило  в ъ  голову .  Мечети  здѣ сь 
не  имѣ іотъ  м и н а р е т о в ъ ,  а  м у э з з и н ъ  нризваніе  к ъ  молитв ѣ   к р и ч и т ъ  с ъ  к р ы ш и  мечети. 
Д ѣ йствительно,  трудно  создать  здѣ сь  м и н а р е т ъ ; — о н ъ  т р е б у е т ъ  жженаго  кирпича ,  а 
ж ж е н ы й  к и р п и ч ъ  чрезвычайно  дорогъ ,  т а к ъ  что  мечеть  обошлась  бы  Б о г ъ  з н а е т ъ 
к а к ъ  дорого. 

Ш а к й р д ы  ( с т у д е н т ы )  сидѣ ли  в ъ мечети  и  громко  кричали  у р о к ъ ;  но когда  з а с л ы ш а л и 
к о л о к о л ь ч и к ъ ,  т а к ъ  всѣ   побросали  свои  книги  и  стали  смотрѣ ть ,  к то  ѣ детъ .  Передъ 
мечетью  на  площади  была  я м а ,  в ъ  которой  стояли  о с л ы ;  с ъ  какой  цѣ лью  она  была 
в ы р ы т а ,  я  не  м о г ъ  себѣ   д а т ь  отчета .  С ъ  о с т а л ь н ы х ъ  т р е х ъ  с т о р о н ъ  были  л а в к и . 
Направо  в х о д ъ  на  большой  б а з а р ъ ,  с зади  ворота  к а р а в а н с а р а я  и  возл ѣ   н и х ъ  чайная 
л а в к а ,  т .  е .  ч а й ­ х а н е ,  в ъ  к о т о р о м ъ  н а х о д и л и с ь  т о л п ы  народа ,  и  д е р в и ш ъ  р а с п ѣ в а л ъ 
передъ  н и м и  к а к у ю ­ т о  и с т о р і ю ,  б р ы к а я  ногами  и  у д а р я я  себя  в ъ  грудь  к у л а к о м ъ . 
Налѣ во  были  лавки  со в с я к о й  мелочью  и в з д о р о м ъ .  Ш а к й р д ы  заорали  всѣ   р а з о м ъ :  « а м а н ъ , 
а м а н ъ ! »  В ы ѣ з ж а я  и з ъ  этого  т о р ж и щ а ,  я  встр ѣ тилъ  русскаго  офицера  в ъ  кител ѣ  
в е р х о м ъ ,  с ъ  к а з а к о м ъ  позади  е го ;  э то  б ы л ъ  граФЪ  Т . ,  л ю б и в ш і й  о б ъ ѣ з ж а т ь  здѣ шніе 
б а з а р ы  и  з а к у п а т ь  на  н и х ъ  всяк ій  в з д о р ъ .  Далѣ е  улица  слегка  подымалась  в ъ  гору . 
Н а р о д ъ  ш е л ъ  в з а д ъ  и  впередъ.  На  перекрестк ѣ   попались  мнѣ   два  п ь я н ы х ъ  солдата , 
д е р ж а в ш и х с я  з а  з а б о р ъ  и  р а з с у ж д а в ш и х ъ  между  собою  в с л у х ъ . 

—  М и т р и ч ъ ,  айда  т р а х н е м ъ  е щ е , — г о в о р и л ъ  о д и н ъ ,  у п и р а я с ь  спиною  в ъ  з а б о р ъ . 
—  Н о ш е л ъ  т ы  к ъ  Подносилъ  я  тебѣ ,  т ы  о т к а з а л с я ,  с к а з а л ъ — н е  х о ч у , — 

р а з с у ж д а л ъ  другой ,  у п и р а я с ь  в ъ стѣ ну  з а т ы л к о м ъ ,  п р и п р а в л я я  рѣ чь  многими  н е п е ч а т н ы м и 
словами. 

П о т о м ъ  м ы  встрѣ тили  солдата ,  шедшаго ,  о б н я в ш и с ь  с ъ  с а р т о м ъ ,  и  р а з с у ж д а в ш а г о 
ч т о ­ т о  н о т а т а р с к и .  Солдаты  б ы л и в с ѣ   в ъ б ѣ лыхъ  р у б а х а х ъ ,  к р а с н о в а т ы х ъ  ш т а н а х ъ  и  к е п и . 

А  улица  п у с т ы н н о  т я н у л а с ь ,  и з г и б а я с ь  и  вправо  и  влѣ во.  Вездѣ   можно  было 
про ѣ хать .  По  временамъ  встр ѣ чались  с а р т ы ,  сидѣ вшіе  у  в о р о т ъ  своего  домика , 
с т а р ы е  и  молодые.  В о т ъ  м ы  в ы ѣ х а л и  на  такое  мѣ сто,  гдѣ   улица  ш и р е ,  т а к ъ  что 
встр ѣ тившіеся  два  экипажа  м о г у т ъ  р а з ъ ѣ х а т ь с я .  Немного  дальше  н а х о д и т с я  медресе  с ъ 
огромнѣ йшимъ  с а д о м ъ ,  в ъ  которомъ  собираются  по  в е ч е р а м ъ  т а ш к е н д ц ы  у б и в а т ь  в р е м я , 
и  днемъ  э т о т ъ  садъ  с л у ж и т ъ  мѣ стомъ  прогулки  для  т у з е м п ы х ъ  жителей .  Ч а с т ь  о к о н ъ 
б ы л а  з а с т а в л е н а  соломой,  должно  б ы т ь  з ат ѣ мъ ,  чтобы  п ы л ь  не попадала  в ъ  н и х ъ .  Здап іе 
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это  пмѣ етъ  п о ч т е н н ы й  в и д ъ .  Оно  н а ч и н а е т с я  б а ш н е ю ,  потомъ  т я н е т с я  вдоль  у л п ц ы 
стѣ ною  в ъ  два  э т а ж а  и  на  углу  на  поворотѣ   в ъ  другую  у л и ц у  имѣ етъ  о п я т ь  б а ш н ю . 
Построено  оно и з ъ  нежженаго  кирпича ,  ф у н д а м е н т ъ  положенъ  и з ъ б у т а ;  к р у г о м ъ  обведено 
н е б о л ь ш и м ъ  в о з в ы ш е н і е м ъ ,  должно  б ы т ь ,  старинной  постройки .  На  в о з в ы ш е н і и  сидѣ лп 
дѣ тп  и  пожилые  л ю д и ;  и з ъ  среды  и х ъ в д р у г ъ  в ы в е р н у л с я  одипъ  ю р о д и в ы й  и  поб ѣ жалъ 
за  тел ѣ гой,  н р о т я н у в ъ  руку  и  прося  м и л о с т ы н и .  Я  ему подалъ  мелкую  серебряную 
монету .  У  дорожнаго  человѣ ка  всегда  б ы в а е т ъ  мелочь,  и  я  б ы л ъ  с н а б ж е н ъ 
ею  о т ъ  Оренбурга .  Юродивый  э т о т ъ  ы ы ч а л ъ ,  п р ы г а я  з а  телѣ гою  п  желая  еще  п о д а ч к и ; 
о п ъ  б ы л ъ  к о с н о я з ы ч е п ъ .  Мы  ѣ хали  д а л ь ш е ,  не  встр ѣ чая  никого  на  улпцѣ ,  только 
ж е н щ и н ы  в ы г л я д ы в а л и  и з ъ щелей  домовъ  с в о и х ъ  с ъ  р е б я т и ш к а м и ,  кричавшими  всяк ій 
в з д о р ъ .  Встрѣ чались  впрочемъ  н а м ъ  женщины  и па улицѣ ,  но опѣ   всегда  о т в о р а ч и в а л и с ь 
к ъ  стѣ пкѣ ,  чтобы  не  б ы т ь  замѣ ченными.  На  поворот ѣ   б ы л ъ  небольшой  б а з а р ъ  т о л ь к о 
в ъ  нѣ сколько  л а в о к ъ ,  гдѣ   продавалось  м я с о ,  с а л ь н ы я  свѣ чи,  ф р у к т ы  и  в с я к а я  мелочь. 
Т у т ъ  не  толпилось  т а к ъ  много  парода ,  к а к ъ  на  базарной  площади ;  базаришка  б ы л ъ 
п л о х о й — п р и ч и н а  п о п я т н а я .  В ъ  лавченкѣ ,  в ъ  которой  всего  т о в а р а  было  к а к и х ъ ­ н и б у д ь 
рублей  па  п я т ь ,  лежали  и  грѣ лись  на  солнышкѣ   два с а р т а ,  будто  бы у  н и х ъ  вовсе  и 
р а б о т ы  не  было.  Такую  слабость  я  замѣ чадъ  и  за  п е р с і я п а м и ;  т а м ъ  какой­нибудь 
п е р с і я п и п ъ  с ъ  ослеикомъ,  и а в ь ю ч е п н ы м ъ  Ф р у к т а м и ,  ш л я л с я  ц ѣ лый  день  по  Т е г е р а н у , 

т а с к а я  с ъ  собою  еще м а л ь ч и к а ;  а  т а м ъ  ф р у к т ы  дешевизною  п р е в о с х о д я т ъ  т а ш к е н д с к і е ; 
всего  т о в а р а ,  з н а ч и т ъ ,  на  какой­нибудь  рубль  в ъ  обоихъ  в ь ю к а х ъ .  Дальнѣ йшій  ироѣ здъ 
не  з а с л у ж и в а е т ъ  о п и с а н і я .  Встрѣ чались  только  одни  дома,  обращеппые  ко  мпѣ   с в о и м ъ 
т ы л о м ъ .  Но  в о т ъ  мы  стали  п о д ъ ѣ з ж а т ь  к ъ  ц и т а д е л и .  Т у т ъ  д ѣ ятельность  у л и ч н а я 
о ж и в и л а с ь ;  пошли  л а в к и  и ч а й ­ х а и е ,  в ъ к о т о р ы х ъ  с о л д а т ы  гурьбами  у п и с ы в а л и  здоровые 
пельмени ,  п р и г о т о в л е н н ы е  с а р т а м и ,  пили  брагу ,  продаваемую  сартами  весьма  сходно ,  и 
лакомились  собственною  водочкою,  принесенной  с ъ  собой  и з ъ  слободки.  Цитадель  о т ъ  города 
отдѣ ляется  р в о м ъ .  Мѣ сто  о т ъ р в а до  л а в о к ъ  з анимали  в о з ы  с ъ  клеверомъ  и  я ч м е н е м ъ . 
К а з а к и ,  гордо  в ы с т у п а я ,  торговали  у  с а р т о в ъ  необходимый  для и х ъ  лошадей  к л е в е р ъ  и 
я ч м е н ь .  Много  верблюдовъ  лежало  на  этой  п л о щ а д и ,  в а ж н о  п о д н и м а в ш и х ъ  голову  и 
о з и р а в ш и х с я  к р у г о м ъ  своими  л ю б о п ы т н ы м и  г л а з а м и .  Направо  о т ъ  цитадели  с ъ  ш у м о м ъ 
падала  в о д а ,  а  налѣ во  т я н у л и с ь  л а в к и  и  п о с т р о е н п ы я  между  н и м и  бани ,  к о т о р ы х ъ 
здѣ сь  довольно  много.  Зам ѣ чательпо ,  что  здѣ сь  преобладалъ  русскій  э л е м е н т ъ : — о д н у 
т р е т ь  с о с т а в л я л и  п р о д а в ц ы  с а р т ы ,  а  двѣ  т р е т и — р у с с к і е :  солдаты  л и н е й н ы е  и  артиллер ійск іе 
и  к а з а к и .  Они  не  столько  п о к у п а л и ,  сколько  бродили  по  площади  или  спдѣ ли  в ъ  ч а й ­ х а п е 
за  пельменями  и  п и р о ж к а м и .  Интересно  было  бы  у с л ы ш а т ь  р а з г о в о р ъ  и х ъ с ъ  с а р т а м и , 
но  мпѣ   не  у д а л о с ь ; — в о о б р а ж а ю ,  к а к у ю  они д ь я в о л ь щ и н у  г н у л и . 

На  ц и т а д е л и  на  барбетѣ   с т о я л ъ  часовой,  любуясь  .этой  к а р т и н о й .  Я  в ъ ѣ х а л ъ  па 
м о с т ъ ,  к о т о р ы й  соединялъ  цитадель  с ъ  городомъ;  в ѣ роятно ,  м о с т ъ  э т о т ъ  б ы л ъ  п о с т р о е п ъ 
русскими,  па  столько  о п ъ  о п р я т е и ъ .  Я м щ и к ъ  у д а р и л ъ  лошадей ,  и  мы  скрылись  в ъ 
ц и т а д е л и .  Направо  была  г а у п т в а х т а ;  солдаты  всѣ   выбѣ жали  и  отдали  мнѣ   честь .  Мнѣ  
показалось  с т р а п н ы м ъ ,  что они не  могли  о т л и ч и т ь  меня  о т ъ  воеппаго ;  но  здѣ сь  у ж ъ 
б ы л ъ  обычай  дѣ лать  честь  и  штатскимъ  полковникамъ.  Мы повернули  направо  и 
поѣ хали  вдоль  л а в о к ъ ,  з а н я т ы х ъ  с а р т а м и ,  т я н у в ш и х с я  с ъ  лѣ вой  с т о р о н ы .  Л а в к и 
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были  полны  солдата ;  видно  было,  что пасхальное  дѣ ло  требовало  кутежки.  Направо 
тянулись  казармы  стрѣ лковаго  баталіона .  Т у т ъ  одинъ  солдатъ  игралъ  па  гармоникѣ , 
другой  с т о я л ъ  съ  бубиомъ,  трет ій  прихлопывалъ  въ  л адоши ,а  остальные  смотрѣ ли,  к а к ъ 
двое  передъ  ними  отдѣ лывали  трепака .  Хохотъ  и  крикъ  оглашалъ  в о з д у х ъ . 

Потомъ  мы выѣ хали  к ъ  большому  пруду,  обсаженному  со  всѣ хъ  сторонъ  деревьями. 
Я м щ и к ъ  спросилъ  меня ,  куда  ѣ хать,  на  станцііо  или куда  в ъ  другое  мѣ сто? 

—  Ступай  в ъ губернаторскій  д о м ъ , — с к а з а л ъ  я ,  полагая ,  что вѣ рно  т а м ъ  обо  мнѣ  

распорядились . 

Онъ  повернулъ  направо ,  объѣ халъ  прудъ  и  остановился  направо  у  в о р о т ъ .  К а з а к и 
спросили  у  меня  нозволенія  у ѣ хать ,  и  я  и х ъ  о т п у с т и л ъ .  Соскочивши  съ  телѣ ги,  я 
вошелъ  в ъ  губернаторскій  домъ  и  спросилъ  т а м ъ  в ъ  передней  у  казака ,  не  отведена 
ли  для  меня  комната .  Онъ предложилъ  мнѣ   обратиться  к ъ  начальнику  населенія , 
г .  Сѣ рову,  который  жилъ  т у т ъ  же. Я  в о ш е л ъ  к ъ  нему  и  спросилъ ,  куда  можно  внести 
мои  вещи  и  не  говорилъ  ли  что ему про меня  генералъ . 

—  Не  з н а ю , — о т в ѣ ч а л ъ  о п ъ . — О т в е д е н а  для кого­то  к в а р т и р а ,  но  генералъ  ничего 

не  говорилъ  про в а с ъ .  Да в ы  не  б е з п о к о й т е с ь , — я  прикажу  перенести  ваши  вещи  т у д а . 

—  Эй, Ч е п у р и н ъ ! — з а к р и ч а д ъ  о н ъ . 

Явился  на  сцѣ пу  уральскій  к а з а к ъ . 
—  Ступай,  выложи  всѣ   вещи  г .  полковника  в ъ  квартиру  Краевскаго.  А  в а м ъ 

не  угодно  ли  закусить?  Онъ о т к р ы л ъ  столъ ,  наполненный  всякими  я с т в а м и  и  п и т ь я м и , 
какія  только  можно  было  устроить  в ъ  Ташкендѣ .  Окорокъ,  конечно,  б ы л ъ  п р и в о з н ы й , 
потому  что  во  всемъ  краѣ   здѣ сь  нѣ тъ  ни  одной  свиньи;  я  похристосовался  с ъ 
любезнымъ  хозяипомъ,  в ы п и л ъ  и  закусилъ .  Вскорѣ   пришелъ  к ъ  г .  Сѣ рову  ц а ч а л ь н и к ъ 
ш т а б а ,  который ,  побесѣ довавши  съ  Сѣ ровымъ  и  перекинувшись  со  мною  двумя­тремя 
словами,  у ш е л ъ .  Потомъ  отправился  и  я  в ъ  квартиру  Краевскаго ,  гдѣ   находились мои 
вещи;  дорога  к ъ  этому  дому  была  не  особенно  удобопроходима,  х о т я  домъ  находился 
рядомъ  с ъ  губернаторскпмъ.  Я  скоро  очутился  в ъ  своемъ  новомъ  обиталищѣ . 



ѣ лый  день  съ  р а н и я г о  у т р а  про ѣ хавши  с л и ш к о м ъ 

с е м д е с я т ъ  в е р с т ъ  ua  к а п и т а н с к о й  телѣ гѣ   и  п р и б ы в ш и 

в ъ  Т а ш к е н д ъ  не  позже  ч е т ы р е х ъ  часовъ  втораго  дня 

п р а з д н и к а ,  я  не  задумался  переодѣ ться  и  прилечь 

з а с н у т ь  и  п р о с п а л ъ  до  у т р а .  Г о в о р я т ъ ,  что меня  два 

р а з а  будили,  сперва  к ъ  ч а ю ,  а  п о т о м ъ  к ъ  у ж ш і у , 

посланные  о т ъ г .  Сѣ рова,  но  пе  могли  д о б у д и т ь с я . 

На  другой  день  я  одѣ лся,  к а к ъ  сл ѣ дуетъ ,  и  отправился  к ъ  г .  Сѣ рову.  У  него  были 
с а р т ы ;  я  поздоровался  съ  ними  и  п р о ш е л ъ  к ъ  Сѣ рову.  В ъ  его  комнатѣ   сидѣ ло  еще 
нѣ сколько  человѣ къ  п о ч е т н ы х ъ  с а р т о в ъ ,  для  к о т о р ы х ъ  прі ѣ здъ  новаго  генерала  на 
смѣ ну  генерала  Черняева  б ы л ъ  неожиданною  н о в о с т ь ю . 

—  А  что , если  н о в ы й  г е н е р а л ъ ,  не  п р и н и м а я  в ъ  уважеп іе  услов ій ,  сд ѣ ланныхъ  с ъ 
Ч е р н я е в ы м ъ  при  сдачѣ   Т а ш к е н д а ,  п а ч п е т ъ  брать  р е к р у т ъ  и  с т а н е т ъ  в з и м а т ь  подати  и 
н а л о г и , — г о в о р и л и  о п и , — ч т о  тогда? 

—  Тогда  абтралъ  Да  этого  никогда  не  б у д е т ъ ;  вѣ дь  условія  н и с а н ы я , — 
отвѣ чали и м ъ . 

—  Эмиръ  башъ  устюнда  f f ) , Ч е р н я е в ъ  у ѣ з ж а е т ъ ,  биткянъ  urns 

—  Не  б е з п о к о й т е с ь , — г о в о р и л ъ  я . — У  бѣ лаго  ц а р я  много  т а к и х ъ  ге і і ераловъ ,  к а к ъ 
Ч е р н я е в ъ .  Оиъ в ы б р а л ъ  для  в а с ъ  самаго  л у ч ш а г о ,  к о т о р ы й  с ъ  т у р к а м и  дрался ,  с ъ 
черкесами  в е л ъ  в о й н у , — в и д а л ъ  дѣ ло. 

—  Давай  Б о г ъ ,  давай  Б о г ъ ! — в о р ч а л и  они. 

t )  Абтрамакъ  значитъ  ошалѣ ть,  стать  в ъ  тупипъ. 

t t )  Вашъ  устюнда  .чначитъ  на  головѣ . 

i t i )  Биткішъ  мшг —кончено  дѣ ло. 
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В ъ  т а к о м ъ  родѣ   бесѣ да  продолжалась  бы  до  безконечпости ;—стоило  только  ее 
поддерживать.  Съ  Сѣ ровымъ  у  п а с ъ  шли  разговоры  в ъ  другомъ  родѣ .  Оиъ жалѣ лъ 
чрезвычайно  объ  отъѣ здѣ   Черняева .  І з ъ  отряда  б ы л ъ  полученъ  прпказъ  о  передачѣ  
должности  Черняевымъ,  и  самого  его  ждали  на  другой  день.  Дѣ йствительно,  вечеромъ 
слѣ дующаго  дня прі ѣ халъ  Черияевъ  с ъ  графомъ  В — м ъ  Д — м ъ .  Я  б ы л ъ  представлеиъ 
ему  графомъ.  Не  стану  описывать  личности  ташкендскаго  героя;  скажу  только , 
что  о н ъ ,  имѣ лъ  чрезвычайно  симпатичную  наружность .  Я  не  смѣ лъ  его  утруждать 
бесѣ доіо  со  мной,  т а к ъ  к а к ъ  онъ б ы л ъ  очепь  в зволнованъ .  Мы ужинали  всѣ   вмѣ стѣ . 
Ему  подавался  любимый  его  н а п и т о к ъ ,  к у м ы с ъ .  Послѣ   ужина  я  оставался  дольше 
другихъ .  Онъ  уснѣ лъ  познакомить  меня  весьма  подробно  с ъ  прошедшимъ  новаго 
генерала . 

На  другой  день  собрались  к ъ  Черняеву  с а р т ы  в ъ  большомъ  залѣ   в ъ  п о ч е т п ы х ъ  и 
п р о с т ы х ъ  х а л а т а х ъ .  Онъ  в ы ш е л ъ ,  подалъ  всѣ мъ  руку ,  сѣ лъ  на  свое  кресло  и  о б ъ я в и л ъ 
и м ъ ,  что  онъ  у ѣ зжаетъ ,  и  просилъ  и х ъ ,  чтобы  они  не безпокоились,  что  государь  прислалъ 
и м ъ  такого  генерала ,  который  съумѣ етъ  и х ъ з а щ и т и т ь  о т ъ  вн ѣ шнихъ  в р а г о в ъ .  Сарты 
стали  просить  его,  чтобы  онъ  не  у ѣ зжалъ ,  а  остался  съ  ними,  что  теперь  времена 
опасныя:  бухарскій  эмиръ  с т о и т ъ  во  главѣ   стотысячной  арміи  на  Сыръ­Дарьѣ .  Онъ 
повторилъ  имъ увѣ ренія  свои,  что новый  генералъ  съумѣ етъ  справиться  съ эмиромъ ,  и 
раскланялся .  Послѣ   этого  вскорѣ   подали  двумѣ стную  коляску  с ъ передовымъ  сидѣ ньемъ, 
запряженную  парою  в ъ  д ы ш л о ,  и  м ы  поѣ хали  с ъ  нимъ  по  Ташкенду ,  окруженные 
огромной  свитой  верхами  нодъ  копвоемъ  двѣ надцати  к а з а к о в ъ ;  графъ  В — ъ  Д — ъ  сидѣ лъ 
рядомъ  съ  Ч е р н я е в ы м ъ ,  а  я  помѣ стился  н а п р о т и в ъ  и х ъ .  По  всѣ мъ  у л и ц а м ъ  с т о я л ъ 
народъ  толпами  и  что­то  кричалъ .  Нищіе  и  юродивые  бѣ жали  сбоку  коляски;  и м ъ  была 
подана  милостыня  личнымъ  а д ъ ю т а н т о м ъ  Черняева ,  г .  Халдѣ евымъ,  который  имѣ лъ для 
этого  деньги.  Ж е н щ и н ы ,  не  прячась ,  стояли  на  к р ы ш а х ъ  домовъ.  Н а к о н е ц ъ ,  мы 
остановились ,  в ы ш л и  и з ъ экипажа ,  сдѣ лали  нѣ сколько  п іаговъ  по  маленькому  закоулку 
п  вошли  в ъ  домъ  Сеидъ­Азима.  Т а м ъ  б ы л ъ  приготовленъ  з а в т р а к ъ ;  полный  столъ  б ы л ъ 
уставленъ  разными  сладостями,  который  м ы  должны  были  испробовать .  К а з ы л ы к ъ  (кон­
ская  колбаса)  находился  на  обоихъ  к о н ц а х ъ  стола;  это  было  любимое  лакомство 
Черняева ;  к у м ы с ъ  также  подавался  постоянно .  Чтобы  характеризовать  здѣ шиее  угощеніе , 
скажу,  что  оно  производится  совершенно  ииаче ,  чѣ мъ  у  п а с ъ .  На  столѣ   с т о я т ъ 
сласти ,  русскіе  леденцы  в ъ  бумажкахъ  с ъ  билетиками,  сдобныя  печенья  домашней  кухни 
и  двѣ  или  три  бутылки  в и н а .  Прежде  всего  хозяева  нредлагаютъ  попробовать 
ра зставленныя  передъ  гостями  сласти;  потомъ  подаютъ  крѣ пкій  желтый  чай, за  э т и м ъ 
слѣ дуютъ  пирожки  с ъ  говядиной  и  с ъ  с а х а р о м ъ ,  потомъ  пельмени  с ъ  бульопомъ , 
бялишп  ( п а ш т е т ъ )  и  в ъ  заключеніе  п л о в ъ . 

Это  б ы л ъ  первый  домъ  ташкендскаго  сарта ,  который  я  носѣ щалъ,  благодаря 
Черняеву ,  взявшему  меня  с ъ  собою;  его  слѣ дуетъ  описать .  Надъ  воротами  находились 
чуланы  с ъ  ячменемъ;  подъ  этими  чуланами  стояла  коновязь ,  у  которой  б ы л ъ  п р п в я з а н ъ 

черный  вороной  к а р а б а и р ъ .  Направо  о т ъ  воротъ  находилась  терраса  с ъ  потолкомъ ; 
дальше  возлѣ   нея была  комната .  Прямо  п р о т и в ъ  в о р о т ъ  находилась  комната ,  которую 
мы  занимали.  К у х н я  была  на  второмъ  дворѣ ,  откуда  выбѣ гали  люди  с ъ  кушаньями  в ъ 
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р у к а х ъ .  Пробывши  с ъ  полчаса  у  Сепдъ­Азима  и  испробовавъ  каждаго  к у ш а н ь я ,  мы 
в с т а л и  и з ъ ­ з а  с т о л а ,  в ы ш л и  и  отправились  к ъ  извѣ стноыу  Ш е р а ф і ю ,  говорившему 
немного  по русски .  Т у т ъ  н а ы ъ  привелось  про ѣ зжать  базарами.  Они  были  п у с т ы 
сравнительно  с ъ  тегеранскими;  даже  около  ч а й ­ х а н е  было  мало  народа ,  не  смотря  на 
н р и с т р а с т і е  вс ѣ хъ  а з і я т ц е в ъ  к ъ  ч а й ­ х а н е .  Я  сдѣ лалъ  невольно  в о п р о с ъ ,  отчего  же 
б а з а р ы  т а к ъ  пусты? 

—  Военное  в р е м я — з а с т о й  т о р г о в л и ,  а  то  и  здѣ сь  т а ш к е н д ц ы  т а к ъ  же  л ю б я т ъ 
ч а й ­ х а н е ,  к а к ъ  и  в а ш и  п е р с і я н е , — о т в ѣ ч а л ъ  мнѣ   к т о ­ т о . 

Ыы  нроѣ зжали  и  м я с н ы м и  р я д а м и ,  и  м о с к а т е л ь н ы м и  л а в к а м и ,  и  к н и ж н ы м и 
магазинами ,  и  ш о р н ы м и  л а в к а м и ,  в ъ  к о т о р ы х ъ  сидѣ ли  мастеровые  и  в ы ш и в а л и 
о к р а ш е н н ы я  к о ж и  ш е л к а м и ;  м и н о в а л и  банп  и  поднялись  по  улицѣ   налѣ во  о т ъ  б а з а р а . 
Домъ  Ш е р а ф і я  б ы л ъ  недалеко;  Ш е р а ф і й  с а м ъ  с т о я л ъ  у  в о р о т ъ  и  поджидалъ  н а с ъ . 
У  него  расноложеніе  дома  было  совсѣ мъ  другое,  чѣ мъ  у  Сеидъ­Азима .  Мы в о ш л и  в ъ 
темные  в о р о т а ,  п о т о м ъ  повернули  н а п р а в о  по  темной  галлереѣ ,  гдѣ  направо  были 
к о ш о ш н и ,  поднялись  по  лѣ стницѣ   кверху  и ,  пройдя  черезъ  маленькую  к о м н а т у ,  в о ш л и 
в ъ  б о л ь ш у ю ,  гдѣ   н а х о д и л с я  с т о л ъ ,  у с т а в л е н н ы й  я с т в а м и ,  к а к ъ  у  С е и д ъ ­ А з н м а . 
Начались  т а к і я  же  у г о щ е н і я ,  только  у  Ш е р а ф і я  б ы л а  еще  я и ч н и ц а ,  чрезвычайно  в к у с н а я . 
Прислуживали  все  т а т а р ы ,  б ѣ жавшіе  и з ъ  Росс іи  о т ъ  военной  с л у ж б ы .  Ш е р а ф і й 
п о ч и т а е т с я  здѣ сь  покровителемъ  вс ѣ хъ  т а т а р ъ ,  к о т о р ы х ъ  т а ш к е н д ц ы  н а з ы в а ю т ъ 
ногайцами . 

Отсюда  мы  поѣ хали  к ъ  одному  с а р т у ,  имя  котораго  я  з а б ы л ъ ,  но  к о т о р ы й  п о л ь з у е т с я 
не  м е н ь ш и м ъ  почетомъ ,  чѣ мъ  два  п р е ж н и х ъ .  К ъ  нему  м ы  проѣ зжали  черезъ  о д и н ъ  о в р а г ъ , 
в ъ  котор'омъ  т а к ъ  и  к р и ч и т ъ  рѣ чка,  обсаженная  по  берегамъ  т а л ь н и к о м ъ :  рѣ чка э т а , 
н а т к н у в ш и с ь  па  небольшую  м е л ь н и ц у — т о л ч е ю ,  старательно  и  с ъ  б о л ь ш и м ъ  ш у м о м ъ , 
по  безтолково  и с п о л н я ю щ у ю  свое  дѣ ло,  р а б о т а е т ъ  еще сильнѣ е.  Овраги  с ъ  своими 
п р е к р а с н ы м и  видами  р а з н о о б р а з я т ъ  нѣ сколько  м о н о т о н н у ю  к а р т и н у  Т а ш к е н д а . 

Домъ  с а р т а ,  к ъ  которому  м ы  прі ѣ хали ,  имѣ лъ  особенный  х а р а к т е р ъ .  Мы  прошли 
сперва  по  длинному  корридору ,  а  п о т о м ъ  в о ш л и  в ъ  комнату  со  в с т а в л е н н ы м и  рамами , 
р а с к р а ш е н н у ю ,  к а к ъ  т а  мечеть ,  о  которой  я  г о в о р и л ъ ,  пожалуй  еще  пестрѣ е  и 
н а б и т у ю  мѣ ховыми  в е щ а м и .  Столъ  б ы л ъ  н а к р ы т ъ  по  европейски,  только  вмѣ сто 
с т у л ь е в ъ  с т о я л и  р а з н ы е  с у н д у к и ,  п о к р ы т ы е  п о д у ш к а м и ;  угощеніе  этого  с а р т а  ничѣ мъ 
пе  отличалось  о т ъ п р е ж н и х ъ .  П р о б ы в ш и  у  него  с ъ  четверть  часа ,  м ы  о т п р а в и л и с ь 
домой;  С е и д ъ ­ А з и м ъ ,  Шерафій  и  нослѣ дній  с а р т ъ  провожали  н а с ъ  в е р х а м и .  Впереди 
ѣ халъ  райсъ  ( н о л и ц і й м е й с т е р ъ ) .  К а к и м и ­ т о  окольными  улицами  мы  выѣ хали  иа  т у же 
п л о щ а д ь ,  на  которой  по  прежнему  с т о я л и  в о з ы  с ъ  сѣ номъ  и  ячменемъ  и  р а з г у л и в а л и 
с о л д а т ы . 

В о з в р а т и в ш и с ь  домой,  я  п о л у ч и л ъ  приказан іе  ѣ хать  в ъ  о т р я д ъ .  Сборы  мои  были 
недолги .  В ъ  э т о т ъ  день  о т п р а в л я л с я  туда  п о в а р ъ  генерала  и  человѣ къ  К .  Б — с к а г о ; 
у  н и х ъ  пе  было  э к и п а ж а .  Х о т я  у  меня  т а к ж е  не  было  е го ,  по  мнѣ   у с т у п а л и  о д и н ъ 
т а р а н т а с ъ ,  ч т о б ы  доѣ хать  до  о т р я д а .  Конвой  б ы л ъ  д а н ъ  большой:  п я т н а д ц а т ь  человѣ къ 
к а з а к о в ъ  и  десять  д ж и г и т о в ъ .  Мы  в ы ѣ х а л и  и з ъ  Т а ш к е н д а  вечеромъ ,  часа  в ъ  ч е т ы р е — 
в ъ  п я т ь . 

Т у Р К Е С Т .  КРАЙ.  1 3 
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Прямо  и з ъ  цитадели  дорога  идетъ  по  новому  шоссе,  ведущему  в ъ  русскую  крѣ пость 
I I в ъ р у с с к і я  слободки  2  и 4  батал іоновъ;  потомъ  она  исчезаетъ  в ъ садахъ ,  принадлѳ жащихъ 
городскимъ  житедямъ ,  и  верстъ  черезъ  п я т ь  снова  в ы х о д и т ъ  в ъ  поле,  отдѣ ляющее  сады 
о т ъ  деревни  Н о г а й ­ К у р г а н ъ ,  остающейся ,  впрочемъ,  влѣ во  о т ъ  дороги. 

Деревня  Н о г а й ­ К у р г а н ъ  состоитъ  и з ъ сотни  дворовъ  и  получила  свое  названіе  оттого , 
что  т а м ъ  ж и в у т ъ  семейства  б ѣ жавшихъ  и з ъ Россіи  в ъ  разное  время  т а т а р ъ ,  к о т о р ы х ъ 
здѣ сь  н а з ы в а ю т ъ  ногайцами.  Ногай­Курганъ  замѣ чателенъ  т ѣ мъ,  что  это  единственное 
мѣ сто  во  в с е м ъ  здѣ шнемъ  краѣ ,  гдѣ   р а з в о д я т ъ  картофель.  Природные  жители  этого  края 
до  с и х ъ  п о р ъ  еще п о ч и т а ю т ъ  великимъ  грѣ хомъ  употреблять  в ъ  пищу  э т о т ъ  важный 
в ъ  н а ш е м ъ  хозяйств ѣ   о в о щ ъ . 

Проѣ хавши  в е р с т ъ  п я т ь ­ ш е с т ь ,  когда  Ногай­Курганъ  уже  совсѣ ыъ  скроется  и з ъ  г л а з ъ 
за  различными  пригорками,  начинается  густонаселенная  деревня  З е н г и ­ а т а  с ъ е я  фруктовыми 
садами,  в ъ  которой  н а с ч и т ы в а ю т ъ  до  3 0 0 0  жителей ,  чему  легко  повѣ рить,  когда  вы 
проѣ дете  ц ѣ лыхъ  четыре  версты  о т ъ начала  деревни  до ея конца .  Здѣ сь  покоится  п р а х ъ 
мусульманскаго  с в я т а г о ,  о т ъ котораго  она  и  получила  свое  назван іе ;  построеніе  старинной 
мечети ,  скрывающей  в ъ  себѣ  м о г м у  святаго ,  приписываютъ  Тамерлану.  Я не  осматривалъ  этой 
мечети,  но  полагаю,  что  имя  Тамерлана  связано  с ъ  этой  мечетью  по  народному  обыкновенію 
все  достонрпмѣ чательное  относить  к ъ  его  вѣ ку,  к а к ъ  объ  этомъ  было  мною  уже  говорено  в ы ш е . 

Отъ  З е н г и ­ а т і  дорога  идетъ  глубокими  рытвинами  съ  частыми  подъемами  на  протяженіи 
пятнадцати  верстъ  до  выселка  Кавунчй,  гдѣ   находится  только  одинъ  д о м ъ , — н ѣ ч т о  в ъ 
родѣ   русскаго  заѣ зжаго  двора  с ъ  съѣ стными  припасами,  в ъ  которомъ  тогда  помѣ щался 
казачій  н и к е т ъ .  Подъѣ зжая  к ъ  Кавунчй ,  мы  спросили,  есть  ли  подставныя  лошади. 

—  Е с т ь ,  к о р м я т с я , — о т в ѣ ч а л ъ  артиллерійскій  солдатъ  и з ъ  малороссовъ. 
—  Т а к ъ  нельзя  ли ,  б р а т ъ ,  и х ъ  запрягать? 
—  И  то ,  ладно,  з а п р я ж е м ъ , — о т в ѣ ч а л ъ  артиллеристъ  и  пошелъ  за  лошадьми. 

—  Лошади  были  бодрыя,  отстоявшіяся .  Мы  сѣ ли  и  поѣ хали  дальше.  На  протяженіи 
одиннадцати  в е р с т ъ  мѣ стность  становится  нѣ сколько  ровнѣ е,  и  но  обѣ имъ  сторонамъ 
дороги,  начиная ,  впрочемъ,  почти  о т ъ  самаго  Ногай­Кургана ,  т я н у т с я  обработанныя  п о л я , 
зас ѣ янныя  пшеницею,  ячменемъ  и  макомъ. 

Здѣ сь  дорога  подходитъ  к ъ  берегу  р .  Чирчика  и  т я н е т с я  вдоль  широкой  единственной 
улицы  г .  Эски  ( стараго )  Ташкенда ,  стоящаго  на  ровномъ  возвышенномъ  мѣ стѣ ,  с ъ 
обрывомъ  саженъ  в ъ  п я т д е с я т ъ  в ъ  долину  Чирчика. 

Основателемъ  этого  города,  носившаго  в ъ  древности  имя  Ш а ш ъ  ­j­),  на  мѣ стѣ  
котораго  теперь  не больше  п я т и  дворовъ  и  одна  п у с т ы н н а я  у л и ц а , — н а з ы в а ю т ъ  Каюмарса , 
а  на  шѣ сто  нынѣ шняго  Ташкенда  его  перенесъ  будто  бы  изв ѣ стный  герой  древности, 
сонерникъ  Рустема ,  Афрасіабъ  f f ) .  Псремѣ на  же  пазван ія  и з ъ  Ш а ш а  в ъ  Ташкендъ  f ) 
произошла  вмѣ стѣ   с ъ  принят іемъ  ислама  в ъ  началѣ   IX  вѣ ка. 

t )  Другіе  произносятъ  «Джаджъ». 

t f )  В ъ  Ташкендѣ   п о к а з ы в а ю т ъ  мѣ ста,  гдѣ   находились  тронъ  Аврас іаба  и  дворецъ  его  дочери, 

f )  В ъ к н и г ѣ к ъ Б о л ь ш о м у Ч е р т е ж у , и з д а н н о й в ъ ц а р с т в о в а н і е Ѳ е о д о р а  Ивановича,  упоминается  городъ 

Т а ш к у р ъ ,  который  знаменитый  Левшинъ  смѣ шиваетъ  с ъ  Ташяендоиъ .  По  моему  мнѣ нііо  подъ  Т а ш в у р ъ 

нужно  подризумѣ вать  Эски­Ташкендъ,  который  и  понынѣ  никоторыми  называется  Ш а ш ъ ­ К у р г а н о н ъ . 
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Только  мы миновали  старый  Ташкендъ ,  лошади  понесли,  и  т а р а н т а с ъ  опрокинулся на 
бокъ .  Ф а р т у к ъ  б ы л ъ  п о д н я т ъ ,  потому  что моросплъ  легкій  дождикъ,  и  меня  засыпало 
вещами  К .  Б —скаго .  Но по  счастію  я  спалъ  и  не  проснулся  о т ъ  этого  паденія.  Только 
с л ы ш у ,  что люди  с п р а ш и в а ю т ъ :  «а  П е т р ъ  И в а н ы ч ъ  гдѣ   же?»  Я  откликнулся ,  и  меня 
начали  выгребать  и з ъ ­ н о д ъ  кучи  вещей  и  распрашивать ,  не  ушибло  лп  меня  чѣ мъ 
нибудь.  Я  нигдѣ   не  чувствовалъ  боли  и  отв ѣ чалъ,  что  не  у ш и б с я ,  а  между  т ѣ мъ 
спросилъ ,  не  пострадалъ  ли  гдѣ   т а р а н т а с ъ .  Оказалось,  что  т а р а н т а с ъ  былъ  очень 
поломанъ. 

—  По  крайней  мѣ рѣ   довезетъ  ли  онъ н а с ъ  до  Ч и н а з а ? — с п р а ш и в а л ъ  я . 
—  Отчего  не  довезти,  довезетъ ,—отв ѣ чали  мпѣ . 
—  Н у ,  поднимайте  скорѣ е  т а р а н т а с ъ  на  колеса ,  да  запрягайте  лошадей. 
Признаться ,  меня  пугало ,  чтобы  непріятель  ие побезпокоплъ  насъ .  Б ы л а  н о ч ь , — з г и 

не  было  видно;  конвой  в ъ  Кавунчй  былъ  смѣ ненъ,  и  десять  к а з а к о в ъ  ничего  не  значили, 
по  моему  миѣ нію,  в ъ  темную  ночь,  и  нанаденія  можно  было  ожидать .  Но по  счастію 
ничего  не  случилось,  и  м ы  благополучно  прибыли  в ъ  Ч и н а з ъ  уже послѣ   зари ,  когда 
крѣ постные  ворота  были  уже заперты .  Н а с ъ  окликнули,  и  чрезъ  нѣ сколько  времени 
ворота  заскрипѣ ли  на кокандскихъ  п е т л я х ъ .  Мы велѣ ли  ѣ хать  к ъ  коменданту. 

П.  Ж у р а в л е в ъ  п р и н я л ъ  меня  радушно,  обѣ щалъ  на  другой  день  к ъ  утру  починить 
экипажъ  и  отвелъ  для меня  мѣ сто  на  ночь  в ъ  какой­то  чужой  квартпрѣ ,  потому  что  у 
него  была  только  одна  к о м н а т а ,  в ъ  которой  спалъ  онъ  самъ .  Онъ  угостилъ  меня 
о т л и ч н ы м ъ  у ж и н о м ъ ,  ра зсказывалъ ,  какъ  проѣ зжалъ  новый  генералъ ,  какъ  производилъ 
смотръ  гарнизону  и  к а к ъ  обѣ щалъ  упечь  к а к о г о ­ т о  офицера  поляка  в ъ  солдаты  за 
иеновиновеніе  Ж у р а в л е в у .  Это была  к а к а я ­ т о  к л я у з и а я  истор ія ,  и  дѣ ло  впослѣ дствіи 
кончилось  ничѣ мъ. 

На  другой  день  м ы  осмотрѣ ли  т а р а н т а с ъ ,  заплатили  за  починку  его п я т ь  руб.  сер. 
и  выѣ хали  и з ъ  Чиназа .  Ф о р ш т а д т ъ  чиназскій  весьма  невеликъ ,  не болѣ е  1 5 0 0  жителей . 
Старая  кокандская  цитадель  построена  на  высокомъ  кургаиѣ ,  обведеиномъ  глубокимъ 
рвомъ  со  стороны  города;  к ъ  Чирчику  же она обращена  т а к и м ъ  же  обрывомъ,  к а к ъ  и 
старый  Т а ш к е н д ъ .  Ч и н а з ъ  ничѣ мъ  не замѣ чателенъ,  кромѣ   дурнаго  климата ,  производящаго 
постоянный  лихорадки  и  горячки.  Причину  этаго  н а х о д я т ъ  в ъ  отдѣ ляющихъ  Ч и н а з ъ 
о т ъ  Сыръ­Дарьи  о б ш и р н ы х ъ  болотахъ ,  п о к р ы т ы х ъ  камышами  и  дѣ йствительно  сильно 
з а р а ж а ю щ и х ъ  воздухъ  своими  испареніями. 

День  б ы л ъ  прекрасный,  солнечный,  и  мы  иезамѣ тнымъ  образомъ  доѣ халп  до  рѣ кп 
Сыръ­Дарьи ,  огибая  т р я с и н у ,  поросшую  к а м ы ш а м и .  Огромнѣ йшій  складъ  к а к и х ъ ­ т о 
б о е в ы х ъ  запасовъ  ждалъ  парома,  и  мы  также  поджидали  его.  Паромъ  ш е л ъ  сперва 
черезъ  р .  Чирчикъ  на  канатѣ ,  нотомъ  намъ  слѣ довало  пройти  нѣ сколько  десятковъ 
с а ж е н ъ  по  землѣ   мимо  укрѣ пленія,  возведеннаго,  по всему  в ѣ роятію,  нашими  солдатами; 
нотомъ  слѣ довалъ  второй  паромъ  уже на  веслахъ  черезъ  р .  Сыръ­Дарью. 

Не  стану  описывать ,  к а к ъ  мы  переправлялись ,  х о т я  переправа  съ  верблюдами, 
к о т о р ы х ъ  приходилось  х о з я е в а м ъ  т а щ и т ь  до  парома  по  водѣ ,  т а к ъ  какъ  около  берега 
было  очень  мелко,  а  паромъ  сидѣ лъ  глубоко,  весьма  интересна .  Солдатскія  остроты  п 
шуточки  забавляли  всю компапію,  ие  выключая  отсюда  и  Ивана ,  человѣ ка  К.  Б — с к а г о , 
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и  повара  новаго  генерала.  Переправившись ,  я  сдалъ  свои  вещи  казаку ,  попросивши  его 
т а щ и т ь  и х ъ до  генеральской  палатки ;  самъ  же  пошелъ  впередъ  к ъ  генералу. 

Видъ  отряднаго  лагеря  произвелъ  на меня  извѣ стное  впечатлѣ ніе.  Сначала  я  поднялся 
с ъ  берега  в ъ  гору ,  гдѣ  направо  находился  лазаретъ  в ъ  киргизскихъ  к и б и т к а х ъ ,  п 
докторъ ,  стоя  около  какого­то  я щ и к а ,  осматривалъ  больпыхъ  и  прописывалъ  пмъ 
лекарства .  Это еще  не  б ы л ъ  лагерь ,  э то б ы л ъ  tSte  du  pon t ,  который  отдѣ лялся  о т ъ 
лагеря  высокою  стѣ ноіо  съ  многими  разстасленными  на  стѣ нахъ  пушками  и  со  рвомъ 
впереди  ст ѣ пы.  Я  ш е л ъ  за  толпою,  поэтому  понятно ,  что толпа  вывела  меня  прямо  к ъ 
в о р о т а м ъ ,  которые  были  отперты  и  и з ъ к о т о р ы х ъ  былъ  отличный  видъ  на лагерь .  Мнѣ  
р а з ъ  только  привелось  видѣ ть  л а г е р ь ; — э т о  было  в ъ  1862 ,  году,  когда  я  проѣ зжалъ  по 
Мазандерану  к ъ каспШскому  берегу;  но  т а м ъ  стояли  персіяне,  у  к о т о р ы х ъ ,  б ы т ь  можетъ , 
порядки  были  другіе ,  чѣ мъ  у  н а с ъ  в ъ  европейскомъ  войскѣ .  Т а м ъ  были  все  бѣ лыя 
солдатскія  палатки ,  здѣ сь  я?е, наоборотъ ,  палатокъ  было  много,  но  онѣ   принадлежали 
офицерству,  а  солдаты  помѣ щалпсь  в ъ  ш а л а ш а х ъ  или  скорѣ е  в ъ  землянкахъ .  Сотня 
киргизскихъ  ю р т ъ  стояла  у  меня  передъ  глазами  и  между  ними  замѣ тно  отдѣ лялась 
одна  юрта  и з ъ  бѣ лаго  войлока  съ  придѣ лаиною  к ъ  ней палаткою.  Это было  помѣ щеніе 
генерала  Черняева ,  а  теперь  новаго  генерала.  Вправо  о т ъ меня  было  видно  нѣ которое 
оживленіе.  Здѣ сь  находился  отрядный  базаръ  съ  маркитантами  и з ъ  с а р т о в ъ ,  которые 
забавляли  солдатъ  приготовленіемъ  пельменей  и  другихъ  с а р т я н с к и х ъ  блюдъ.  Около 
н п х ъ  всегда  была  группа  солдатъ ,  которая  и  ѣ ла  и  пила  на  и х ъ счетъ ,  конечно,  съ 
обязательствомъ  заплатить  за  все  послѣ   перваго  д ѣ ла .Нал ѣ во ,  повидимому,  на  безконечномъ 
пространствѣ   были  расположены  войска .  Перескакивая  черезъ  колючку  и  б у р ь я н ъ ,  я 
подходплъ  к ъ  генеральской  ііалаткѣ .  Самъ  генерадъ  сидѣ лъ  подъ  павѣ сомъ,  еще  до  него 
устроеннымъ,  и  чѣ мъ­то  занимался .  Я  нодошелъ  к ъ нему,  м ы  поцѣ ловались.  Я  спросилъ , 

гдѣ   мпѣ   расположиться . 
—  Мы найдемъ ,  гдѣ   васъ  помѣ стить ,—отв ѣ чалъ  г е н е р а л ъ , — Д а  в о т ъ ,  к а ж е т с я ,  у 

графа  Т — а г о  есть  подъ  палаткой  свободное  мѣ сто;  не  хотите  ли к ъ  нему.  Я  сейчасъ 
пошлю  за  н и м ъ , — Э й ,  кто  т у т ъ  е с т ь ? — к р и к н у л ъ о н ъ . 

Явился  вѣ стовой,  рука  по  ш в а м ъ ,  другая  у  козырька . 
—  Просить  сюда  графа  Т — а г о ,  — сказалъ  г е н е р а л ъ . — Н о  разскажите  же,  к а к ъ  в ы 

доѣ хали.  Не  случилось  ли  с ъ  вами  чего?  Гдѣ   Вележева  оставили? 

—  Вележевъ  остался  в ъ  фортѣ   Л*»  1 ­ й ,  а  со  мной  ничего  не  случилось ,—доѣ халъ 

благополучно. 
Явился  графъ  Т — о й  также  руку  подъ  козырекъ . 
—  Здравствуйте ,  г р а ф ъ ,  — началъ  г е н е р а л ъ . — У  в а с ъ ,  к а ж е т с я ,  есть  номѣ щеніе, 

т а к ъ  не  хотите  ли  пріютить  смирнаго  человѣ ка. 

—  Могу­съ,  чрезвычайно  р а д ъ , — о т в ѣ ч а л ъ  графъ . 

—  Т а к ъ  позвольте  в а с ъ  познакомить ,  —  сказалъ  генералъ  и  познакомилъ  меня  с ъ 

графомъ  Т — ы м ъ . 

—  Т а к ъ  я  схожу  посмотрю  свое  повое  жилище  и  велю  перенести  туда  вещи,  — 

сказалъ  я ,  обращаясь  къ  нимъ  обоимъ. 
—  Приходите  ж е о б ѣ д а т ь , — к р и к н у л ъ  мнѣ   в ъ д о г о н к у  г е н е р а л ъ , — ч ѣ м ъ  Б о г ъ  послалъ. 



Путевыл  замѣ тни. 

Оказалось,  что палатка  графа  Т — а г о  была  в ъ нѣ сколькихъ  ш а г а х ъ  о т ъ  генеральской 
палатки .  Оно  не то ,  чтобы  было  довольно  мѣ ста  для двоихъ ,  но  все­таки  к а к ъ  бы то 
ни  было  устанавливалась  другая  кровать .  Раскинувши  кровать  и  уложившись  поудобнѣ е, 
я  отправился  съ графоыъ  Т — ы м ъ  г у л я т ь  по  отряду .  Опъ  былъ  походнымъ  гевальдигеромъ, 
и  на  его обязанности  лежало  обойти  отрядъ  х о т ь  р а з ъ  съ  у т р а .  Мы пошли  сперва  по 
базару,  гдѣ   находился  одииъ  сѣ довласый  русскій  ыаркитантъ ,  пришедшій  за  отрядомъ 
с ъ  сибирской  линіи;  остальные  были  новый  народъ,  кромѣ   одного  т а т а р и н а .  Цѣ ны  на 
т о в а р ы  стояли  диковинныя;  папримѣ ръ,  бутылка  спирта  продавалась  за  два рубля .  У 
одного  м а р к и т а н т а  я  н а ш е л ъ  нѣ сколько  десятковъ  пачекъ  папиросъ  Спиглазова,  отчасти 
нодмоченныхъ,  и  купилъ  и х ъ по  двадцати  коп.  за  пачку  в ъ  десять  ш т у к ъ .  Дежурный 
унтеръ­офицеръ  ходилъ  по  базару  и  водворялъ  т и ш и н у ,  видя  приближеніе  отряднаго 
гевальдигера .  Мы прошли  черезъ  весь  б а з а р ъ ,  иотомъ  полемъ  отправились  на  бойню. 
Бойня  была  устроена  в ъ  верстѣ ,  если  не  больше,  о т ъ  отряда .  Оттуда  везли  на  тел ѣ гахъ 
мясо;  туда  же  гнали  рогатый  скотъ  и  барановъ  в ъ  огромномъ  количествѣ .  На  дорогѣ  
одинъ  с а р т ъ ,  устроившій  на  берегу  рѣ ки  баню  для  солдатъ ,  подпесъ  намъ  ф р у к т ы . 
Г р а ф ъ  Т — о й  бросилъ  ему  па  блюдо  сколько­то  денегъ  и  с к а з а л ъ ,  обращаясь 
ко  мнѣ : 

—  Посмотрите  на  эту р о ж у , — о н ъ  выучился  по русски  читать  и  п и с а т ь ,  к а ж е т с я ; 
т ы  по  русски  писать  з п а е ш ь ? — о б р а т и л с я  онъ  к ъ сарту. 

—  Нѣ тъ ,  писать  не знаю.  В а ш ъ  я з ы к ъ  бульиа  мудряи^ і :—съ  другой  сторона  п и ш е т с я , 
чѣ мъ  у  н а с ъ , — о т в ѣ ч а л ъ  с а р т ъ ,  у л ы б а я с ь . 

—  Онъ,  знаете ,  выучился  во  время  похода  о т ъ  н а с ъ  говорить  и  ч и т а т ь ; — т а к о й 
п л у т ъ , — д о б а в и л ъ  г р а ф ъ  Т — о й ,  проходя  дальше  к ъ  б о й ш ш ъ . 

На  бойняхъ  нѣ сколько  солдатъ  старались  обчищать  шкуру  с ъ  барановъ ,  уже 
з а к о л о т ы х ъ ;  другіе  рѣ зали  и х ъ .  Вездѣ   б ы л ъ  з а н а х ъ  свѣ жей  крови.  Графъ  отдалъ 
кое­как ія  гевальдиі^ерскія  распоряженія ,  п  мы  отправились  иазадъ . 

—  Хотите  пройтись  по  передовой  лип іи?—посмбтрите  о р у д і я , — с к а з а л ъ  г р а ф ъ . 
—  Отчего  же,  вѣ дь  теперь  кажется  еще  не п о з д н о , — м о ж н о , — о т в ѣ ч а л ъ  я ,  придерживая 

ш л я п у ,  которую  чуть­было  пе  снесло  в ѣ тромъ.  У  меня  была  на  головѣ   интересная 
ш л я п а :  обыкновенпая  русская  поярковая  шляпа  с ъ  широкими  полями  и  съ  чалмою, 
намотанною  на  пее ;  к а к ъ  обыкновенно  англичане  обходятся  с ъ  южною  природою,  т а к ъ 
вздумалъ  и  я  примѣ нить  это  здѣ сь.  Мы пошли  впередъ  п  подошли  къ  орудіямъ. 

—  Здѣ сь  нельзя  х о д и т ь , — з а м ѣ т и л ъ  часовой,  стоявшій  у  орудій. 
—  Отчего  же  нельзя  ходить?  —  спросилъ  я  его,  удивляясь ,  почему  между  п у ш е к ъ 

нельзя  было  пройти. 
—  Не  п р п к а з а н о , — о т в ѣ ч а л ъ  солдатъ . 
—  Иу не  приказано,  т а к ъ  и  дѣ лать  нечего,  не  будемъ  ходить . 
Впереди  н а с ъ  производилось  ученье .  Орудія  то  снималп  с ъ  нередковъ,  то  опять 

ставили  на  н и х ъ .  Маленькій  арти.мерійскій  ш т а б ъ ­ о ф и ц е р ъ  горячился  страшпѣ йшимъ 
образомъ  и  бранился  на  чемъ  свѣ тъ  с т о п т ъ .  Мы постояли ,  носмотрѣ лп  на  это  ученье 
и  пошли  дальше;  обошли  весь  о т р я д ъ .  На  другомъ  концѣ   уральскіс  казаки  рѣ зали 
барана . 
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—  Вѣ дь  я  вамъ  сказалъ ,  чтобы  вы  не  смѣ ли  рѣ зать  бараповъ  у  себя;  мало  в а л ъ 
что  ли  было  говорено?  Подождите,  в о т ъ  я  доложу  г е н е р а л у , — г о р я ч и л с я  г е в а л ь д и г е р ъ . — 
А  потомъ  кишки  начиете  в ъ  Дарью  бросать ,  зиаіо  я  в а с ъ ,  —  говорилъ  о н ъ ,  отходя 
о т ъ  н и х ъ . 

—  Напрасно  изволите ,  ваше  б — д і е ,  гпѣ ваться.  ІІзвольте  пожалопаться  на  начальника 

кавалер іи ,—отв ѣ чали  казаки . 
—  У ж ъ  доберусь  я  когда­пибудь  до  этого  П — с а :  вѣ чно  по  своему  і і зволитъ  дѣ лать. 

В о т ъ  увидитъ  геиералъ ,  я  же  останусь  в и н о в а т ъ ,  почему  я  имъ  не  говорилъ ,  чтобы 
они  этого  не  д ѣ лали ,—замѣ чалъ  графъ  Т — о й ,  проходя  мимо  казаковъ  и  ведя  меня  ко 
второй  ротѣ   орепбургскаго  липейпаго  баталіопа . 

—  Видите,  к а к ъ  наши  лшіейцы  кочуіотъ:  в ъ  каягдомъ  шалашѣ   по  два.  Это  все  и х ъ 
землянки:  видите ,  к а к ъ  грядками  и д у т ъ ,  говорилъ  графъ  Т­ой,  выступая  съ  палочкой  впередъ. 
Передъ  ротой  нѣ сколько  солдатъ  играли  в ъ  свайку;  при  входѣ   в ъ  одну  землянку  играли 
солдаты  в ъ  к а р т ы ,  остальные  или  о т д ы х а л и ,  или  грѣ лись  на  солнышкѣ .  Въ  самомъ  дѣ лѣ , 
интересны  были  и х ъ  з е м л я н к и : — п о  срединѣ   в ы р ы т а  яма  длиною  в ъ  человѣ ческій  р о с т ъ , 
глубиною  в ъ  полъ  а р ш и н а ,  и  надъ  этой  ямой  устроена  к р ы ш а ,  чтобы  не  обливало 
дождемъ.  В ъ  каждой  землянкѣ   жило  по  два  солдата ;  уптеръ­офпн'^ры  обыкновенно 
помѣ щались  съ  какимъ­нибудь  молодымъ  солдатомъ.  За  ротою  стояла  палатка  ротнаго 
командира ,  и  передъ  нею  была  устроена  бесѣ дка,  обнесенная  к а м ы ш е м ъ ,  сплетеннымъ 
рядами,  и  виднѣ лся  значекъ  Черняева ,  пожалованный  этой  ротѣ . 

—  Здравствуйте ,  Т — о й !  Идите  к ъ  п а м ъ ,  —  кричалъ  кто­то  и з ъ ­ з а  шумѣ вшихъ 
к а м ы ш е й . — М ы  здѣ сь  в ъ  банчишку  и г р а е м ъ ;  приставьте  карточку  и  вы . 

—  Это  к а п и т а н ъ  С — в ъ  меня  з о в е т ъ ,  —  сказалъ  г р а ф ъ ,  обращаясь  ко  мнѣ .  —  Не 

м о г у ­ с ъ , — д о б а в и л ъ  о н ъ ,  поворачивая  свою  голову  къ  к а м ы ш а м ъ .  «Ну,  чертъ  съ  тобой!» 

или  что­то  в ъ  этомъ  родѣ   послышалось  намъ  вслѣ дъ  и з ъ  камышей.  Мы  прошли 

благополучно  в ъ  свою  палатку ,  в ъ  то  время  к а к ъ  человѣ къ  генерала  явился  з в а т ь  меня 

обѣ дать. 
—  Пожалуйте  к у ш а т ь  к ъ  г е н е р а л у , — с к а з а л ъ  человѣ къ. 



е н е р а л ъ  по  в е ч е р а м ъ  з а б а в л я л ъ  себя  п ѣ сенникамп, 

которые  собирались  к ъ его  падатк ѣ ;  о н ъ  и х ъ  з а с т а в л я л ъ 

пѣ ть  п ѣ сии,  к а к ъ 
Сыръ­Дарьинцы  молодцы 

По  степи  гуляютъ, 

А  кокандцы  подлецы 

Крѣ пости  кидаютъ. 

Другой  х о р ъ  пачп і і аетъ  п ѣ ть  « Т ы ,  Н а с т а с ь я , — т ы ,  Н а с т а с ь я » ,  п о т о м ъ  о п я т ь  п е р в ы й 
х о р ъ  з а т я г и в а е т ъ  к а к у ю ­ т о  пѣ сню,  гдѣ   у п о м и н а е т ъ  генерала  Р о м а п о в с к а г о . 

—  Это они про меня  у ж ъ пѣ сніо  с л о ж и л и , — з а м ѣ ч а е т ъ  с ъ  самодовольпой  улыбкой 
Романовск ій ,  з а б ы в а я ,  что  э т а  пѣ сня  уже  давно  была  с л о ж е н а : — е е  нѣ ли  и  п р и 
Черняевѣ ,  и  при К о л п а к о в с к о м ъ ,  и  при  Веревкинѣ . 

Солдатамъ  за  и х ъ  пѣ ніе  в ы с ы л а л о с ь  по  два  ц ѣ л к о в ы х ъ  к а ж д ы й  в е ч е р ъ .  П о т о м ъ 
пускалась  ракета  и  р а з д а в а л с я  пушечный  в ы с т р ѣ л ъ ;  за с и м ъ  игралась  з а р я ,  у  к а з а к о в ъ 
особенно,  у  а р т и л л е р и с т о в ъ  особенно  и  у  п ѣ хоты  особенно.  Послѣ   з ари  всѣ   снимали 
ш а п к и ,  и  пѣ лось  «Отче  н а ш ъ » ;  когда  кончалось  нѣ ніе,  п ѣ сенники  имѣ ли  право  у х о д и т ь 
по  м ѣ стамъ. 

Во  время  этого  п р е б ы в а н і я  моего  в ъ  отрядѣ   я  успѣ лъ  п о з н а к о м и т ь с я  со  многими 
офицерами,  п р и х о д и в ш и м и  к ъ  графу  Т — о м у  растерзать  р я б ч и к а ,  вонзить  рюмку 
спирта  и  застегнуть  з а к у с к о й ;  познакомился  и  с ъ  ш т а б н ы м и ,  которые  х л о п о т а л и  о 
т о м ъ ,  чтобы  к а к ъ ­ н и б у д ь  подковать  н а ч а л ь с т в о ,  чтобы  оно  согласилось  н а з н а ч и т ь 
нев ѣ роятные  р а ц і о н ы .  П р и з н а т ь с я ,  р а ц і о н ы  были  чрезмѣ рно  в ы с о к и :  я  по  маіорскому 
чину  получалъ  1 1 8  рублей  в ъ  м ѣ сяцъ ,  когда  п р о в і а п т ъ  весь  з а к у п а л с я  в ъ  Чиназ ѣ   и 
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обходился  сред ішмъ  числомъ  по  3 5  р .  в ъ  ы ѣ с я ц ъ ;  з н а ч и т ъ ,  сколько  же  л и ш н и х ъ  я 

получалъ?  Нѣ которые  и з ъ  офпцеровъ  по  году  не  получали  ж а л о в а н ь я  и  ліилп  на 

раціоны  и  « г н у л и ,  Б о г ъ  и х ъ прости ,  о т ъ  п я т и д е с я т и  на  с т о . »  Я  знаю  н ѣ которыхъ 

г о с н о д ъ , — с о с т о я н і е  н а ж и в а л и  себѣ   карточной  и г р о й ,  х о т я  небольшое ,  но все­же  состояніе . 

Отрядная  ж и з н ь  ынѣ   у ж е  начинала  надоѣ дать ,  к а к ъ  в д р у г ъ  вздумалось  генералу 

произвести  рекогносцировку  в ъ т ѣ х ъ  в и д а х ъ ,  что  наканунѣ   б ы л а  ранена  к а з а ц к а я  л о ш а д ь 

будто  бы  б у х а р ц а м и ,  к а к ъ  доложилъ  к а з а к ъ ,  и  носились  с л у х и ,  что  б у х а р ц ы  дума іотъ 

н а п а с т ь  на  н а ш ъ  о т р я д ъ  в ъ  к у р б а н ъ ­ б а й р а м ъ ,  к о т о р ы й  б ы л ъ  на  носу . 

4 ­ г о  апрѣ ля  вечеромъ  была  отправлена  стр ѣ лковая  р о т а  4 ­ г о  батал іона  в п е р е д ъ . 

Н а  разсвѣ т ѣ   о т п р а в и л с я  и  г е н е р а л ъ  с ъ  кавалеріеіо  и  со  своимъ  з н а ч к о м ъ .  Ч а с а м ъ  к ъ 

8 ­ ы и  о н ъ вернулся  и  с ъ  в о с т о р г о м ъ  р а з с к а з ы в а л ъ ,  что  н о д н я л ъ  духомъ  у п а в ш п х ъ 

с о л д а т ъ  нослѣ   дизакскаго  траженія.  Дизакск ій  М у х а м м е д ъ ­ Я к у б ъ ­ б е к ъ  н р и з н а в а л ъ 

тоже  Черняева  п о р а ж е н н ы м ъ  ­]­). 

—  П о з д р а в ь т е ,  П е т р ъ  И в а н о в и ч ъ ,  м ы  разбили  в а ш и х ъ  б у х а р ц е в ъ ;  да  носмотрите ­ко , 

какой  еще доходъ  б у д е т ъ :  з абрали  у  н и х ъ  в ъ  плѣ нъ  вс ѣ хъ  б а р а н о в ъ ,  —  говорилъ 

г е н е р а л ъ ,  у м ы в а я с ь  о т ъ п ы л и ,  которою  онъ  б ы л ъ  п о к р ы т ъ . 

—  В ъ  добрый  ч а с ъ ,  в ъ  добрый  ч а с ъ ,  поздравляю  в а с ъ , — г о в о р и л ъ  я ,  искренно 

р а д у я с ь  побѣ дѣ . 

На  з а в т р а  в е р н у л с я  в ъ  о т р я д ъ  г р а ф ъ  В — ъ  Д — ъ  с ъ  о с т а л ь н ы м и  в о й с к а м и ,  с ъ 

одпимъ  п л ѣ н н ы м ъ ,  к а к ъ  говорили ,  и е р с і я н и н о м ъ  и  с ъ ч е т ы р н а д ц а т ь ю  п а с т у х а м и .  Войска 

были  з а н я т ы  охранен іемъ  б а р а н о в ъ ;  солдаты  бросились  внередъ  на  встрѣ чу  с т а д а м ъ . 

И з ъ  р а з с к а з о в ъ  п д ѣ н п ы х ъ  п а с т у х о в ъ  о к а з а л о с ь ,  что  э т и  стада  п р и н а д л е ж а л и  н а ш и ш ъ 

к и р г и з а м ъ .  Плѣ ннаго  отдали  мнѣ ,  чтобы  я  р а с и р о с и л ъ  его  обо  в с е м ъ ,  потому  что 

никто  в ъ  отрядѣ   его  н е н о п и м а л ъ .  Оказалось ,  что  онъ б ы л ъ  родомъ  и л я т ъ ,  состоя­иъ в ъ 

услуженіи  у  пенджпкендскаго  бека  и  в ы ѣ х а л ъ  с ъ н и м ъ  у т р о м ъ ,  ч т о б ы  осмотрѣ ть  позицію 

и  с о о б р а з и т ь ,  н е л ь з я  ли  было  подвинуть  лагерь  немножечко  в п е р е д ъ .  Казаки  убили  подъ 

ш і м ъ  л о ш а д ь ,  и  онъ  самъ  ч у т ь  не б ы л ъ  у б и т ъ ,  н о ,  благодаря  г р а ф у  В — у  Д — у ,  оставлепъ 

в ъ  ж и в ы х ъ  и  п р и в е д е н ъ  благополучно  в ъ  о т р я д ъ ,  однако  с ъ  небольшою  раною  на  головѣ . 

Я  сводилъ  моего  бѣ днаго  плѣ пнаго  к ъ доктору  П о к р ы ш к и п у ;  т о т ъ  п р о м ы л ъ  и  з а б и н т о в а л ъ 

ему  р а н у ,  с к а з а в ш и ,  ч т о б ы  о н ъ я в и л с я  к ъ нему  на  другой  день  у т р о м ъ  наперевязку . 

—  Я в о з л ѣ   т е б я ,  т у р я ,  никого  не б о ю с ь , — о б ъ я с н я л ъ  мнѣ   нл ѣ нный.  У  н а с ъ  г о в о р я т ъ , 

что  русск іе  п л ѣ н н ы х ъ  м у ч а ю т ъ ,  з а с т а в л я ю т ъ  п р о и з в о д и т ь  з е м л я п ы я  р а б о т ы ,  над ѣ ваютъ 

к а н д а л ы . . .  Ты не  брось  только  м е н я ,  и  я  с п о к о е п ъ . 
Я  обѣ щалъ  не  бросать  его ,  пока  это  возможно ,  и п о с ы л а л ъ  к у п и т ь  ему  на  к у р б а н ъ ­ б а й р а м ъ 

н о в ы я  г а л о ш и  и  новую  чанлашку  т т ) ­

Извѣ стіе  о  мурзарабатскомъ  дѣ лѣ   произвело  на  Т а ш к е н д ъ  чрезвычайно  тяжелое 

внечатлѣ ніе .  Ч е р н я е в ъ ,  который  еще не  у ѣ зжалъ  и з ъ  Т а ш к е н д а ,  н а п п с а л ъ  к а к о е ­ т о 

непр іятное  для  генерала  письмо ,  которое  его очень  в зволновало . 

­І")  К а к ъ  видно  изъ  письма  его,  приложеннаго  къ  «Замѣ ткамъ  по  средне­азіятспому  вопросу» 

Романовскаго,  стр .  193. 

t t )  Тибптейка . 



s; 
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На  третій  день  были  розданы  георгіевскіе  кросты  солдатамъ,  б ы в ш и м ъ  в ъ  э т о м ъ 
дѣ лѣ .  Не  плѣ я  крестовъ ,  генералъ  разрѣ залъ  георгіевскій  темлякъ  на  иѣ сколько  частей 
и ,  пришпиливая  ихъ къ  груди  солдатъ ,  цѣ ловалъ  и х ъ по три раза ,  поздравляя  каждаго 
и з ъ  п и х ъ  съ  побѣ дою  падъ  бухарцами. 

—  Не  извольте  безпокоиться,  ваше  п — с т в о , — о т в ѣ ч а л и  солдаты;  —  вѣ дь  мы  и х ъ 
зиаемъ:  опи пародъ  пустой. 

Такая  фраза  чрезвычайно  полюбилась  генералу,  и  опъ ее  часто  повторялъ . 
Черезъ  пѣ сколько  дней  прискакалъ  в ъ  отрядъ  персидскій  мальчпкъ  и з ъ  бухарскаго 

лагеря ;  его  привели  ко  мнѣ   и  поручили  мпѣ   его  допросить. 
—  З н а я  дружбу  бѣ лаго  царя  съ  н а ш и м ъ  шахомъ ,  я  бѣ жалъ  къ вамъ  и з ъ  бухарскаго 

лагеря ,  полагая ,  что  вы  даете  свободу  персіянамъ.  Я  съ  одпимъ  илятомъ  и з ъ  подъ 
Мешеда  однажды  пасъ  овецъ ,  былъ  в з я т ъ  в ъ плѣ нъ  туркменами,  з а т я п у т ъ  в ъ  к а н д а л ы , — 
в о т ъ ,  видишь,  и  теперь  есть  сл ѣ ды ,—говорилъ  о н ъ ,  обнажая  руки  в ы ш е  локтей  и  ноги 
по  колѣ на, —  б ы л ъ  прпведенъ  в ъ  Б у х а р у  и  т а м ъ  проданъ.  Теперь,  находясь  в ъ отрядѣ  со 
свопмъ  бекомъ,  я  былъ  посланъ  имъ за  водой,  и  чтобы  поскорѣ е  ее  привезти ,  онъ мнѣ  
далъ  лошадь;  я  сѣ лъ  и  удралъ ,  —  пускай,  т а м ъ  меня  и щ у т ъ .  А  у  ііасъ  в ъ  Бухар ѣ  
давно  носился  с л у х ъ ,  что русскіе  плѣ нныхъ  персіапъ  сдѣ лали  свободными;  я  и  бѣ жалъ 
к ъ  вамъ  по  пути  дружбы.  Надѣ юсь,  что меня  не  у б ы о т ъ . 

—  А  сколько  войска  у  эмира?—спросилъ  я . 
—  Да,  говорятъ ,  до  ста  т ы с я ч ъ ;  мнѣ   откуда  з н а т ь — п р а в д а  это , или  пѣ тъ. 
—  А  самъ  эмиръ  гдѣ ? 
—  Въ  Ура­тепе,  говорятъ ,  ж и в е т ъ . 
—  Б а р а н ы  чьи, к о т о р ы х ъ  мы  взяли? 
—  Эти бараны  были  киргизск і е ,—эмиру  нѣ тъ  до  п и х ъ  никакого  дѣ ла. 
Этотъ  довольно  красивый  шестнадцатилѣ тпій  юноша  т а к ъ  понравился  генералу,  что 

онъ  приказалъ  его помѣ стить  у  себя,  в ы м ы т ь  в ъ  банѣ   и  одѣ ть  на  него  свою  рубашку . 
Прислуга  генерала  была  однако  постоянно  недовольна  этимъ  мальчуганомъ  и  жаловалась 
мнѣ   па  него,  будто  онъ очень  ш а л и т ъ .  Песомиѣ нная  привязанность  этого  нерсіянина  ко 
всѣ мъ  ыамъ  убѣ дила  пасъ ,  что оиъ не  вздумаетъ  снова  бѣ жать  о т ъ  насъ  к ъ  бухарцамъ; 
т а к ъ  что, уѣ зжаа  в ъ  Ташкендъ ,  генералъ  не  счелъ  за пужпое  оставлять  этого  мальчика 
подъ  конвоемъ.  Понятное  дѣ ло,  что я  поѣ халъ  вмѣ стѣ   съ  нимъ. 

До  Кавунчй  мы  доѣ хали  всликолѣ нно;  здѣ сь  расположились  позавтракать  в ъ  тѣ ни 
деревьевъ.  Въ  это  время  подъѣ халъ  трапспортъ  съ кибитичнымъ  сборомъ  и з ъ  Чимкенда, 
и  начальпикъ  чимкендскаго  района ,  г .  Южаковъ ,  представлялъ  генералу  джигитовъ , 
составлявшихъ  его  конвой. 

Въ  З е н г й ­ а т а х ъ  генералъ  бросалъ  народу  деньги,  а  пародъ  кидался  подбирать и х ъ . 
За  Зенги­атами  в ъ  садахъ  насъ  встрѣ тили  ташкендскіе  сарты  с ъ  начальникомъ  и х ъ 
Сѣ ровымъ,  который  б ы л ъ  в ъ  мундирѣ ;  словомъ  въѣ здъ  в ъ  цитадель  б ы л ъ  чрезвычайно 
эффектный.  Сарты  поздравили  Романовскаго  с ъ  нобѣ дою. 

—  То ли  б у д е т ъ ! — о т в ѣ ч а л ъ  имъ ласково  генералъ  и  спросилъ  Сеидъ­Азима,  к а к ъ 
идетъ  продажа  барановъ?  Т о т ъ  отвѣ чалъ,  что продажа  идетъ  плохо;  т а к ъ  к а к ъ  бараны 
заморены,  то и х ъ  никто  не жслаетъ  покупать  дороже  двухъ  съ полтиной,  да и то в ъ  долгъ. 

Турквит.  К Р А Й . 
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—  Скажите  ему,  что я  во  всемъ  полагаюсь  на  н е г о , — п у с т ь  онъ продаетъ  к а к ъ 

х о ч е т ъ . 
Потомъ  мы  всѣ   разошлись  по  домамъ. 
Утромъ  слѣ дуіощаго  дня толпы  народа  стояли  около  бассейна,  находившагося  передъ 

губернаторскимъ  домомъ.  Въ  крытой  террасѣ   сидѣ ли  почетные  с а р т ы ;  па  э т у  террасу 
вынесли  с т о л ъ ,  заваленный  подарочными  вещами,  и  кресло  для  генерала;  наконецъ 
появился  и  самъ  генералъ .  Онъ  поздоровался  со  всѣ ми;  всѣ   поздравили  его  с ъ 
побѣ дой,  и  опъ пачалъ  раздавать  подарки.  Первый  подарокъ ,  самоваръ  накладнаго 
серебра,  достался  Сеидъ­Азиму,  второй,  почетный  зеленый  бархатный  х а л а т ъ ,  былъ  падѣ тъ 
на  какого­то  муллу,  рекомендованпаго  Сеидъ­Азимомъ.  Потомъ  были  розданы  р а з н ы я 
ш к а т у л к и  с ъ  музыкой ,  серебряный  вещи  и  купленные  на  базарѣ   х а л а т ы ;  послѣ днихъ 
было  роздано  больше  всего.  Казы­келяну  ничего  не  было  дано  за  то ,  что онъ  не 
приложилъ  печати  к ъ  адресу,  посланному  к ъ  генералу;  а  онъ не  приложилъ  ее  потому, 
что  в ъ  бумагѣ   упоминалось  «благословенное  письмо  ваше»  f ) ,  что  онъ  и  объяснялъ 
генералу,  будто  бы онъ требовалъ  исправленія  редакціи  письма ,  а  з а к л я т ы й  в р а г ъ  его 
Сеидъ­Азимъ,  не  исправивши,  отправилъ  это письмо  в ъ  о т р я д ъ .  Потомъ  генералъ  с т а л ъ 
дѣ лать  намеки  Казы­келяну ,  что  о н ъ состарился ,  что у  него  мозгу  мало  в ъ  головй , 
что  голова  покоя  проситъ .  К а з ы ­ к е л я н ъ  обратился  к ъ пароду,  требуя  у  пего  подтвержденія 
генеральскихъ  словъ .  Народъ  закричалъ:  «н ѣ тъ ,  т ы  годишься  для н а с ъ ,  мы  тобою 
чрезвычайно  довольны» 

На  другой  день  м ы  дѣ лали  в и з и т ы  с а р т а м ъ ,  Сеидъ­Азиму  и  Шерафію.  На  у л и ц а х ъ 
вовсе  не  было  народа,  на  базарѣ   было  почти  пусто ,  когда  мы  проѣ зжали  верхами. 
Признаться ,  я  боялся  дотронуться  до  кушапій ,  опасаясь ,  чтобы  не  было  гдѣ   положено 
о т р а в ы ;  по ,  слава  Аллаху,  т у т ъ  ничего  не  было .  На  третій  день  генералъ  уѣ халъ  в ъ 
о т р я д ъ ,  а  прі ѣ халъ  графъ  В — ъ  Д — ъ  праздновать  1 1 ­ е  апрѣ ля.  Этотъ  депь  б ы л ъ 
отпразднованъ  великолѣ пно:  —  диемъ  обѣ дали  сарты  за  общимъ  столомъ  с ъ  нами, 
вечеромъ  б ы л ъ  данъ  графомъ  В — ъ  Д — ъ .  балъ  с ъ иллюминаціею,  около  которой  толпился 
народъ . 

Потомъ  мы  ѣ здили  в ъ  гости  к ъ  Сеидъ­Азиму  и  Шерафію.  На  э т о т ъ  р а з ъ  я  уже 
не  опасался  и  перепробовалъ  всѣ   угощенія  у  Сеидъ­Азима,  т а к ъ  что для  ш е р а ф і е в ы х ъ 
спадобій  не  было  свободнаго  мѣ ста  в ъ  желудкѣ .  Мы возвращались  отъ Шерафія  новыми 
улицами  и  садами  ташкепдскими.  Улицы  были  п р я м ы я  и  широк ія ,  только  в ъ  нѣ которыхъ 
мѣ стахъ  были  нагромождены  арбы,  мѣ шавшія  намъ  проѣ хать.  Потомъ  мы  выѣ хали  к ъ 
русской  крѣ пости  и  по  шоссе  возвратились  в ъ  цитадель.  К ъ  вечеру  насъ  уже не  было 
в ъ  Ташкендѣ .  Мы ѣ хали  в ъ  отрядъ  на  п о д с т а в н ы х ъ  артидлерійскихъ  л о ш а д я х ъ .  Не 
доѣ зжая  верстъ  т р е х ъ  до  Чиназа ,  при спускѣ   с ъ  горы,  графъ  В — ъ  Д — ъ  сломалъ  себѣ . 
ногу ;  мы  остановились,  срубила  два дерева,  перевязали  возжами,  сдѣ лали  посилки  и , 
подложивши  войлокъ  подъ  графа ,  понесли  его на  себѣ .  Переноска  больного  па  т а к и х ъ 
импровизированныхъ  посилкахъ  шла довольно  медленно,  т а к ъ  что ,  посланный  в ъ  о т р я д ъ . 

f )  Мубарекъ  хатыгызъ . 
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к а з а к ъ  уепѣ лъ  цадѣ лать  т а м ъ  тревоги ,  ра збудилъ  докторовъ  Покрышкииа  и  Н и к и т н и к о в а , 
которые  скакали  н а м ъ  на  встрѣ чу,  не  доѣ зжая  в е р с т ы  до  Ч и н а з а . 

В ъ  Чииаз ѣ   в ъ  компат ѣ   коменданта  в п р а в и л и  к о с т ь  и  сдѣ лали  гипсовую  п е р е в я з к у . 
Черезъ  день  графа  перевезли  в ъ  о т р я д ъ ,  но  о с т а в и л и  на этой  сторонѣ   С ы р ъ ­ Д а р ь и ,  т а к ъ 
к а к ъ  т у т ъ  воздвигалась  н о в а я  • крѣ пость .  Я  по  обязанности  ж и л ъ  на  той сторопѣ   с ъ 
генераломъ. 

В ъ  это  время  число  л а з у т ч и к о в ъ  увеличилось ,  и  они сообщали  все  нев ѣ роятно­
г р о з н ы я  и з в ѣ с т і я .  Появились  шайки  и  на  н а ш е й  сторонѣ   Сыръ­Дарьи  около  Креучй , 
к о т о р ы я  волновали  пародъ  ч а н ы ч к у л ы н с к і й  и  требовали  о т ъ него,  ч т о б ы  о н ъ  в о з с т а л ъ . 
Б ій  чанычкулынскаго  рода.  Мулла  Сафаръ ,  ж и л ъ  у  н а с ъ  в ъ отрядѣ   в ъ качеств ѣ   в о ж а к а ; 
о н ъ  же  водилъ  отрядъ  и  в ъ  баранье  дѣ ло,  з а  что н о л у ч и л ъ  о т ъ генерала  х а л а т ъ  и 
сотню  б а р а н о в ъ .  Слѣ дствіемъ  бараньяго  дѣ ла  было  сожженіе  Сыддыкъ  турею  саксаула , 
з аготовленнаго  для  н а ш и х ъ  пароходовъ ,  нападеніе  на п а р о х о д ы  и  волненіе  чанычкулынскаго 
рода .  Несчастные  ч а н ы ч к у л и н ц ы  должны  были  в о з с т а т ь ,  потому  что  изв ѣ стна  пословица 
про  ч а п ы ч к у л и н ц е в ъ ,  что  они  с л у ж а т ъ  ста  государямъ .  К а з а к и ,  ѣ хавшіе  с ъ  т р а н с п о р т о м ъ , 
услыхали  с т о н ъ  в ъ  к у с т а х ъ  около  дороги,  з а г л я н у л и  туда  и  наткнулись  на  п я т е р ы х ъ ­
ш е с т е р ы х ъ  к и р г и з ъ ,  г р а б и в ш и х ъ  н а ш е г о  джигита .  Они  поймали  д в о и х ъ  к и р г и з ъ  и 
п р и т а щ и л и  и х ъ в ъ  лагерь ,  одного  всего  и з р а н е п н а г о ,  другаго  цѣ лаго  и  невредимаго; 
раненаго  НОЛОЯІИЛИ  В Ъ  г о с п и т а л ь ,  здороваго  сдали  ротѣ .  Онъ  не  п р о ш е л ъ  однако 
мимо  м е н я ,  —  я  о т б п р а л ъ  у  пего  п о к а з а н і я ,  к о т о р ы я  вовсе  не  и н т е р е с н ы .  Н а ш ъ 
же  д ж и г и т ъ  б ы л ъ  т а к ъ  сильно  х в а ч е п ъ  по  головѣ ,  что  ополоумѣ вшій  б ы л ъ  т а к ж е 
о т д а н ъ  на  попеченіе  врачей .  Израненнаго  к и р г и з а ,  по  п р и к а з а н і ю  генерала ,  повѣ сили 
в ъ  б а з а р н ы й  день  в ъ  Чииаз ѣ . 

Я  к а ж д ы й  день  ѣ здилъ  па  ту  сторону  к ъ  г р а ф у .  Р а з ъ  к а к ъ ­ т о  я  пр і ѣ халъ  и  н а ш е л ъ 
т а м ъ  б у х а р с к и х ъ  пословъ  о т ъ эмира .  Я  спросилъ  у  н и х ъ  п й с ь м а ,  по  они  о т к а з а л и с ь 
мнѣ   дать  и х ъ ,  т а к ъ  к а к ъ  о б я з а н ы  были  в р у ч и т ь  и х ъ  лично  генералу .  Генералъ 
приказалъ  п о с т а в и т ь  для  н и х ъ  палатку  около  парохода  и  вечеромъ,  когда  с т е м н ѣ е т ъ , 
просить  послапника  к ъ  пему.  Я  в ъ  шлюпкѣ   пере ѣ халъ  на  другую  сторону  и  сдѣ лалъ 
распоряжепіе  согласно  с ъ  паставлеп іемъ  генерала . 

С ъ  послами  пр і ѣ халъ ,  к а к ъ  оказалось ,  в о з и в ш і й  п а ш е  письмо  к ъ  эмиру .  Содержаніе 
этого  письма  было  слѣ дующее: 

« В с т у п и в ъ  по  волѣ   моего  Государя  в ъ  исправленіе  должности  военнаго  губернатора 

Туркестанской  области  и  командующаго  в ъ  пей в о й с к а м и ,  на  мѣ сто  генерала  Черняева , 

в ы з ы в а е м а г о  по  дѣ ламъ  службы  в ъ  С . ­ П е т е р б у р г ъ ,  с ч и т а ю  долгомъ  в а с ъ  о  т о м ъ 

ув ѣ домить. 

«Назпаченіе  это  д а е т ъ  вашему  высокостепенству  полную  возможность  п о к а з а т ь , 
к а к и м и  соображепіями  руководствуетесь  в ы  в ъ  д ѣ йств іяхъ  в а ш и х ъ  по  отношенію  к ъ 
Росс іи ,  т .  е .  имѣ ете  ли  в ы  нашѣ репіе  вести  с ъ  нами  в о й н у ,  или дѣ йствія  в а ш и 
происходятъ  вслѣ дствіе  педоразумѣ ній  в а ш п х ъ  лично  с ъ  генераломъ  Ч е р н я е в ы м ъ . 

«Если  в ы  и!слаете  в о й н ы ,  то  и  переговариваться  конечно  н е ч е г о , — д ѣ л а й т е ,  что 
з н а е т е , — я  же  буду  п о с т у п а т ь  согласно  долгу,  па  военномъ  пачальпик ѣ   л е ж а щ е м у ,  т . е . 
т а к ъ  же ,  к а к ъ  уже  в ы н у ж д е н ъ  б ы л ъ  на  д н я х ъ  поступить  с ъ  вапіею  конницею. 
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позволившею  уже при мпѣ   сдѣ лать  нападеніе  на  войска  моего  Государя  и  производящею 

возиущеніе  и  безпокойство  в ъ  краѣ ,  находящемся  подъ  В ы с о ч а й ш и м ъ  покровительстволъ 

Бѣ лаго  Ц а р я . 

«Обратите  при  этоыъ  виимаи іе ,  что ,  не  дозволяя  в о з в р а т и т ь с я  ч и п о в і ш к а м ъ , 

п о с л а н н ы ы ъ  к ъ  в а м ъ  генераломъ  Ч е р н я е в ы м ъ ,  в ы  наносите  тѣ мъ  оскорбленіе  всѣ мъ 

р у с с к и м ъ . » 

Но  в о т ъ  заревая  ракета  п у ш е ч н а я , — з н а ч и т ъ  мнѣ   было  время  ѣ хать  с ъ  посломъ  к ъ 

генералу.  Л  велѣ лъ  подвести  ш л ю п к у  к ъ  пароходу  и  нригласилъ  посланника  сѣ сть  на 

нее .  Перебравшись  на  другую  сторону,  м ы  отправились  к ъ  генералу ,  у  котораго уже 

стояли  на  столѣ   а з і я т с к і я  угощен ія ,  и  к о т о р ы й  прогуливался  по  бесѣ дкѣ ,  ожидая  н а с ъ . 

Я  в в е л ъ  п о с л а ;  генералъ  подалъ  ему руку  и  просилъ  с а д и т ь с я .  Посолъ  сѣ лъ  и  совершилъ 

по  мусульманскому  обряду  молитву ,  потомъ  подалъ  письмо ,  которое  генералъ  отдалъ 

мнѣ ,  и  начались  р а з г о в о р ы .  Какого  они были  содержанія ,  я  не  помню,  только  далеко 

не  политическаго .  Помню  только ,  к а к ъ ­ т о  р а з ъ  бухарскій  п о с л а н п и к ъ  намекнулъ  генералу , 

что  о н ъ имѣ етъ  полномочіе  в ы с л у ш а т ь  о т ъ  него  всѣ   его  ж е л а н і я ,  ч т о б ы  передать  и х ъ 

эмиру ,  и  что объ  этомъ  упомянуто  даже  в ъ  нисьмѣ :  «Посмотри­ка ,  п р о ч и т а й » ,  с к а з а л ъ 

мнѣ   н о с л а н н и к ъ .  Я  р а з в е р н у л ъ  и  н а ч а л ъ  ч и т а т ь  письмо;  в д р у г ъ  генералъ  прихлопнулъ 

это  письмо  рукою,  покачалъ  головой  и  с к а з а л ъ : 

—  «Какой  же в ы  плохой  д и п л о м а т ъ ;  в ы  должны  о к а з а т ь  полное  п р е н е б р е ж е т е  к ъ 

письму  э м и р а ,  а  в ы  его  теперь  же  ч и т а е т е . »  Я ,  конечно,  о с т а в и л ъ  чтеніе  письма ,  не 

дожидаясь  дальнѣ йшей  в с п ы ш к и  генерала .  Н о с л а н н и к ъ  б ы л ъ  о т п у щ е н ъ ;  о н ъ  з а ш а г а л ъ 

б е з ъ  церемоніи  по  сидѣ нью,  сдѣ ланному  и з ъ  дёрна  и  н а к р ы т о м у  коврами.  У  переправы 

я  с д а л ъ  его  переводчику  Б о у к а е в у .  На  другой  день  г е н е р а л ъ  принималъ  бывшаго  нашего 

посланнаго  к ъ  эмиру;  благодарилъ ,  обласкалъ  его  и  наградилъ  ста  цѣ лковыми  и  х а л а т о м ъ . 

Послы  провели  у  н а с ъ  недѣ ли  двѣ ;  днемъ  я  находился  при  н и х ъ ,  а по ночамъ  Б о у к а е в ъ . 

Ч е р е з ъ  нѣ скольЕО  дней  они начали  меня  бить  но  спипѣ   и  т р е п а т ь  по  плечу,  замѣ чая, 

что  м ы и х ъ х о т и м ъ  задержать  т а к ъ  же ,  к а к ъ  н а ш и  посланники  з а д е р ж а н ы  у  эмира .  Я 

ув ѣ рялъ  и х ъ ,  что все э то в з д о р ъ ,  что они г о в о р я т ъ ,  что мы в ъ  н и х ъ  не  нуждаемся, 

что  это  только  и х ъ  нелюбезный  владыка  могъ  сдѣ лать  с ъ  послами.  К а ж д ы й  в е ч е р ъ , 

когда  я  я в л я л с я  къ  генералу,  о н ъ с п р а ш и в а л ъ  меня ,  что  дѣ лаютъ  мои п а ц і е н т ы ;  я  ему 

отв ѣ чалъ ,  что  они  просятся  ѣ хать  домой.  Письмо  к ъ  эмиру  было  давно  написано , 

переведено  и  запечатано .  Генералъ  с п р а ш и в а л ъ :  «что  же  в ы и м ъ  отвѣ чали?»  Л  отв ѣ чалъ , 

что  в ы  не  можете  п р и н я т ь  и х ъ потому ,  что  письмо  пишете  в ъ  Петербургъ ,  что в ы 

з а н я т ы  очень. 
К а р а у л ъ  б е к ъ — т а к ъ  звали  главнаго  п о с л а н н и к а — б ы л ъ  человѣ къ  л ѣ тъ  восьмидесяти , 

но  недавно  ж е н и в ш і й с я  и  скучавшій  но  своей  молодой  женѣ .  Второй  бы.ііъ  Мулла  Ирза 
б е к ъ ,  молодой  парепь ,  большой  ф а н а т и к ъ  и  п а т р і о т ъ  злировск ій ;  трет ій  б ы л ъ  ходжендецъ 
Наджмеддинъ  ходжа ,  который ,  в ѣ роятно,  б ы л ъ  приставленъ  к ъ  посольству  в ъ  качествѣ  
с о г л я д а т а я .  При н и х ъ  было  два  человѣ ка  прислуги:  о д и н ъ — б а д а х ш а н е ц ъ ,  невольникъ , 
а  д р у г о й — с ы н ъ  перс іяпина ,  невольника .  Двое  послѣ дпихъ  не очень­то  х в а л и л и  правлеиіе 
эмира  и  были  бы  г о т о в ы  о с т а т ь с я  у  н а с ъ ,  если­бы  получили  па  э то  наше  согласіе. 
Палатка  была  разбита  близь  самаго  берега  Сыръ­Дарьи ,  т а н ъ ­ ч т о  справа  находилась 
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і ірпстань  парохода  « С ы р ъ ­ Д а р ь я » ,  а  слѣ ва  —  парохода  «Перовск ій» .  Б у х а р ц ы  ходили 
сомершать  омовепіе  на  С ы р ь ­ Д а р ь ю ,  и  и м ъ  чрезвычайпо  хотѣ лось  у в и д а т ь ,  к а к ъ  бѣ гаіотъ 
пароходы.  Иерѣ дко  спи подолгу  стояли  ыа  берегу,  в г л я д ы в а я с ь  в ъ устройство  певѣ домой 
для  и и х ъ  с и л ы ,  по  ничего  не  могли  пи  сообразить ,  ни понять ;  иерѣ дко  и  я  подходилъ 
к ъ  пимъ  и  з а с т а в а л ъ  и х ъ ,  сидѣ вшими  на  к о р т о ч к а х ъ ,  в ъ  э т о м ъ  г л у б о ч а й ш е л ъ 
умосозерцапіи . 

—  Мнз­атеіиъ­кюмэ­эстъ?  ( это пароходъ? )  с п р а ш и в а л и  они  м е н я . 
'  —  Да,  пароходъ ;  а  вонъ  т а м ъ  другой, — отвѣ чалъ  я  и м ъ ,  у к а з ы в а я  па  лѣ во. 

—  Аджаибъ  ( у д и в и т е л ь н о ) ,  продолжали  они.  Правда ­ли ,  т у р я ,  шы с л ы х а л и ,  будто 
бы  такой  пароходъ  б ѣ жптъ  в ъ  ч а с ъ  1 0 0  в е р с т ъ ? 

—  А  в а м ъ  хотѣ лось  бы  видѣ ть ,  к а к ъ  о и ъ б ѣ г а е т ъ ? — Я  спрошу  генерала ,  м о ж е т ъ 
б ы т ь ,  о н ъ н о з в о л и т ъ  в а м ъ  п о к а з а т ь . 

—  Спроси,  п о ж а л у й с т а ;  э то  чрезвычайно  иптересно ,  —  закричали  послы  и  начали 
между  собою  р а з г о в а р и в а т ь  о  т о м ъ ,  п о з в о л и т ъ  опъ и м ъ п р о к а т и т ь с я ,  или  н ѣ т ъ . 

Я  с к а з а л ъ о б ъ  э т о м ъ  генералу ,  и о п ъ с д ѣ л а л ъ р а с п о р я ж е и і е ,  чтобы  пароходъ  «І Іеровскій», 
снабжепиый  м у з ы к а н т а м и ,  пѣ сенниками  и р а з н ы м и  лакомствами  а з і я т с к и м и ,  на  другой  день 
р а з в е л ъ  п а р ы  и  п р о к а т и л ъ  посла іп іпковъ .  На  другой  день  я  о б ъ я в и л ъ  это  посламъ ;  т ѣ  
остались  чрезвычайно  довольны  т а к и м ъ  нредложеніемъ.  Мы  вошли  на пароходъ  «Перовск ій» , 
гдѣ   было  очень  много  офицеровъ .  Посланники  поздоровались  со  всѣ ми  офицерами  и 
взошли  на  т р а п ъ .  Пароходъ  т р о н у л с я ;  быстро  мы  ѣ хали  в н и з ъ  по  Сыръ­Дарь ѣ .  Погода 
стояла  чудесная,  м у з ы к а  гремѣ ла;  когда  переставала  м у з ы к а ,  пѣ сениики  орали  во  все 
горло.  Вдругъ  тревога ,  и  и з ъ  люка  в ы с к а к и в а е т ъ  цѣ лая  рота  солдатъ . 

—  Это что такое ,  откуда  это  о н и ? — з а к р и ч а л и  б у х а р ц ы . 

Началась  стрѣ льба  и з ъ  ружей ,  и з ъ  п у ш е к ъ ;  конечно,  все  было  произведено  холостыми 
зарядами.  Потомъ  мы  спускались  в н и з ъ  разсматривать  м а ш и н у .  Б у х а р ц ы  были  п о р а ж е н ы — 
они  никогда  не  видали  такого  дива ;  чтб  мудренаго,  когда  переводчикъ  оренбургскаго 
генералъ­губернатора  у в и д а л ъ  пароходъ  в ъ  первый  р а з ъ  в ъ  фортѣ   Л*»  1 ­ й  на  Сыръ­Дарь ѣ  
и  бѣ галъ  т и х о н ь к о  осматривать  его, чтобы  ш т а б н ы е  офицеры  не у з н а л и  объ э т о м ъ  и  не 
подняли  его  на смѣ хъ.  Мы  показывали  посламъ,  к а к ъ  пароходъ  с в и с т и т ъ ;  оии  спрашивали , 
отчего  э т о т ъ  с в и с т ъ  п р о и с х о д и т ъ .  « Ш а й т а п ъ » ,  говорили они . 

—  В о т ъ  этой  р у ч к о й — г о в о р ю  я — н а ж м у т ъ  черту  х в о с т ъ , —  о н ъ  и  с в и с т и т ъ . 
Они  х о х о т а л и  н а и в н ы м ъ  ребяческимъ  х о х о т о м ъ .  Пора  было  в о з в р а щ а т ь с я  домой. 

Пароходъ  в в е р х ъ  по  Сыръ­Дарь ѣ   ш е л ъ  гораздо  т и ш е ;  слѣ довало  б у х а р ц е в ъ  у п р я т а т ь  в ъ 
к а ю т у ,  и  я  пригласилъ  и х ъ туда ,  предложилъ  чаю и  р а з н ы х ъ  сластей . 

—  А  кто это  изобрѣ лъ  п а р о х о д ъ ? —  спросилъ  меня  п о с л а п н и к ъ . 
—  Одипъ  м у ж и ч е к ъ , — о т в ѣ ч а л ъ  я , —  котораго  звали  Ф у л ь т о н о м ъ . 
—  К а к ъ ? — з а о р а л ъ  п о с о л ъ . 
—  Ф у л ь т о н ъ , —  к р и к н у л ъ  я  громче  прежняго . 
—  Э,  и ѣ т ъ ,  т ы  ничего  не  з н а е ш ь , — с к а з а л ъ ,  с ъ  упрекомъ  качая  головой,  послапникъ  — 

Это  Лфлтщнъ  ( П л а т о н ъ ) ,  греческій  м у д р е ц ъ ,  в ы д у м а л ъ  его. 

—  Какой  греческій  мудрецъ?!  Ф у л ь т о н ъ , — г о в о р и л ъ  я ,  с т а р а я с ь  разубѣ дить  его  в ъ 
этой  догадкѣ . 
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—  А ф л а т у и ъ ,  А ф л а т у н ъ , — к р и ч а л ъ  п о с л а ш і и к ъ . 
Потомъ  н а ч а л ы ш к ъ  парохода  предложилъ  н а м ъ  свой  стереоскопъ;  я  в с т а в л я л ъ  картииы 

и  о б ъ я с п я л ъ  посланнику. 
Это  И с т а м б у л ъ , — г о в о р и д ъ  я ,  п о к а з ы в а я  ему  в и д ъ  К о п с т а н т и н о п о л я . 

—  А  гдѣ   Ая  С у ф і я ? — с п р а ш и в а л ъ  о п ъ  л е п я . 

—  В о т ъ  э т о ,  —  с к а з а л ъ  я ,  у к а з ы в а я  на  первую  п о п а в ш у ю с я  па  г л а з а  мечеть . 
Стереоскопъ  б ы л ъ  чрезвычайно  б о г а т ъ  видами  городовъ .  Когда  всѣ   города  были и м и 
разсмотр ѣ пы ,  я  в с т а в и л ъ  в ъ  стереоскопъ  раздѣ тую  женщину  в ъ  соблазнительной  поз^Е. 

—  В о т ъ  э то городъ , —  н а ч а л ъ  я  г о в о р и т ь , —  имя  котораго  я  з а б ы л ъ . — П о с л а н и и к ъ 

с т а л ъ  всматриваться  и  у л ы б а т ь с я . 
—  Т ы  г о в о р и ш ь  городъ ,  —  обратился  о н ъ ко меѣ ,  з а г л я д ы в а я  за  стереоскопъ ,  не 

с п р я т а л а с ь  ли  т а м ъ  ж е н щ и н а . 

—  Да,  городъ,  —  отв ѣ чалъ  я .  Картина  была  п р о з р а ч н а я ,  т а к ъ  что тѣ ло  ж е н щ и н ы 

имѣ ло  н а т у р а л ь н ы й  ц в ѣ т ъ . 
—  Бибинз  чечиз^  dcms'^  Шайтанійетъ  (посмотри ,  что  это  такое?  Навожденіе 

д ь я в о л ь с к о е ) , — с к а з а л ъ  о н ъ ,  передавая  стереоскопъ  первому  послѣ   себя . 

—  Ха ха  х а ,  да  это голая  ж е н щ и н а , — с к а з а л ъ  т о т ъ ,  передавая  стереоскопъ  послу . 

—  Скажи  п о ж а л у й с т а ,  Фитри  И в а п ы ч ъ ,  разв ѣ   у  в а с ъ  п о з в о л я ю т ъ  хорошія  ж е н щ и н ы 

с р и с о в ы в а т ь  себя  в ъ  голомъ  тѣ лѣ   и  в ъ  т а к о м ъ  видѣ ? 
Н ѣ т ъ ,  порядочныя  ж е н щ и п ы  не  п о з в о л я ю т ъ  этого  с ъ  собою  дѣ лать . 

—  К а к ж е ,  в о т ъ  эта  женщина  мнѣ   кажется  очень  хорошей;  —  разв ѣ   она  р а з в р а т н а ? 

—  Конечно,  —  отв ѣ чалъ  я . 
Осмотръ  стереоскопа  продолжался  почти  в п л о т ь  до  п р и с т а н и .  Б ы л и  з а б ы т ы  и ,  чай  и 

сладости .  П о т о м ъ  я  п о в е л ъ  и х ъ  на  п а л у б у ,  куда  перенесли  п  угощепіе ,  чтобы  они 

послушали  п ѣ сенпиковъ  и  м у з ы к а н т о в ъ .  Прислуга  посольства ,  о с т а в а в ш а я с я  все  время  на 

в е р х у ,  т а к ъ  подружилась  с ъ  м у з ы к а н т а м и ,  что  перещупала  всѣ  и х ъ  т р у б ы  и  рожки . 

Когда  м ы  поднялись  на  в е р х ъ ,  прислуга  о б ъ я в и л а  и а л ъ ,  что она  любовалась  берегами, 

п о к р ы т ы м и  сбѣ жавшимися  туда  киргизами. 

Ч т о ,  м у з ы к а  х о р о ш а ? — с п р а ш и в а л ъ  я  у  посланника . 

—  Л у ч ш е  не  н а д о , — о т в ѣ ч а л ъ  о н ъ с ъ  з а д у ш е в н ы м ъ  самодовольствомъ. 

Кой  ч е р т ъ ,  подумалъ  я ,  не  надо;  здѣ сь  еще  н ѣ тъ  полковой  м у з ы к и ,  а  только 

сигнальные  рожки  и  множество  барабановъ .  Я  подвелъ  бухарцевъ  к ъ  п ѣ сенникамъ  и 

снросилъ  и х ъ , хороши  ли  пѣ сепники? 

—  Очень  х о р о ш и , — о т в ѣ ч а л и  они . 

С к а ж и т е ,  — с н р о с и л ъ  я  и х ъ ,  — ч т о  еслибы  э м и р ъ  у в и д а л ъ  н а ш и  пароходы,  вѣ дь 
о п ъ  вернулъ  бы  ч е р п я е в с к и х ъ  послаппиковъ  и  п е р е с т а л ъ  бы  думать  о  войнѣ   с ъ  нами? 

П о с л а н и и к ъ  самъ  м о л ч а л ъ ,  а  другіе  отвѣ чали:  «бяли ,  бяли»  (да , да ) . Н а к о п е ц ъ м ы 
подъѣ хали  к ъ  п р и с т а н и .  Когда  посланиикъ  в ы х о д и л ъ  с ъ  парохода  и  прощался  с ъ 
комаидиромъ ,  то с к а з а л ъ  только :  «хэйли  р а з й  к т е м ъ »  (чрезвычайно  доволенъ) ! 

На  слѣ дующій  день  предстояло  освященіе  новой  крѣ пости,  н а з в а н н о й  генераломъ 
«Новый  Ч и н а з ъ » ,  и  б у х а р ц ы  присутствовали  при  обходѣ   с в я щ е н н и к а  и  генерала  вдоль 
к р ѣ п о с т н ы х ъ  ст ѣ нъ  съ  водосвят іемъ .  И з ъ  п у ш е к ъ  с ъ  новой  кр ѣ пости,  в ъ  отрядѣ  
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и  с ъ пароходовъ  было  произведено  бодѣ е  д в у х ъ  с о т ъ  выстр ѣ ловъ .  Б у х а р ц ы  все  это  видѣ ли 
и  с л ы ш а л и ,  но  и м ъ пе  вѣ рилось,  чтобы  э т и выстр ѣ лы  раздавались  в ъ отрядѣ   по  случаю 
освященія  крѣ пости;  оии подозрѣ вали,  не  б у х а р ц ы  ли  т а л ъ  б у ш у і о т ъ .  Я  имъ  зам ѣ тилъ 
на  э т о ,  что  если  эмиръ  не  в о з в р а т и т ъ  ч и н о в п и к о в ъ ,  то  м ы  у г о с т и м ъ  его  х о р о ш и м ъ 
с в и н ц о в ы м ъ  пловомъ .  П о к а з ы в а л ъ  и м ъ  свой  револьверъ ;  « п о д а р и » ,  запросили  всѣ   у  м е н я , 
но  я  пе  могъ  подарить  этого  револьвера ,  т а к ъ  к а к ъ  пепріятеліо  оружія  не  дарится . 

Не  з н а ю ,  как ія  в ы с ш і я  соображепія  з а с т а в л я л и  генерала  удерживать  б у х а р ц е в ъ ; и х ъ 
слѣ довало  бы  вс ѣ хъ  давно  о т п у с т и т ь ,  а  спи  прожили  у  п а с ъ  до  2 ­ го  мая .  Поджидалъ 
ли  гепералъ  подкрѣ пленій,  или что­нибудь  другое  з аставляло  его п х ъ  держать  при  себѣ  
и  с п р а ш и в а т ь  меня  каждое  у т р о :  «что  мои н а ц і е п т ы  под ѣ лываютъ?»  Оиъ велѣ лъ и м ъ 
отв ѣ чать ,  если  б у х а р ц ы  еще  меня  с п р о с я т ъ ,  когда  и х ъ  о т п у с т я т ъ ,  что пе  переведепо 
еще  письмо  к ъ  эмиру ,  и  что этою  ночью  я  буду  его  переводить . 

Мпѣ   ничего  пе  значило  соврать  б у х а р ц а м ъ  т а к ъ ,  к а к ъ  п р и к а з ы в а л ъ  г е п е р а л ъ .  Они 
р а с х о х о т а л и с ь ,  и  н о с л а н и и к ъ ,  потрепавши  меня  по  спииѣ ,  с к а з а л ъ  мпѣ : 

—  Т ы ,  душа  м о я ,  постарайся  пожалуйста  ночью­то  перевести  письмо. 

—  Ладно ,  л а д н о , — о т в ѣ ч а л ъ  я ,  — т о л ь к о  с ъ  услов іемъ ,  чтобы  в ы  свезли  о т ъ  меня 
к ъ  н а ш и м ъ  посламъ  письмо . 

—  Хорошо,  хорошо,  с в е з е м ъ ;  что м ы  обѣ щали,  т о  сдѣ лаеиъ,  —  т о л ь к о  пиши 

по  персидски  и  дай н а м ъ  незапечатанное . 

Я  и м ъ  обѣ щалъ  н а п и с а т ь  письмо  и  отдать  и м ъ на  э т и х ъ  у с л о в і я х ъ ,  по  г е н е р а д ъ 

пе  согласился  почему­то .  Л  хот ѣ лъ  н а п и с а т ь  в ъ  т а к о м ъ  родѣ :  «Любезному  моему  другу 

Е Б  много  н о к л о п о в ъ  п о с ы л а ю .  Матушка  в а ш а  в а м ъ  к л а п я е т с я ,  и  сестры  в а м ъ  к л а н я ю т с я . 

Химическія  в а м ъ  к л а н я ю т с я ,  чернила  в а м ъ  к л а н я ю т с я ,  маг^5№г<ме  в а м ъ  к л а н я ю т с я ,  на 

свѣ чкѣ   в а м ъ  к л а н я ю т с я  и т . д .» А между  с т р о к ъ  думалъ  н а п и с а т ь  и м ъ  о  моемъ  горячемъ 

сочувств іи ,  о  пріѣ здѣ   сюда  новаго  генерала  и  о  м ѣ р а х ъ ,  которыя  принимаются  к ъ 

скорѣ йшему  и х ъ  освобождепію.  Почему  было  пе  о т п р а в и т ь  такого  п и с ь м а ,  я  не  з н а ю ; 

б ы л ъ  ли  это  к а п р и з ъ  генерала ,  или непозволеніе ,  на  чемъ­нибудь  основанное . 

Н а к о н е ц ъ  н а с т у п и л ъ  день  пріема.  Я  б у х а р ц е в ъ  у т ѣ ш и л ъ ,  что они аавтра  утромъ, 

у ѣ дутъ . 
Они,  п р и з н а т ь с я ,  почему­то  плохо  в ѣ рили. 

К ъ  вечеру ,  когда  г епералъ  окончилъ  свои  з а п я т і я ,  о н ъ попросилъ  меня  п р и в е с т и 

к ъ  себѣ   п о с л о в ъ . 

Я  в ы ш е л ъ  и з ъ  п а л а т к и  и  отправился  к ъ  п о с л а м ъ .  Темнота  была  у ж а с н а я ;  зги  не 

было  видно ,  к а к ъ  вообще  б ы в а е т ъ  в ъ  ю ж п ы х ъ  к р а я х ъ  н о ч ь ю .  С п о т ы к а я с ь ,  я 

добрелъ  до  п а л а т к и  п о с л а п н и к о в ъ ,  которые  потеряли  уже надежду,  ч т о будутъ  сегодня 

п р и н я т ы . 
—  Пойдемте  поскорѣ е:  г енералъ  в а с ъ  ж д е т ъ . , — с к а з а л ъ  я . 

Самъ  п о с л а п п п и к ъ  располагалъ  было  уже  на  боковую  и  снялъ.  поэтому  сапоги.  Въ. 

палатк ѣ   началась  в о з н я ,  х л о п о т ы ,  сборы. 

—  Господи,  ночью  з о в у т ъ , — г о в о р и л ъ  п о с л а н н и к ъ , — к й к ъ  б ы не  было  чего  худаго ! 

разв ѣ   время  з в а т ь  посла  ночью?  Пойдемъ,  я  отдаюсь  подъ  твою  з а щ и т у ;  пока  т ы  ж и в ъ ^ 

шиш­алла  (если  Богу  угодно) ,  и  я  буду  ж и и ъ . 
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Я  повелъ  и х ъ  вс ѣ хъ ,  числомъ  п я т ь  человѣ къ,  к ъ  генералу.  Они  спотыкались 
па  каждоііъ  ш а г у ,  т а к ъ  какъ  т у т ъ ,  по  случаю  постройки  крѣ пости,  были  многія 
иеровцыя  мѣ ста.  Наконецъ  мы  прпшлп  к ъ  генералу;  три  чиновника  бухарскихъ  сѣ ли 
на  с т у л ь я ,  а  два  человѣ ка  и х ъ расположились  па полу;  подали  чай, и  началась  бесѣ да. 

Потомъ  были  розданы  подарки  посланнпкамъ,  и  они были  отпущепы  на  покой  съ 
обѣ щаніемъ  дать  и л ъ возможность  уѣ хать  к ъ  эмиру  завтра . 

На  другой  день  чуть  свѣ тъ  меня  разбудили,  подавая  мнѣ   письмо  к ъ  эмиру. 
Я  переправился  на  лодкѣ   на  другую  сторону  и  з а с т а л ъ  пословъ  уже готовыми  к ъ 
отправленію. 

Я  посадилъ  и х ъ  в ъ  шлюпку  и  иеревезъ  на  ту  сторону,  гдѣ   мы  ждали  долго  на 
берегу,  пока  перевозили  и х ъ лошадей  па  паромѣ . 

Имъ  всѣ мъ  завязали  глаза ,  посадили  и х ъ  верхомъ  па лошадей  и  отправили  мѣ рпымъ 
шагомъ  подъ  казачьимъ  конвоемъ,  подъ  начальствомъ  графа  Т —  аго.  На полдорогѣ  у 
секретаря  послаипика  повязка  спадывала  с ъ г л а з ъ ;  онъ  закричалъ  отчаянпымъ  голосомъ: 
«ой,  спадетъ ,  спадетъ  повязка!»JEMy  ее  снова  перевязали. 

Нужно  замѣ тить,  что  я  папугалъ  б у х а р ц е в ъ ,  сказавши  и м ъ ,  что  они  проѣ дутъ  черезъ 
отрядъ  съ  завязанными  глазами,  но что если  у  кого­нибудь  повязка  спадетъ ,  то  легко 
можетъ  случиться ,  что его  у б ь ю т ъ . 
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Г Л А В А  Д В Е Н А Д Ц А Т А Я . 

Т А Ш К Е Н Д Ъ . 

огда  бухарцевъ  проводили,  я  сналился  в ъ  постель  и 
з а х в о р а л ъ .  Докторъ  Покрышкинъ  п а ш е л ъ у  меня  разстройстііо 
иериовъ.  На  другой  день  послѣ   полудня  переѣ халъ  па 
пашу  сторону  гепералъ  и  зашелъ  ко  мнѣ   со  всѣ мъ 
ш т а б о м ъ ;  поздоровался  со  мною,  пожалѣ лъ  о  моей 
болѣ зни  и  предложилъ  мнѣ , пе  хочу  ли  я  ѣ хать  в ъ 

Ташкендъ  о т д о х н у т ь ,  т а к ъ  к а к ъ  посольства  больше  не 
ожидается. 

—  Вы  т а м ъ  займетесь  разводеніемъ  ц в ѣ т и и к а , — г о в о р и л ъ  о н ъ ,  — п  отдохнете;  вамъ 
о т д ы х ъ  необходимъ. 

Я  обрадовался  такому  предложенію  и на другой  день  утромъ  устроилъ  свой  отъ ѣ здъ . 
До  другаго  утра  приходилось  ждать ,  пока  подставпыя  артиллерійскія  лошади  прнведутся 
в ъ  Кавупчй.  Я  в з я л ъ  у  графа  Т ­ а г о  телѣ гу  и  переправился  с ъ  пей па  т о т ъ  береп>, 
чтобы  т а м ъ  переночевать.  Это происхояило  в ъ  сумерки.  Входя  в ъ  Новый  Ч и н а з ъ ,  я 
встр ѣ тилъ  на  дорогѣ   Голпновскаго  съ  К  — н ы м ъ . 

—  Это вы?  —  окликаулъ  меня  геиерал'ь. 
—  Это я —  отвѣ чалъ  я  и  пошелъ  къ  графу.  У  него  были  посѣ тителп,  и  мнѣ   не 

привелось  съ  нимъ  поговорить.  Въ это  время  явился  человѣ къ  о т ъ генерала  и  сказалъ 
мнѣ ,  что  если  я  желаю  видѣ ть  его,  то  онъ находится  в ъ  столовой  налаткѣ .  Это 
была  не  палатка ,  а  довольно  больпіаго  объема  ш а л а ш ъ ,  сложенный  и з ъ  камышей,  с ъ 
окошками.  Я  отправился  къ  генералу.  Гепералъ  сидѣ лъ  съ  а д ъ ю т а н т о м ъ  оренбургского 
гемералъ­губерпатора ,  К — п ь ш ъ ,  и  пилъ чай. 

—  Не  х о т и т е  ли  чайку  напиться  ст.  н а м и ? — с к а з а л ъ о н ъ . 
Т у Р К Е С Т .  КРАЙ.  1 5 
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Я  иоилагодирилъ  его за  такое  предложение. 
Онъ  мпѣ   совѣ топалъ  ѣ хать  в ъ  Т а ш к е н д ъ ,  говоря ,  что  мое  присутствіе  та.чъ 

необходимо  для  разведенія  цвѣ тника,  и  что  онъ  разведеніе  цвѣ товъ  не почитаетъ  дѣ ломъ 
з а б а в ы ,  а  дѣ ломъ  весьма  в а ж н ы м ъ  для  благоустройства  края . 

Я  в ы ш е л ъ  о т ъ генерала  и  отправился  к ъ  Покрышкину  ночевать.  Тамъ  еще  б ы л о 
убито  много  времени  на  разговоры;  т а к ъ  что я  заснулъ  не  раньше  часа. 

Ни  зарѣ   меня  подняли,  и  я ,  напившись  чаю и  захвативши  с ъ  собою  перс іянина , 
бѣ жавшаго  и з ъ  Б у х а р ы ,  отправился  в ъ  Кавунчи.  Пробывши  недолго  в ъ  Кавунчй, 
мы  отправились  дальше  въ  Ташкендъ  и  пріѣ хали  туда  часа  в ъ  два  дня .  Остановиться 
было  негдѣ ,  т а к ъ  какъ  квартира  Краевскаго  была  занята  вновь  пріѣ хавшими  офинерами. 
Мііѣ   отвели  новую  квартиру  і іротивъ  дома  Ераевскаго ,  гдѣ   были  ханскія  бани.  Обстановить 
эту  квартиру  я  долго  не  могъ ,  потому  что  здѣ сь  приходилось  все  вновь  з а к а з ы в а т ь 
солдатамъ;  а  они работаютъ  не  скоро. 

На  другой  день  раннимъ  утромъ  пришли  ко  мнѣ   кашмирцы  поздравить,  какъ они 
говорили,  съ  пріѣ здомъ  и  побесѣ довать,  т а к ъ  какъ  ихъ  т у і ъ  мало­кто  понимаетъ. 
Иотомъ  они  начали  ходить  ко  мнѣ   каждое  утро .  Въ  это  время,  пользуясь  и х ъ 
велерѣ чіемъ,  я  записалъ  и х ъ разсказы  объ и х ъ родинѣ .  Эти разсказы  были  помѣ щены 
в ъ  «Изв ѣ ст іяхъ  Географ.  Общества»  за  1 8 6 7  годъ,  Л'«  6 .  Разговоръ  и х ъ  б ы л ъ 
полу­нерсидскій ,  полу­ипдійскій ,  хотя  они и  считали  себя  суннитами.  Они  вообще  не 
сходились  съ  здѣ шними  ташкендцами ,  бранили  и х ъ  очень  за  и х ъ  х а р а к т е р ъ ,  за  и х ъ 
склонность  ко лжи и  за  и х ъ  лицемѣ ріе.  У  н и х ъ  почти  никого  не  было  знакомыхъ  в ъ 
Ташкендѣ ,  и  они  проводили  дни  или  у  себя  в ъ н а л а т к ѣ ,  или  в ъ к а р а в а н ъ — с а р а ѣ   индусовъ . 
Они  были  увѣ рены  в ъ  нашей  побѣ дѣ ,  хотя  нѣ которые  ташкендцы  и  говорили,  что 
бухарцы  насъ  р а с к о л о т я т ъ ,  — и м ъ  какъ  то  не  вѣ рилось  в ъ  это .  Скоро  я  сдѣ лался  в ъ 
Ташкендѣ   домовладѣ льцемъ:  я  купилъ  домъ  у  аудитора  за  триста  рублей  серсбромъ; 
домъ  замѣ чательный:  в ъ немъ  жилъ  Алпмкулъ ,  извѣ гтный  кокандскій  герой.  Онъ  состоялъ 
собственно  и з ъ  т р е х ъ  ь 'омиатъ,  считая  в ъ  томъ  чисдѣ   и  переднюю.  Рядомъ  иротекалъ 
а р ы к ъ ,  в ъ  Который  всѣ   ходили  к у п а т ь с я ,  т а к ъ  к а к ъ  т у т ъ  была  придѣ лапа  лѣ стница; 
а  в ъ  другихъ  мѣ стахъ  ничего  не  было.  Небольшой  дворикъ  съ четырьмя  огромнѣ йшими 
тополями  составлялъ  все  хозяйство .  За  арыкомь  находилась  кухня  и  конюшня  на  два 
стойла;  къ нимъ  велъ  мостикъ ,  перекинутый  черезъ  а р ы к ъ .  Замѣ чательно,  что в ъ  этой 
зке  квартирѣ   Алнмкула  обмывали  мертваго,  и  женщины  проливали  слезы  сожалѣ нія. 
Здѣ сь  жилъ  новый  Александръ  Македонскій,  или желавшій  сдѣ латься  имъ;  онъ  думалъ 
или  пасть  в ъ  бою,  или  завоевать  нолсвѣ та;  случилось  первое,  чего  можно  было  ожидать 
при  кокандскомъ  недисциплироваиномъ  войскѣ . 

Между  тѣ мъ  разнесся  с л у х ъ ,  что  поймали  лазутчика  съ  воззваніемъ  эмира .  Сѣ ровъ, 
у  котораго  я  обѣ далъ  каждый  день,  нодтвердилъ  это  и  гіоказалъ  мнѣ   самое  письмо 
эмира,  нрося  перевести  его, т а к ъ  какъ  опо было  написано  поперсидски,  и  я  неревслъ. 
Эмиръ  н и с а л ъ  слѣ дующее: 

«Оігь  ( т .  е.  Г)Огъ),  вѣ чноживущій. 
«Да  будетъ  извѣ стно  всѣ мь  сеидамъ,  саповпикамъ,  воеппымъ  и  преданнымъ  надіъ 

иотомкамъ  пророка;  учепымъ,  начальникамъ  частей,  аксакаламъ  и  другимъ  больніимъ  и 
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м а л ы м ъ  чинамъ  ч е т ы р е х ъ  частей  Т а ш к е п д а ,  слѣ дующее  мое милостивое  царское  слово: 
я  п р и к а з а л ъ  идти  в ъ  Т а ш к е н д ъ  по  пути  побѣ ды  моимъ  командирам! , :  Абдуль  Г а ф ф а р ъ 
бекъ  бііо  д и в а п ъ  беги,  Ходжа  Н а з а р ъ  бііо,  Мухаммедъ  Гуссейи'ь  бію,  Абдуль  Х а л и к ъ  х а н у , 
Худай  Бирды  вшпъ  ага­баші іо ,  Абдуль  Вагабъ  беку  м и н ъ  а г а ­ б а ш і ю ,  Умаръ  беку  миі іъ 
а га ­баші іо ,  Миръ  Бабѣ   м и н ъ  ага ­баші іо ,  Туксабѣ   Мулла  Гедаю,  Туксабѣ   Мирзѣ   Абдуллѣ   и 
Туксабѣ   К у р б а н у .  Вы  ж е , в ъ  сердцахъ  в а ш и х ъ ,  ие сходя  с ъ  пути  вѣ рности  к ъ  вѣ рѣ   и 
к ъ  единов ѣ рцамъ,  разомъ  (неожиданно)  к а з н и т е  людей,  и р е д а н н ы х ъ  н е в ѣ р и ы м ъ ,  в п у с т и т е 
пъ  Т а ш к е п д ъ  м о и х ъ  командировъ  и  с о с т а в ь т е  единое  т ѣ ло.  Не  сомнѣ вайтесь  и , не  т е р я я 
времени,  в п у с т и т е  и х ъ ;  если  же  найдете  к ъ этому  как і а ­нибудь  п р е п я т с т в і я ,  то  немедленно 
н а п и ш и т е  мнѣ .  1 2 8 2  года.  На  печати  изображепо:  Эмиръ  Сепдъ  М у з а ф ф а р ъ . » 

Э т о т ъ  переводъ  б ы л ъ  сдѣ ланъ  мною  1 2 ­ г о  мая  и  о т п р а в л е н ъ  к ъ генералу .  Л а з у т ч и к ъ 
сидѣ лъ  з а п е р т ы м ъ  в ъ  амбарѣ .  Сколько  ни с т р а щ а л ъ  его  н а ч а л ь н и к ъ  населенія ,  однако  не 
м о г ъ  ничего  в ы п ы т а т ь  больше,  кромѣ   того ,  что о н ъ б ы л ъ  п р и с л а н ъ  о т ъ Р у с т е м ъ  бека 
в ъ  городъ ,  чтобы  п о к а з а т ь  э то  письмо  ж и т е л я м ъ ;  а  кому  именпо ,  не  было  с к а з а н о ,  и 
ч т о ,  к а к ъ  о н ъ  п р и ш е л ъ  в ъ  городъ,  такт,  и  попался  в ъ  наши  руки .  П о т о м ъ  б ы л ъ 
з а а р е с т о в а н ъ  еще  другой  лазутчикч, ,  который  р а з с к а з ы в а л ъ  на базарѣ ,  будто  э м и р ъ  успѣ лъ 
овладѣ ть  Т у р к е с т а н о м ъ ,  п р и г о в а р и в а я  нри э т о м ъ :  «альхамду  шлляги  (слава  Б о і у ) : 
теперь  о с т а н к и  покойнаго  с іиітителя  в ъ  р у к а х ъ  п р а в о в ѣ р и ы х ъ . »  Этого  лазутчика 
приводили  ко  мнѣ   на  допросъ ,  и  сколько  я  его  ни д о н р а ш и в а л ъ ,  о н ъ миѣ   больше  ничего 
не  г о в о р и л ъ ;  просилъ  только  послѣ   каждаго  допроса  поѣ сть  хлѣ ба,  что  ему  на 
г а у п т в а х т ѣ   не  д а ю т ъ ,  и  пояа іралъ  его с ъ  а п п е т и т о м ъ . 

На  основаніи  т а к и х ъ  и  тому  п о д о б п ы х ъ  с д у х о в ъ  в ъ  Т а ш к е н д ъ  было  рѣ піено 
никого  не  в п у с к а т ь  и  и з ъ  города  в ъ  цитадель  такніе;  солдатамъ  не  позволялось 
х о д и т ь  в ъ  городъ  пить  бузу ,  приказано  было  о т п р а в л я т ь с я  за  покупками  вооружеппыми 
п а р т і я м и . 

В ъ  Тіішкепдѣ   находилось  б о л ь н ы х ъ  с о л д а т ъ  1 7 0  человѣ къ,  да работало  в ъ  м а с т е р с к и х ъ 
человѣ къ  с т о ,  в ъ  д е п ь щ и к а х ъ  было  человѣ къ  до  п я т и д е с я т и ,  а  всего  гарнизона 
считалось  вмѣ стѣ   с ъ  в ы ш е п р и в е д е н н ы м и  до  5 0 0  человѣ къ.  Коыендаптъ  ташкендск ій 
Ж е м ч у ж н и к о в ъ  ж и л ъ  в ъ русской  крѣ пости,  пр і ѣ зжалъ  по временамъ  Г — к и н ъ  и з ъ  своего 
летучаго  отряда  и  р а з с к а з ы в а л ъ ,  к а к ъ  оігь  наткнулся  на  Ишбуту  и  к а к ъ  Ишбута  б ы л ъ 
б л и з о к ъ  о т ъ его  отряда  и  к а к ъ  о н ъ н р и к а з а л ъ  сдѣ лать  з а л а ъ  своей  комапдѣ ;  команда 
слѣ зла  с ъ лсішадей,  сдѣ лала  первый  з а л п ъ , — м и м о ,  в т о р о й — т о ж е  мимо;  и  пока  з а р я ж а л и 
ружья  в ъ трет ій  р а з ъ ,  Ишбута  успѣ лъ  с к р ы т ь с я ,  а  сначала  онъ  б ы л ъ  в и д е н ъ  в ъ  7 0  ти 
в е р с т а х ъ  о т ъ  отряда  Г — к и п а . 

—  Ну , да  кому  б ы т ь  н о в ѣ ш е н у , — у т ѣ ш а л ъ  себя  Г — к и п ъ ,  — т о т ъ  не  м о ж е т ъ  б ы т ь 
у б и т ъ  и з ъ  р у ж ь я . 

Носились  с л у х и ,  что  Креучй  была  окружена  д е с я т и ­ т ы с я ч н ы м ъ  о т р я д о м ъ  Р у с т е м ъ 
бека  и  что и х ъ оттуда  подчивали  боевыми  г р а н а т а м и ,  к о т о р ы я ,  падая  на  землю,  не 
сразу  лопались  и  не  производили  т а к и м ъ  образомъ  страха  и  б у х а р ц ы  не  отъ ѣ зжали 
далеко  о т ъ г р а н а т ы ;  по  п о т о м ъ ,  когда  она  лопалась ,  б у х а р и ы  у д и р а л и ,  кто  усп ѣ валъ , 
к а к ъ  можно  подальпіе.  У  б у х а р и е в г  б ы л ъ  пушеігь  с л у х ъ ,  что  мы  п а д ъ  Креучй 
построили  жслѣ зпую  крыпіу ,  чтобі.і  не  б ы т ь  п а м ъ  самимъ  в ъ  опасности .  Исторію  о 
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желѣ зиой  к р ы ш ѣ   и  о  лоішііьи  г р а н а т ъ  среди  б у х а р ц е в ъ  р а з с к а з ы в а л ъ  ііріѣ зжій  оттуда 
докторъ . 

В ъ  это  время  т а ш ш і д с к і е  офицеры  продолжали  и г р а т ь ,  по  обыкповепі іо ,  в ъ  к а р т ы , 
не  обращая  впимап ія  иа  т о ,  что городъ  б у п т у е т ъ  с т р а ш п ы м ъ  образомъ  и  что  опи 
н а х о д я т с я  ііъ  виду  у  б у х а р ц е в ъ . 

Даыы  даже  ничего  и не з н а л и ;  вдругъ  прошла  молва  по Ташкенду ,  что  б ы л а ,  дескать , 
с т ы ч к а  р у с с к и х ъ  с ъ  б у х а р ц а м и ,  и  б у х а р ц ы  бѣ жали.  Мы не смѣ ли  повѣ рить  э т о м у ,  т а к ъ 
к а к ъ  и з ъ  отряда  не  было  н и к а к и х ъ  нзв ѣ ст ій .  Но  окрестности  города  очистились  о т ъ 
ш а е к ъ ,  и  и р и с к а к а л ь  к и р г и з ъ  с ъ  н р и к а з о м ъ  о т ъ генерала ,  что  Господь  благословилъ 
его  иобѣ диіо  н а д ъ  эмиромъ  бухарск і імъ .  Началась  с ъ  утра  пушечная  пальба  с ъ  кр ѣ постп; 
молебиа  некому  было  с л у ж и т ь ,  т а к ъ  к а к ъ  с в я щ е н н и к ъ  находился  в ъ  ноходѣ .  Во  время 
нерваго  выстр ѣ ла  н н о г і я  дамы  перепугались ,  п о л а г а я ,  что  б у х а р ц ы  напали  на  крѣ пость . 

Дѣ ло  происходило  8 ­ г о  м а я ,  а  пзвѣ стіе  п р и ш л о  к ъ  п а л ъ  ч у т ь  ли  не  1 5 ­ г о .  Вскорѣ  
ИІИ']^халъ  и  К — н ъ ,  к о т о р ы й  отправлялся  с ъ  реляціею  к ъ  ГОСУДАРЮ  И М П Е Р А Т О Р У  оиъ 
ІІіІшОоюарской  побѣ дѣ .  В ъ  отрядѣ   бухарскомъ  о к а з ы в а л о с ь  до  1 0 0 0 чел.  п ѣ хоты , 
ПО  большей  части  состоящей  и з ъ  пл ѣ ниыхъ  п е р с і я п ъ ;  пѣ сколько  орудій  с ъ  а р т и л л е р и с т а м и , 
н а х о д и в ш и м и с я  и о д ъ  иачальстволіъ  индѣ йца  Матра ,  комаидовавшаго  прежде  и  кокандскою 
артиллеріе іо .  Р а з г о в о р ы  про  поиѣ ду  поглощали  все время .  Дѣ ло  происходило ,  по  словамъ 
К — и а ,  сл ѣ дующимъ  образомъ;  б у х а р ц ы  возвели  укрѣ пленіе  у г л о м ъ  в н у т р ь ,  ­желая  з а г н а т ь 
н а с ъ  подъ  свой  артиллерійскій  огопь  и  и о т о и и т ь  вс ѣ хъ  в ъ  Сыръ­Дарь ѣ .  Впереди шла 
колоппа  Абрамова ,  а  кавалер ія  трогалась  в п р а в о ,  по  когда  кавалер ія  бросилась  в ъ 
а т а к у ,  ошеломленные  б у х а р ц ы  проскакивали  между  пашей  кавалеріей  и  иѣ хотой  в з а д ъ  и 
виередъ .  Обозъ  находился  далеко  о т ъ  главнаго  о т р я д а ;  на  него  особенно  напирали 
б у х а р ц ы , — н о  были  о т о г н а н ы  к а р т е ч и ы м ъ  огиемъ  а р т и л л е р і и .  П у ш к и — г о в о р и л ъ  о и ъ  — 
в з я т ы  громадпѣ йшаго  калибра  съ надписями  па и и х ъ .  ОігЬ  были  отправлены  на  пароходѣ  
вмѣ стѣ   с ъ  палаткою  эмира  и  вмѣ стѣ   с ъ  другими  трофеями  побѣ ды  в ъ  Чи і і а зъ ;  т а м ъ 
находился  больной  г р а ф ъ .  Мнѣ   хотѣ лось  увидѣ ть  и  г р а ф а ,  и  п у ш к и ,  и — я в ъ  компаиіи 
доктора  Суворова  о т п р а в и л с я  к ъ  г р а ф у .  На  э т о т ъ  р а з ъ  мы  уже не  мѣ няли  в ъ  К а в у н ч п 
лошадей ,  а  кормили  н р е ж п и х ъ  и  проѣ халп  всю  дорогу  великолѣ пііо.  Цитадель  Стараго 
Чипаза  стояла  нетронутою,  с ъ  висѣ лицею  на  барбетѣ ,  обращенною  к ъ  базару ;  на  этой 
висѣ лицѣ   погибъ  к и р г и з ъ ,  повѣ ніепный  по копфирмаціи  генерала .  Г р а ф ъ  б ы л ъ ,  новидилому , 
доволенъ  н а ш и м ъ  прі ѣ здомъ.  Ыы  у г о в а р и в а л и  его  о т п р а в и т ь с я  с ъ  нами  в ъ  Т а ш к е п д ъ ; 
оиъ  согласился ,  и  па  другой  же  день  у ѣ халь  и з ъ  Чииаза . 

Я  о с м а т р и в а л ъ  п у ш к и ,  привезенный  с ъ  Нгриджара ;  одна  п у ш к а  была  в ы л и т а  и з ъ 
красной  мѣ ди,  неиомѣ рпой  длины  и  т о л щ и н ы ;  н а з ы в а л а с ь  оиа туби  дуръ  андазя,  что 
обозначало  «пушка  далеко  с т р ѣ л я ю щ а я . »  Когда  я  и р о ч и т а л ъ  э то  названіе  и  о б ъ я с н и л ь 
его,  солдаты  начали  н а з ы в а т ь  п у ш к у  &урандасомь.  Т у т ъ  же была  другая  п у ш к а  средней 
в е л и ч и н ы ,  л и т а я  и з ъ  желтой  мѣ ди.  Всѣ   э т и  п у ш к и  кокаидскаго  ироисхожденія  и  в ы л и т ы 
при  Малля  хан ѣ .  Палатки  лежали  с в е р н у т ы м и ;  я  х о г Ь л ъ  одной  в о с п о л ь з о в а т ь с я ,  но 
нельзя  было ,  потому  что онѣ   всѣ   б ы л и  в ъ  счету  и  к у д а ­ т о  иредназпачались .  З а  т р и 
рубля  я  нріобрѣ лъ  маленькую  п а л а т к у  о т ъ  отца  Побѣ доиосцева,  к о т о р ы й  ж и л ъ 
в ъ  э то  время  в ъ  Чипаз ѣ   на  берегу  Сыръ­Дарьи  подъ  палаткою  с ъ  офицерами 
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стоявшей  т у т ъ  флотиліи.  Я  соблазпилъ  и  батюшку  ѣ хать  съ  ыаыи.  На  слѣ дуіощій  день 
ыы  выѣ халіі  рано  и  ііріѣ халн  в ъ  Ташкепдъ  къ  обѣ ду.  За  п а л и  же  была  прпвезеиа  и 
палатка  э л п р а .  Потолъ  дня черезъ  два  колепдаитъ  попросилъ  меня  в ъ  крѣ ность  на 
г а у п т в а х т у  осмотрѣ ть  пл ѣ шіыхъ  и  указать  ему,  которые  и з ъ  п и х ъ  были  персіяне,  чтобы 
выпустить  и х ъ  па  свободу.  Всѣ   плѣ ппые  оказались  персіяпами,  кролѣ   одного, 
илеповавшаго  себя  Ыатроіо  и  иидѣ йцемъ;  Ыатрй  также  былъ  освобождепъ,  какъ  и  всѣ  
персіяпе, .  н  сдѣ лался  аюпыъ  всегдашнпыъ  собесѣ дппкоыъ.  Я  спрашпвалъ  перс іяпъ ,  кто 
пли  пачальствовалъ ;  они  отвѣ чалн,  что  предводительствовалъ  пмп  Аллаяръ  х а н ъ .  Геиералъ 
в ъ  своемъ  донесепіи  писалъ ,  что  будто  бы  было  найдено  письмо  Аллаяръ  хапа  к ъ  эмиру, 
в ъ  которомъ  первый  увѣ домляетъ  э л и р а ,  что  опъ  окружилъ  русскихъ  и  что,  х о т я 
потеря  его  велика,  потопптъ  и х ъ всѣ хъ.  Я  с ъ  петерпѣ піемъ  ждалъ  присылки  ынѣ  
бумагъ ,  з а х в а ч е и н ы х ъ  у  эмира ,  разсчитывая  найти  в ъ  н и х ъ  много  интересного. 

Газпесса  с л у х ъ ,  что Герасшіовъ  уже в ъ  отрядѣ ,  и  что послы  паши  уже  пріѣ хали 
ві.  Чиназъ .  Р а з ъ  какъ  то к ъ вечеру  я  встрѣ тилъ  у  графа  одного  господина,  вернувшагося 
пзъ  Б у х а р ы ,  имепно  Глуховскаго,  который  раньше  другпхъ  прі ѣ халъ  сюда;  оиъ 
]іазсказывалъ  о  нретерпѣ нныхъ  имъ бѣ дствіяхъ.  На  другой  день  рано  у т р о л ъ  мнѣ  
сказали,  что  пріѣ хали  и  остальные .  Я  наскоро  одѣ лся  п  пошелъ  в ъ  домъ  К .  В.  С — в е . 
Ыы  съ  н и л ъ  облобызались;  онъ  лепя  познакомилъ  с ъ  остановившимся  у  него  полковнпколъ 
Т а т я р п а о в ы л ъ .  Начались  распросы  съ  обѣ ихъ  сторонъ.  Послаиппки  вернулись  в ъ 
сопровождения  бухарскаго  посольства ,  которое  было  помѣ щено  в ъ  городѣ   в ъ  приличномъ 
домѣ   на  Ордынской  улицѣ   недалеко  о т ъ  цитадели . 

Наконецъ  и  Ходжендъ  б ы л ъ  в з я т ъ ,  и  приходилось  ожидать  возвращепія  генерала. 
Носились  слухи,  что онъ ѣ детъ  с ъ  другимъ  посломъ  эмира,  присланпымъ  к ъ  нему еще 
до  запят ія  Ходженда.  Говорили,  будто  бы  носолъ  выбѣ галъ  и з ъ палатки  во  время 
штурма  Ходженда  и  крпчалъ  неистовымъ  голосомъ:  зачѣ мъ  ыы  ш т у р м у е л ъ  городъ,  вѣ дь 
послы  возвращены  уже,  что по  его попят іямъ  обозначало  копецъ  войпы. 

Разнесся  с л у х ъ ,  что гепералъ  ѣ детъ.  Назначенъ  б ы л ъ  почетный  караулъ  для  его 
п — с т в а ;  сарты  выѣ хали  за городъ  встрѣ чать  его.  День  б ы л ъ  жаркШ,  знойный;  офицеры 
парились  на солнцѣ   в ъ своихъ  мупдирахъ  и  часто  вытирали  л б ы ,  по которымъ  т е к ъ  п о т ъ . 

'Вдетъ,  ѣ детъ,  раздалось  в ъ толпѣ .  Толпа  зашевелилась ,  но сперва  проѣ хало  бухарское 
посольство  и  направилось  прямо  па  второй  дворъ  генерала .  Я  у з н а л ъ  в ъ  посланпикѣ  
бывшаго  секретаря  посольства,  но не останавливалъ  его,  потому  что  слѣ довало  дождаться 
генерала .  Наконецъ  прі ѣ халъ  и  о п ъ ,  запыленный  до  невѣ роятной  степени.  Офицеры 
разошлись ,  только  остался  колендантъ  и  п а ч а л ы ш к ъ  населенія ,  который  жилъ  т у т ъ 
же,  в ъ  губернаторскимъ  домѣ .  Коменданту  были  отданы  как ія ­то  нриказанія  на 
завтраишій  день,  и  онъ  удалился . 

На  другой  день  совершалась  обѣ дня  съ благодарственнымъ  молебномъ;  нослѣ   молебна 
б ы л ъ  небольшой  смотръ . 

Нотомъ  генералъ  вернулся  к ъ  себѣ ,  позавтракалъ ,  сѣ лъ  на лошадь  и  отправился  въ 
городъ,  в з я в ш и  в ъ числѣ   свиты  и Глуховскаго,  который  б ы л ъ  боленъ  и  не  могъ  ѣ здить 
верхомъ;  онъ тащился  в ъ тарантасѣ ,  з а п р я ж е н н о л ъ  тройкою  маіора  Чернова.  Не  успѣ ли 
мы  выѣ хаті.  и з ъ цитадели,  к а к ъ  трубы  оглушили  насъ  совсѣ лъ;  это  была  кокапдская 
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м у з ы к а ,  расположенная  на  площадкѣ   передъ  цитаделью.  И з ъ т о л п ы  выдѣ лились  два 
в е р х о в ы е  пѣ вца,  которые  поѣ хали  впередъ  и  начали  орать  пѣ сни  о  любви  к ъ  вину  и 
дѣ вамъ.  По  у л и ц а м ъ  толпилась  масса  народа ,  в ы г н а н н а я  и з ъ  домовъ ,  в ѣ роятно ,  по 
приказаи ію  начальника  населен ія ,  которая  поздравляла  с ъ  побѣ дой,  произнося  медленно 
и  г л у х о :  «мубарёкз  багиётз  (да  будетъ  благословенна) !»  Пѣ сенники  кричали  во  всю 
мочь;  я  ѣ халъ  возлѣ   н и х ъ ,  п р и с л у ш и в а я с ь  к ъ  и х ъ  оранью,  и  на  замѣ чаніе  генерала , 
почему  я  ѣ ду  впереди  его ,  я  отв ѣ чалъ ,  что  слушаю  п ѣ с е п и и к о в ъ , — у ж ъ  очень  хорошо 
п о ю т ъ .  Г е и е р а л ъ  к и д а л ъ  ц ѣ лковики ,  т а к ъ  что  и  с т а р ы й  и  малый  бросались  на  добычу: 
давка  возл ѣ   генерала  проис^:одила  у ікаоная.  З в о н ъ  бубенчиковъ ,  т р е с к о т н я  т а р а н т а с а  и 
ф ы р к а н ь е  лошадей  производили  весьма  пепр іятное  впечатлѣ ніе ,  а  п ы л ь  столбомъ 
увеличивала  желапіе  ѣ хать  подальше .  В д р у г ъ  раздалась  м у з ы к а  падъ  с а м ы м ъ  моимъ 
у х о м ъ :  огромнѣ йшіл  т р у б ы  т р у б и л и :  « г у ­ г у ,  г у ­ г у »  или нѣ что  в ъ  родѣ   э того ;  малепькіе 
барабанчики  и  сонѣ лки  выдѣ лывали  т р е л и ,  не  иодходившія  совсѣ мъ  к ъ  н е р в ы м ъ . 

—  С к а ж и т е ,  п о ж а л у й с т а ,  иріі  хан ѣ   у  в а с ъ  дѣ лались  т а к і я  вещи?  —  спросилъ  я , 
о б р а щ а я с ь  к ъ  брату  Сейдъ  А з и л а ,  ѣ хавшему  возлѣ   меня . 

—  Гашиша  ( п о с т о я н н о ) , ­ о т в ѣ ч а л ъ  о п ъ  мнѣ  

—  А при геііералѣ   Черпяев ѣ   б ы в а л и  т а в і я  процессіи? 

—  Н ѣ т ъ ,  при  немъ  не было  т а к и х ъ  ш е с т в і й ,  отв ѣ чалъ  мпѣ   т о т ъ  же  Сеидъ  К а с ы м ъ . 
Поііидимому,  слѣ довало  бы  т а к і я  процесс іи ,  которыя  происходили  при  х а и а х ъ , 

у н и ч т о ж а т ь  совсѣ мъ,  чтобы  в ъ  п а м я т и  народной  не  оставалось  о  н и х ъ  и  воспоминан ія . 

В о т ъ  мы  у ж ъ  близко  о т ъ  Сеидъ­азимова  переулочка .  Н а р о д ъ  остановился  на 
поворот ѣ   в ъ  переулокъ  и  ж д е т ъ  генерала ,  к о т о р ы й  с т а р а е т с я  пробраться  чрезъ  толпу , 
бросавшуюся  за  ц ѣ лковыми.  Геиералъ  проѣ халъ  прямо  к ъ  калитк ѣ   Сеидъ­Азима;  я 
о т п р а в и л с я  за  н и м ъ  же .  Больной  Сеидъ­Азимъ  с у е т и л с я ,  х д о н о т а л ъ  у  себя  дома  в ъ 
с в ѣ т л о ­ с и р е н е в о м ъ  а р х а л ы к ѣ .  Когда  мы  в о ш л и ,  о н ъ иодалъ  п а м ъ  руки  и  просилъ  в ъ 
к о м н а т у ;  п р и х р а м ы в а я  больной  ногой ,  о н ъ вогаелъ  самъ  в ъ свой  покой ;  мы  нослѣ довали 
за  н и м ъ .  Свита  была  т а к ъ  велика ,  что не  могла  усѣ оться  вокругъ  с т о л а ,  з а с т а в л е п и а г о 
угоиіеиіямп;  многіе  довольствовались  только  к у м ы с о м ъ ,  который  постоянно  разносился 
в ъ  полоскатслі . і іыхъ  ч а н і к а х ъ .  На  столѣ   ничего  не  было  необыкновенпаго .  Мы  посидѣ ли 
у  Сеидъ  Азима  и  простились  съ  н и м ъ ;  о н ъ и з в и н я л с я ,  что не  моиіетъ  п а с ъ  проводить 
до  ІИерафія ,  потому  что его  мучаетъ  бухарскій  риштэ  ­і­). Мы посмѣ ялись  н а д ъ  н и м ъ 
и  с к а з а л и ,  что  э м п р ъ  р а з б и т ъ  и  у  Сеидъ  Азима  р и ш т э  долженъ  к о н ч и т ь с я ;  опъ  засмѣ ялся 
и  сказал­!.:  «Божі.е  д ѣ л о , — н е  знаю  отчего  не  к о н ч а е т с я ,  когда  э м и р ъ  р а з б п т ъ ! » 

Процессія  т р о н у л а с ь  снова ;  пѣ сенники  заорали ,  м у з ы к а  загремѣ ла ,  т р у б ы ,  сопѣ лки 
и  маленькіе  барабанчики  загудѣ ли.  Подъ ѣ зжая  к ъ  базару ,  мы  увидѣ ли  огромнѣ йшій 
оркестръ  кокаидскихъ  м у з ы к а н т о в ъ  на к р ы ш ѣ   к а р а в а и ъ — с а р а я ;  э т о т ъ  о р к е с т р ъ ,  у в и д а в ш и 
и а г ъ ,  нодпялъ  такое  гугуканье  и  такой  т р е с к ъ ,  какого  мы еще прежде  не  с л ы х а л и . 

t )  Появленіе  риштя  у  Сеидъ  Азима  произошло  черезъ  годъ  послѣ   пребыванія  его  в ъ  Бухар ѣ   о т ъ 

зераФшансвий  воды.  Эта  странная  болѣ знь  еще  никѣ мъ  не  изслѣ дована;  она  состоитъ  в ъ  томъ,  что 

въ  тѣ лѣ   появляются  черви  довольно  длинные.  В ь  Бухирѣ   рѣ дкій  не  исі іытываетъ  этой  болѣ зии,  кто 

таыъ  побывастъ  лѣ томъ. 
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Должно  б ы т ь ,  о і іъ ,  будучи  і іосл ѣ дит іъ  изъ  оркестровъ,  хотѣ лъ  поразить  иасъ  своей 
численностью.  На  базарной  площади  генералу  угодно  было  кидать  цѣ лковики;  поднялась 
страшная  давка.  Два  м у з ы к а н т а — м ы  замѣ тили  это—слѣ зли  съ к р ы ш и  к а р а в а и ъ — с а р а л  и 
бросились  къ  рублямъ;  давка ,  к р и к ъ ,  плачъ ,  р е в ъ ,  ш у м ь  задержали  генерала  на  довольно 
продолжительное  время  въ этой—суматох ѣ :  нельзя  же  было,  в ъ  самомъ  дѣ лѣ ,  ѣ хать  по 
людскимъ  спинамъ  и  головамъ.  Па  базарѣ   всѣ   лавки  были  отперты,  возлѣ   п и х ъ  стояли 
хозяева  и х ъ ,  которые  кланялись  и  глухо  произносили:  «ыубарекъ  б а ш е т ъ » ;  только  одинъ 
состарѣ вшійся  в ъ  нлѣ ну  поляиъ  со  вздернутыми  на носу  очками  поднялъ  руку  к ъ  фескѣ  
и  з акричалъ :  «Здравія  желаю,  съ  побѣ дой  поздравляю!»  Опъ  занимается  здѣ сь  к а к и м ъ ­ т о 
мастерствомъ  и  имѣ етъ  свою  лавку .  Въ  мясныхъ  рядахъ  чрезвычайно  дурпо  пахло.  Мы 
поворотили  направо,  проѣ хали  мимо  т о р г о в ы х ъ  бань  и  завернули  в ъ  переулокъ ,  ведшіЁ 
къ  дому  Шерафія .  У  этого  татарина  также  не  было  ничего  приготовлено  особеннаго;  но 
опъ  потѣ шалъ  иасъ  бесѣ дою.  Онъ ѣ здилъ  в ъ Ч и н а з ъ ,  видѣ лъ  тамъ  наши  пароходы; ему 
и х ъ  показывали  во всѣ хъ  нодробыостяхъ,  и  опъ  былъ  до того  пораніенъ  и х ъ  конструкціею, 
что  а х а л ъ  и  о х а л ъ ,  и  говорилъ,  что , еслибы  эмиръ  впдѣ лъ  эти  пароходы,  то  заключидъ 
бы  миръ  съ  Россіею  на  долгое  время ;  что это не  шашинпая  дѣ вка  которую  эмиръ 
дерзаетъ  просить  у  г е н е р а л а , — э т о  дѣ ло  смертельное,  потому  что  т у т ъ  есть  около  шести 
пушекъ  на  одномъ  пароходѣ ,  да  на  другомъ  п у ш к а ,  которая  поворачивается  направо  и 
налѣ во.  Потомъ  Шерафій  говорилъ ,  что  в ъ день  битвы  игрпджарской  была  в ъ  Ташкендѣ  
спльпѣ йшая  буря. 

—  Я  и  тогда  з а м ѣ т и л ъ , — г о в о р п л ъ  о п ъ , — ч т о ,  вѣ роятно,  происходитъ  дѣ ло,  и что 
бухарцы,  навѣ рпо,  б ѣ гутъ,  т а к ъ  к а к ъ  вѣ теръ  б ы л ъ  о т ъ  Ташкенда  къ  Самарканду;  — 
в о т ъ ,  оно т а к ъ  и  случилось:  эмпръ  грязи  наѣ лся,  впередъ  не  сунется. 

До  того  т о л с т я к ъ  п а ш ъ  расходился ,  что  эмира  н а з ы в а е т ъ  уже не  « п а д и ш а х о м ъ » , 
какъ  привыкли  называть  его в ъ  Ташкендѣ ,  а  просто  эмпро.чъ. 

Мы  пробыли  также  недолго  у  Шерафія ,  какъ  и  у  Сеидъ  Азпма  и  ноѣ хали  домой; 
таже  музыка  вмѣ стѣ   съ  пѣ сенниками  сопровождала  насъ  до  цитадели,  только  мы  ѣ хали 
скорѣ е  и  генералъ  не  бросалъ  уже денегъ.  Народа  уже не  было  на у л и ц а х ъ  и на  базарѣ  
т а к ъ  много,  к а к ъ  было  в ъ  первый  р а з ъ .  Дома  п а с ъ  ожидалъ  еще обѣ дъ;  понятно ,  что 
никто  ни  до  чего  не  прикасался ,  хотя  обѣ дъ  былъ  прпготовленъ  лучше  обыкновеннаго. 
На  другой  день  готовился  обѣ дъ  в ъ  т а к ъ  называемой  эмировской  палаткѣ   и  гулянье  на 
Мипурюкѣ ;  гулянье  это  устраивалось  по  подпискѣ   в ъ  честь  вернувшихся  изъ  Б у х а р ы 
н а ш и х ъ  офицеровъ. 

Р а з ъ  утромъ  Боукаевъ  принесъ  мпѣ   ра зныя  бухарскія  грамоты.  На поляхъ  одной и з ъ 
н и х ъ  б ы л ъ  паписанъ  но русски  переводъ,  что  Аллаяръ  х а н ъ  уиѣ домляетъ  эмира  о  т о м ъ , 
что  руссніе  будутъ  р а з б и т ы ,  если  будетъ  на  то  воля  Б о ж і я . 

t )  Эмиръ,  наслышавшись  отъ  сьоихъ  приближенныхъ,  будто  въ  отрядѣ   нѣ тъ  н»  одной  женщины,  и 

будто  русскіе  генералы  имѣ ютъ  обыкновеніе  возить  съ  собою  во  время  похоловъ  какую­то  механически 

устроенную  женщину,  прпказадъ  своему  послу,  привезшему  къ  иаиъ  н а ш и х ъ  чиновниковъ  и  подарки 

гоиералу  —переидскій  халатъ  съ  русскимъ  таиоженныиъ  клеймоыъ  на  самомъ  нидномъ  мѣ стѣ ,  на  спинѣ  

и  небольшую  соболью  шапку  съ  зилотычъ  верхомъ,  просить  у  генерала,  чтобы  онъ  отдаридъ  его 

такою  женщиною,  какая  съ  нимь  была  пъ  походѣ . 
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—  Гдѣ   же эта  записка  Аллаяра ,  съ  которой  вы  переводили?—спросилъ  я. 
—  Да  в о т ъ ,  это  она  и  е с т ь , — о т в ѣ ч а л ъ  Воукаевъ ,  не зпавшій  пи слова  попе.рсидски. 
—  П о м и л у й т е , — э т о  пи  болѣ е  пи мепѣ е,  к а к ъ  б л а п і г ъ ; — в и д и т е  пробѣ лъ  для  вставки 

имени  и не приложено  никакой  п е ч а т и ; — э т о  просто  б л а н к ъ , — г о в о р и л ъ  я , — в с е  болѣ е  и 
болѣ е  удивляясь .  Кто же это  переводилъ  вамъ?  —  спросилъ  я . 

Б о у к а е в ъ ,  поражепный  новизною  такого  о т к р ы т і я ,  отв ѣ чалъ,  что  переводилъ  плѣ нпый 
перс іянипъ .  Позвали  этого  плѣ нпаго  персіянипэ. 

—  Что же т ы  н а в р а л ъ ,  братецъ?  обратился  я  к ъ  п е м у . — П о с м о т р и ,  прочитай,  т ы 
бланкъ  прревелъ  запискою  Аллаяръ  хапа  к ъ эмиру;  читать  умѣ ешь? 

Онъ  припялся  по складамъ  разбирать  бумагу  и  оказался  почти  совсѣ мъ  безграмотнымъ. 
—  К а к ъ  же т ы  смѣ дъ  переводить?! 
—  Что же  ииѣ   было  дѣ лать,  когда  мпѣ   приказали  перевести?—я  и  перевелъ.  Скажи, 

пожалуйста ,  т у р я , — н а ш и  отправляются  на  родипу, — н е  могу  ли и  я  ѣ хать? 
—  Можешь,  можешь,  братеиъ ,—  отвѣ чалъ  я . 
—  Вотъ  что, т у р я :  мое­  оружіе  у  генерала;  нельзя  ли  его  получить? 
—  Какое  твое  оружіе? 
—  Апглійское  р у ж ь е , — о т в ѣ ч а л ъ  о н ъ , ~ п  кипжалъ . 
—  Откуда  у  тебя  явилось  это  р у ж ь е ? 
—  Я ,  т у р я ,  в з я т ъ  в ъ  плѣ иъ  туркменами  вмѣ стѣ   съ  арміею  Гамзй  м и р з ы .  Я  б ы л ъ 

депьщйкомъ  у  одного  ф р е п г и , — Б л о к в и л ь ,  звали  е г о , — н а  мнѣ   было  его  ружье;  меня 
потащили  в ъ  одно  мѣ сто,  а  его в ъ  другое.  Ты  не  новѣ ришь,  т у р я ,  к а к и х ъ  хлопотъ 
стоило  мнѣ   сохранить  это ружье  при себѣ . . .  и  онъ  расплакался . 

—  Хорошо,  я  доложу  генералу. 
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лопоты  по  устройгтву  мппурюкскаго  вечера  в з я л ъ  па себя 
Г — C K O F I ;  много  трудовъ  стоило  елу  преобразовать  Минурюкъ 
в ъ  ііѣ что  похожее  на  п а р к ъ ;  устроить  в о з к ь ш е н і е  для 
зала  значило  еще  немного,  но  в ы р ы т ь  прудъ  среди 
Ыпнурюка  и  наполнить  его  водою  стоило  б о л ь ш и х ъ 
т р у д о в ъ ,  и  пужпо  отдать  ему осоОеннуіо  благодарность  за 
его  з а б о т ы .  Нлліомипація  и  фейерверкъ  приготовлялись 

г .  М — ч е м ъ  и  почти  иичѣ мъ  пе  уступали  петербургсішмъ  феііерверкаыъ.  Съ  утра еще 
тянулся  туда  народъ;  я  пріѣ халъ  туда  передъ  закатомъ  солнца.  Толпы  сартовъ  сидѣ ли 
около  деревьевъ;—  и х ъ  не  пускала  дальше  ліінія  дежурпыхъ  солдатъ .  Когда  смерклось, 
тогда  т а р а н т а с ъ  г .  Ч — о н а  сдѣ лалъ  нѣ сколько  туровъ  в ъ  городъ ,  который  находился 
о т ъ  Ыпнурюка  в ъ  полуторыхъ  в е р с т а х ъ ,  и  прнвезъ  к ъ  намъ  дамъ,  но  обыкновенію, 
изящно  од ѣ тыхъ .  Два бухарскихъ  посланника,  кокандскій  посолъ  и  два  кашмирца 
находились  т у т ъ  же в ъ  числѣ   гостей;  я  з а н и и а л ъ  ихъ разговоромъ.  Но  вотъ  пріѣ халъ 
п н е р а л ъ ;  импровизированпыя  люст])ы  были  з а ж ж е н ы ,  и  начался  балъ .  Сперва  разносили 
чай,  и  а з і я т ц ы  съ  удоволі.стиіевіъ  хлебнули  ;­)того,  знакомаго  имъ  напитка ,  кажется , 
чашки  по  т р и — п о  четыре .  Желая  ли  сблизиті .  а з іятцевъ  съ  русскиіиъ  обществомъ,  пли 
npjcTo  памѣ реваясь  дать  обществу  возможность  поговорить  съ  посланниками,  генералъ 
усадплъ  у  одного  столика  нѣ сколько  тапікендскііхъ  дамъ  и  подвелъ  къ  пишъ  нослоиъ. 
Тѣ ,  ничего,  сѣ ли­себѣ   п  молчатъ ,  осматривая  декольтированныхъ  дамъ.  Бдругъ  бухарскій 
посланиикъ ,  бывпіій  секретаремъ  бухарскаго  посольстпа,  катавшагося  на  пароходѣ , 
закричалъ  мнѣ :  «Фитри  Пванокичъ ,  номнпніь  п а р о х о д ъ , — п о м н и ш ь ,  т а м ъ  было  того?» 

—  Помню,  помню,  —  отвѣ чалъ  я ,  сообразпіипи,  ч т о ,  глядя  на  голыя  плеча 
ТУГКЕСТ.  КГАЙ  16 
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п а ш и х ъ  д а м ъ ,  о и ъ  вспомі іилъ  ж е п щ и и ъ ,  в и д ѣ н н ы х ъ  и м ъ иъ  стереоскоіі ѣ   начальника 

парохода. 

Второй  послані іикъ  дотронулся  до т ю л я ,  п о к р ы в а в ш а г о  плечи  одной  хорошенькой  дамы. 

Она  спросила ,  чего  это  о н ъ  х о ч е т ъ ?  Я  перевелъ  ему,  п о л а г а я ,  что о н ъ  с к а ж е т ъ 

что­нибудь  дѣ льное. 

—  Скажи  ей ,  что,  должно  б ы т ь ,  м у ж ъ  ея очень  доволенъ  е ю . — Я  н а ч а л ъ  убѣ ждать 

его,  что  подобны»  глупости  у  н а с ъ  передавать  нельзя . 

—  Что же, что онъ  г о в о р и т ь ? — о т ч е г о  вы  пе  переводите  н а л ъ ?  это  чрезвычайно 

интересно ,  — о б р а т и л а с ь  ко  мнѣ   г ­ ж а  Ф — ц к а я . 

—  Онъ  с п р а ш и в а л ъ  за мужеыъ  ли в ы ,  — с к а з а л ъ  я ; — я  ему  отв ѣ чалъ ,  что  да.  Потомъ 

о н ъ  спросилъ ,  есть  ли  у  васъ  дѣ ти;  я  ему с о о б щ и л ъ ,  что есть  дѣ ти.  З а т ѣ л ь  уже  онъ 

началъ  говорить  в а м ъ  свой  к о м п л и м е н т ъ . . . 

—  Какой  к о м п л и м е н т ъ ? — п е р е б и л а  она  меня. 

—  Онъ с к а з а л ъ ,  что  в ы должны  б ы т ь  мудрою  м а т е р ь ю ,  пр іятною  женою  и  прелестною 

собес ѣ д і іицею,—добавилъ  я . 

В ъ  это  время  начинался  к а д р и л ь ,  и  общество  наше  разстроилось .  А з і я т ы  мои  с ъ 

разгор ѣ вшимися ,  к а к ъ  уголь ,  глазами  расползлись  по  сторинамъ  и  стали  глаз ѣ ть ,  к а к ъ 

т а н ц о в а л ъ  генералъ . 

—  Смотри­ка ,  смотри­ка ,  —  г о в о р и л ъ  одинъ  а з і я т е ц ъ  д р у г о м у , — О н ъ  и  сражаться  и, 

п л я с а т ь  м а с т е р ъ .  А х ъ ,  а л л а х ъ ,  что мы  видимъ?!  о н ъ с ъ  двумя  женщинами  подъ  ручку 

б ѣ гаетъ .  В о т ъ ,  смотри:  т о т ъ  д ж и г и т ъ  в з я л ъ  у  него  свою­то  дѣ вку  и  у ш е л ъ  с ъ  ней 

р а з г о в а р и в а т ь . . . 
—  Смотри ,  смотри,  к а к ъ  обнялись ,  кричали  другіе.  У х ъ ,  чортъ  нобери;  вѣ дь  у  н и х ъ 

груди­то  голый,  а  т а к ъ  и  п р и ж а л и с ь . . .  в о н ъ  з а п р ы г а л и . . .  Дьявольское  навожденіе ! . . 
—  Подождите,  б р а т ц ы , — с к а з а л ъ  я ; — д ь я в о л ь с к о е ­ т о  навожденіе  еще  б у д е т ъ . 
В ъ  это  время  подавали  лимонадъ  и  о р ш а т ъ ;  я  приказалъ  поднести  а ; і і ятамъ .  Тѣ  

спросили  меня  сперва ,  что  это  т а к о е ,  и  в з я л и  себѣ   но  стакану  о р ш а т а ,  выпили  и 
начали  о б л и з ы в а т ь с я . 

—  Хубб  эшд  ( х о р о ш о ) , — с к а з а л ъ  к т о ­ т о  и з ъ  группы. 
—  Ширине  ( с л а д к о ) , — о г в ѣ ч а л ъ  к т о ­ т о  д р у г о й , — с а х а р у  подложили. 
К ъ  а з і я т ц а м ъ  довольно  часто  подходили  офицеры,  чтобы  поговорить  съ  ііими;  тогда 

они  всѣ   почтительно  в с т а в а л и ,  и  отв ѣ чалъ  кто­нибудь  и з ъ  и и х ъ  одинъ .  Не  могу  з а б ы т ь , 
к а к ъ  они съ  особениымъ  уваженіемъ  поднимались  всѣ   передъ  н а ш и м ъ  дипломатомъ , 
просидѣ вшимъ  в ъ  Б у х а р ѣ   семь  мѣ сяцевъ,  когда  о н ъ мимо  н и х ъ  п о л ь к и р о в а л ъ . 

Подавали  мороженое;  прежде  чѣ мъ  в з я т ь ,  они сі ірашнвалн  меня,  что это т а к о е ;  я 
и м ъ  о б ъ а с н и л ъ .  Они его  съѣ ли,  о б л и з ы в а я с ь .  Потомъ  попросили  позволен!»  совершить 
ночную  молитву  и  отправились  к ъ  ручейку  обмываться  и  с о в е р ш и т ь  и а м а з ъ . 

Передъ  фейерверкомъ  публика ,  имѣ я  впереди  себя  м у з ы к а н т и в ъ .  отправилась  сдѣ лать 
небольшой  т у р ъ  по  минурюкскому  п а р к у ;  потомъ  она  остановилась  передъ  фейерверкомъ. 
Когда  р а к е т ы ,  бураки  и  римскія  свѣ чи  зашумѣ ли,  растрескались  и  залетали  но  воздуху , 
б у х а р ц ы  заохали  и  произносили  только :  тшубн,  таубя»  ( к а ю с ь ,  к а ю с ь ) ;  больше они 
пе  н а ш л и с ь ,  ч і о  произнести.  Л  спросилъ  и х ъ , б ы в а ю т ъ  ли  у  эмира  так ія  празднества . 
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—  К у д н , — о т в ѣ ч а л и  они м і і ѣ ,—никогда  не  б ы в а ю т ъ . 
Когда  загорѣ лась  большая  декорація ,  они  поразились  еще  болѣ е  и  закричали : 

<і.таубя, я  алла  таубя»  ( к а ю с ь ,  о ,  боже  мой,  каюсь)  и  потомъ  до  конца  повторяли 
все  свое  «таубя»  Должно  б ы т ь ,  о д и н ъ  и з ъ  б у х а р ц е в ъ  когда­нибудь  с л у ж и л ъ  на  и х ъ 
пороховомъ  заводѣ ,  потому  что до  самаго  ужина  о н ъ р а з с к а з ы в а л ъ  и м ъ что­то  на  счетъ 
пусканья  р а к е т ъ  и  т .  п .  Потомъ  б у х а р ц е в ъ  повели  у ж и н а т ь ,  и  мы  сѣ ли  с ъ  ними  же 
іімѣ стѣ .  Они отличались  о т ъ н а с ъ  только  т ѣ мъ ,  что ѣ ли руками,  но  з а т о  ѣ ли  гораздо 
больше  п а с ъ .  Начались  т о с т ы  за  здоровье  Государя  и  всего  Август ѣ йшаго  дома;  б у х а р ц ы 
прпгубились  к ъ  с т а к а п а м ъ ,  а на о с т а л ь н ы е  т о с т ы  они  не отвѣ чали  ничѣ мъ.  Ha  т р е т ь е м ъ 
о т ъ  н а с ъ  столѣ   проі ісходилъ  а к к у р а т н ы й  к у т е ж ъ . 

Вечеръ  кончался ;  б у х а р ц ы  садились  на  с в о и х ъ  коней,  кокандцы  тоже ,  а б ѣ д н ы е  к а ш м и р ц ы 
хотѣ ли  пѣ шкоыъ  идти  домой;  я  посадилъ  одного  и з ъ  н и х ъ  сзади  себя,  а  другаго  позади 
моего  человѣ ка,  и  мы  помчались;  ш л я п у  сдувало  с ъ  меня  е ж е м и н у т н о ,  но  т а к ъ  к а к ъ  она 
была  пристегнута  к ъ  пуговкѣ   и  на  шнуркѣ ,  то  и  не  пропадала.  Я  п о г о н я л ъ  л о ш а д ь , 
у д а р я я  к н у т о м ъ  по  ногамъ  к а ш м и р ц а ;  о н ъ мнѣ   на  другой  день  р а з с к а з ы в а л ъ ,  что я 
о т х л е с т а л ъ  ему всю ногу.  Э т и м ъ  и  кончился  вечеръ ,  устроенный  по  подпискѣ   в ъ  честь 
н а ш и х ъ  п о с л о в ъ ,  в е р н у в ш и х с я  и з ъ  Б у х а р ы . . . ,  даже  за  и х ъ  здоровье  не  было  в ы п и т о 
п  вица . 

У  меня  б ы л ъ  сдѣ ланъ  обѣ дъ  в ъ  честь  в е р н у в ш и х с я  и з ъ  Б у х а р ы  пословъ  гораздо 
раньше  минурюкской  ассамблеи.  П о с і ѣ   этого  обѣ да  я  свалился  в ъ  а р ы к ъ ,  что  произвело 
всеобщій  х о х о т ъ ;  но  какой­то  с о л д а т ъ ,  в зб ѣ жавъ  на  м о с т и к ъ ,  помогъ  мнѣ   в ы л ѣ з т ь 
о т т у д а .  Спасителя  моей  христ іанской  души  я  и  не  разглядѣ лъ  хорошенько ;  к а ж е т с я , 
это  было  одинъ  и з ъ  с о л д а т ъ ,  в е р н у в ш и х с я  и з ъ  бухарскаго  плѣ на  съ  н а ш и м и  послами. 
Нсѣ   гости  вмѣ стѣ   съ  н а п л ы в ш и м ъ  к ъ  вечеру  офицерствомъ  просидѣ ли  у  меня  за 
полночь  в ъ  саду . 

Пѣ ли,  смѣ ялись,  кричали  и  играли  в ъ  к а р т ы . 

Э т и м ъ  закапчиваю  описаніе  моего  пребыванія  в ъ  Ташкендѣ .  Р а з с к а ж у  разв ѣ   только 
о  т о м ъ ,  к а к ъ  у  меня  проводились  дни и  к а к и м ъ  образомъ  я  собиралъ  свѣ дѣ нія. 

Р а н н и м ъ  у т р о м ъ  у  меня  уже  кипѣ лъ  на  полу  с а м о в а р ъ ,  и  приходили  ко  мнѣ  
знакомые  со  мною  с а р т ы .  Первый  самоваръ  в ы п и в а л с я  ими безъ  моего  у ч а с т і я ,  ко 
второму  я  уже просыпался ;  пачинались  разговоры  и  ш у т к и ,  и  безконечныя  чаепит ія . 
Нерѣ дко  среди  бесѣ ды  в в а л и в а л ъ  в ъ  комнату  какой­нибудь  с а р т ъ  с ъ  пешкешемъ  ( с ъ 
подаркомъ) ,  с о с т о я в ш и м ъ  и з ъ  ф р у к т о в ъ ,  или чего­нибудь  подобнаго  и  с ъ  ч е т ы р ь м я — 
п я т ь ю  человѣ ками  с в о и х ъ  пр іятелей ,  к о т о р ы х ъ  о н ъ и  п р е д с т а в л я л ъ  мнѣ   за  ж е л а в ш и х ъ 
со  мною  позцакомиться . 

Самоваръ  смѣ нялся  н о в ы м ъ  самоваромъ ,  и  бесѣ да  принимала  новый  х а р а к т е р ъ . 
Кромѣ   п р и б а у т о к ъ ,  ноговорокъ  и  п о с л о в и ц ъ ,  трудно  было  в ы н е с т и  что­нибудь  и з ъ 
и х ъ  болтовни .  Е с л и ,  напримѣ ръ ,  я  с п р а ш и в а л ъ ,  как ія  подати  собирались  с ъ  н и х ъ  при 
х а н а х ъ ,  то  получалъ  обратный  в о п р о с ъ , — к а к і я  подати  собираются  у  н а с ъ  в ъ Росс іи ,  и 
в ы н у ж д е н н ы м ъ  находился  познакомить  и х ъ  с ъ н а ш и м и  п о д а т я м и ,  налогами  и  п о в и н н о с т я м и , 
прежде  нежели  добивался  о т ъ  н и х ъ  положителыіаго  отвѣ та  о  системѣ   х а н с к и х ъ  с б о р о в ъ ; 
и  т у т ъ  еще  во  время  разсказа  какой­нибудь  тамря  (пр іятель )  п р е р ы в а л ъ  бесѣ ду 
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во іфосомъ:  «А что , т у р я ,  б у д у т ъ  ли  с ъ  н а с ъ  в з и м а т ь  за  э т о т ъ  годъ  танапную  •{•' 

подать?»  или  когда  р а з г о к о р ъ  шелъ  о  п о в и н п о с т и х ъ ,  касающихся  военной  с л у ж б ы ,  о н ъ 
п р е р ы в а л с я  т а к и м ъ  замѣ чаніелъ:  « С ъ наеъ,,  слава  богу,  т у р я ,  русскіе  не  б у д у т ъ  брать 
р е к р у т о в ъ . » 

Когда  рѣ чь  з а х о д и т ъ  о  важности  судоходства  по  Аму­Дарьѣ ,  меня  с і і р а ш и в а ю т ъ , 
судоходны  ли  у  н а с ъ  всѣ   рѣ ки,  к а к ъ  рѣ ка  Итилъ  ( В о л г а ) ,  и  я  и м ъ  разсказыва іо 
о  множеств ѣ   н а ш и х ъ  с у д о х о д н ы х ъ  р ѣ къ.  Чтобы  д о б и т ь с я  о т ъ  н и х ъ  отв ѣ та ,  что 
Аму­Дарья  едва­ли  судоходная  рѣ ка  и  что  н а ш и  пароходы  едва­ли  імогутъ  пройти  по 
ней  порядочное  пространство  о т ъ Аральскаго  моря . 

Посѣ щалъ  меня  т а к ж е  иногда  мутевал.іи  f f )  Я р а ш е в ъ ;  о н ъ  сообщалъ  мнѣ   свѣ дѣ .нія 
историческія  о  Ташкендѣ .  К ъ  н е с ч а с т ь ю ,  я  и х ъ  не.  могу  внести  в ъ  к н и г у ,  потому  что 
они  б е з с в я з н ы  и  не  имѣ ютъ  особеннаго  значенія .  Онъ  обѣ щалъ  н а п и с а т ь  для  меня 
исторію  Ташкенда  по  мусульманскимъ  и с т о ч н и к а м ъ  и  по  р а з с к а з а м ъ  о  п о з д н ѣ й ш и х ъ 
в р е м е н а х ъ  с ъ  і іркбавленіеМъ,  имѣ ющимъ  состоять  и з ъ  описан ія  достопримѣ чательностей 
Ташкенда  и  его  окрестностей ,  требуя  о т ъ  меня  з а это  4 0 0  рублей.  Эти деньги  обѣ щалъ 
в ы д а т ь  ему  г р а ф ъ  В — ъ  Д — ъ ,  но  это  дѣ ло  не  состоялось  за  выѣ здомъ  моимъ  и з ъ 
Т а ш к е н д а .  Онъ мнѣ ,  сообщилъ  между  п р о ч и м ъ ,  что я  живу  в ъ  домѣ   Алимкула ,  только 
передѣ ланномъ  на  европейскій  образецъ .  Что Т а ш к е н д ъ — с т а р и н н ы й  городъ ,  я  з н я л ъ  и 
безъ  н е г о ;  но о н ъ г о в о р и л ъ ,  будто  встарину  Т а ш к е н д ъ  н а з ы в а л с я  Ш а ш е м ъ  и  б ы л ъ 
столицею  Афрасіяба .  Этого  я  не  з н а л ъ .  Онъ хот ѣ лъ  мнѣ   п о к а з а т ь  р а з в а л и н ы  трона 
Афрасіяба  и  показать  о с т а т к и  помѣ щенія  дочери  его.  В ъ  несчастью,  день,  2 4  іюня, . 
н а з н а ч е н н ы й  для  атого  осмотра ,  б ы л ъ  днемъ  моепо  внезапнаго  выѣ зда  и з ъ  Ташкенда . 

Такое  кратковременное  пребываніе  мое  в ъ  Ташкендѣ ,  конечно,  не  дало  мнѣ .  в о з м о ж н о с т и 
получше  ознакомиться  с ъ  б ы т о м ъ  с а р т о в ъ ,  но  все ­таки  в ъ  сл ѣ дующихъ  гл.авахъ  я 
постараюсь  в ы с к а з а т ь ,  что успѣ лъ  у з н а т ь  про н и х ъ  о т ъ  м о и х ъ  пр іятелей . 

Бесѣ ды  мои  съ  приходившими  тамрами  при  разливномъ  морѣ   чая  были,  к а к ъ 
о к а з ы в а е т с я ,  вовсе  не  л и ш н и м и .  Мои поѣ здки  в ъ  городъ  знакомили  меня  больше  с ъ 
внѣ шней  стороной  сартянскаго  б ы т а ,  но  почти  полугодовое  пребываніе  мое в ъ  Персіи  и 
з н а к о м с т в о  с ъ  б ы т о м ъ  т а т а р ъ  к а з а н с к и х ъ  помогали  мнѣ   у г а д ы в а т ь  и  и х ъ  в н у т р е н н ю ю 
житейскую  обстановку .  Притомъ  с а р т ы ,  к а к ъ  мусульмане  сунитскаго  т о л к а ,  должны 
были  в ъ  и з в ѣ с т н ы х ъ  о т н а ш е н і я х ъ  о с т а в а т ь с я  н а с т о я щ и м и  п о к л о н н и к а м и  пророка  и 
исполнителями  его  предписаний. 

На  сколько  я  б ы л ъ  з н а к о м ъ  с ъ  к и р г и з с к и м ъ  б ы т о м ъ ,  на  столько  и  подѣ лился  с ъ 
ч и т а т е л е м ъ  моими  ваблюденіями ,  сд ѣ ланными  н а д ъ  э т и м ъ  народомъ.  Здѣ шніе  к и р г и з ы 
немногимъ  отличаются  о т ъ  к и р г и з ъ  с т е п н ы х ъ ;  ч а н ы ч к у л и н ц ы ,  кочующіе  вдоль  р . 
Чирчика ,  им ѣ ютъ ,  повидимому,  особенную  конструкц ію  черепа,  в е л и ч а ю т ъ  себя  узбеками, 
к а к ъ  и  в с я  степь ,  и  склонны  к ъ  в о л и е н і я м ъ .  Географическое  ноложеніе ,  которое они 
з а н и м а ю т ъ ,  в ъ  былое  время  з а с т а в л я л о  и х ъ и г р а т ь  весьма  двусмысленную,  роль :  то 

t )  Танапъ  иди  танафъ  собственно  значитъ  веревка.  Здѣ сь  же­  танапъ  обозначаетъ  кусокъ  земли, 

соотвѣ тствуюіцій  ' / j  нашей  десятинѣ  
i i j  Мушевалли—лш\о,  завѣ дывающее  сборомъ  доходовъ  въ  какой­нибудь  медресе 
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они  осаждали  Т а ш к е н д ъ ,  то  подчинялись  еіму.  Не  даромъ  сложилась  у  и х ъ  з а к л я т ы х ъ 
враговъ  оиштазігалинценъ  поговорка,  что они с л у ж а т ъ  сотиѣ   побѣ дителей  f ) . 

Немного  іожиѣ е.  чаиычкулиіщевъ  кочуетъ  киргизскій  родъ  Eypai id .  Родъ  э т о т ъ , 
сложившійся  ие  очень  давно  и з ъ р а з н ы х ъ  побродягъ,  почему  и  носитъ  такое  н а з в а н і е — 
курама  з н а ч и т ъ  заплата .  Эти  киргизы  величаютъ  также  себя  узбеками;  они  кочуютъ 
южнѣ е  Туй­тепе  вдоль  кряжа ,  составляіощаго  нашу  границу  съ  Кокандомъ. 

Вамбери,  путешеетвовавшій  по  Бухарѣ ,  находитъ  т а м ъ  узбековъ  и  киргизъ .  Тѣ   же 
самыя  достоинства,  которыя  онъ приписываетъ  узбекамъ,  я  н а ш е л ъ  и  в ъ  зд ѣ шнихъ 
к и р г и з а х ъ ;  узбековъ  же я  окончательно  не  видалъ ,  и  рискую  предполагать  ошибку  в ъ 
описаніяхъ  этого  извѣ стнаго  ученаго.  Кстати  сообщить  здѣ сь  о  т о м ъ ,  что я  с л ы ш а л ъ 
объ  э т о и ъ  путешественник ѣ   о т ъ в и д а в ш и х ъ  его  людей.  Одинъ  казанскій  т а т а р и н ъ , 
бывшій  в ъ  Самаркандѣ   во  время  пребыванія  т а м ъ  Вамбери,  разсказывалъ  мнѣ ,  будто 
э т о т ъ  ученый  не  б ы л ъ  т а м ъ  дервишемъ,  а  выдавалъ  себя  за  носланнаго  о т ъ  султана 
чиновника,  привезшаго  х а н а м ъ  инвеституры,  и  при представленіи  эмиру,  будто  бы 
разговаривалъ  съ  нимъ  о  прекращеніи  торговли  невольниками,  т а к ъ  к а к ъ  этого  желаютъ 
с у л т а н ъ ,  ш а х ъ  нерсидскій  и  англійское  правительство;  будто  эмиръ  чрезвычайно 
оскорбился  такимъ  предлоікеніемъ  и  велѣ лъ  ему убираться  вонъ  и з ъ Самарканда,  т а к ъ 
что  Вамбери,  при истинномъ  желаніи  посѣ тить  Кокандъ  и  Т а ш к е н д ъ ,  долженъ  б ы л ъ 
ретироваться  на  ю г ъ . 

Я  з н а л ъ  одного  афганца ,  который  быдъ  очень  хорошо  знакомъ  съ  Конолли.  Онъ 
разсказывалъ  мнѣ   про  него  с ъ  особенною  любовью  къ  нему,  что  было  замѣ тно  по 
выраженію  его лица  и  по  словамъ ,  которыя  онъ  говорилъ.  Конолли  былъ.  в ъ  Ташкендѣ , 
носилъ  мусульманскій  костюмъ,  б ы л ъ  чрезвычайно  красивъ  в ъ  немъ  и  великолѣ пно 
говорилъ  по­нерсидски.  Когда  онъ  хотѣ лъ  отправиться  в ъ  Б у х а р у ,  то  многіе  не 
совѣ товали  ему этого  дѣ лать,  предсказывая  неизбѣ жную  погибель.  Конолли  отвѣ чалъ 
на  подобное  возраженіе  т ѣ мъ,  что правительство  приказало  ему побывать  в ъ  Бухар ѣ , 
и  если  онъ этого  не  сдѣ лаетъ,  то не в ы п о л н и т ъ  важнѣ йшихъ  иорученій,  в о з л о ж е н н ы х ъ 
на  него  начальствомъ,  а  для него  важно  исполненіе  приказаній  своего  начальства . 

—  Не  знаете  ли  в ы , не было  ли здѣ сь  еще  инглисовъ  ( а н г л и ч а н ъ )  послѣ   К о н о л л и ? — 
спрашивалъ  я  стараго  афганца . 

—  Нѣ тъ ,  ие  б ы л о , — о т в ѣ ч а л ъ  онъ  м п ѣ , — а  вотъ  урусовъ  (русскихъ) ,  т а к ъ  было  много, 
но  тѣ  были  все  нростаго  зван ія ,  принимали  скоро  исламъ ,  женились  и  обзаводились 
домомъ,  или  поступали  на  службу  къ  х а н а м ъ  в ъ  сарбазы  Ц ) ;  вонъ  т а м ъ  на  базарѣ  
сидитъ  о д и н ъ — с ъ  тѣ мъ  много  возни  было,  чтобы  обратить  его в ъ  и с л а м ъ :  и  пороли­то 
его,  и  мучили  всячески;  только  тогда  к я ф и р ъ  принялъ  исламъ,  когда  его подвели  к ъ 
висѣ лицѣ .  Такой  былъ  упорный,  право. 

Я  зналъ  этого^  упорнаго  кяфира .  Онъ  имѣ лъ  небольшую  лавочку  на  базарѣ   и 
сидѣ лъ  в ъ  ней съ  утра  до  вечера  в ъ  очкахъ .  Только  когда  мы  проѣ зжали  мимо его 

t )  Чанычкулы  юзъ  падшаныііъ  кульі. 

f t )  Сарбазъ—пѣ хотинецъ. 
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лаііочкм,  oiri.  і іысііакпвалъ  іізъ  нея,  чтобы  крикнуть  і іамъ:  «здравія  желаю» .  Онъ 
былъ  согланъ  пъ  солдаты  за  польское  во^істаніе  3 1 ­ г о  года  и  украденъ  ташкеидцами. 

Я  кончаю  ятимъ  настоящую  главу ,  т а к ъ  какъ  почти  ничего  не остается  разсказывать 
о  лоем'ь  житьѣ ­оытьѣ   в ъ  Ташкендѣ . 

2 4  іюня  ISBIi  года,  рано  утромъ  я  оставилъ  Т а ш к е н д ъ ,  не  повидавши  даже  вновь 

завоеваннаго  Ходжепда. 

сь 



ГЛАВА  ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ. 

Н А Т У Р А Л Ь Н Ы Я  БОГАТСТВА  СТРАНЫ. 

;Ъ  форта  Л'» 1  начинается  длинная  хлѣ бородная  полоса  зеллі і , 
т я н у щ а я с я ,  быть  м о ж е т ъ ,  до  верховьевъ  Сыръ­Дарьи , 
орошаемая  ея  подами.  По  рѣ камъ  Арысу,  Бугуни ,  Келесу  іі 
Чирчику  во  время  разливовъ  земля  сиаолгается  иломъ,  о т ъ 
чего  хлѣ бородіе  проявляется  гораздо  богаче  в ъ  Туркестансвоиъ 
краѣ   в ъ  э т и х ъ  мѣ стахъ ,  нежели  въ  сторонѣ   отъ рѣ къ.  За 

Чирчикомъ  вдоль  рѣ ки  Апгренъ  находятся  даже,  какъ  мнѣ   говорили, 
рисовыя  ноля.  Небольшое  пространство  между  Чимкендомъ  и 
Ташкендомъ,  занятое  горными  в о з в ы ш е н н о с т я м и ,  лишено  всякогі 
растительности  и  не  годно  к ъ  обработкѣ .  По ту  сторону  Сыръ­

Дарьи,  почти  вплоть  до  самаго  Ходженда,  и д у т ъ  мѣ стности  незаселенныя,  п у с т ы н н ы я , 
но  иелишенныя  возможности  быть  воздѣ ланныли. 

Климатъ  на  всемъ  протяженіи  о т ъ  Туркестана  до  Ташкенда  мало  разнится :  самый 
сильный  жаръ  доходитъ,  нримѣ рно,  до  3 5 ° по Реомюру,  м о р о з ъ — д о  1 5 °  f ) . 

Южные  и  западные  вѣ тры  увеличиваютъ  жаркую  температуру  лѣ тоыъ  и  умѣ ряютъ 
холодъ  зимою;  сѣ верпые  же, а  в ъ  особенности  восточные,  дующіе  и з ъ  ущелій  горъ , 
производятъ  противоположное  дѣ йствіе. 

Вслѣ дствіе  зтого,  отроги  горъ ,  смотрящіе  на  югъ  и  з а п а д ъ ,  менѣ е  покрыты 

І )  Средняя  TOMiiepaTyjia  г.  Ташкенда  должна  быть  выше  оренбургской,  но  жары  оренбургские 

доходятъ  до  болѣ е  выо.окаіо  градуса,  равно  и  во  время  морозовт!#герыометръ  падаетъ  ниже. 

Свѣ дѣ нія,  получаемыя  до  с и \ ъ  п о р ъ  о  таишенлекихъ  жарпхъ,  были  постоянно  ошибочны,  ибо 

сообщались  лицами,  не  соблюдавшими  при  наблюденінхъ  необходимыхь  условій.  Термомет])!.! 

метиллическіе  вѣ піаются  на  грязную  сѣ рую  стѣ ну  на  солнечной  сторонѣ ;  при  т а к п х ъ  услов іяхъ , 

понятно,  температура  будетъ  доходить  до  баснословныхъ  50° —(>0°. 
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растительностью,  нежели  обращенные  на востокъ .  Относительно  г о р о д о в ъ , — в ъ  Туркестанѣ  
лѣ то  бываетъ  гораздо  жарче,  нежели  в ъ  Чимкендѣ   и  Ташкендѣ ,  потому  что  первый 
стоитъ  на  открытой  низмениой  равнинѣ ,  далеко  отъ  рѣ ки  и  не  имѣ етъ  садовъ; 
послѣ дніе  же два  окружены  садами  и  с т о я т ъ  гораздо  выше  и  ближе  къ  горамъ. 

Въ  теченіе  цѣ лаго  лѣ та  здѣ сь  не  бываетъ  дождей ,—начинаются  они в ъ  октябрѣ  
осенью  и  в ъ  мартѣ   весною.  Зимою  снѣ гъ  лежитъ  на н и з м е н н ы х ъ  мѣ стахъ  около  мѣ сяца; 
на  мѣ стахъ  же  в о з в ы ш е н н ы х ъ  о т ъ  двухъ  до  т р е х ъ  мѣ сяцевъ. 

По  іиоимъ  наблюденіямъ  и по  разсказамъ  туземцевъ ,  климатъ  здѣ шиііі,  хотя  п  сухой, 
но  довольно  здоровый  и  не  производитъ  болѣ зней.  Здѣ сь  в ы не  встрѣ тите  пораженныхъ 
евангельскою  проказою,  какъ  в ъ  Афганистанѣ   и  в ъ  ю ж н ы х ъ  городахъ  Бухарскаго 
х а н с т в а ,  ни  зоба ,  свирѣ пствующаго  в ъ Кокандѣ ,  и  ни  аленпскаго  прыща  f ) .  Болѣ зни, 
существующія  между  туземцами,  происходятъ ,  по  преимуществу,  или отъ  неопрятности 
( н а к о ж н ы я ) ,  или о т ъ укушенія  скорпіоповъ,  фалаигъ  и  другихъ  гадовъ ,  или  же  о т ъ 
засоренія  желудка  преждевременнымъ  и и з л и ш н и м ъ  употребленіемъ  фруктовъ .  Замѣ чательно, 
впрочемъ,  что  здѣ сь  никто  не  загіомнитъ,  къ  кому  только  я  ни  обращался,  чтобъ 
когда­нибудь  в ъ  этомъ  краѣ   свирѣ нствовала  холера. 

Однако  же,  здоровый  для  туземцевъ ,  климатъ  весьма  невыгодно  о т з ы в а е т с я  на 
н а ш и х ъ  с о л д а т а х ъ .  Въ мое время  между  ними  свирѣ пствовали  слѣ дующія  болѣ зни; 
возвратная  горячка,  т и ф ъ ,  лихорадка,  цынга  и  солнечный  ударъ . 

Выгодный  в ъ  гигіеническомъ  отношеніи ,  климатъ  весьма  изнурителенъ  для почвы  и 
представляетъ  человѣ ку  множество  преионъ  во  всѣ хъ  отрасляхъ  сельскаго  хозяйства . 
При  отсутствіи  дождей  хлѣ бопапіцы  должны  прибѣ гать  къ  искусственному  орошенію 
полей,  садовъ  и  огородовъ.  Гдѣ   нѣ тъ  искусствениаго  орошенія  и  не  протекаетъ  какая­
нибудь  рѣ чка,  т а м ъ  нѣ тъ  и  растительности .  Каждое  дерево  и  каждая  травка  т р е б у ю т ъ 
попеченія  со  стороны  человѣ ка.  Попятно  поэтому  отсутствіе  здѣ сь  натуральной 
растительности .  Про  лѣ съ  нечего  и  говорить.  По  словамъ  туземцевъ ,  лѣ съ  можно 
встр ѣ тить  только  па  в е р х о в ь я х ъ  Чирчика,  и  то мѣ стами,  и не в ъ большомъ  количествѣ . 
Проходившіе  туда  русскіе  отряды  находили  но  берегамъ  этой  рѣ ки  срубленныя, 
правильно  сложенпыя  и  какъ­бы  ириготовленныя  къ  сплаву  деревья.  Говорятъ ,  что 
снлавомъ  этого  лѣ са  в ъ  недавпіа  времена  кокаидскаго  владычества  занимался  одинъ, 
бѣ жавшій  и з ъ Россіи,  татарин 'ь . 

Дороговизна  лѣ са  заставляла  жителей  заняться  искусственнымъ  разведеніемъ  деревьевъ. 
Я  видѣ лъ  подъ  Ташкендомъ  больніія  пространства ,  обведенныя  стѣ ною  и  прорытыя 
канавками,  гдѣ   устроены  питомники  для  различиыхъ  сортовъ  лѣ са. 

Туземцы  употребляютъ  для  приготовленія  кушаній  ­J­f)  к и з я к ъ ,  колючку  и с а к с а у л ъ . 
Послѣ дній  но  правому  берегу  Сыра  р а с т е т ъ  только  до  Джулека;  по л ѣ вому­же  достигаетъ 

J.J. I I до  Мурза  рабата 

­;•)  я  нидѣ лъ  только  единственнаго  человт.ка,  имИвшаго  алеппскій  прыщикі .  г.  Ю—а.  Г.  Г.—спой 

выѣ халъ  изъ  Б у х а р ы  также  с ъ  алпппскимъ  прьтщикомі.;  тамъ  эта  болѣ зиь  пееьма  обыкновонна 

f t )  Домонъ  не  отопляіотт.,  а  грѣ ются  около  мангаловт. 

t  i'+J  Станція  по  дороги  къ  Ди.чпку,  по  которой  іііолъ  генсраль —маіоръ  Черняевъ. 



J 



Ііутевыл  замѣ тпи.  129 

Боясь  впасть  в ъ  ошибку,  я  не  смѣ іо  пересчитывать  всѣ хъ  дереььевъ.  Могу 
только  указать  на  тутовое  дерево,  орѣ ховое  и  уріоиовое  (лѣ сиой  абрикосъ) ,  чниарч., 
тополь ,  т а л ь н и к ъ ,  буковое  дерево,  клеиъ ,  яблоню,  грушу,  ольху ,  джиду  и др. 

Переходя  к ъ  земледѣ льческой  пролышдеииости ,  а  прежде  всего  должеиъ  обратить 
внимапіе  на  тѣ  нренятств ія ,  съ  которыми  борется  туземецъ .  Выше  уже  мною  было 
замѣ чено,  что бездождье,  отсутствіе  воды  и  южные  вѣ тры  сильно  изсушаютъ  почву  и 
безъ  того  не  очень  благодарную. 

Чтобы  устранить  этп  невыгоды,  туземцы  нрибѣ гаютъ  к ъ  орошенію  искусственному, 
заведенному  здѣ сь  съ  н е з а н а м я т н ы х ъ  временъ  и  поддерживаемому  до  с и х ъ  поръ  с ъ 
особеннымъ  стараніемъ.  Не  говоря  уже про  рѣ ки,  служащія  пеистощимымъ  резервуаромъ 
для  поливки  полей,  нѣ тъ  ни  одного  озера,  горпаго  источника  и  колодца,  которымъ 
не  воспользовался  бы  туземецъ  для  проведенія  воды  на  свое  ноле.  Я не  буду  описывать 
устройства  водопроводныхъ  к а н а в ъ ,  потому  что  оно  ничѣ мъ  не  отличается  о т ъ 
водопроводовъ  персидскихъ  и  встрѣ чающихся  за  Кавказомъ  и  было  уже  нѣ сколько 
р а з ъ  описано  многими  путешественниками .  О  сыръ­дарьинскихъ  же  водопроводахъ 
подробно  г о в о р и т ь  Л е в ш и н ъ .  Въ  настоящее  время  часть  э т и х ъ  водопроводпыхъ  к а н а в ъ 
засорена ,  поля  заброшены  хозяевами,  бѣ жавшимп  о т ъ  прихода  р у с с к и х ъ  в ъ э т о т ъ  край. 

Главныя  водохранилища,  пе  исключая  и  рѣ къ,  во  времена  кокандскаго  владычества 
составляли  доходную  статью  для  казны  х а н о в ъ ;  а  забота  о  сборѣ   денегъ,  направлепіи 
воды  и  расчищеніи  к а п а в ъ  лежала  на  особомъ  чиновпикѣ ,  именовавшемся  мирабомъ. 

Обезпеченпые  по части  орошенія ,  туземцы  не  во  всѣ хъ  мѣ стностяхъ  одинаково  заботятся 
объ  удобреніи  самой  почвы  х ) .  Орудія  обработки  самыя  п р о с т ы я ,  патр і архальпыя :  соха , 
при  дороговизнѣ   желѣ за,  ыерѣ дко  не  имѣ етъ  на  концѣ   металлическаго  зуба ,  борону 
замѣ няетъ  нѣ что  в ъ  родѣ   массивной  метлы. 

Хлѣ бонашествомъ  занимаются  по  преимуществу  киргизы .  Ихъ вниманіе  обращено  ие 
столько  на  обработку  ноля,  сколько  па поливку  его и  на  то,  чтобЫ'  не  дать  выгорѣ ть 
хлѣ бамъ.  Для этого  они остаются  на  полѣ   до  т ѣ хъ  поръ ,  пока  не  созрѣ етъ  хлѣ бъ;  а 
з а т ѣ ч ъ ,  снявши  его и  положивши  въ молы  ( земляныя  ж и т н и ц ы ) ,  для отдыха  предаются 
своей  кочевой  жизни. 

Болѣ е  зажиточные  о с т а в л я ю т ъ  засѣ япное  поле  на  нопеченіе  игунчей,  которымъ 
п л а т я т ъ  за  уходъ  о т ъ  ! І ­хь  до  4 ­ х ъ  рублей  в ъ  мѣ сяць,  а  на  пронитаніе  оставляютъ 

« 

просо  и  дойную  корову.  Сарты  старательно  у х а ж и в а ю т ъ  за  своимъ  полемъ;  нѣ которые 
нрибѣ гаютъ  къ  удобрепію  и  стараются  с н я т ь  в ъ  теченіе  одного  лѣ та  но  два  урожая . 
Для  обработки  полей  они  употребляютъ  т ѣ хъ  же  киргизъ  или  н а е м и ы х ъ ,  или 
к а б а л ь н ы х ъ ,  f f j но  п р и с м а т р и в а ю т ь  за  ними  сами.  Такой  терпѣ лнвый  уходъ  за  полемъ, 
ие  смотря  на  глинистую  почву  и  климатическія  невыгоды,  вознаграждается  здѣ сь 
весьма  щедро  невѣ роятпыми  урожаями.  Яровая  рожь,  ячмень  и  пшеница  доходятъ  до 

•[••)  «Янчѣ иъ  здѣ сь  навоаъ?—говорятъ  наши  солдаты,—здѣ сь  иода  хлѣ бушну  родитъ». 

i t j  Кабальными  называются  запродавшів  по  разнымъ  обстоятельстваиъ  трудь  свой  и  свободу  на 

нѣ рколько  лѣ т­ь  вперсдъ.  К а б а л а ­  слово  арабское,  и  означаетъ  согдасіс  на  все. 

Т У Р К Е С Т .  К Р А Й.  1 7 
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самъ  5 5  f ) ,  бухарская  п ш е н и ц а ,  джугара ,  с ъ  нѣ сколькими  стеблями  на  одиомъ 
колосѣ —до  самъ  1 0 0 , а  просо—до  самъ  2 0 0  f f ) . 

Кромѣ   р а з л и ч н ы х ъ  хл ѣ бныхъ  растеп ій ,  туземцы  сѣ іотъ  еще  т р а в у ,  н а з ы в а ю щ у ю с я 
джюнурчка—люцерна,  которую  ж н у т ъ  раза  три  в ъ лѣ то.  Овса  здѣ сь  вовсе  не  р а з в о д я т ъ , 
но ,  к а ж е т с я ,  онъ здѣ сь  далъ  бы  хорошіе  р е з у л ь т а т ы ,  ибо  в ъ  дикомъ  состояніи  на 
склонахъ  к а р а т а у с к и х ъ  родится  цѣ лыми  полосами. 

Разведеніемъ  хлопка  занимаются  только  в ъ  о к р е с т н о с т я х ъ  Чимкенда  и  Т а ш к е н д а ,  х о т я 
вся  с ы р ъ ­ д а р ь и н с к а я  равнина  способна  производить  хлонокъ  f l T ^  Здѣ шиій  хлопокъ  хуже 
персидскаго  и  даже  во  многомъ  у с т у п а е т ъ  бухарскому.  Это  происходитъ  отчасти  потому, 
что  у х о д ъ  за  н и м ъ  поручается  к и р г и з а м ъ ,  а  очищеніе  производится  небрежно. 

В ъ  почвѣ   хлопокъ  не  очень  р а з б о р ч и в ъ ,  однако  предпочитаетъ  так ія  м ѣ стности , 
которыя  о т к р ы т ы  г о р я ч и м ъ  в ѣ трамъ.  Слѣ довательно,  удачнѣ е  родится  на  і о ж и ы х ъ  и 
з а п а д н ы х ъ  о т р о г а х ъ  г о р ъ ,  чѣ мъ  на  с ѣ верныхъ  и  в о с т о ч н ы х ъ . 

Въ  нынѣ шнемъ  году  пробовали  сѣ ять  амернканскій  х л о п о к ъ ,  но  онъ  положительно 
не  п р и н я л с я ,  и ,  по  моему  мнѣ нію,  это  произошло  не  столько  о т ъ  порчи  сѣ мяиъ  — 
си­эйляндъ  (Sea ­ I s l and ) ,  п р и в е з е н н ы х ъ  по  зимнему  п у т и ,  и  нерадѣ пія  в ъ  уходѣ , 
сколько  о т ъ  т о г о ,  что  американскому  островному  хлопку  трудно  привиться  на 
континентальной  почвѣ .  Не  лучше  ли  было  бы  произвести  о п ы т ъ  н а д ъ  африканскими 
сѣ мянами. 

Тутовое  дерево  д а е т ъ  возможность  т у з е м ц а м ъ  з а н я т ь с я  шелководствомъ,  и я  встр ѣ чалъ 
нѣ сколько  с а р т о в ъ ,  съ  любовью  у х а ж и в а ю щ и х ъ  за  своими  гусеницами.  К ъ  несчаст ію, 
шелководство  здѣ сь  не  развито  в ъ  такой  мѣ рѣ ,  чтобы  могло  с о с т а в л я т ь  особенное 
х о з я й с т в о ,  и  и м ъ занимаются  только  охотники .  Э т о , впрочемъ  ,  не  з п а ч и т ъ ,  что  здѣ сь 
нельзя  было  бы увеличить  шелководства ,  но до сихъ  поръ  оно  было  л и ш н и м ъ .  Т р у д ъ  б ы л ъ 
н о с в я щ е п ъ  хл ѣ бопашеству,  а  ш е л к ъ  вымѣ нивался  на  земледѣ льческіе  продукты  у 
сосѣ дствеинаго  Коканда . 

Въ  ряду  земледѣ льческой  промышленности  послѣ   хлѣ бопашества  первое  мѣ сто 
з а н и м а е т ъ  садоводство;  з т и  двѣ   отрасли  промышленности  находятся  в ъ  р у к а х ъ  сартовъ 
и  с у щ е с т в у ю т ъ  вблизи  городовъ  и  селеній.  Садовнику  и  огороднику  предстоитъ  здѣ сь  т ака я 
же  борьба  с г  климатическими  и  почвенными  явлен іями ,  какъ  и  хлѣ бопашцу.  Каждое 
дерево  и  каждый  к у с т ъ  обводится  к а н а в к о ю ,  но  которой  в ъ  извѣ стное  время  дня 
пропускается  вода.  Такое  орошеніе  для н ѣ которыхъ  родовъ  растеній  здѣ сь  почитается 
не  вполнѣ   еще  д о с т а т о ч п ы м ъ ,  поэтому  каждый  садъ  снабженъ  х а у з о м ъ  (бассейномъ) , 
ияъ  котораго  берется  вода  для  ручной  поливки . 

Въ  огородахъ  ручьи  т е к у т ъ  между  грядами,  которыя  здѣ сь  дѣ лаются  до  того 
плоскими,  что  весьма  удобно  можно  во  всякое  время  ішправить  воду  и на  самую  гряду. 

і")  Пшеіпіца  Дііетъ  дпа  урожая,  что  и  внедо  въ  ошибку  показынавшихъ,  что  она  даетъ  до  самъ  150. 

f f }  Въ  иослѣ днее  время  русскимъ  начальствоыъ  признана  возможность  заготовлять  провіантъ  на 

мѣ сти  и  уже  состоялись  подряды  в ъ  Туркестансвомъ  Интендантствѣ .  По  моему  мнѣ нііо,  Туркестанская 

область  моікстъ  продовольствовать  мѣ стныии  средствами  Ссзъ  всякаго  отигощенія  до  пятидесяти 

тысячъ  войска  по  весьма  певысокимъ  цѣ намъ,  если  дѣ ло  будетъ  ведено  добросовѣ стпо. 

t f t )  Я  видѣ лъ  въ  Фортѣ   №  1  опытъ,  произведенный  г.  Юній,  увѣ нчавшійся  иолиымь  успѣ хомъ. 



Путевы я  замѣ ткп.  •  ^^ l 

Мііѣ   думается,  что  въ  былое  время  обѣ   эти  промышленности  были  развиты  по 
BOtjii  Сыръ­Дарьѣ   и  могли­бы  существовать  п  ві, настоящее  время,  если  бы былъ  п р и н я т ъ 
способъ  сартянскаго  ухода  за  садами  и  огородами.  Опыты,  произведеппые  комендаитомъ 
форта  №  1 ,  были  весьма  удачны.  Онъ  имѣ етъ  ежегодно  свой  виноградъ  и  овощи,  не 
уступающіе  во  вкусѣ   т а ш к е н д с к и я ъ .  Фортъ  ІІеровскій  в ъ  этомъ  отпошеніи  перещеголялъ 
фортъ  №  1 ,  т а м ъ  есть  богатые  виноградники  у  начальника  праваго  фланга  и  большой 
общественный  садъ ,  гдѣ   поснѣ ваіотъ  фрукты  подъ  о т к р ы т ы м ъ  небомъ.  Я  не  ыогъ 
испробовать  всѣ хъ  произведеній  тамошняго  садоводства.  По  отзывамъ  л и ц ъ ,  б ы в ш п х ъ 
в ъ  Ходжендѣ ,  и  по  словамъ  самихъ  туземцевъ ,  ходжендскіе  фрукты  гораздо  нѣ жнѣ е  и 
вкуснѣ е  т а ш к е н д с к и х ъ ,  а  в ъ  Чимкендѣ   и  Туркестанѣ   они  грубѣ е  и  т а м ъ  и х ъ 
очень  мало.  Черешня,  напримѣ ръ,  вовсе  не родится,  в и ш н я  мелкая  и  невѣ роятно  кислая , 
абрикосъ  родится  только  лѣ сной.  который  здѣ сь  называется  у р ю к о м ъ ,  в ъ  отличіе о т ъ 
садоваго  (зердалу) . 

Кромѣ   н о м я н у т ы х ъ  фруктовъ ,  которые  я  самъ  видѣ лъ,  здѣ сь  родится  в ъ  изобиліи 
яблоко,  айва  и  граната ,  мѣ стами  персикъ ,  слива  и  т у т о в а я  ягода  бѣ лая  и  красная . 
Лимоновъ  и  номеранцевъ  нѣ тъ.  Фиговое  дерево  я  встр ѣ тилъ  садахъ  в ъ  д в у х ъ ­ т р е х ъ  в ъ 
видѣ   роскоши;  фига  здѣ сь  созрѣ ваетъ,  но  мало  распространена . 

Главный  же  доходъ,  получаемый  съ  садоводства,  даетъ  виноградъ  и  у р ю к ъ ,  которые 

въ  вяленомъ  видѣ   вывозятся  въ  Россііо. 

На  зиму  сохранять  здѣ сь  фруктовъ  не  умѣ ютъ. 
Дыни  и  арбузы  я  отношу  к ъ  огородничеству,  потому  что они  садятся  на  н о л я х ъ 

вмѣ стѣ   съ  остальными  овощами:  т ы к в о ю ,  огурцами,  лукомъ ,  морковью,  брюквою,  горохомъ 
чечевицею,  бадьянкой  и  др.  Здѣ шніе  арбузы  и  дыни  крайне  сахаристы  и  вкусны.  Огурцы 
самаго  обыкновеннаго  сорта .  Лукъ  не  имѣ етъ  приличной  ему  о с т р о т ы ,  —  напротивъ 
сладокъ .  Морковь  родится  только  желтая  и  несладкая.  Брюква  груба  и  заключаетъ 
много  древесины.  Не  знаю,  разводится  ли  здѣ сь  свекловица,  но поиятіе  о  ней  имѣ ютъ, 
и  названіе  ея существуетъ  f ) ­  Картофель  здѣ сь  почти  не изв ѣ стенъ  и  разводится  только 
бѣ глыми  татарами  въ  Ногай­курганѣ . 

Т а к ъ  какъ  главную  пищу  туземцевъ  составляютъ  баранина  и  р и с ъ ,  то  на  зиму 
запасовъ  овощей  никто  не  дѣ лаетъ,  хотя  лѣ томъ  каждый  употребляетъ  ихъ  весьма 
охотно ,  к а к ъ  легкую  пищу. 

Заканчивая  отдѣ лъ  царства  растительнаго ,  миѣ   бы  слѣ довало  сказать  о  находящихся 
здѣ сь  траиахъ  и  растен іяхъ  лекарственныхъ  и  к р а с и л ь н ы х ъ ,  но  я  не  успѣ лъ  обратить на 
ігихъ  должнаго  вниманія .  Если  не  ошибаюсь,  въ  ташкендскомъ  раіонѣ   удобно  разведеніе 
индиго  и  м а р е н ы ,  который  находятся  здѣ сь  мѣ стами  в ъ  дикоиъ  состояніи;  и зъ 
лекарственныхъ  же  растеній  степь  богата  солодковымъ  корнемъ,  ромашкою,  ц ы т в а р н ы м ъ 
сѣ менемъ  и  ревепемъ. 

t )  Я  уѣ халъ  раньше,  нежели  поспѣ ли  всѣ  вти  овощи  и  Фрукты,  потому  не могу  болѣ е  распространяться 

о  нихъ .  Свеклы,  напримѣ ръ,  я  не  видолъ  вовсо.  Свекловичный  уксусъ  для  походныхъ  а п т е к ъ  выписывали 

изъ  Россіи. 
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Магистр'ь  11. А.  Сѣ верцовъ  напалъ  иа  растеніе,  отзывающеесн  сильно  ассафетидой. 
Не  могу  также  ничего  сказать  о  разведсиіи  конопли  и  льна .  К а ж е т с я ,  зерновой 

хлѣ бъ  з а п я л ъ  всѣ   руки  в ъ ташкендскомъ  раіонѣ ,  а  хлопокъ  и  шелководство  в ъ  Кокандѣ , 
т а к ъ  что на коноплю  и  ленъ  никто  не  успѣ лъ  еще  обратить  вішманіе,  х о т я  оба  растенія 
встрѣ чаіотся  в ъ  дикомъ  состояніи .  По  словамъ  коменданта  форта  №  2 , Е .  М.  Косарева, 
киргизы  изъ дпкаго  лыіа  в ь ю т ъ  дратву  для  шитья  сапоговъ  и  другаго  употребленія. 

Говоря  о  богатствѣ   туркестанской  природы,  нельзя  обойти  молчаніемъ  богатства 
царства  ископаемаго.  Правительство  наше,  кажется ,  полагаеть  здѣ сь  найти  б о і ь ш і я 
богатства .  Нужно  желать ,  чтобы  в ъ этоыъ  случаѣ   какъ  можно  меньше  ошиблись.  Однако 
развѣ дки,  произведенныя  до  с и х ъ  поръ  учеными  с п е ц і а л и с р м и  и  золотопромышленниками, , 
не  нодкрѣ пляютъ  э т и х ъ  надеждъ,  основанныхъ  преимущественно  на ноказан іяхъ  нрежнихъ 
русскихъ  нутешественниковъ .  Вотъ  в ъ  к р а т к и х ъ  словахъ  результаты  разысканій  послѣ днихъ 
годовъ.  Полковникъ  горныхъ  инженеровъ,  А. С.  Т а т а р и н о в ъ ,  снеціальнымъ  назпачеп іетъ 
котораго  было  разысканіе  мѣ сторожденій  каменнаго  угля ,  открылъ  на  верховьяхъ  р . 
Бугу ни  нластъ  угля  въ  9  вершковъ  т о л щ и н ы ,  но  весьма  глубоко  лежащій,  т а к ъ  что 
разработка  его едва  ли  будетъ  стоить  труда ;  нотомъ  на  р .  Карачикъ ,  в ъ  1 0  верстахъ 
о т ъ  Туркестана  и  3 0  о т ъ Сыръ  Дарьи,  другой  н л а с т ъ ,  который  еще  имъ  не  развѣ данъ. 

Александровскій  почетный  гражданинъ ,  И . И .  П — ш и н ъ ,  з а я в и л ъ  богатый  свинцовыя 
руды  на  в е р х о в ь я х ъ  Турланъ­Асу ,  по  дорогѣ   и з ъ  Туркестана  в ъ  Чулакъ­Курганъ ,  и 
каменноугольный  н л а с т ъ  по  Изенды­Булаку . 

Не  з н а ю ,  какъ  богатъ  пластъ  каменнаго  у г л я ,  но  свинцовая  руда  з а с л у ж и в а е т ъ 

обработки;  она  содержитъ  7flo/o  в ъ  штуфѣ   и  содержитъ  о т ъ 6  до  1 2 долей  серебра  в ъ 

одномъ  пудѣ   свинца  1 ) . 
Разыскан іемъ  з о л о т ы х ъ  розсыпей  занимались  в ъ  настоящемъ  году  отставной  горный 

инженеръ  Кулибинъ ,  И.  И.  Первушинъ ,  нартія  купца  А. П.  К — в а ,  ташкендецъ  Сеитъ­
Азимъ  Карабековъ  и  др.  Первые  двое  не заявили  ни  одной  розсыни.  Р е з у л ь т а т ъ  изысканій 
Карабекова  мнѣ   не  изв ѣ стенъ;  что  же  касается  до  г .  К — в а ,  то онъ  з а я в и л ъ  1 0  площадей 
по  верхнему  теченію  Чирчика  и  по  Чаткалу  Ц ) . 

Б о г а т с т в а ,  з аявлениыхъ  г .  К — в ы м ъ ,  розсыпей  не  извѣ стны  даже  ему  самому; 
трудность  же  разработки  легко  можетъ  остановить  предпринимателей,  т а к ъ  какъ 
золотоносные  пески  покрыты  т о л с т ы м ъ  слоемъ  турфа  ( о т ъ  9 до 1 2 с а ж е н ъ ) .  Проѣ здомъ 
чрезъ  Оренбургъ  г .  К — в ъ  б ы л ъ  у меня  и  не  в ы р а з и л ъ  б о л ь ш и х ъ  надеждъ  на  возможность 
разработки  о т к р ы т ы х ъ  нр іисковъ .  Мнѣ  к а ж е т с я ,  что  главною  причиною,  побудившею 
горнаго  инженера  Кулибина  вернуться  безъ  ничего  и з ъ  Туркестанской  области,  была 
трудность  разработки.  Заявленіе  же  столькихъ  площадей  золотаго  песка  со  стороны  г. 
К  иа  объясняется  тѣ мъ  обстоятельствомъ,  что онъ  ѣ здилъ  в ъ  Туркестанскую  область 

+)  Говорятъ ,  будто  эта  руда  принадлеяитъ  как..му­то  киргизскому  бііо,  который  разработыЕіалъ 

ее  и  при  кокандскомъ  владычествѣ   да  и  теперь  не  желаетъ  о т ъ  нея  отказаться. 

t f )  Чаткалъ  —  горная  рѣ чка  —  въ  70  верстахъ  о т ъ  Ташкенда  у  деревни  Буручь­Мулла  мѣ няющая 

свое  названіе  на  Чирчикъ,  который  составляетъ  продолженіе  р.  Чаткала . 
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ОТ'Ь  к а к о й ­ т о  компаіііи  на  ея  счетъ  и  желалъ ,  возвратившись ,  чѣ мъ­нибудь  доказать  ей 
свое  стараіі іе  тщательно  выполнить ,  возложенное  на  него,  порученіе. 

Этим'ь  оканчиваются  покуда  разыскан ія ,  и  я ,  кажется ,  не  унустилъ  ничего,  развѣ  
в ъ  нослѣ дніе  мѣ сяцы  кому­нибудь  посчастливилось  о т к р ы т ь  что­нибудь  новое. 

О  золотомъ  днѣ   р .  Сыръ­Дарьи  съ  ея  притоками  давно  разсказывались  заманчивыя 
сказки,  основанный  на  самохвальной  болтовнѣ   а з і я т ц е в ъ  о  богатствѣ   своего  к р а я . 

Если  не  опіибаіось,  первое  свѣ дѣ ніе  объ этомъ  занесъ  петровскій  посолъ  Флоріо 
Беііеврни. 

Блі іжайшія  къ нашему  времени  легенды  толку іотъ ,  будто  промытое  и з ъ  песка  золото 
продавалось  на  ташкендскомъ  базарѣ   по  семи  рублей  за  золотникъ ,  а  съ  т ѣ хъ  п о р ъ , 
какъ  стали  в ы в о з и т ь  туда  и з ъ  Россіи  краденое  золото,  оно  упало  до 4  рублей.  Послѣ днее 
з аслуживаетъ  нѣ котораго  в ѣ роятія ,  т а к ъ  к а к ъ  и  в ъ  настоящее  время  на  н ѣ которыхъ, 
з аявленныхъ  К — в ы м ъ ,  площадяхъ  есть  слѣ ды  о п ы т о в ъ  добыванія  золота ,  именно, 
мѣ стами  подъ  турфомъ  встрѣ чаются  в ъ  пескахъ  пещеры,  углубляіощіяся  на  сажень  и 
на  двѣ ,  в ъ  видѣ   корридора,  и з ъ  к о т о р ы х ъ ,  по  разсказамъ  обывателей ,  выгребался 
песокъ  украдкою  о т ъ  правительства . 

Песокъ  э т о т ъ  промывался ,  по и х ъ словамъ,  па  шерстяной  туземной  армячинѣ   и 
отвозился  на  базары,  гдѣ   подъ  секретомъ  и  продавался.  Подобные  разсказы  вполнѣ  
подтверждаютъ  мнѣ ніе  о  нахожденіи  золота  в ъ  этой  мѣ стности,  и  теперь  только  дѣ ло 
с т о и т ъ  в ъ  трудности  разработки.  Но еще не  изслѣ дованы  до  с и х ъ  п о р ъ ,  по  военнымъ 
обстойтельствамъ,  верховья  р .  Ангрена  и  другіе  горные  протоки,  которымъ  ничто  не 
мѣ шаетъ  соперничать  с ъ  богатствами  Чирчика ,  и  выгоды,  которыя  предстоятъ  Росгіи 
о т ъ  нахожденія  здѣ сь  благородныхъ  металловъ ,  должны  ожидать  оцѣ нки  в ъ  будущемъ. 

О  серебрѣ ,  сколько  помнится ,  я  ничего  не  с л ы х а л ъ .  Изъ  неблагородныхъ  металловъ 
Туркестанская  область  богата  желѣ зомъ,  которое  всегда  находится  по близости  мѣ сторожденія 
каменнаго  угля .  Мѣ дь  встрѣ чается  кусками  п о р .  Келесу;кромѣ   того ,  видѣ ли  в ъ н ѣ к о т о р ы х ъ 
мѣ стахъ  по  лѣ вому  флангу  признаки  мѣ сторожденій  мѣ дной  руды. 

Что  касается  до  драгоцѣ нныхъ  камней,  то  они показываются  на базарѣ   рѣ дко  и  в ъ 
небольшомъ  количествѣ .  По  разспросамъ,  всѣ   эти  камни  нетуземнаго  происхожденія,  а 
привозные;  —  пзумрудъ ,  рубинъ  и  бирюза  изъ Персіи,  кораллы  и  мелкій  жемчугъ  и з ъ 
Индіи,  аметисты ,  горный  хрусталь ,  сердолики  и  яшма  и з ъ  Сибири. 

Вообще  нужно  замѣ тить,  что у  туземцевъ  не  быно  и  нѣ тъ  особеннаго  желанія 
заняться  разработкою  богатствъ  ископаемаго  царства ,  да  и  не  было  к ъ  тому  средствъ. 

Если  и  налагали  на  это  дѣ яо  руку,  то по вызову  со  стороны  правительства ;  именно, 
добывали  селитру,  необходимую  при производствѣ   пороха  f ) ,  и  ііотомъ  еще соль,  к а к ъ 
насущную  потребность  для  каждаго.  Около  Чимкенда  ( 4 0  в . ) въ горѣ   К а з ы ­ К у р т ъ  заявлены 
г.  Ѳ едоровымъ  богатыя  селитряпыя  копи. 

І")  (;ѣ і)а  получалась  и  теперь  получается  преимущественно  изъ  Гузара ,  соперничающаго  богатствомъ 

сѣ ры  с ъ  Домавендомъ  и  снабжающего  виѣ стѣ   с ъ  послѣ днимъ  всю  центральную  Азію  этимъ  продуктоиъ. 
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Соль  употребляется  самосадочная,  получаемая  и з ъ  многихъ  о з е р ъ ,  и  каменная , 
добывающаяся  в ъ  горахъ  между  Пишпекомъ  и  Токмакомъ. 

Всѣ   роды  скотоводства  находятся  исключительно  в ъ  р у к а х ъ  кочеваго  населеиія .  Въ 
городахъ  и  селеиіяхъ  встрѣ чаются  только  малыя  хозяйства . 

Овцеводство,  по  выгодамъ  о т ъ  него  получаемымъ,  должно  з а н я т ь ,  конечно,  первое 
мѣ сто.  Нѣ тъ  ни  одного  киргизскаго  семейства,  которое  не имѣ ло  бы  нѣ сколько  десятковъ 
овецъ .  У  з а ж и т о ч н ы х ъ  онѣ   считаются  сотнями,  а  у  б о г а т ы х ъ  тысячами .  Здѣ шнія  овцы 
с ъ  длинною  ш е р с т ь ю ,  большею  частью  свѣ тло­коричневаго  цв ѣ та ,  и  курдюкомъ, 
доходящимъ  иногда  до невѣ роятной  величины  f ) .  Содержаніе  стада  овецъ ,  к а к ъ  бы  оно 
не  было  многочисленно,  киргизу  ничего  не  стоитъ  ни  зимою,  ни  лѣ томъ,  потому  что 
круглый  годъ  находится  на  поднолшомъ  корму.  Разжирѣ вшій,  в ъ  теченіе  лѣ та,  баранъ 
къ  веснѣ   худѣ етъ  о т ъ непогодъ  и  дурной  пищи,  которую  ему приводится  с ъ  трудомъ 
доставать  изъ ­подъ  снѣ га,  о т т а и в а я  послѣ дній  собственнымъ  дыханіемъ  f f ) ­  Стадами 
барановъ  всегда  предводительствуетъ  нѣ сколько  козловъ ,  которые  почитаются  здѣ сь 
лучшими  мастерами  к ъ отысканію  кормовыхъ  мѣ стъ  и  только  для  этого  содержатся  f i ­ i ) . 

Постараюсь  перечислить  выгоды,  доставляемый  этимъ  ж и в о т н ы м ъ  своимъ  владѣ льцамъ. 
Пускаемый  в ъ  продажу,  баранъ  даетъ  хозяину  до  8  р.  е . ;  это ,  впрочемъ,  б ы в а е т ъ 
передъ  праздникомъ  Курбанъ­байрамъ  (жертвоприношеніе  Исаака) ;  остальное  время  года 
цѣ ны  колеблются  о т ъ 8  до  V j ^ р.  Послѣ дняя  цѣ на  стоитъ  в ъ  весеннее  время,  когда 
скотина  отощаетъ  и  волосъ  с ъ  ыея б ы в а е т ъ  с н я т ъ .  Покупателей  на  барановъ  всегда 
много,  т а к ъ  какъ  это  почти  единственное  мясо,  которое  здѣ сь  употребляютъ  въ  пищу. 

Вкусъ  мяса  здѣ шняго  барана  вовсе  не  т о т ъ ,  к а к ъ  в ъ  великорусскихъ  г у б е р н і я х ъ , 
оно  гораздо  нѣ жнѣ е,  не  имѣ етъ  никакого  запаха  и  удобоваримѣ е  в ъ  желудкѣ . При 
бѣ диой  изобрѣ тателыіости  средне­азіятской  кухни ,  баранина  является  ежедневно  на  обѣ дѣ  
каждаго  сарта  подъ  разными  приправами.  Киргизы  питаются  также  но большей  части 
бараниною,  но по свойственной  этому  народу  экономіи,  доходящей  нерѣ дко  до  скупости , 
они  готовы  морить  себя  цѣ лую  недѣ лю  на  одномъ  просѣ ,  прежде  нежели  р ѣ шатся 
уменьшить  свое  стадо  на  одну  голову  т т і і ) ­

Кромѣ   мяса ,  остается  еще шкурка  и  сало .  Первая  продается  на базарѣ   невыдѣ ланпая 
о т ъ  3 0  до 5 0  к .  е . ,  или же  употребляется  на  изготовленіе  т у р с у к о в ъ ,  если  баранъ 
зарѣ занъ  вскорѣ   посдѣ   стрижки,  а  сальные  скопы,  негодные,  вслѣ дствіе  долгаго  сбереженія, 
для  нищи,  и д у т ъ  па  салотопенные  заводы.  Самый  же  главный  нродуктъ ,  не  убавляющій 
численности  стада ,  есть  шерсть ,  которая  или везется  на  базаръ  въ  сыромъ  видѣ , или 
идетъ  на  домашнюю  фабрикацію  и з ъ нея войлоковъ,  в а л я н ы х ъ  ш л я п ъ  и  армачины.  Б ъ 

t )  Больше  ІѴ а  пуда. 

f t )  Стада  барановъ  пускаются  зимою  за  конскими  табунами,  гдѣ   находягь  уже  расчищенныя 

конскими  копытами  отъ  снѣ га  иѣ ста,  и  довольствуются  корешками  травы,  оставшимися  отъ  стебельковъ, 

поѣ денныхъ  лошадьми. 

+ + t )  Сарты  держатъ  иногда  по  многу  к о з ъ ,  ибо  выдѣ ланный  коаелъ  стоитъ  впятеро  дороже 

бараньей  шкуры. 

•l"I't+)  Столъ  киргиза  разнообразится  лѣ томъ  кумысомъ  и  овечьимъ  молокомъ,  а  зимою  мясомъ  стараго 

верблюда  или  лошади. 
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зд ѣ шнихъ  мѣ стахъ  весьма  рѣ дко  встр ѣ чаютъ  извѣ стиуіо  породу  каракуль  с ъ  мелкою 
курчавою  ш е р с т ь ю ,  шкурки  которой  и д у т ъ  преимущественно  на  мѣ ха. 

Послѣ   о в е ц ъ ,  с а м ы м ъ  в ы г о д и ы м ъ  почитается  разведеніе  л о ш а д е й ,  по  т а к ъ  к а к ъ  э та 
отрасль  хозяйства  т р е б у е т ъ  иѣ котораго  к а п и т а л а ,  то доступна  только  л и ц а м ъ  з а ж и т о ч н ы м ъ . 
Е с т ь  к и р г и з ы ,  владѣ ющіе  косяками  лошадей ,  состоящими  и з ъ  пѣ сколькихъ  т ы с я ч ъ 
г о л о в ъ ,  но  есть  за  то  и  бѣ дняки,  пе  имѣ ющіе  ни  одной  л о ш а д и . 

Выгоды  о т ъ  заведенія  т а б у н о в ъ  т а к ъ  п р и в л е к а т е л ь н ы ,  что  и м ъ  з а н и м а ю т с я  и  н ѣ которые 
с а р т ы ,  имѣ я  у  себя  г л а в п ы м ъ  т а б у н щ и к о м ъ ,  конечно,  к и р г и з а .  Зд ѣ шнія  лошади  небольшаго 
р о с т а ,  но  очень  сильны  и  горячи  f ) . 

Цвѣ та  преобладаютъ  свѣ тлые.  Сюда  уже  вмѣ шалась  сама  природа ,  ибо  вороная 
лошадь  не  ж и в е т ъ  долго  подъ  п а л я щ и м ъ  солнцемъ :  или  шерсть  ея  в ы г о р а е т ъ  и 
м ѣ пяетъ  ц в ѣ т ъ ,  или же  лошадь  п а д а е т ъ  о т ъ  солнечнаго  удара  f f ) . 

Цѣ ны  на  киргизскую  лошадь  колеблются  между  1 0  и  5 0  р у б . ;  только  единственная 
порода  к а р а б а и р ъ  доходитъ  до  1 0 0 р . .  Аргамаковъ  здѣ сь  вовсе  н ѣ т ъ ;  и х ъ  п р и в о д я т ъ 
и з ъ  Б у х а р ы  и  Х и л ы .  Родившіеся  здѣ сь  аргамаки  очень  мѣ няются  к ъ  худшему  и 
м е л ь ч а ю т ъ . 

Я н е у с п ѣ л ъ  изучить  хорошо  породу  к а р а б а и р о в ъ  и  собрать  свѣ дѣ нія  о ея  происхожденіи , 
но  едва  ли  о ш и б у с ь ,  если  отнесу  ее  к ъ  горскимъ  породамъ,  отличительныя  свойства 
к о т о р ы х ъ  с о с т о я т ъ  в ъ  небольшомъ ,  но  стройномъ  туловищѣ ,  дерягащемся  на  т о н к и х ъ , 
и з я щ н ы х ъ  и  кр ѣ нкихъ  н о г а х ъ ,  красивой  головкѣ   и  правильно  в ы г н у т о й  шеѣ .  П р и з н а т ь с я , 
вслибы  одинъ  с а р т ъ  не  с к а з а л ъ  мнѣ ,  что эта  порода  выведена  и з ъ  Б а д а х ш а н а ,  я бы 
о т п е с ъ  ее  к ъ  напіимъ  карабагскимъ  л о ш а д я м ъ  и  в ъ  н а з в а н і и  к а р а б а и р ъ  видѣ лъ  бы 
искаженіе  слова  к а р а б а г й ,  т .  е .  к а р а б а г с к а я . 

Выгоды,  получаемыя  о т ъ т а б у н о в ъ ,  кромѣ   употребленія  лошади  в ъ  п и щ у ,  при  чемъ 
шкура  пдетъ  на  б а з а р ъ ,  с о с т о я т ъ  в ъ  продажѣ  т і і ) ­

Мнѣ   не  случалось  с л ы ш а т ь ,  чтобы  здѣ сь  лошадь  служила  подъ  в ь ю ч н у ю  перевозку 
т я ж е с т е й  f f f i ) ;  и х ъ  з а п р я г а ю т ъ  здѣ сь  в ъ  двухколесный  арбы  с ъ  д р е в н и х ъ  в р е м е п ъ . 

Разведеніе  верблюдовъ ,  в ъ  смыслѣ   отдѣ льнаго  х о з я й с т в а ,  о п я т ь ­ т а к и  н а х о д и т с я  в ъ 
р у к а х ъ  к и р г и з ъ ,  и  положительно  н ѣ тъ  ни  одной  к и б и т к и ,  к о т о р а я  не  имѣ ла  бы  х о т ь 
пары  верблюдовъ  —  самца  и  самку . 

Здѣ сь  с у щ е с т в у ю т ъ  двѣ   породы  в е р б л ю д о в ъ :  двугорбые  айры­тюя  и  одногорбые 
нара­тюя.  Послѣ дняя  порода  здѣ сь  покуда  мало  распространена ,  и  одногорбые  верблюды, 
встрѣ ченпые  мною,  по большей  части  были  уроженцами  Б у х а р ы .  Они  сильиѣ е  д в у г о р б ы х ъ , 
по  за  то  гораздо  каііризнѣ е  и х ъ и  злѣ е. 

f )  Для  пополненія  нашей  артилдеріи  предполагалось  покупать  лошадей  или  в ъ  укрѣ пленіи  Вѣ рномъ 

отъ  сибирскихъ  киргизъ ,  или  въ  Фортѣ   №  1  отъ  киргизъ ,  кобылицы  к о т о р ы х ъ  скрещиваются  с ъ 

хипинспими  аргамаками. 

t t )  Лѣ томъ  отъ  овода  и  солнца  лошпдей  одѣ впютъ  въ  чахлы,  смоченные  водою, 

t i ­ ; ­ )  В ъ  настоящее  время  лошади  употребляются  на  почтовую  гоньбу,  но  въ  ѳ томъ  киргизы  видятъ 

мало  для  себя  выгоды. 

"1 t ' i"l ')  Арбы  существуютъ  только  въ  Кокандскомъ  ханствѣ .  В ъ  Бухар ѣ   эти  арбы  называютъ 

арабаи­кокіінди,  т.  с.  кокандская  арба. 
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Верблюдъ  еще менѣ е  взыскателе і іъ  на  п и щ у ,  чѣ мъ  л о ш а д ь  и  о в ц а ;  оиъ  м о ж е т ъ 
п и т а т ь с я  колючкою,  которую  даже  очень  л ю б и т ъ . 

Уходъ  за  верблюдомъ  зимою  гораздо  труднѣ е ,  нежели  за  о с т а л ь и ы л и  ж и в о т н ы м и . 
Лошадь  и  овца  во  время  с т е п н ы х ъ  б у р а н о в ъ  прячутся  за  какое  нибудь  небольшое 
в о з в ы ш е н і е ,  не  б о я т с я  морозовъ  и  вообще  переносливѣ е ,  верблюдъ  же  боится  холода  и 
бурана ,  и  потому  цѣ лую  зиму  х о д и т ь  в ъ  войлочномъ  чахлѣ . 

Кромѣ   ш е р с т и ,  кожи  и  м я с а ,  употребляемаго  в ъ п и щ у ,  верблюды  доставля іотъ  х о з я и н у 
большой  доходъ  при  перевозкѣ   к а р а в а н о в ъ .  Мнѣ   р а з с к а з ы в а л и ,  что  порядочный  в е р б л ю д ь , 
поднимающій  на  себѣ   о т ъ 1 8  до  2 0  пуд  ,  легко  можетъ  з а р а б о т а т ь  1 0 0 р.  в ъ  г о д ъ . 
Не  смотря  на  т а к і я  в а ж н ы я  выгоды  о т ъ верблюдовъ ,  они  продаются  о т ъ 4 0  до  1 5 0 р. 
за  голову .  Малрнькаго  можно  купить  за  1 0  р .  с. f j . 

Н е л и ш н и м ъ  с ч и т а ю  с к а з а т ь  здѣ сь  о  в а р в а р с к о м ъ  обращеніи  киргиза  с ъ  э т и м ъ 
н о л е з н ы м ъ  ж и в о т н ы м ъ .  Годовалому  верблюду  прор ѣ зывается  отверст іе  в ъ  перегородочномъ 
носовомъ  х р я щ ѣ   и туда  в с т а в л я е т с я  палка  с ъ крючкомъ  или  кость ,  а к ъ ней  п р и в я з ы в а е т с я 
в е р е в к а ,  з ам ѣ няющая  узду .  Когда  верблюдъ  з а у п р я м и т с я  и  не  с л у ш а е т ъ  своего  х о з я и н а , 
не  х о ч е т ъ  лечь  или идти  впередъ ,  то  его  п о н у ж д а ю т ъ  к ъ  тому  ч а с т ы м ъ  и  с и л ь н ы м ъ 
подергиваніемъ  за  узду ,  сопровождающимся  появленіемъ  крови  и  нерѣ дко  п о л н ы м ъ 
р а з р ы в о м ъ  ноздри.  Подобное  несчаст іе  случается  с ъ  верблюдами  и  во время  караианнаго 
ш е с т в і я ,  когда  они п р и в я з а н ы  одииъ  к ъ  другому  уздою.  Прорѣ зываніе  ноздри  завелось 
только  у  к и р г и з ъ ,  к о ч у ю щ и х ъ  в ъ  Туркестанской  о б л а с т и ;  в ъ  Бухар ѣ   э то  запрещается 
строго ;  в ъ  Персіи  верблюды  т а к ж е  имѣ ютъ  о б ы к н о в е н н у ю  узду .  Г о в о р я т ъ ,  что и  здѣ сь 
н ѣ которые  кокандскіе  х а н ы  запрещали  такое  варварское  обращеніе  с ъ э т и м ъ  ж и в о т н ы м ъ , 
но  и х ъ приказан ій  не  с л у ш а л и с ь . 

Р о г а т ы й  с к о т ъ  можно  встр ѣ тить  у осѣ длаго  ыаселенія  края  и  у  киргизъ ­хл ѣ бо і і ашцевъ , 
к о т о р ы е  содержать  по преимуществу  б ы к о в ъ  для  обработки  нолей.  Б о л ь ш и н с т в о  п а ш е т ъ , 
впрочемъ ,  верблюдами.  Сарты  ж е ,  кромѣ   э т о г о ,  у в а ж а ю т ъ  к о р о в у ,  к а к ъ  домашнюю 
с к о т и н у ,  доставляющую  и м ъ молочные  с к о п ы . 

Р о г а т ы й  с к о т ъ  здѣ сь  не  п о р о д и с т ъ ,  по  причинѣ   плохаго  ухода  за  н и м ъ ,  мелокъ  и 
слабосиленъ ,  но  даетъ  много  молока .  Мясо  его  рѣ дко  употребляется  в ъ  пищу  и  то 
бѣ днымъ  населеніемъ,  т а к ъ  к а к ъ  говядина  продается  гораздо  дешевле  б а р а н и н ы .  И з ъ 
молока  приготовляется  коровье  масло  —  катыкв  (родъ  кислаго  м о л о к а ) ,  употребляемое 
в ъ  приправу  к у ш а н і й ,  и  т в а р о г ъ ,  и з ъ  котораго  д ѣ лаютъ  особаго  рода  с ы р ъ  ( э р е м ч и к ъ ) . 
Убитая  скотина  д а е т ъ  ш к у р у .  Главная  же  польза  о т ъ  рогатаго  скота  заключается  н ь 
обработісѣ   поля  и  молотьбѣ .  Разведеніо  рогатаго  скота  здѣ сь  не  с о с т а в л я е т ь  отдѣ льнаго 
х о з я й с т в а . 

В о т ъ  всѣ   отрасли  скотоводства ,  существующія  в ъ  Туркестанской  области .  Остается 
у п о м я н у т ь  о  т о м ъ ,  что  с а р т ы  д е р ж а т ъ  у  себя ,  смотря  но  достатку ,  разную  домашнюю 
п т и ц у ;  к у р ъ ,  гусей,  индѣ екъ  и  у т о к ъ .  К п р г и з ъ  л и ш е н ъ  этого  у д о в о л ь с т в і я ,  т а к ъ  к а к ъ 
нри  кочевой  жизни  разведеніе  п т и ц ъ  положительно  не  возможно  и  не  практично . 

f j  HI.  иргдней  Ордѣ   верблюды  цѣ нятсп  гора.чдо  дешевле. 
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Имѣ ющійся  у  него  скотъ  вполиѣ   удовлетворяетъ  всѣ мъ  его  потребностямъ :  кормитъ , 
одѣ ваетъ,  обработываетъ  поле  и  еще  с л у ж и т ъ  при  перекочевкѣ .  Интересно  видѣ ть  картину 
перекочевки  бѣ днаго  киргизскаго  семейства.  У него  не только  лошадь ,  верблюдъ  и  оселъ 
навьючены  юртою,  утварью  и  дѣ тьми,  но  и  корова  съ  теленкомъ,  и  баранъ  с ъ  козою 
несутъ  на  своихъ  х р е б т а х ъ  кто котелки,  кто лохань ,  кто вязанку  дровъ ,  кто коверъ  и 
войлокъ. 

Богатому  бію,  живущему  доходами  с ъ  своего  рода  и  с в о и х ъ  т а б у н о в ъ ,  проводящему 
почти  всю свою  жизнь  в ъ  лежаніи ,  ѣ дѣ  и  удовольств іяхъ  полигаміи,  нужно  же по 
временаыъ  какое­нибудь  развлеченіе  и  моц іонъ .  Это  развлеченіе  онъ  находитъ  в ъ 
соколиной,  ястребиной  охотѣ ,  или охотѣ   с ъ  беркутомъ  на  мелкаго  пушнаго  звѣ ря. 

Коснувшись  этого  предмета,  я  не  смѣ ю  не  сказать  нѣ сколько  словъ  вообще  о 
положеніи  звѣ роловства  в ъ  Туркестанской  области.  Природа  наградила  богато  э т о т ъ 
край  всякимъ  звѣ ремъ,  особливо  лѣ вый  ф л а н г ъ ,  который  славится  самыми  разнообразными 
породами,  начиная  о т ъ  медвѣ дя,  марала  и  д и к и х ъ  к о з ъ  и  доходя  до  куницы,  хорька 
и  т у ш к а н ч и к а .  Словомъ,  звѣ роловство  вполнѣ   соотв ѣ тствуетъ  характеру  туземнаго 
звѣ ринаго  промысла,  потому  что  здѣ сь  звѣ рей  не  стр ѣ ляютъ  и  не  б ь ю т ъ ,  а  л о в я т ъ , 
прибѣ гая  к ъ  различнымъ  х и т р о с т я м ъ .  Ерупиаго  звѣ ря,  какъ  т и г р ъ ,  олень  и  дикая 
коза ,  сперва  в ы с л ѣ ж и в а ю т ъ ,  дѣ лаютъ  облаву  и  потомъ  з а г о н я ю т ъ  или  в ъ  нарочно 
строенный  частоколъ ,  или  в ъ  яму  съ  торчащими  острыми  кольями.  Мелкій  пушной 
звѣ рь  промышленниками  ловится  капканами,  силками,  петлями  и  различнаго  устройства 
ловушками. 

Мнѣ   к а ж е т с я ,  что  тѣ ,  которые  п о л а г а ю т ъ ,  что  звѣ роловство  в ъ степи  не  существуетъ 
в ъ  видѣ   особаго  промысла,  а  развито  въ  м а л ы х ъ  р а м ѣ р а х ъ ,  много  о ш и б а ю т с я .  Судя 
по  наплыву  па ташкендскій  рынокъ  массы  пушнаго  товара ,  продающагося  и в ъ разноску ,  и 
большими  парт іями ,  нужно  полагать ,  что ,  н а п р о т и в ъ ,  звѣ роловство  т а м ъ  с о с т а в л я е т ъ  одинъ 
и з ъ  з п а ч и т е л ь н ы х ъ  промысловъ  кочеваго  населенія ,  потому  что , по словамъ  т у з е м ц е в ъ , 
сюда  попадаетъ  самая  незначительная  часть  этого  товара ;  большая  же  часть  увозится на 
линію  оренбургскую,  или скупается ,  проходящими  чрезъ  степь ,  караванами . 

Отъ  звѣ роловства  в ъ торговлю  поступаготъ  слѣ дующіе  предметы:  м ѣ х а — л и с ь и ,  к у п ь и , 
песцовые,  хорьковые ,  сурковые  и  горностаевые ,  ш к у р ы  ­  т и г р о в ы я ,  рысьи ,  сайгачьи, 
волчьи  и  оленьи.  Кости  н ѣ которыхъ  звѣ рей  употребляются  на  выдѣ лку  и з ъ  н и х ъ 
черенковъ  для ножей  и  р у к о я т о к ъ  для  сабель.  Оленьи  рога  цѣ пятся  весьма  дорого,  т а к ъ 
к а к ъ  и з ъ  н и х ъ  выдѣ лываются  остовы  для сѣ делъ.  Пара  т а к и х ъ  роговъ  цѣ нится  о т ъ 6 
до  1 0  рублей. 

Слѣ дуя  принятой  мною  системѣ ,  я  должепъ  в ъ  настоящую  главу  внести  отдѣ лъ  о 
рыболовствѣ .  Вмѣ сто  того ,  чтобы  говорить  о  богатствѣ   рыбою  р .  Сыръ­Дарьи  и  ея 
притоковъ ,  я  должепъ  с к а з а т ь ,  что в ъ  настоящее  время  рыболовства  здѣ сь  вовсе  не 
с у щ е с т в у е т ъ ;  и  ни  у  с а р т о в ъ ,  ни  у  киргизъ  не  замѣ чено  мною  особенной  охоты  къ 
этому  промыслу,  хотя  нѣ тъ  никакого  сомнѣ пія,  что оно когда­то  здѣ сь  существовало . 
Доказательствомъ  тому  с л у ж и т ъ  во  и е р в ы х ъ  знакомство  жителей  съ  рыбьимъ  клеемъ , 
существованіе  па  и х ъ  язык ѣ   названій  р а з л и ч н ы х ъ  предметовъ,  употребляющихся  при 
рыболовствѣ ,  и одна  небольшая  легенда,  а  именно:  недалеко  о т ъ  того  мѣ ста,  гдѣ   ностроенъ 

Туічягст .  КГАЙ.  1 8 



138  Tijpкестанскій  край. 

фортъ  № 2 ,  находится  могила  киргизского  святаго ,  слывущаго  подъ  имеиелъ  Кармакчи  1 ) , 
т .  е.  уднлыцикъ,  которому  дано  это имя вслѣ дствіе  того ,  что  оііъ  цѣ лую  ІКИЗІ ІЬ  питался 
единственно  рыбою  і і ) .  Кромѣ   этой  легенды,  мнѣ   доводилось  с л ы ш а т ь  разсказы ,  к а к ъ 
в ъ  голодные  годы  киргизы  нрибѣ гали  къ  рыбѣ ,  какъ  нослѣ днему  средству  поддержать 
свое  существоваиіе .  Тогда  уже рыбный  нромыселъ  появлялся  не только  на  Сыръ  Дарьѣ , 
но  и  по  ВСѢ АГЬ  с т е п н ы л ъ  рѣ чкамъ  и  озеркамъ . 

О д н а к о , и з ъ  неыаловажныхъ  причинъ ,  п р е п я т с т в у ю щ и х ъ  распространеиі іоэтого  промысла 
и потребленія  рыбы  въ  пищу,  можно  счесть  вліяніе  мусульланскаго  духовенства ,  трактующаго 
о  т о ч ъ ,  что  извѣ стпую  породу  ложно  употреблять  в ъ  пищу,  а  другую  грѣ шно,  и ,  чтобы 
не  совершать  грѣ ха,  даже  по  невѣ дѣ нію,  неумышленно,  лучше  вовсе  отказатьс я  о т ъ 
такой  пин;и,  если  в ъ  ней не  чувствуется  насуп(ной  потребности. 

Впрочемъ,  с т о и т ъ  только  нагляднымъ  образомъ  показать  киргизу  выгоды,  доставляемый 
рыболовствомъ,  онъ  непремѣ нно  съ  жадностью  бросится  на э т о т ъ  промыселъ.  Я  видѣ лъ 
даже  примѣ ръ  этому.  Въ  то  время,  когда  отрядъ  н а ш ъ  с т о я л ъ  еще на  Сыръ  Дарьѣ , 
киргизы  чанычкулинскаго  рода  услыхали  о т ъ  уральскихъ  к а з а к о в ъ ,  что  послѣ дніе 
получаютъ  за  пойманиаго  осетра  или  шипа  о т ъ  5  до  1 0  р . ,  завели  у  себя  багры, 
сочинили  самодѣ льный  неводъ  и  стали  приносить  на правый  берегъ  ( т а к ъ  какъ  на  лѣ вый, 
гдѣ   стоялъ  н а ш ъ  отрядъ ,  и х ъ не  пускали)  для  продажи  т а к и х ъ  же  большихъ  осетровъ 
и  шиповъ . 

Нужно  надѣ яться,  что ,  при  колопизаціи  края  и  при  увеличеніи  здѣ сь  русскаго 
населенія ,  рыбные  промыслы  будутъ  составлять  выгодную  статью  для  дохода. 

Колонисты  для  сыръ­дарьипской  лииіи  должны  быть  избираемы  ненремѣ нно  изъ 
поселннъ  волжскихъ ,  днѣ нровскихъ  и  другпхъ  губерній,  гдѣ   къ рыболовству  п  умѣ пью 
ііладѣ ть  весломъ  каждый  прпвыкаетъ  съ  рамняго  дѣ тства. 

t j  Фортъ  2  извѣ стенъ  у  тузе.мцевь  ііодъ  ииеііеиъ  KapMawiu  Кармакъ  значит'ь  удочка, 

і"!')  Б р а т ъ  его—также  святоіі—называетса  Джапракчи,  т.  с.  собпрате.іь  .яистьевъ.  Джаііракъ  зі іачитъ 

лнстъ .  Джапракчи,  по  народпоиу  иреданію,  иита.іся  і іск.іючитеіьно  растсніями. 
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ЛЯ  ч и т а т е л я ,  никогда  не бываишаго  нъ  Т у р к е с т а н с к о м ъ 
краѣ ,  5  долженъ  зам ѣ тпть ,  что  здѣ сь  о т с у т с т и у е т ъ 
веяное  фабричное  П])ОНЗІІОИСТІІО.  І Іричиі іъ  этому  весьма 
много:  ВО и е р в ы х ъ  —  псдостатокъ  осѣ длаго  иаселен ія , 
BO  в т о р ы х ъ  —  сельско  х о з я й с т в е н н ы й  х а р а к т е р ъ  его 
д ѣ ательности ,  и  в ъ  т р е т ь п х ъ  —  т р у д н о с т ь  нолученія 
здѣ сь  ф а б р и ч н ы х ъ  механизмовъ . 

На  б а з а р а х ъ  іізрѣ дка  только  можно  встр ѣ тить  нздѣ лія  мѣ стных­ь  обывателей ,  и  то  вч. 
гамомъ  ніічтоѵ ііномъ  колпчествѣ   н  самаго  низніаго  достоинства  с р а в н и т е л ь н о  сл.  х а н с т в а м и . 

Единственное  мѣ сто,  которое  л е г л о  бы  еиіе  соперничать  с ъ  Б у х а р о й  и  К о к а н д о м ъ , — 
это  Ходженд'ь,  гдѣ   производство  б у ы а ж п ы х ъ  и ш с л н о в ы х ъ  издѣ лій  почитается  непослѣ днимъ 
средством'ь  к ъ  н о д д е р ж а н і т  народнаго  благосостоян ія .  По и  здѣ сь  н е д о с т а т о к ъ  к а н и т а л о в ъ , 
отсутств і е  т е х н и ч е с к п х ъ  свѣ дѣ пій  и  чрезвычайная  т р у д н о с т ь  д о б ы т ь ,  нужные  для  болѣ е 
обшнрнаго  п р о и з в о д с т в а ,  рабочіе  матер іалы  и  топливо  п р е н я т с т в у і о т ъ  устройству  ф а б р и к и , 
х о т ь  бы  в ъ  видѣ   ассоц іац іи .  Не  имѣ я  правильной  о р г а н и з а ц і и ,  у л у ч ш е н п ы х ъ  способовъ 
обработки ,  м а н у ф а к т у р н а я  п р о м ы ш л е н н о с т ь ,  однако  же,  з а н н м а е т ъ  извѣ стнуіо  часть  населенія 
каждаго  города ,  каждаго  мѣ стечка;  д а ж е , м о ж н о  с к а з а т ь ,  каждая  к и р г и з с к а я  д ж у л а м ю й к а і )  — 
фабі іика ,  гдѣ   в а л я ю т с я  ш л я п ы ,  т к е т с я  а р м я ч н н а ,  или  чинится  какое­нибудь  подобное 
производство ,  к а к ъ  и у н а с ъ в ъ Р о с с ш  между  сельскимъ  паселеніемъ .  Но  д а л ы н е  уже  зд ѣ шняя 
обрабитываюпіая  д ѣ ятельность  почти  нейдетт. .  Е д и н с т в е п п ы й  ш а г ъ ,  который  она  сдѣ лала на 
э т о м ъ  понрппсГ . ,—это  у с т р о й с т в о  т а к ъ  называемой  пустарной  п р о м ы ш л е н н о с т и ,  которая 
с о с т о и т ъ  в ъ  том 'ь ,  что ,  напримѣ ръ ,  при бумажномъ  нроизводств ѣ ,  один­ь  к а п и т а л и с т ъ 
р а з д а е г ь  и з в ѣ с т і і ы я ъ  елу  семействамъ  очистку  х л о п к а ,  д р у г и м ъ — п р я д е н і е ,  т р е т ь и м ъ — 
т к а ч е с т в о ,  ч е т в е р т ы м ь  —  окраску  и  т .  д . ,  что  пе  о б я з ы в а е т ъ  его пи  к ъ  устройству 
помѣ щенія  для  л а с т е р о в ы х ъ ,  ни  к ъ  покункѣ   с т а н к о в ъ ,  ни  к ъ  илатѣ   за  то  время , 

V)  Ві)Нлочіііі)і  lui.iiiTita. 



lOi  Туркестанскій  край. 

которое  рабочіе  сидѣ ли  бы  б е з ъ р а б о т ы .  Б о т ъ , и м е н н о , т а к о в ъ  х а р а к т е р ъ  этой  нромышленностн 
в ъ  Туркестанской  области ,  и  при  э т о м ъ  здѣ сь,  к а к ъ  и у  н а с ъ  в ъ  Росс іи ,  большая  доля 
труда  п а д а е т ъ  на ж е н щ и н ъ  и  подростковъ ,  к о т о р ы е  з а н и м а ю т с я  очисткою  х л о п к а ,  п р я ж е ю , 
н а м а т ы в а п і е м ъ  н и т к и  на  цѣ вки  и пр . 

Выдѣ лка  б у м а ж н ы х ъ  издѣ лій  т р е б у е т ъ  много  услов ій ,  ч т о б ы  б ы т ь  совершенною, 
т ѣ мъ  болѣ е  при ручной  работѣ .  Не  г о в о р я  у ж е про  самое  достоинство  х л о п к а ,  очистка 
его  здѣ сь  производится  женщинами  и ,  н у ж н о  о т д а т ь  справедливость ,  весьма  небрежно , 
что  конечно  имѣ етъ  не  мало  вл іян ія  и на н р я ж у ,  ибо х л о п ч а т а я  куделя ,  полная  ш е л у х и , 
д а е т ъ  н и т к у  н е р о в н у ю ,  которая  не  только  в ъ  станк ѣ ,  но  и  во  время  самаго  процесса 
прядепія  часто  р в е т с я ,  а  это уже прямо  в л і я е т ъ  на  ч и с т о т у  матер іи .  Т к а ч е с т в о м ъ  же 
з а н и м а ю т с я  но  преимуществу  м у ж ч и н ы ,  и  дѣ ло  свое  д ѣ лаютъ  и с п р а в н о .  Слѣ дующій  за 
т ѣ мъ  процессъ  о к р а ш и в а н і я ,  н а б и в к а ,  здѣ сь  ниже  не  только  нашего  русскаго ,  но п 
б у х а р с к а г о ;  за  то  м а т е р і я ,  с о т к а н н а я  и з ъ  окрашенной  н и т к и ,  в ы х о д и т ъ  удачнѣ е  и 
отличается  своею  нелинючестью. 

И з ъ  одной  бумаги  здѣ сь  в ы д ѣ л ы в а ю т с я  слѣ дующія  матер іи : 

Бязь  или Еербазъ,  обыкновенная  б у м а ж н а я  н е к р а ш е н а я  м а т е р і я ,  продающаяся  на 
мѣ стѣ   о т ъ 4  до  6  коп .  а р ш и н ъ .  Н и з ш і й  сѳ ртъ  бязи  н а з ы в а е т с я  астаръ,  и д е т ъ  на 
подкладку ,  т к е т с я  т а к ъ  рѣ дко,  к а к ъ  р ѣ шето,  но  продается  не дешевле  кербаза . 

Басма—выбойка.  Та же б я з ь ,  только  н а б и в н а я ,  но п р е и м у щ е с т в у  к р а с н а я .  Продается 
о т ъ  5  до  6  коп .  а р ш и н ъ . 

Алача  —  б у м а ж н а я  матер ія  и з ъ  крашеной  н и т к и ,  полосатая  с ъ  п р е о б л а д а ю щ и и ъ 
с и н и м ъ  цв ѣ томъ ;  и д е т ъ  на  х а л а т ы ;  цѣ ною  о т ъ 1 0  до  1 3  к о п .  а р ш и н ъ . 

П о л у б у м а ж н ы я м а т е р і и  с ъ  шелковой  р а з н ы х ъ  цв ѣ товъ  ниткой  и з в ѣ с т н ы  подъ  слѣ дующими 
н а з в а н і я м и : 

Бикасабг,—основа  б у м а ж н а я ,  п о л о с а т ы й  р а з н ы х ъ  р и с у п к о в ъ . 

Адрасъ  —  тоже  самое,  что и  б и к а с а б ъ ;  отличается  о т ъ  него  только  с т р ѣ л ь ч а т ы м ъ 
р и с у н к о м ъ . 

Дуруи  —  двухлицевой  а д р а с ъ ;  п р и г о т о в л я е т с я  только  в ъ  Ходжендѣ   и  во  многомъ 
у с т у п а е т ъ  кокандскому  и  мариглянскому . 

Бенарясъ,  —  отличается  о т ъ  бикасаба  ц в ѣ т о м ъ ,  именно  б ы в а е т ъ  бѣ лаго  цвѣ та  с ъ 
частою  темною  полосою. 

Всѣ  полушелковыя  матеріи  почти  исключительно  и з г о т о в л я ю т с я  в ъ Ходжеидѣ ;  б у м а ж н ы я 
ж е — в о  вс ѣ хъ  н а с е л е н н ы х ъ  м ѣ с т а х ъ  Туркестанской  области . 

Кромѣ   о з н а ч е н п ы х ъ  матер ій ,  есть  еще и  другія  н а з в а н і я ,  но я  и х ъ  не  п е р е с ч и т ы в а ю , 
ибо ,  при мпожеств ѣ   н а и м е н о в а н і й ,  р а з н и ц а  в ъ  м а т е р і я х ъ  самая  н и ч т о ж н а я  и  с о с т о и т ъ 
в ъ  различіи  р и с у п к о в ъ .  Если  бы  т а к и м ъ  образомъ  о п и с ы в а т ь  н а ш е  или  европейское 
п р о и з в о д с т в о ,  то  набралось  бы  до  н ѣ сколькихъ  т ы с л ч ъ  с о р т о в ъ . 

В ъ  Туркестанской  области  т р я п ь е  не и д е т ъ  в ъ дѣ ло,  а  бумага  а з і я т с к а я  выд ѣ лывается 
и з ъ  сыраго  хлопка  и  п о т о м ъ  л о щ и т с я ,  для  у д о б с т в а х о ж д е п і я  но  н е м ъ к а л я м а  ( т р о с т н и к о в а г о 
п е р а ) ,  кускомъ  т о л с т а г о  стекла  и л и  какого­нибудь  минерала ,  или же  ш л и ф о в а н н о ю 
к о с т ь ю .  Впрочемъ ,  мнѣ   к т о ­ т о  г о в о р и л ъ ,  будто  оберточная  бумага ,  продающаяся  на 
т а ш к е н д с к о м ъ  б а з а р ѣ , — т у з е м п а г о  производства  и  п р и г о т о в л я е т с я  и з ъ  т р я п ь я  однимъ 
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ногайцемъ;  uo ,  хотя  и  правдоподобно,  что могъ  найтись  в ъ  средѣ   б ѣ глыхъ  т а т а р ъ 
одипъ ,  знакомый  съ  производствомъ  бумаги,  однако  миѣ   не  в ѣ рится ,  потоіму  что  даже 
а з і ятская  бумага  привозится  и з ъ  Кокапда,  а  если  бы  было  производство  оберточной 
бумаги,  тогда  при  н е м ъ ,  конечно,  существовало  бы  отдѣ леніе  для  приготовлепія  и 
лучшаго  сорта. 

У  горцевъ ,  кочующихъ  между  Дизакомъ  и  Пенджкепдомъ,  тряпка  и д е т ъ и а  приготовленіе 
подошвы  для б а ш м а к о в ъ ,  приспособленныхъ  к ъ  хожденііо  по  горамъ  и  н а з ы в а ю щ и х с я 
твэ.  Для этого  тряпка  мочится  весьма  долгое  время,  потомъ  пропитывается  ж и в о т п ы м ъ 
клеемъ  и  сбивается  в ъ  толстую  прочную  массу,  а  у  носковъ  и  п я т к и  э т и х ъ  гивэ 
вдѣ лывается  кусокъ  расплюснутаго  коровьяго  рога  для  т о г о ,  чтобы  эти  части  башмаковъ 
меньше  терпѣ ли  о т ъ  ходьбы  по камню,  а  потомъ  для  того,  чтобы  удобиѣ е  было  спускаться 
и  подниматься  по  склонамъ,  состоящимъ  и з ъ мелкаго  камня . 

В ъ  Ташкендѣ   и з ъ  хлопка  в ь ю т ъ  веревки  и т о л с т ы я ,  и  тонкія  и  п р и г о т о в л я ю т ъ  н и т к и . 
Послѣ   хлопка  всѣ   остальные  продукты  царства  растительнаго  играютъ  уже  самую 

незначительную  роль  в ъ  промышленности  обработывающей. 
И з ъ  м а с л я п и с т ы х ъ  р а с т е н і й — м а к а ,  миндаля ,  кунжута  ж м у т ъ  масло  по  большей  части 

в ъ  такой  мѣ рѣ ,  сколько  нужно  для дома.  Продавцы  масла  б ы в а ю т ъ  сами  яге и его 
производители . 

Красильныя  растенія  не  приносятъ  никакой  пользы ,  потому  что здѣ сь  не  умѣ ютъ 
приготовлять  краски.  Вся  краска  везется  изъ  Россіи  или  Б у х а р ы  f ) , кромѣ   приготовляемой 
и з ъ  марены,  ибо  добываніе  краски  и з ъ  марены  у?ке  весьма  просто.  Стебли  и  корни  т р а в ы , 
опущенные  в ъ  воду,  д а ю т ъ  красную  краску;  если  же э т у красную  краску  поставить  в ъ 
теплое  мѣ сто  и  заставить  ее бродить ,  что  дѣ лается  подливаніемъ  дрожжей  или  бросаніемъ 
в ъ  нее д и с т ь е в ъ ,  производящихъ  броженіе,  то  она превращается  в ъ  желтую.  Изъ  нея 
получаютъ  и  красную  краску ,  которую  и  употребляютъ  по преимуществу  на  окрашиваніе 
туземной  замши  и  бараньихъ  ш у б ъ . 

Ниль  (индиго) ,  растущій  здѣ сь  в ъ  дикомъ  состоян іи ,  не  обратилъ  до  с и х ъ  поръ на 
себя  вииманія  туземцевъ . 

Не  безъиптереснымъ  почитаю  упомянуть  здѣ сь  объ употреблепіи  крашепаго  береста 
для  обивки  сундуковъ  и  ш к а т у л о к ъ ,  обшивки  сѣ делъ  и  для оклейки  комі іатъ  в ъ  видѣ  
бордюровъ  у потолковъ  вдоль  ст ѣ нъ.  Свертокъ  крашепаго  береста,  составляющій ,  примѣ рно, 
одипъ  а р ш и п ъ  н а ш и х ъ  обоевъ,  продается  в ъ мелочной  торговлѣ   о т ъ  8 — 1 0  коп.  сер . ,  т . е . 
равняется  стоимостью  хорошимъ  сортаыъ  н а ш и х ъ  обоевъ.  Самымъ  дорогимъ  сортомъ 
почитается  бересто,  окрашенное  в ъ  бѣ лую  краску  съ  черными  или красными  кружками  и 
крестами;  с ъ бѣ лыми  кружками  же  по  темно­зеленому,  черному  или  красному  фону  почитается 
болѣ е  дешевымъ.  Бересто  привозится  сюда  съ лѣ ваго  фланга  и ,  м о ж е т ъ  б ы т ь ,  и з ъ  Сибири. 

Сарты  очень  благоговѣ ютъ  нередъ  шелковичными  червями;  они  п о ч п т а ю т ъ  это 
насѣ комое  высочайшею  милостью,  ниспосылаемою  Господомъ  Богомъ. 

f )  Б у х а р а  большую  часть  красокъ  получаетъ  также  изъ  Россіи,  х о т я  т а и ъ  получается  краска 

и  чрезъ  южныя  границы. 
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—  Для  ы у с у л ь м а п ъ , — г о і і о р я т ъ о п и , — Б о г ъ  п р о я в и л ъ  такое  чудо:  у  в а с ъ ,  у  р у с с к и х ъ 

н ѣ тъ  ш е л к о в о д с т в а ,  во  Франгистаи ѣ   т а к ж е  н ѣ т ъ  ш е л к о в о д с т в а ,  у  ииглисов 'ь  т а к ж е 

его  і і ѣ тъ;  а  м ы  мусульмане  —  в о т ъ  за  э то  ыасъ  Господь  и  благословплъ  такою 

чудесною  т в а р ь ю . 

Спорить  с ъ  пнми  пе  стоило ,  потому  что они не з н а ю т ъ  о  сущестиованіи  в ъ  Италіи 

и  южпой  Франціи  ш е л к о в о д с т в а .  Они х л о п о ч у т ъ  о  ш е л к о в и ч н о м ъ  червякѣ ,  к а к ъ  нельзя 

болѣ е.  Передъ  появлен іемъ  п о ч е к ъ  у  т у т о в ы х ъ  д е р е в ь е в ъ ,  часть  паселенія  подъ  м ы ш к а м и , 

а  ж е н щ и н ы  подъ  грудью  и а в я з ы в а ю т ъ  себѣ   мѣ шочки  с ъ  сѣ мепемъ  шелковичпаго  червя . 

Е с л и  хорошій  и  ч е с т н ы й  человѣ къ  в ы в о д и т ъ  ч е р в я к о в ъ ,  то  они не  б у д у т ъ 

х в о р а т ь ,  пе п о г и б п у т ъ ,  г о в о р я т ъ  о н и ,  а  подвернись  какой­нибудь  р а з в р а щ е н н ы й  и  больной 

к а к о ю ­ н и б у д ь  зазорною  болѣ знью  —  у  него  сейчасъ  всѣ   черви  п е р е м р у т ъ , — В о т ъ  в а м ъ 

теор ія  о  бол ѣ зняхъ  з д ѣ ш н п х ъ  червей. 

Производство  самаго  шелка  червяками  у с т р а и в а е т с я  с а м ы ы ъ  о б ы к н о в е н п ы м ъ  образомъ , 

т .  е .  они и о ж и р а ю т ъ  чрезвычайно  много  т у т о в ы х ъ  л и с т ь е в ъ  и  с в е р т ы в а ю т с я  в ъ  н и х ъ 

в ъ  к о к о п ъ .  Ы о р я т ъ  и х ъ  па  солнцѣ ;  нотомъ  коконы  р а з м а т ы в а ю т с я  с а м ы м ъ  п е р в о б ы т н ы м ъ 

способомъ  мимо  всякой  теор іи ,  о т ъ  чего  происходитъ  ш е л к о в а я  н и т к а  ч р е з в ы ч а й н о 

н е р о в н а я ,  п р е п я т с т в у ю щ а я  правильному  р а з в и т і ю  шелковаго  дѣ ла. 

Производство  чисто  ш е л к о в ы х ъ  иатер ій  здѣ сь  весьма  ничтожно  и  с т о и т ь  очень  н и з к о ­

н и ж е  гораздо  сос ѣ днихъ  х а п с т в ъ . 

Причина  малаго  приготовлен ія  чисто  ш е л к о в ы х ъ  тканеіі  з аключается  в ъ  ограничеиномъ 

чпслѣ   п о т р е б и т е л е й .  Мусульманская  религ ія  ( сунитскаго  т о л к а )  в о з б р а н я е т ъ  правов ѣ рнымъ 

вообще  и з л и ш н ю ю  р о с к о ш ь ,  особливо  же пошеніе  шелковой  одежды  м у ж ч и н а м ъ ,  поэтому 

п о л у ш е л к о в ы я  матер іи  здѣ сь  в ъ б о л ь ш о м ъ  ходу ;  ш е л к о в ы я  же  п о т р е б л я ю т с я  единственно 

жеискиыъ  иаселеніемъ  і ) ­  Спросъ  па  ш е л к о в ы я  т к а н и  мѣ стнаго  (преимуществеино 

ходжендскаго)  приготовлеп ія  с а м ы й  н и ч т о ж н ы й ,  ибо па  з д ѣ ш н и х ъ  б а з а р а х ъ  с ъ  н и м ъ 

к о и к у р и р у ю т ъ  матер іи  Б у х а р ы ,  Коканда  и  Маргиляиа ,  гдѣ  оыѣ  выд ѣ лываются  много 

изящиѣ е ,  и  ц ѣ иятся  весьма  дорого.  Па  в ы в о з ъ  же в ъ  Россію  здѣ сь  вовсе  не  г о т о в я т ъ 

ш е л к о в ы х ъ  матер ій ;  д о к а з а т е л ь с т в о м ъ  тому  с л у ж п т ъ  размѣ ръ  куска  з д ѣ ш н и х ъ  матер ій : 

онѣ   п р и г о т о в л я ю т с я  о т ъ  7  до  И ' Л  а р ш и и ъ ,  между  т ѣ мъ  к а к ъ  для  Росс іи  в ъ  Б у х а р ѣ  

к а н а у с ы  п р и г о т о в л я ю т с я  в ъ  к у с к а х ъ  о т ъ 1 8  до  2 0  а р ш и п ъ . 
Я  у п о м я н у ,  однако ,  два сорта  матер ій ,  к о т о р ы я  в ы х о д я т ъ ,  х о т я  в ъ  саномъ  н и ч т о ж н о м ъ 

количеств ѣ ,  с ъ  т а ш к е и д с к и х ъ  с т а н к о в ъ .  Это  шаги  и  шагй­ипэкъ­аркакъ.  Па  б а з а р а х ъ 
обѣ   э т и  матеріи  т а ш к е н д с к а г о  производства  трудно  в с т р ѣ т и т ь ,  потому  что  онѣ   не в ъ 
состояніи  соперничать  с ъ  тѣ ми  же  л а т е р і я м и ,  по лучшаго  бухарскаго  производства . И х ъ 
можно  з а к а з а т ь  в ы т к а т ь ,  или случайно  к у п и т ь ,  ибо если  и  з а г о т о в л я ю т с я  эти  м а т е р і и , 
т о  только  для  домашней  потребности . 

Шаги  —  .это  к а н а у с ъ  одпоцвѣ тный  или  с т р ѣ л ь ч а т ы й ,  т к е т с я  концами  в ъ  7 или 

больше  а р ш и н ъ ,  и  в ъ  продажѣ   обходится  о т ъ 7 5  до  9 0  к .  сер. за  а р ш и н ъ . 

і )  я  знаю  случай,  к а к ъ  одинъ  ревностный  мусульмаиипъ,  ііо.іучивіпій  отъ  генеііадъ­маіоріі  Черняева 

почетный  дорогой  бархатный  х а л а г ъ  на  шелковой  подкладкѣ ,  отііоролъ  зту  подкладку  и  подложиль 

иыѣ сто  пси  с.итецъ,  дабы  быть  все­таки  в ъ  полугпслковой,  а  не  чисто  післковой  одеждѣ . 
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Шаш­гтэкб­аркакд  —  родъ  а т л а с а ;  в ъ  покуіікѣ   э р ш и и ъ  обходится  т а к ж е  о т ъ 
7 5  —  9 0  коп.  сер. 

При  самой  грубоіі  отдѣ лкѣ   и  при  т а к о й  высокой  цЬііѣ   и  э т и  еди і і ствеиныя  ш е л к о в ы я 
мѣ стііаго  производства  матер іи  иеиремѣ іию  ue  и а ш л и  бы  покупателей ,  если  бы  здѣ сь 
я в и л и с ь  ш е л к о в ы я  п р о и з в е д ш а я ,  х о т я  бы  русской  ф а б р и к а д і и ,  т а к ъ  к а к ъ  опѣ   пе  ыогутъ 
выдержать  копкурепціи  Маргиляиа  и  Б у х а р ы .  Т а к а я  участь  и х ъ  со временемъ  и  о ж и д а е т ъ . 
Примѣ ры  в и д и м ъ  па  Перс іи ,  гдѣ , с ъ  появлеп іемъ  на  р ы п к а х ъ  ш е л к о в ы х ъ  европейскихъ 
т к а н е й  II  нашего  ш е м а х и п с к а г о  к а н а у с а ,  матер іи  ыѣ стиаго  производства  р а з о л ъ  пали 
нев ѣ роятпо  в ъ  цѣ пѣ .  Т а к ъ  в ъ  1 8 6 2  г .  в ъ  г .  Сары  в ъ  Мазаидеранѣ   я  к у п и л ъ  к у с о к ъ 
полосатаго  канауса  по  S ' i ' / o  коп .  за  персидскій  а р ш и п ъ ,  рав і ія іощійся  V j ^  р у с с к и м ъ 
а р ш и п а м ъ .  Это пе  удивительно  и  весьма  правдоподобно,  если  п р и н я т ь  во  вниман іе , что 
т а л ъ  всѣ   к р е с т ь я н е  начали  х о д и т ь  в ъ  ш е л к о в ы х ъ  р у б а х а х ъ  и  ш а р а в а р а х ъ . 

Производство  издѣ дій  и з ъ  ш е р с т и  п о с и т ъ  совершенно  другой  х а р а к т е р ъ  и  дошло  до 
возможной  степени  с о в е р ш е н с т в а ,  если  п р и н я т ь  во внимапіе  о т с у т с т в і е  здѣ сь  с л а в я щ и х с я 
своею  шерстью  породъ  овецъ  и  пезат ѣ йлпвость  издѣ лій,  на  к о т о р ы й  она  п д е т ъ . 

Ш е р с т я н о е  производство ,  к а к ъ  и  всякое  другое ,  кромѣ   п р о ч п х ъ  услов ій ,  много  з а в и с п т ъ 
о т ъ  п р і і г о т о в и т е л ь н ы х ъ  р а б о т ъ :  с т р и ж к и ,  с о р т и р о в а н і я ,  п р о м ы в к и  п  о к р а ш и в а н і я  в о л о с а . 
Все  это  здѣ сь  находится  в ъ  к р а й п е м ъ  пренебрежеиіи .  Предъ  стрижкою  стадо  в г о н я ю т ъ 
в ъ  в о д у — э т о  п р а в д а ,  но  неглубокіе  г о р н ы е  потоки  не м о г у т ъ  п о к р ы т ь  с п п н ы  о в ц ы ,  и , 
кромѣ   того ,  стадо  т а к ъ  н а м у т п т ъ  воду ,  что  вмѣ сто  пролшван ія  еще  болѣ е  з а г р я з н и т с я ; 
н р о л ы в а п і е  же в ъ  стоячей  водѣ   еще менѣ е  отв ѣ чаетъ  цѣ ли.  При стрижкѣ   всю  шерсть 
с ъ  живой  и  мертвой  о в ц ы  к л а д у т ъ  вмѣ стѣ ;  цечего  у ж е ,  сл ѣ довательно,  и  г о в о р и т ь ,  что 
здѣ сь  не  сортируется  волосъ  нисколько ,  и  ш е р с т ь ,  с н я т а я  со  спины  и  л о и а т о к ъ , 
смѣ піивается  со  с н я т о ю  с ъ  брюха  и  н о г ъ .  П о н я т п о ,  что  при т а к о м ъ  обхождепіи  с ъ 
ш е р с т ь ю  ничего  пе  м о ж е т ъ  в ы й т и  н у т н а г о .  Но  здѣ шніе  м а н у ф а к т у р и с т ы — к о ч е в н и к и  и 
не  п у с к а ю т с я  производить  и з ъ  шерсти  что­нибудь  т о н к о е ,  и з я щ н о е .  С н я т а я  ш е р с т ь  с ъ 
о в ц ы ,  верблюда ,  к о з ы  и д е т ъ  па  приготовленіе  в о й л о к о в ъ ,  в а л я н ы х ъ  ш л я п ъ ,  а р к а н о в ъ 
и  толстой  матеріи  па  ш и т ь е  ч у в а л о в ъ  ( м ѣ ш к о в ъ ) .  Я  г о в о р и д ъ  в ъ  предъидущей  главѣ , 
что  все  скотоводство  почти  исключительно  н а х о д и т с я  в ъ  р у к а х ъ  кочующаго  населеи ія . 
Это  же  самое  населеніе  з а н и м а е т с я  выдѣ лкою  и з ъ  шерсти  вс ѣ хъ  в ы ш е у п о м я н у т ы х ъ 
издѣ лііі  по  с а м ы м ь  п е р в о б ы т н ы м ъ  способамъ  обработки .  Доброкачественность  и  в к у с ъ , 
в ъ  п р и г о т о в л е п н ы х ъ  въ  Туркестанской  о б л а с т и ,  ш л я п а х ъ ,  у з о р п ы х ъ  в о й л о к а х ъ  и  н о л о с а т ы х ъ 
ч у в а л а х ъ  признана  за  ними  во всей  средней  Аз іи ,  и  предметы  э т и  в ы в о з я т с я  в ъ  большомъ 
количествѣ   в ъ  К о к а н д ъ ,  Росс ію,  особливо  же  в ъ  Б у х а р у . 

К'ь  роду  болѣ е  д е л и к а т н ы х ъ  издѣ лій  и з ъ  шерсти  можно  о т н е с т и  армячину  и т ѣ  т к а н и ,  куда 
шерсть  и д е т ъ  пополамъ  с ъ  ш е л к о м ъ .  Армячипа  э та по  дешевизпѣ   своей  и  по  п ѣ жпости 
цвѣ тоі іъ  т ѣ леснаго  и  св ѣ тло­корпчневаго  н а ш л а  много  потребителей  и  между  русскимъ 
населеніемъ.  Бѣ лую  армячину  офицеры  и  писаря  весьма  охотно  у п о т р е б л я ю т ъ  па  п а л ь т о ; 
св ѣ тло­коричневая  же,  замѣ няя  здѣ сь  б а р а к а н ъ ,  и д е т ъ  на  обивку  мебели и драпировку  к о м н а т ъ . 

Изъ  шерсти  съ  шелковою  ниткой  т к у т с я  два  сорта  матер ій ,  отличающіеся  о д и н ъ о т ъ 
другаго  только  цвѣ тодп.:  Перппаиш  —  с и н я я  с ъ  бѣ лыми  полосками  и  Венарясъ  — 

бѣ лая  с ъ  томными  полосками. 
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Обѣ   э т и м а т е р і и ,  цѣ ною  о т ъ 5 0  до  8 0  к .  за  а р ш и и ъ ,  употребляются  на  дорожные 
верхніе  чекмени  бодѣ е  з а ж и т о ч н ы м и .  Побѣ днѣ е  н о с я т ъ  в ъ дорогѣ   чекмени  и з ъ  а р м я ч и и ы . 

Ш е р с т я н о е  п р о и з в о д с т в о ,  з аключающееся  преимущественно  в ъ  выдѣ лкѣ   г р у б ы х ъ  издѣ лій, 
не  имѣ етъ  даже  х а р а к т е р а  к у с т а р н а г о ;  и  здѣ сь  владѣ лецъ  сыраго  матер іала  самъ  же 
с т а н о в и т с я  и п р о и з в о д и т е л е м ъ ,  и ,  п о ж а л у й ,  г л а в н ы м ъ  нотребителемъ.  Нужно  много  н а в а л я т ь 
войлоковъ  для  о д н и х ъ  только  к и б и т о к ъ  кочеваго  населенія ,  р а с к и н у в ш а г о с я  о т ъ  оренбургской 
губерніи  и  до  китайской  г р а н и ц ы .  Не  имѣ я  р ѣ шительно  ии  одной  ц и ф р ы ,  о т ъ  которой 
бы  можно  было  идти  к ъ  вычислен ію  количества  вой.ііока,  потребляемаго  на  к и б и т к и ,  я 
ограничусь  только  показан іешъ,  что  большая  х о р о ш а я  кибитка  с ъ  д е р е в я н н ы м ъ  остовомъ , 
сажени  двѣ   в ъ  діаметрѣ ,  обходилась  казнѣ   о т ъ 4 5  до  5 5  р . ,  а  частному  л и ц у  стоила не 
дороже  3 0  р .  серебромъ.  Эта  цифра  н о к а я ы п а е т ъ ,  что м а т е р і а л ъ ,  потребляемый  на  нее 
здѣ сь  не  в ы с о к о  ц ѣ н и т с я .  Самый  большой  в о й л о к ъ ,  с а ж е н и  двѣ   длины  и  V j ^  а р ш . 
ш и р и н ы ,  продается  в ъ  отдѣ льной  нродажѣ   не  в ы ш е  4  рублей ,  а  самая  ц ѣ нная  часть 
киргизской  ю р т ы  с о с т о и т ъ  в ъ  остовѣ . 

Валян іе  ш л я н ъ  должно  т а к ж е  доходить  до  г р о м а д н ы х ъ  размѣ ровъ ,  т а к ъ ­ к а к ъ  не 
только  всѣ   к о ч е в н и к и ,  но  и  с а р т ы  на  случай  п у т е ш е с т в і й  имѣ ютъ  по  крайней  ыѣ рѣ  по 
одной  войлочной  шляп ѣ ,  и ,  кромѣ   т о г о ,  т а к и м и  ш л я п а м и ,  приготовленными  в ъ  Т у р к е с т а н с к о й 
области ,  з а в а л е н ы  б а з а р ы  х а н с т в ъ ,  гдѣ   ими  з а п а с а ю т с я  не  только  и л я т ы  аму­дарьинской 
д о л и н ы ,  но  и  и л я т ы  с ѣ верныхъ  частей  А ф г а н и с т а н а  и  б л и ж а й ш и х ъ  нровинцій  Персіи . 
Т а к а я  ш л я п а  в ъ  отдѣ льной  продажѣ   обходится  о т ъ 2,0 до  6 0 к . е . ,  смотря  по  наружной 
отдѣ лкѣ ,  состоящей  и з ъ  обшивки  ч е р н ы и ъ  плисомъ  по  к р а я м ъ  и  и з ъ  о т в о р о т о в ъ , 
п о д б и т ы х ъ  яркими  с и т ц а м и . 

Кромѣ   т о г о ,  ш е р с т ь  даетъ  весьма  в а ж н ы й  м а т е р і а л ъ ,  необходимый  для  караванной 
т о р г о в л и ,  именно:  и з ъ  нея  т к е т с я  матер ія  для  ч у в а л о в ъ  ( ш е р с т я н ы х ъ  м ѣ ш к о в ъ ) ,  в ъ 
которые  у к л а д ы в а е т с я  всяк ій  т о в а р ъ ,  не  боящійся  л о м к и ,  и  а р к а н ы ,  т .  е .  ш е р с т я н ы я 
веревки .  Арканы  продаются  концами ,  и  к о и е ц ъ ,  а р ш и н ъ  в ъ  1 5 ,  в ъ  отдѣ льной  продажѣ  
обходится  о т ъ  1 5  до  2 0  к .  с .  Оба  эти  продукта  с о с т а в л я ю т ъ  предметъ  вывоза  в ъ 
х а н с т в а .  Конскіе  х в о с т ы  и д у т ъ  на  приготовленіе  т к а н и ,  служащей  п о к р ы в а л о м ъ  для 
лица  с а р т я н о к ъ ,  при  выходѣ   и х ъ и з ъ  дома,  и  на  нриготовленіе  с и т ъ . 

Кожевенное  п р о и з в о д с т в о  в ъ  Туркестанской  области ,  к а к ъ  п  всѣ   нрочія  п р о и з в о д с т в а , 
не  смотря  на  изобиліе  сыраго  матер іала ,  с о с т а в л я ю щ а г о  предметъ  в ы в о з а ,  мало  р а з в и т о 
и  н а х о д и т с я  на  самой  низкой  степени .  О  к о ж е в е н н ы х ъ  з а в о д а х ъ  и  г о в о р и т ь  нечего  — 
и х ъ  не  с у щ е с т в у е т ъ .  К а ж д ы й  ш о р н и к ъ ,  с а н о ж н и к ъ  и  м ѣ ховщикъ  самъ  в ы д ѣ л ы в а е т ъ 
н у ж н ы е  для  своего  производства  м а т е р і а л ы ,  или н о к у п а е т ъ  приготовленные  в ъ  ч у ж и х ъ 
к р а я х ъ .  Т а к ъ  о  дублепіи  здѣ сь  не имѣ ютъ  п о н я т і я  и  ю ф т ь ,  с а ф ь я н ъ  и  лосину  п о л у ч а ю т ъ 
и з ъ  Росс іи ,  сауровую  кожу  f )  и  низшіе  сорты  чіірма  и з ъ  Б у х а р ы  и  Персіи f f ) . 

В ъ  самой  же  области  выд ѣ лывается  родъ  з а м ш и  и з ъ  козла  и  барана  и  п р и г о т о в л я ю т с я 
н а г о л ь н ы я  ш у б ы  и з ъ  мелкаго  п у ш н а г о  зв ѣ ря .  Для э т о г о  с ы р а я  шкура  кладется  в ъ  я м у . 

т )  С а у р ъ  выдѣ лывается  изъ  ослиной  шкуры  въ  Пухарскомъ  ханствѣ   и  называется  гумухтъ . 

С­иавятся  самаркандспіе  сауры. 

f t )  Т а к ъ  называется  всякая  выдѣ ланная  кожа—яловая,  опойковая  п проч.Здѣ сь  славится  хаиаданскій 
армъ. 
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п е р е с ы п а н н а я  смѣ сыо  соли ,  з о ш и  ячмеииой  муки  и ,  вымоченная  т а к и м ъ  опразомъ  в ъ 
теченіе  изв ѣ стнаго  времени ,  шкура  очищается  о т ъ  н е ч и с т о т ъ ,  н а т и р а е т с я  мѣ ломъ  и  потомъ 
способна  п р и н и м а т ь  как ія  угодно  краски .  И з ъ п р и г о т о в л е н н ы х ъ  т а к и м ъ  образомъ  к о ж ъ 
заслужива іотъ  особеннаго  в п и м а н і я  два рода:  козловая  и  б а р а н ь я ;  послѣ дняя  во  многомъ 
у с т у п а е т ъ  первой  и  потому  ц ѣ пится  гораздо  дешевле .  Миши,  родъ  замши  и з ъ  бараньей 
ш к у р ы ,  покупается  в ъ  п о ш т у ч н о й  продажѣ   по 3 0 к . с .  Пусти­бузя,  тоже  родъ  замшп 
и з ъ  козловой  ш к у р ы ,  с т о и т ъ  1  р .  5 0  к .  и  дороже  одна  ш т у к а .  Обѣ   о к р а ш и в а ю т с я  в ъ 
о р а н ж е в ы й  или малиновый  ц в ѣ т ъ .  Ж е л т а я  к р а с к а ,  употребляемая  для  э т о г о ,  н а з ы в а е т с я 
зерчуба  и  д о б ы в а е т с я  и з ъ  кореньевъ  ревеня  і ) ,  а  красная  и з ъ  м а р е н ы .  Выдѣ ланиыя 
т а к и м ъ  о б р а з о м ъ ,  ш к у р ы  и д у т ъ  по преимуществу  на ш а р а в а р ы .  Б а р а н ь и  г о т о в ы е  ш а р а в а р ы , 
боящіеся  м о к р о т ы ,  продаются  не  н и ж е  1  р .  5 0  к .  е . ,  козловые  же о т ъ 1 5  до  2 5 р . , 
смотря  по  количеству  и  и з я щ е с т в у  ш е л к о в ы х ъ  у з о р о в ъ ,  в ы ш и в к о ю  к о т о р ы х ъ  з а н и м а ю т с я 
ж е н щ и н ы .  Еромѣ   ш а р а в а р ъ ,  э та  замша  м о ж е т ъ  идти  на  в с е в о з м о ж н ы я  употребленія . 
Н а ш и  солдаты  п о н а ш и л и  себѣ   и з ъ н е я не  только  п а н т а л о н ы ,  но  и  ж и л е т к и ,  фуфайки , 
к и с е т ы  и  нагрудники 

Ч т о б ы  получить  хорошо  в ы д ѣ л а н н ы я  ш к у р к и ,  нужно  з а к а з а т ь  и х ъ ;  на базарѣ   достать 
трудно  —  и  то  самаго  низкаго  достоинства .  Здѣ сь  п о я в л я е т с я  э т а  з а м ш а  только  в ъ 
и з д ѣ л і я х ъ :  ш а р а в а р а х ъ ,  п о т н и к а х ъ ,  с у м к а х ъ ,  сбруѣ   и  т .  п .  Я ,  з а к а з ы в а я  себѣ , 
с п р а ш и в а л ъ ,  нельзя  ли  окрасить  в ъ  какой­нибудь  другой  ц в ѣ т ъ ,  кромѣ   мадпноваго  и 
ж е л т а г о ;  оказалось ,  что  можно  еще п р и д а в а т ь  этой  замшѣ   цв ѣ та  черный  и  синевато­
с ѣ рый. 

Говоря  о  кожевенномъ  производств ѣ ,  нельзя  не  у п о м я н у т ь  о  приготовлен іи  т у р с у к о в ъ 

и з ъ  бараньей  ш к у р ы  для хранен ія  к у м ы с а  и  воды  i f i " )  и  о  с ы р о м я т н ы х ъ  р е м н я х ъ  и з ъ 

верблюжьей  ш к у р ы . 

Мыловаренное  производство  я  не  наблюдалъ  и  о  н е м ъ  ничего  не  з н а ю .  Мыло , 

встрѣ чаемое  на  базарѣ ,  по  преимуществу  русскаго  приготовлеп ія ;  туземное  же  м ы л о — 

самаго  н и з к а г о  сорта  сѣ ровато­чериое  со  м н о ж е с т в о м ъ  з о л ы  и  песка ;  в ъ  продажу  и д е т ъ 

ч т о ­ т о  очень  дешево . 

І )  Туркестинская  область  весьма  богата  растительными  веществами:  тамъ  можно  найти  корешковый 

ревень,  лукъ ,  марену,  индиго,  дикій  инбирь  и  другія  растенія,  дающія  краски  всенозиожныхъ  цвѣ товъ. 

Я  хотѣ лъ  обратить  особенное  вниианіе  на  туземные  способы  добывинія  красокъ,  но  кратковременное 

мое  пребываніе  в ъ  Ташкендѣ   и  постоянный  служебный  обязанности  при  господинѣ   Романовскомъ 

помѣ шали  мнѣ   в ъ  этомъ.  Тамъ  употребляются  какъ  красильныя  вещества:  ревень,  марена,  букъ, 

луковая  шелуха  и  чай.  Но  это  не  мѣ шаетъ  имъ  вывозить  изъ  Россіи  всевозможныя  краски,  между 

тѣ мъ  какъ  край  этотъ ,  при  малѣ йшемъ  знакомствѣ   съ  химическими  пріемами,  могъ  бы  легко  и  весьма 

дешево  изъ  одной  только  марены  получать  красную,  желтую,  голубую  съ  составными  зеленою  и 

ФІолетовою  красками. 

f t )  Я  слышалъ,  будто  составленъ  проэктъ  обмундированія  войскъ,  стоящихъ  въ  Туркестанской 

области,  которымъ  положено  ввести  для  нижнихъ  чиновъ  шаравары  изъ  такой  кожи  туземной  выдѣ лки. 

Доказательствомъ,  что  введеніе  было  бы  практично,  служитъ  то ,  что  солдаты  сами  почти  всѣ   до  одного 

завели  себѣ   кожаные  шаравары.  Хоі)ошіе  козловые  шаравары,  по  словамъ  туземцевъ,  безъ  почйнки 

могутъ  служить  до  3 ­хъ  лѣ тъ  смѣ ло,  а  съ  заплатами,  пожалуй,  и  до  10. 

t + t )  На  Кавказѣ   турсуки  называются  бурдюками,  и  въ  иихъ  сохраняютъ  тамъ  и  вино.  Самое 

лучшее  кахетинское  випо  отзывается  бурдюкомъ. 
ТУРКЕОТ.  КРАЙ. 
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Салотопенное  производство  п р о ц в ѣ т а е т ъ ,  и  в ъ  послѣ дніе  годы  в ы п и с а н ы  даже  ф о р м ы , 
т а к ъ  что  появились  в ъ  продажѣ   и  л и т ы я  свѣ чи  f ) .  Производствомъ  свѣ чъ  занимаются 
свѣ чные  т о р г о в ц ы .  У  н и х ъ  гдѣ ­пибудь  на  з а д н е м ъ  дворѣ   вдѣ лаио  в ъ  глину  т р и ­ ч е т ы р е 
котла  для  топлен ія  сала .  Семья  з а н я т а  нриготовленіемъ  ф и т и л я  и  продѣ вапіемъ  его в ъ 
ж е с т я н ы я  формы.  В о т ъ  и  все  производство .  Н и объ улучшен іи ,  н и  объ  устройств ѣ  
этого  производства  в ъ  болѣ е  о б ш и р н о м ъ  размѣ рѣ   здѣ сь  не  з а д у м ы в а л и с ь ,  и  если  нужно 
п о л у ч и т ь  ра зомъ  количество  свѣ чъ  в ъ  иѣ сколько  п у д о в ъ ,  то приходится  или  з а к а з ы в а т ь , 
или  о б р а щ а т ь с я  в ъ  нѣ сколько  л а к о к ъ . 

Приготовленіе  с ы р о в ъ  здѣ еь  не  р а з в и т о  в ъ  такой  с т е п е н и ,  к а к ъ  в ъ  остальной 
центральной  Азіи  и  особливо  в ъ  Персіи.  В ъ  продажѣ   с ы р ъ  —  рѣ дкость;  его  можно 
в с т р ѣ т и т ь  только  у  кочевниковъ ,  к о т о р ы е  п р и г о т о в л я і о т ъ  с ы р ъ  и з ъ  овечьяго  молока ,  в ъ 
свѣ жемъ  состояніи  напоминаіощій  французск ій  бри. 

Производство  м е т а л л и ч е с к и х ъ  издѣ лій  в ъ здѣ шиемъ  краѣ   находится  в ъ ' с а м о м ъ  плохомъ 
состояніи  и  не  у ш л о  дальше  кузнечнаго  ремесла .  Развит і іо  этого  производства  мѣ шали 
и  незнакомство  с ъ  дѣ ломъ,  и  недостатокъ  горючаго  матер і ала ,  и  дороговизна  самаго 
м е т а л л а . 

Желѣ зо  получалось  здѣ сь  и з ъ  Россіи  двумя  п у т я м и :  чрезъ  степь  и  чрезъ  Персію. 
Получавшееся  послѣ днимъ  п у т е м ъ ,  х о т я  и  обходилось  немного  дороже,  по  за  то  б ы л о 
лучшаго  достоинства .  Дѣ ло  в ъ  т о м ъ ,  что Закасп ійское  Торговое  Товарищество  имѣ ло 
привиллег ію  ежегодно  в ы в о з и т ь  в ъ  Персію  извѣ стное  количество  лучшаго  делидовскаго 
желѣ за ,  которое  отпускалось  ему  по  казенной  цѣ нѣ .  Привезенное  на  мазандеранск ій 
б е р е г ъ ,  желѣ зо  весьма  быстро  вымѣ иивалось  а г е н т а м и  Товарищества  на с ы р е ц ъ  и  х л о п о к ъ 
и  расходилось  по  всей  Азіи,  особливо  по  Хорасану,  изв ѣ стному  своими  к л и н к а м и ; 
оттуда  достигало  и  б у х а р с к и х ъ , ' и  т а ш к е н д с к и х ъ  пред ѣ ловъ ,  благодаря  а з і я т с к и м ъ 
н р а в и т е л ь с т в а м ъ ,  к о т о р ы я  в в о з ъ  м е т а л л о в ъ  освобождали  о т ъ  п о ш л и н ы  f f ) .  Такое  желѣ зо, 
послѣ   долгаго  с т р а п с т в о в а н і я ,  продавалось  о т ъ 5  до  6  р .  за  п у д ъ ,  между  т ѣ мъ  к а к ъ 
желѣ зо,  привезенное  с ъ  л и п і и ,  не доходило  в ы ш е  3  р .  5 0 — 4  р .  с.  за  п у д ъ .  Впрочемъ , 
большая  доля  вывезеннаго  и з ъ  Рогс іи  желѣ за  доставалась  уже  на издѣ лія  г о т о в ы я :  г в о з д и , 
замки ,  п е т л и ,  ш а р н и р ы ,  фонари ,  т ерки ,  н о ж н и ц ы ,  ножи ,  в и л к и ,  ш и л а  и  т .  н .  Здѣ сь 
же  выд ѣ лывались  только  п о д к о в ы ,  к и р к и ,  особаго  устройства  т о п о р ы ,  зубья  для  с о х ъ  и 
т .  д .  Р у ж е й н ы м ъ  дѣ ломъ  и  каленіемъ  к л и н к о в ъ  отличается  Н а м а н г а н ъ ,  который  с т в о л ы 
до  с и х ъ  поръ  получалъ  и з ъ  Росс іи . 

Ф а л ь к о н е т ъ  ' / г  вершка  в ъ  діаметрѣ ,  конечно  ф и т и л ь н ы й ,  совершенно  новый мнѣ  
продавали  за  6 0  р .  с.  по  случаю  крайности .  Здѣ сь  однако  гораздо  в ы ш е  ц ѣ нятся 
с т а р и н н ы е  ф а л ь к о н е т ы  на  то,мъ  о с н о в а н і и ,  будто  они крѣ пче  и  в ы д е р ж и в а ю т ъ  нетолько 

t )  При  дороговизнѣ   стеариновыхъ  свѣ чъ,  доходяідихъ  до  80  к.  с.  за  фунтъ,  большинство 

русскихъ  обходится  сальными,  стоящими  не  выше  18  к  с.  за  Фуптъ.  Маканыя  продаются  о т ъ  6  —  8  к. 

за  фунтъ.  Бѣ дный  классъ  народа  освііщаетъ  свои  хижины  плошкою,  наполненною  саломъ,  с ъ  Фитилемъ 

изъ  хлопка  110  срединѣ .  Т а к и м ъ  же  способомъ  освѣ щаются  ночью  базары. 

+ + )  Въ  то  же  время  ханы  дозволяли  себѣ   брать  отъ  купца ,  прявезшаго  исталлъ ,  сколько  имъ  было 

нужно  или  сколько  имъ  вздумается  по  произвольной  цѣ нѣ . 
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двойной,  HI)  и  тройной  з а р я д ъ  и  б ы о т ъ  гораздо  дальше.  Что касается  до  холоднаго 
о р у ж і я ,  то  х о т я  оно  и  приготовлялось  здѣ сь  в ъ  б о л ь ш о л ъ  количествѣ ,  но  было 
всегда  самаго  низкаго  д о с т о и н с т в а ,  не  смотря  на  т о ,  что на  него  наводилась  дамаскская 
с т р у я .  Лучшіе  клинки  получались  и з ъ  Хорасана .  Всѣ   почти  издѣ лія  и з ъ  желѣ за 
выходили  здѣ сь  преимущественно  и з ъ р у к ъ  н а м а н г а н ц е в ъ ,  и  теперь  лучшими  н о ж а м и , 
долотами  и  другими  с т о л я р н ы м и  инструментами  весь  край  снабжается  оттуда  же ,  или 
и з ъ  Б у х а р ы . 

Г о в о р я т ъ ,  что при  з а н я т і и  Ташкенда  в ъ  тамошней  ц и т а д е л и  н а ш л и  литейное  заведеніе , 

в ъ  которомъ  А л и м ъ ­ К у л ъ  л и л ъ  п у ш к и .  Я  не  н а ш е л ъ  и  слѣ довъ  этого  з а в е д е н і я ,  поэтому 

не  могу  ничего  с к а з а т ь  о  л и т е й п о м ъ  дѣ лѣ .  Однако  п у ш к и ,  о т б и т ы я  у  б у х а р ц е в ъ  при 

Игриджарѣ ,  всѣ   кокандской  работы  времени  ц а р с т в о в а н і я  М а л л я ­ х а н а .  Н а ш и  а р т и л л е р и с т ы 

говорили ,  что  копструкц ія  и х ъ  весьма  п р а в и л ь н а ,  кромѣ   одной  самой  громаднѣ йшей, 

носящей  назван і е  туби­дуръ­андаз5,  т .  е .  п у ш к а ,  далеко  стр ѣ ля іощая ,  и з ъ  красной 

мѣ ди. 

Я  бы  могъ  собрать  болѣ е  п о л о ж и т е л ь н ы я  свѣ дѣ нія  о  д о с т о и н с т в а х ъ  в с я к а г о  рода 

средне­аз іятскаго  огнестрѣ льнаго  и  холоднаго  оружія ,  но  этого  не  н а х о д и л ъ  н у ж н ы м ъ , 

т а к ъ  к а к ъ  выдѣ лка  его  н а х о д и т с я  на  самой  низкой  степени  и  не  только  непоучительна , 

но  и  б е з ъ и н т е р е с н а . 

Н у ж н о  замѣ тить ,  что  здѣ сь  и  в ъ  м е л к и х ъ  изд ѣ л іяхъ  отдаіотъ  преимущество  красной 

мѣ ди.  З а в и с и т ъ  ли  это о т ъ  в к у с а ,  или о т ъ чего  другаго ,  с к а з а т ь  не  могу .  Д о м а ш н я я 

посуда ,  к а к ъ  напримѣ ръ  ч а ш к и ,  т а з ы ,  у м ы в а л ь н и к и  ( к у м г а н ы ) ,  дѣ лается  и з ъ  красной 

мѣ ди  с ъ фигурною  рѣ зьбою  и  нолудоіо  в н у т р и  и  с н а р у ж и .  Л а т у н ь  и д е т ъ  на  подсвѣ чники, 

бляхи  для  украшепія  сбруи ,  п о л о с к а т е л ь п ы я  ч а ш к и  и  другія  вещи  f ) . 

Л а т у н н ы я  издѣ лія  ие  столько  отличаются  и з я щ е с т в о м ъ  отдѣ лки,  сколько  т я ж е л о в ѣ с н о с т ь ю . 

Мнѣ   привелось  к у п и т ь  в ъ  Ташкепд ѣ   два  с к л а д н ы х ъ  подсвѣ чника  самой  а л я п о в а т о й  формы 

за  5  р .  е . ,  и  в ъ  к а ж д о м ъ  было  вѣ су  по  т р и  ф у н т а . 

Л а т у н н а я  проволока  и д е т ъ  на  мозаическія  у к р а ш е н і я  о к р а и н ъ  сѣ дла,  т амошней  работы 

ш к а т у л о к ъ ,  я щ и к о в ъ  и  т .  п . ,  ею же  скр ѣ нляютъ  каблуки  у  с а у р о в ы х ъ  к а в а л е р і й с к и х ъ 

с а н о г о в ъ . 

И з ъ  б л а г о р о д н ы х ъ  м е т а л л о в ъ  в ъ  издѣ ліи  болѣ е  всего  встр ѣ чается  серебро,  которое 

и д е т ъ  на  всѣ   женскія  у к р а ш е н і я :  серьги ,  б р а с л е т ы ,  б р о ш к и ,  запонки  и  д р . ,  п о т о м ъ 

и д е т ъ  т а к ж е  на  у к р а ш е н і е  сбруи  к о п я  и  вооруженіе  в с а д н и к а ,  т .  е .  на  б л я х и 

к ъ  уздѣ ,  н а г р у д н и к у ,  п о д х в о с т н и к у ,  па  б л я х и  к ъ  п о я с у ,  портупе ѣ   и  па  сабельпыя 

ножііы  f f ) . 
Не  умѣ я  ш л и ф о в а т ь  металла  и  п р и д а в а т ь  ему и з я щ н о й  матовой  п р о с т о т ы ,  зд ѣ шніе 

ювелиры  прибѣ гаютъ  к ъ  другимъ  мѣ рамъ:  они или н о к р ы в а ю т ъ  свое  издѣ ліе  п о з о л о т о ю , 
или  у к р а ш а ю т ъ  эмалировкою.  Послѣ дняя  преимущественно  б ы в а е т ъ  с и н я г о  цв ѣ та  с ъ 

+)  Нъ  Вухарѣ   въ  посдѣ дніе  годы,  за  недостаткомъ  въ  мелкой  монетѣ ,  правительство  выпустило 

болыііос  количество  денегъ  изъ  латунн  цѣ ноіо  въ  I ' / s  к.  с.  штука . 

f t )  Э Ф С С Ы  сабель  обыкновенно  дѣ лпіотся  изъ  кости,  оленьяго  рога,  пшиы  ъш  шъ­ъ  сепіи­ляджвёрдъ 

(лазорсваго  камня),  привозимаго  сюда  изъ  Бадахшана  и  продающагося  о т ъ  60  до  80  к  за  пудъ. 
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золотыми  фигурами  или  зл ѣ йками.  Эмаль  здѣ сі.  н а з ы в а е т с я  мина^  но  и з ъ  чего она 
дѣ лается  и  к а к и м ъ  образомъ  н а в о д и т с я ,  я  не успѣ лъ  у з н а т ь . 

Украшен ія  и з ъ  чистаго  золота  здѣ сь  вовсе  не  в ъ  модѣ ,  и  и м ъ  п р е д п о ч и т а ю т с я 
к о р а л л ы ,  ж е м ч у г ъ ,  и о з у м е н т ъ ,  м и ш у р н ы я  кисточки  и  цв ѣ тные  д е ш е в ы е  камни  или  просто 
с т е к л а  в ъ  серебряной  оправѣ .  В о т ъ  и  все  ювелирное  дѣ ло. 

Теперь  перейду  к ъ  болѣ е  обширному ,  даже ,  пожалуй ,  к ъ  самому  обширнѣ йшему  и з ъ 
и р о и з в о д с т в ъ  Туркестанской  о б л а с т и — к ъ  гончарному  дѣ лу.  В ъ  стран ѣ   этой  н ѣ тъ  своей 
ни  фарфоровой ,  ни  ф а я н с о в о й ,  ни  стеклянной  посуды,  которая  при  т о м ъ ,  перевозясь  и з ъ 
д а л ь н и х ъ  к р а е в ъ ,  о т ъ  битья  сильно  поднимается  в ъ  цѣ ііѣ ,  здѣ сь,  при  недостатк ѣ   лѣ са  для 
выдѣ лки  деревянной  посуды  и  п е з н а н і и  к ъ  тому  же  токарнаго  и с к у с с т в а ,  в ъ  домашпемъ 
обиходѣ   на  к а ж д о м ъ  ш а г у  приходится  н а т к н у т ь с я  на  г л и н я н у ю  посуду.  Это мы  в и д и м ъ 
и  в ъ  Сиріи,  и  в ъ  Палестинѣ ,  и  в ъ  Персіи,  и  во  всей  остальной  центральной  Азіи. 
Гончарныя  издѣ лія  во  вновь  завоеванномъ  нами  краѣ ,  относительно ,  еще  менѣ е 
р а с п р о с т р а н е н ы ,  чѣ мъ  в ъ  остальной  Аз іи ,  ибо здѣ сь  больше  в о д ы ,  и  о н и не  и д у т ъ  на 
а к в а д у к и ,  а  в ъ  Персіи  мѣ стами  десятки  в е р с т ъ  у л о ж е н ы  водопроводными  трубами , 
сд ѣ ланными  и з ъ  жженой  г л и н ы .  То же  самое  можно  встр ѣ тить  и  в ъ  нашей  эриванской 
губерн іп . 

В ъ  Туркестанской  области  наши  бочки  и  кадки  замѣ ішются  высокими  f j  корчагами 
с ъ  мурав.ііеиою  в н у т р е н н о с т ь ю ,  н а ш и  деревянный  русскія  ч а ш к и ,  миски ,  блюда  и  кружки 
зам ѣ пяются  муравленою  туземнаго  произведенія  посудою.  Нужно  отдать  справедливость , 
что  здѣ шнія  тарелки  и  блюда  вн ѣ шнимъ  видомъ  нисколько  не  у с т у п а ю т ъ  нашему 
обыкновенному  базарному  ф а я н с у ;  на  н и х ъ  наведена  цв ѣ тная  глазурь  с ъ  черными 
рисунками  р а з н ы х ъ  ф и г у р ъ .  Г л а з у р ь  но  большей  части  б ы в а е т ъ  з е л е н о ­ т р а в я н а г о  весьма 
тонкаго  и  нѣ жнаго  цв ѣ та ,  но , к ъ  н е с ч а с т ь ю ,  глазурь  э та  плохо  держится  и  до  того 
х р у п к а ,  что  иногда  к р о ш и т с я  подъ  ножемъ .  О  стоимости  выдѣ лки  и  базарной  цѣ нѣ  
н т и х ъ  издѣ лій  я  ничего  с к а з а т ь  не  могу ,  ио  з а к а з ы в а я  для генерала  Романовскаго  2 0 0 
г о р ш к о в ъ  для  цв ѣ товъ  величиною  с ъ  полведра  к а ж д ы й  с ъ  небольшими  украшен іями ,  я 
п л а т и л ъ  за  сотню  по  5  р.  е . ,  а  п о т о м ъ  у з н а л ъ ,  что  сдѣ ііали  бы  и  за  3  р . ,  если  бы 
з а к а з ы в а л ъ  с а м ъ ,  а  не  чрезъ  нолицію. 

За  сотню  н л о ш е к ъ  безъ  сала  б е р у т ъ  4 0  к .  с.  Кирпичи  ж ж е н ы е  продаются  т ы с я ч а 
о т ъ  1 4  до  1 8  р.  с .  Горючій  м а т е р і а л ъ ,  употребляемый  для  пережиган ія ,  с о с т о и т ъ  и з ъ 
колючки ,  соломы  и  т р а в ъ ,  п е р е с ы х а ю щ и х ъ  на  п о л я х ъ  в ъ  теченіе  лѣ та  и  с о б и р а е м ы х ъ 
т а м ъ  с ъ  августа  мѣ сяца  р е б я т и ш к а м и . 

Ж а л ь ,  что  здѣ сь  до  с и х ъ  п о р ъ  неизвѣ стно  производство  с т е к о л ъ .  Недостатокъ  в ъ 
немъ  особенно  о т з ы в а е т с я  теперь  с ъ  приходомъ  сюда  р у с с к и х ъ .  Во  время  ханскаго 
владычества  в с т а в к а  стеколъ  в ъ  оконный  рамы  почиталась  запрещенною  роскошью  и во 
всѣ хъ  домахъ  стекло  замѣ нялось  бумагою.  Провозъ  туда  стекла  с ъ  р у с с к и х ъ  с т е к о л ь н ы х ъ 
з а в о д о в ъ  не м ы с л и м ъ ,  потому  что  э т о т ъ  хрупкій  т о в а р ъ  о т ъ  б и т ь я  поднимается  неиѣ роятно 
в ъ  цѣ нѣ .  Между  т ѣ мъ  устройство  здѣ сь  стекольнаго  завода  не  сопряжено  ни с ъ  какими 
н р е п я т с т в і я м и  и  доставило  бы  предпринимателю  большія  в ы г о д ы ,  особливо  с ъ  р а з в и т і с м ъ 

+)  Аршина  дни  слиіішомт»  въ  ві.ішину. 
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в ъ  э т о м ъ  кряѣ   винодѣ лія  "i"). Стеколъ  в ъ мое  время  вовсе  не было  па базарѣ ,  а  б у т ы л к а , 
обыкновенный  стакаиъ  и  рюмка  f f )  стоили  баснословно  дорого. 

Изъ  развившихся  здѣ сь  ремеслъ  непремѣ нно  должны  обратить  на  себя  вниманіе  даже 
самаго  разсѣ яннаго  путешественника  шорное,  сѣ дельное  и малярное  мастерства .  На  б а з а р а х ъ 
почти  черезъ  лавку  можно  встрѣ тить  шорника  (онъ  же  и  с ѣ дельникъ) ,  сидящаго  в ъ 
своемъ  магазинѣ ,  за  болѣ е  топкою  работою,  состоящею  в ъ в ы ш и в а н і и  тамбуромъ  чапраковъ 
изъ  яркаго  сукпа  или  т а к и х ъ  же  нотниковъ  и  заваленнаго  готовымъ  товаромъ . 
Внутренность  ш к о л ъ ,  мечетей  и  покоевъ  мало­мальски  зажиточнаго  сарта  о б р а т и т ъ  невольно 
на  себя  внимапіе .  Сколько  старан ія  и  кропотливой  работы  употреблено  маляромъ  на 
украшеніе  стѣ нъ  мелкими,  одна  другую  тѣ снящими  геометрическими  фигурами,  листиками, 
цпѣ точками,  и  чего  с т о и т ъ  отдѣ лка  стѣ нъ  помѣ щеній  генерала  Черняева!  Т а м ъ 
каждая  комната ,  каждый  простѣ покъ  представляетъ  особенный  калейдоскопъ.  Для 
составленія  этого  калейдоскопа  употребляются  не  только  всевозможные  цв ѣ та ,  но и 
сусальное  золото  Ш ) .  Я  не  могу  осязательно  показать ,  до  какой  степени  дошли 
помянутыя  здѣ сь  мастерства;  натурально ,  что  первыя  два  р а з в и т ы  здѣ сь  болѣ е,  ибо 
сѣ дло  и  хоть  к а к а я ­ н и б у д ь  сбруя  нужна  здѣ сь  всякому,  а  украшеніе  к о м н а т ы  составляетъ 
уже  предметъ  роскоши. 

На  сбрую  и д у т ъ  илп русск ія ,  или персидскія  кожи ,  изв ѣ стныя  здѣ сь  подъ  имепемъ 
хамаданс ішхъ .  И з ъ  той  же  кожи  и  тѣ  же  самые  шорники  приготовляютъ  киргизскіе 
пояса  с ъ  п х ъ принадлежностями:  калтами ,  кисами,  сумочками  для  писемъ,  для  т р у т а , 
пороховницами,  огнивомъ  в ъ  кожѣ   и  проч. 

Полная  сбруя  безъ  сѣ дла  обходится  здѣ сь  о т ъ 4  р .  до  нѣ сколькихъ  сотъ  рублей, 
смотря  но  цѣ нности  украшенія . 

Сѣ дельное  дѣ ло  здѣ сь  требуетъ  большаго  искусства  и  снаровки,  по словамъ  знатоковъ . 
Орчакъ  пли остовъ  сѣ дла  приготовляется  изъ маральяго  рога.  Для  этого  выпиливаются 
и з ъ  рога  два  дугообразныхъ  конца ,  до  подробностей  о д и н а к о в ы х ъ ,  и  эти  к о н ц ы , 
поставленные  один'ь  къ  другому  в ъ  паклоппомъ  положеніи  и  скрѣ нленные  с ъ  обоихъ 
к р а е в ъ ,  составляютъ  орчакъ  сѣ дла.  Чѣ мъ  ровнѣ е  б у д у т ъ  оба  конца,  тѣ мъ  лучше  сѣ дло, 
но  т а к ъ  какъ  в ъ  мірѣ   н ѣ тъ ,  к а к ъ  говорятъ ,  даже  д в у х ъ  капель  с х о д н ы х ъ  между  собою, 
то  понятно ,  сколько  нужно  перебрать  роговъ ,  чтобы  в ъ  и х ъ  неправильныхъ  и з в и л и н а х ъ 
о т ы с к а т ь  одпомѣ рные  и  однообразные  и зги б ы ,  годные  для  орчака.  Вслѣ дствіе  этого ,  рога 
здѣ сь  дорого  цѣ нятся  и  продаются  не  дешевле  6  р . ,  а  хорошіе  доходятъ  и  до 1 0 р  с. 
Изъ  пары  х о р о ш и х ъ  роговъ  по  меньшей  ыѣ рѣ   в ы й д е т ъ  4  орчака  и  еще  останется  богатый 
матеріалъ  и з ъ  отростковъ  для  р у к о я т о к ъ  сабель,  ножей  и  для  другаго  дЬла. 

т )  При  вннодѣ ліи  большое  препнтствіе  къ  сохранению  вина  встрѣ тится,между  прочимъ,  в ъ  недостаткѣ  

иробокъ. 

•іі")  1>утылка—30  к.  е . ,  с таванъ  и  рюмка —по  50,  а  потомъ  дошли  до  1  р .  за  штуку . 

t + t (  Не  лишнее  бы  было  нашииъ  Фабрикіінтаиъ  ситцевъ  запастись  рисунками  здѣ шнихъ  обоевъ  и 

по  образцу  и х ъ  набивать  с и т е ц ъ ,  назначаемый  для  Азіи,  какъ  это  дѣ лаютъ  англичане  относительно 

ГІерсіи  и  Афганистана.  Я  зналъ  одного  англичанина,  который  былъ  нарочно  посланъ  для  снимки 

рисунковъ  с ъ  ковровъ ,  шалей,  посуды,  стѣ нъ,  персидскихъ  пероплетовъ  и  укряшеній,  помѣ щаемыхъ 

на  первыхъ  стриницахъ  каждаго  сочиненія. 
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Вчерііѣ   сдѣ ланиое  сѣ дло  идетъ  къ  маляру ,  который  верхнюю  часть  обрисовываетъ 
всякою  пестротою  и  золотомъ,  нижнюю  оклеиваетъ  к р а ш е н ы м ъ  берестомъ,  а  окраины  и 
переднюю  лук^  обиваетъ  мозаикою  и з ъ латунной  проволоки,  дерева  и  кости.  Судя  по 
изяществу  отдѣ лки  и  правильности  о р ч а к а ,  сѣ дла  продаются  о т ъ 5  р.  до  3 0  р .  с .  и 
дороже. 

Я  знаю,  что  подобный  обзоръ  мануфактурной  промышленности  покажется  весьма 
недостаточнымъ  для  спеціалистовъ ,  но  когда  я  нисалъ  его,  то преимущественно  заботился 
удовлетворить  любознательности  каждаго  читателя . 

Правда ,  сиѣ дѣ ній  мало,  но  что  же  могъ  я  узнать  въ  двухмѣ сячное  і іребываніе  въ 
краѣ ,  половина  котораго  была  убита  в ъ  отрядѣ ? 
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ТОРГОВЛЯ. 

іоди  хорошо  знакомые  съ  торговлей  этого  края  пайдутъ 
мало  для  себя  іюучителыіаго  в ъ  настоящей  главѣ .  Я 
рѣ шаіось,  вирочемъ,  помѣ стить  ее  в ъ  т ѣ хъ  в и д а х ъ ,  что 
болі.шииство  имѣ етъ  только  тумаппыя  поиятія  о  здѣ шией 
торгоилѣ ,  с'ь  которой  я  могъ  познакомиться  только 
частью  но  наблюденіямъ,  частью  но  раснросамъ,  т а к ъ 
1 8 6 6  году  здѣ сь  чувствовался  нолнѣ йшій  застой  в ъ 
к а к ъ  в ъ  т о р г о в ы х ъ  дѣ лахъ. 

Начну  съ  внутренней  торговли.  Обороты  ея  должны  доходить  до  громадныхъ  размѣ ровъ, 
нри  склонности  сартовъ  къ  барыніничеству  и  торгашеству .  По  большей  части  здѣ сь 
играетъ  роль  ыѣ на,  при  ченъ  лногіе  предметы  нереходятъ  и з ъ  рукъ  в ъ  руки ,  не  принося 
большего  процента .  Это  с л у ж п т ъ  ноішдомъ  къ  хлопотамъ  и  суетливому  препровождепію 
времени,  чтб  здѣ сь  также  дорого  цѣ нится.  Одинъ  мой  знакомый  возненавид ѣ лъташкендскихъ 
лавочниковъ  за  т о ,  что  они  ни  в ъ  грошъ  не  цѣ нптъ  время.  Онъ  не  могъ  хладнокровно 
смотрѣ ть,  к а к ъ  в ъ  лавкѣ ,  в ъ  которой  всего­то  товара  какихъ­нибудь  рублей  на  п я т ь — 
на  десять ,  л е ж а т ъ  два  парня  цѣ лые  дни  спиною  къ  солнцу.  Но  это  бездѣ лье  легко 
объясняется  дешевизною  ж и з н и ,  низкой  зацѣ льной  платой  и  невозможностью  найти 
работы.  Я  видалъ  в ъ  ІІерсіи  здоровыхъ ,  п л о т н ы х ъ ,  молодыхъ  нерс іянъ ,  которые  во  все 
мое  т а м ъ  нребываніе  ежедневно  занимались  продажею  свѣ жихъ  или  сун іеныхъ  фруктовъ 
у  нодъѣ зда  нашего  посольства  съ  лоткоиъ ,  на  которые  едва  ли  укладывалось  такого 
товара  но  тамошней  цѣ пѣ   па  п я т ь д е с я т ъ  копѣ екъ.  Э т о — с в о й с т в о  всей  Лзіи  и  нропсходитъ 
не  о т ъ  лѣ ни,  а  о т ъ  обстоятельствъ  и  жизненішй  обстановки,  потому  что  чуть  явится 
человѣ ку  проблескъ  только ,  только  тѣ нь  возможности  нажить  конѣ йку,  какъ  о н ъ  сейчасъ 
же  и з ъ  лѣ ниваго  увальня  превращается  в ъ  самаго  поворотливаго  и  растороннаго  малаго 
и  и з ъ ­ з а  пустяка  суетится ,  хлоночетъ ,  выбивается  и з ъ  силъ . 
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Благодаря  такой  особенности  ар ійскаго  племени ,  здѣ шніе  с а р т ы  и в ъ э т о м ъ  отиошеніп 
близнецы  и р а н ц а м ъ ,  а  другая  часть  населенія  области ,  кочевники  монгольскаго  племени, 
нетолько  не  ч у в с т в у е т ъ  способности  к ъ  торговлѣ ,  но  в ъ  у щ е р б ъ  себѣ   с б ы в а е т ъ  свой 
т о в а р ъ ,  даже  иногда  и  не  при большой  нуждѣ ,  за  безц ѣ нокъ ,  л и ш ь  бы  скорѣ е  кончить 
э т о ,  по и х ъ  мнѣ нію,  неблагородное  дѣ ло  и  не т а с к а т ь с я  с ъ с в о и л ъ  т о в а р о м ъ  куда ­нибудь 
подальше ,  х о т я  и  навѣ рное  з н а і о т ъ ,  что получили  бы  вдвое  дороже.  Этиыъ  к а к ъ  нельзя 
лучше  п о л ь з у ю т с я  с а р т ы .  Так ія  о т н о ш е н і я ,  в ъ к о т о р ы х ъ  находится  одна  часть  населенія 
к ъ  другой ,  д а ю т ъ  особый  х а р а к т е р ъ  внутренней  торговл ѣ   этого  к р а я ,  и ,  но  недостатку 
м о н е т ы ,  сдѣ лки  з а в е р ш а ю т с я  мѣ иою,  при чемъ  к о ч е в н и к ъ  свой  здоровый  ц ѣ нный  т о в а р ъ 
м ѣ няетъ  на  издѣ лія  чужестранной  или туземной  фабрикац іи ,  с т о я щ і я  разв ѣ   половину 
т о г о ,  что о н ъ за  н и х ъ  о т д а е т ъ .  Это н а п о м и н а е т ъ  торговлю  с ъ дикарями  Т и х а г о  океана , 
у  к о т о р ы х ъ  за  с т е к л я р у с ъ  и  г р о ш о в ы е  бусы  в ы м а н и в а л и  куски  благороднаго  металла  и 
п е р л ы ,  или торговлю  н а ш и х ъ  с и б и р с к и х ъ  м а к л а к о в ъ ,  в ы м ѣ н и в а ю щ и х ъ  у  Чукчей  шкурки 
соболей  и  г о р н о с т а е в ъ  на  ш к а л и к ъ  водки.  Здѣ сь  х о д и т ъ  множество  а і і екдотовъ  о 
недогадливости  кочевниковъ  и  п л у т о в а т о с т и  с а р т о в ъ ;  и  п е р в ы е ,  с л у ш а я  эти  а н е к д о т ы , 
самодовольно  у л ы б а ю т с я ,  что роль  м о ш е н н и к о в ъ  в ъ п о д о б н ы х ъ  и с т о р і я х ъ  п а д а е т ъ  всегда 
на  долю  н е н а в и с т н ы х ъ  и м ъ с а р т о в ъ .  Очертивъ  т а к и м ъ  образомъ  особенности  внутренней 
т о р г о в л и ,  свойственной  этому  краю,  я  долженъ  у к а з а т ь  и на то вл іян і е ,  которое  имѣ етъ 
на  нее  мусульманская  религ ія .  В ъ э т о м ъ  о т н о ш е н і и ,  конечно,  всѣ   с т р а н ы  в о с т о к а  п о х о д я т ъ 
д р у г ъ  на д р у г а ,  кромѣ   шіитской  Персіи  и  х л е б н у в ш и х ъ  цивилизации  н ѣ сколькихъ  уголковъ 
Европейской  Турц іи .  В ъ числѣ   запрещеній  в ъ мусульманскомъ  д у х о в н о м ъ  кодексѣ   находится 
<і.исрафъ»,  т ,  е .  воздержаніе  о т ъ  роскоши  и  о т ъ  и з л и ш н я г о  употребленія  даже  дозволениаго . 
Эта  с т а т ь я  мусульманскими  богословами  до  того  старательно  отд ѣ лана ,  что  в ъ ней 
перечислены  поименно  всѣ   предметы,  вовсе  з апрещенные  к ъ  употребленію  и  допускаемые 
к ъ  употребленію  с ъ  н ѣ которымъ  ограничеи іемъ ,  а  о  н е в о ш е д ш и х ъ  в ъ  перечень  сказано 
вообще,  что все  должно  у п о т р е б л я т ь  в ъ  мѣ ру,  и  ищущій  пути  к ъ  снасенію  н а й д е т ъ  его 
воздержац іемъ .  Строгость  преднисаній  п е р е х о д и т ъ  г р а н и ц ы ,  и  потому  они  не  и с п о л н я ю т с я ; 
однако  же т а к і я  п р а в и л а ,  к а к ъ ,  напримѣ ръ ,  запрещеніе  м у щ и н а м ъ  носить  чисто  ш е л к о в у ю 
о д е ж д у ,  у к р а ш е н і я  и з ъ ­ д р а г о ц ѣ н н о с т е й  и  з о л о т а ,  в ъ  средней  Азіи  в ъ  полной  силѣ ,  и 
нарушен іе  этого  в ъ х а н с т в а х ъ  преслѣ довалось  и  теперь  преслѣ дуется  особо  н а з н а ч е н н ы м ъ 
л и ц о м ъ .  Допускается  только  украшеніе  о р у ж і я ,  к а к ъ  средства  к ъ  истребленію  н е в ѣ р н ы х ъ , 
и  сбруи ,  к а к ъ  принадлежности  к о н я ,  а  не  его  х о з я и н а  і ) . 

Б л а г о д а р я  тому  же  и с р а ф у ,  здѣ сь  ж и з н ь  самаго  з н а т н а г о  вельможи,  даже  самого  х а н а , 
весьма  мало  р а з н и т с я  о т ъ  ж и з н и  нослѣ дняго  его  подданнаго :  т ѣ   же  матеріи  на  нлать ѣ , 
т ѣ   же  блюда  на  столѣ .  Р о с к о ш ь  допускается  только  в ъ  ж е н а х ъ ,  прислуг ѣ   и  л о ш а д я х ъ . 

Мусульманская  религія  повел ѣ ваетъ  каждому  правовѣ рному  с ъ  имущества  своего  п л а т и т ь 
закятъ,  духовный  и  д у ш е с п а с и т е л ь н ы й  н а л о г ъ  в ъ пользу  б ѣ дныхъ  и  к а з и ы  государя  на 
войну  п р о т и в ъ  нев ѣ рныхъ .  Н а л о г ъ  э т о т ъ  онредѣ ленъ  до  мелочей  в ъ  первомъ  же  вѣ кѣ  
и с л а м а ,  но  м о ж е т ъ  б ы т ь  увеличенъ  во  всякое  время  по  мѣ рѣ   надобности.  И  на  сколько 

+ )  В ъ  шіитской  Персіи  дозволяется  носить  и  шелковое  одѣ яніе,  и  камни  равно  и  мущинамъ  и 

женщинамъ. 
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мусульмане  одобряютъ  опредѣ леііііыіі  з а к я т ъ ,  па столько  боятся  его  увеличеіі ія ,  з ависящаго 
прямо  о т ъ верховной  власти .  Это послѣ дпее  обстоятельство  имѣ ло,  и  имѣ етъ  еще  до 
с п х ъ  поръ ,  громадное  вліяиіе  на  застой  в ъ  развит іи  производительпыхъ  силъ  края ,  а 
слѣ довательно  и  торговли,  ибо здѣ сь  рѣ дко  разнѣ ръ  занята  спускался  до  закономъ 
опредѣ ленііой  ц и ф р ы ,  а  заявлепіе  большого  капитала  и  громадпаго  имущества  не  рѣ дко 
навлекало  на  такое  лицо  подозрѣ ніе  правительства  в ъ  неблагонадежности  п  копфискацііо 
всего  имѣ пія.  Если  же  и  не  обрушалось  на  голову  богатого  человѣ ка  такое  несчастіе, 
влекущее  единовременное  раззореніе,  то  оно  приходило  постепенно  подъ  разньпиі 
благовидными  предлогами:  то  мусульманнѣ йшііі  владыка  дѣ лаетъ  в и з и т ъ  богачу,  н это 
обходится  амфитріону  в ъ нѣ сколько  т ы с я ч ъ ,  то во время  войпы  ему  предложатъ  составить 
собственными  средствами  полкъ  и  идти  па  войну  противъ  внѣ шняго  или  внутренняго 
пепріятеля  и т .  п.  Копечно  здѣ сь  уже  пе столько  виновата  религія ,  сколько  адмиипстрація , 
ею  злоупотребляющая.  Результатомъ  всего  этого  б ы в а е т ъ  т о ,  что  здѣ сь  не  было  до  сихъ 
поръ  пи  одного  богача,  ибо каждый  старательно  с к р ы в а л ъ ,  что  имѣ лъ,  не было  оптовой 
торговли  в ъ  большихъ  рази ѣ рахъ ,  чтобы  не  навлечь  на  себя  впимапіе  властей ,  и  если 
отправлялся  большой  к а р а в а н ъ ,  то  онъ принадлежалъ  всегда  ыногимъ  л и ц а м ъ ,  какому 
нибудь  Махмуду  съ  братьями  Хамидомъ  и  Ахмедомъ,  илемянникомъ  Мухаммедомъ  и 
з я т е м ъ  Аліемъ,  х о т я  de  facto  все снолпа  было  добро  одного  Махмуда,  а  остальные 
считались  его  прпкащиками  и  нахлѣ бпиками.  Богатство  сохранялось  непроизводительно 
в ъ  к а п и т а л а х ъ ,  ибо т а к ъ  его  удобпѣ е  было  у к р ы в а т ь  о т ъ  соглядатаеі іъ  х а п с к и х ъ .  Прн 
т а к и х ъ  обстоятельствахъ  и  при такой  обстаповкѣ   торговля  должна  бы  все  больше  и 
больше  клониться  къ  упадку ,  и  если  она  не  упала ,  то  э т и м ъ  обязана  исключительно 
только  страсти  сартовъ  къ  торговыыъ  сдѣ лкамъ  и  и х ъ изворотливости  и  находчивости, 
которая  помогала  имъ  в ъ  п х ь  постоянно  и а т я н у т ы х ъ  отношен іяхъ  къ  прежнимъ 
п р а в и т е л ь с т в а м ъ . 

Внутренняя  торговля ,  к а к ъ  я  сказалъ ,  занимаетъ  много  каниталовъ .  Это  теперь 
становится  еще  болѣ е  правдонодобнымъ,  когда  я  ОАЪЯСНИЛЪ,  что по причипѣ   воздержанія 
о т ъ  роскоши,  всѣ   почти  потребные  для  обихода  п о б ы д е п н ы х ъ  нуждъ  предметы  получаются 
пзъ  рукъ  т у з е м н ы х ъ  производителей.  Кромѣ   того ,  па  внутреннихъ  р ы н к а х ъ  образуются 
скопы  пропзведеній,  н а з н а ч а е м ы х ъ  для вывоза  в ъ  чужіе  края . 

Для  болѣ е  удобнаго  сношепія  потребителя  съ  производителемъ  в ъ каждомъ  населенномъ 
пунктѣ   устраиваются  по  разу  и  по  два  раза  въ  недѣ лю  базарные  съѣ зды.  Цептромъ 
к р у п н ы х ъ  сдѣ локъ  почитается  Т а ш к е н д ъ ,  который  носылаетъ  о т ъ  себя  по  другимъ 
б а з а р а л ъ  своихъ  коммисіоиеровъ  для  закупки  н у ж н ы х ъ  нредметовъ  и з ъ  п е р в ы х ъ  р у к ъ , 
для  подрядовъ  на  поставку  извѣ стной  статьи  к ъ  назначенному  сроку  и  для  заключенія 
к о н т р а к т о в ъ .  Въ  послѣ днемъ  случаѣ   маклерство  (делляль)  играетъ  важную  роль. 

Я  пе  буду  пересчитывать  здѣ сь  предметы  внутренняго  потреблепія ,  потому  что  боюсь 
ошибиться  в ъ показаніи  ц ѣ пъ;  европейскія  же издѣ лія,  т .  е . по преимуществу  русскія  f ) , 

"i')  Чтобы  иаши  бумажный  произведенія  могли  соперничать  съ  туземными,  необходимо  и х ъ  сдѣ дать 

болѣ е  доніевыми  и  болѣ е  подходящими  подъ  своеобразный  вкусъ  аз інтцсвъ.  Лѣ тъ  пять  тому  назпдъ 

пъ  Росеіи  появился  ситецъ  съ  адрасовымь  стрѣ льчитымъ  рисункомъ;  онъ  сейчасъ  же  пошелъ  по 
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играли  до  с и х ъ  поръ  не  очень  большую  роль .  До  ц и ф р ы ,  до  которой  доходптъ  годовой 
оборотъ  внутренней  торговли ,  добраться  весьма  т р у д н о ,  потому  что т о р г о в л я  э та  не 
ограничивается  б а з а р а л н  и  п а з а р н ы л и  сі . ѣ і ідалн,  а  распростране'на  по  всей  степи .  Каждый 
к а р а в а н ъ ,  ндущій  в ъ Россііо  пли  возвращаюпийся  и з ъ  н е я ,  непррлѣ нпо  нмѣ етъ  при  себѣ  
цѣ луіо  мелочную  лавку  с ь  самыми  р а з н о х а р а к т е р н ы м и  предметами ,  навьюченную  на 
д в у х ъ  или  т р е х ъ  г о д о в а л ы х ъ  в с р б л ю д а х ъ ,  сл ѣ дуюшихъ  за  своими  матками  и  нр іучающихся 
т а к и м ъ  образомъ  к ъ  будущей  своей  служебной  карьерѣ . 

Въ  ф о р т а х ъ  №  1  и  Перовскомь  годовой  оборотъ  доходитъ  до  1 0 0 , 0 0 0  р у б . ,  а  на 
лѣ вомъ  фланг ѣ ,  по  словамъ  т а м ъ  б ы в а в ш и х ъ  о ф и н е р о в ъ ,  торговля  гораздо  оживленнѣ е , 
и  годовой  оборотъ  одного  Аул іе ­ ата ,  по  и х ъ  мпѣ нио,  долженъ  превзойти  обороты 
н о м я н у т ы х ъ  д в у х ъ  ф о р т о в ъ ,  вмѣ стѣ   в з я т ы е ;  чему  же  должны  р а в н я т ь с я  обороты 
Т у р к е с т а н а ,  Чимкенда ,  Сайрама,  Карнака  Ходженда  и  Ташкснда?  Это сказать  иока 
невозможно  для  м е н я ,  х о т ь  бы  и  приблизительно  f i ) ­

Мѣ ра  и  вѣ съ  здѣ сь  до  с и х ъ  н о р ъ  »­ще  не  опредѣ лплись ,  к а к ъ  и  во  всей  остальной 
Азіи.  Фарсахи  или таит  с ч и т а ю т с я  вч, одной  мѣ стн(  сти  6 ,  в ъ другой  7  и  8  в е р с т ъ , 
и  н а з ы в а ю т с я  о т ъ  этого  легкими  и  т я ж е л ы м и .  Танапг  ­ j ­ j f )  т а к ж е  в ъ и н ы х ъ  мѣ стахъ 
больше ,  в ъ  и н ы х ъ  меньше ;  большею  же  частью  р а в н я е т с я  6 0  к в .  с а ж е н я м ъ . 

А р ш и н а  и  сажеии  н ѣ т ъ ,  а  есть  х а н с к і й  к а р ы ,  р а в н я ю ш і й с я  8  арн іинамъ  или  д в у м ъ 
ханскимъ  гязямь,  и  б а з а р н ы й  маховая  с а ж е н ь , = 2 7 . j  а р ш и п а м ъ  илп  д в у м ъ  б а з а р п ы м ъ 
гязямъ.  Матеріи  продаются  или  па  гязи  или на  к а р ы ,  п.іц кусками .  Большой  кусокъ 
( а р ш и н ъ  ііъ  '^О  нримѣ рно)  н а з ы в а е т с я  тока.  Два  куска  а р ш и м ъ  по  8 ,  составляюні іе 
мате | і і алъ  на  п л а т ь е ,  н а з ы в а ю т с я  д.тюри.  Для  вѣ с.а  употребляются  камни  и  г а л ь к и . 
Общепринятое  дѣ леніе  вѣ са  во  всей  гредпеазііітсі.чііі  торп івл ѣ   слѣ дующее: 

Харваръ  =  5  батмпіінмъ  (1(>  муді.) . 
Б а т м а н ъ  =  8  сирамъ  ( 2  пуда) 
Сиръ  =  2  черекамъ  ( 1 0  фунт  ). 

Черекъ  =  2  нимъ­черекамъ  ( 5  ф у н т . ) . 

Н и м ъ ­ ч е р е к ъ  =  2  нимъ­ннмча  ( 1 ' , ,  ф . ) . 

всему  Поволжью  и  п о л у ч и л ъ  у  т ч т а р ъ  ніізваніе  новаго  адр'пса.  В ъ  степь  жг> о н ъ  не  моятетъ  прпнпинуть 

до  с и х ъ  п о р ъ ,  ибо  степные  к у п ц ы  н і т і и  желпілтъ  ннжить  здѣ сь  на  1  руб .  по  2  руб .  Твкпя  жр  і історія 

съ  сукномъ  и  вообще  с ъ  шерстяными  матеріями  и  шплями. 

t )  Изв ѣ стенъ  своею  п ш е н и ц е ю . 

+ f )  Недавно  я  получилъ  с п и с о к ъ  т і ішкендскихъ  карлнпнъ­сарлевъ  съ  указпн іемъ ,  на  сколько  в ъ 

годъ  в ъ  кііждомъ  и з ъ  н и х ъ  п е р е б ы в а е т ъ  т о в а р о в ъ .  Сообщаю  его,  не  р у ч а я с ь  за  в ѣ рность  ццфръ. 

1 )  К а р а в а н ъ ­ с а р а й 

Сейдъ­Азимн  .  400,0(Ю  р.  8 )  —  З а н я т н ы й  .  .  150,(Ю0  р.  15)  —  НаманганскіН  .  40,(ЮО  р. 

2 )  —  ШераФІя.  .  400 ,000  .  9 )  —  Безыменный  .  15(),(1(Ю  .  16 )  —  Маивт.  .  .  .  32 .000  » 

3 )  —  Г ы ш т ы к ъ .  .  280 ,000  .  10 )  —  Р а и с а  1 ­й.  .  .  120,000  .  17)  ­  Исмпилъ­лжпнъ 

4)  —  Ися­бекъ .  .  2(Ю,0(Ю  .  11 )  ­  Р а и с а  2­й.  .  .  80,ООО  .  бай  . . . .  28,000  » 

5 )  —  Д а с т а р х а н ч и .  .  160,000  > 1 2 )  —  М а х р а м ъ б а ш и .  80 ,000  .  18)  —  Ю л б а р с ъ ­ х а н ъ .  5  000  » 

6 )  —  Иса ­бекъ  .  .  160 ,000  > 13 )  —  Маргилянск ій  .  80 ,000  » 

7 )  —  Абдрасуль  .  .  160 ,000  »  14 )  —  М у л л а ­ С а л и х а .  60 ,000  .  ( в ы с т р о е н ъ  в ъ  1866  г . ) . 

f f f )  Правильнѣ е  тана®ъ,  з н а ч и т ъ  веревка ,  ибо  злѣ сь  десятина  измѣ рястся  веревкою. 
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И и м ъ ­ н и м ч а  =  5  мпскалаип.  ф . ) . 

Мпскалъ  =  нашего  ф у н т а . 
Однако  и  эта  мѣ ра,  п р и н я т а я  в ъ  междоусобной  торговл ѣ ,  в ъ  н ѣ к о т о р ы х ъ  м ѣ стахъ 

далеко  о т с т у п а е т ъ  о т ъ  нормы.  В ъ  одномъ  городѣ ,  нанримѣ ръ ,  х а р в а р ъ  р а в н я е т с я  1 1 
п у д а м ъ ,  а  в ъ  д р у г и х ъ  — б а т м а н ъ  в ѣ с и т ъ  гораздо  менѣ е ,  нежели  слѣ дуетъ  f ) . 

Монета,  х о д и в ш а я  здѣ сь  до  с и х ъ  н о р ъ ,  самая  цѣ ыная  з о л о т а я  н а з ы в а е т с я  тилля 

и  р а в н я е т с я  2 0  серебряными  тетаме. 

Тенга  =  6 4  мѣ днымъ  ч о х а м ъ  f ­ l ­ ) . 
Чоха  =  нашей  копѣ йкѣ   а с с и г п а ц . 
К у р с ъ  м о н е т ы  поднимается  и  н а д а е т ъ .  В ъ  послѣ днее  время  тилля  с т о и л ъ  3  р .  8 0 к . 

и  4  р у б . ,  а  на  одну  т е н г у  давали  до  7 3  ч о х о в ъ  i f f ) . 
В ъ  мѣ новой  торговл ѣ   с ъ  кочевниками  2 ­ х ъ  л ѣ т н і й б а р а н ъ  с т о и т ъ  в ъ продажѣ   1  т и л л я . 

Внѣ ніняя  торговля  б ы в ш а г о  кокандскаго  х а н с т в а  находилась  в ъ  с а м ы х ъ  в ы г о д н ы х ъ 
у с л о в і я х ъ ,  да  нокуда  еще  и  не  успѣ ла  в ы д т и '  и з ъ ­ п о д ъ  э т и х ъ  условШ.  Выгода  эта 
состояла  в ъ  т о м ъ ,  что  т у з е м ц ы  б ы л и  полными  в ъ  ней господами,  никого  не  пускали 
к ъ  себѣ ,  привозили  что  находили  удобнымт,  с б ы т ь ,  сами  н а з н а ч а л и  цѣ ны  своимъ 
т о в а р а м ъ  и  твердо  с т о я л и  на п и х ъ ,  ибо не  видѣ ли  ни  откуда  к о н к у р е н ц і и ,  и  в ы в о з и л и 
свои  т о в а р ы  т у д а ,  гдѣ   находили  болѣ е  в ы г о д и ы м ъ  с б ы в а т ь .  Съ  другой  с т о р о н ы ,  стоя 
на  перекресткѣ   т о р г о в ы х ъ  п у т е й ,  с в я з ы в а ю щ и х ъ  Сибирь  и  К и т а й с к у ю  Т а т а р і ш  с ъ 
среднеаз іятскими  х а н с т в а м и ,  они  много  в ы и г р ы в а л и  о т ъ  т р а н з и т а ,  ибо  держали  его  всецѣ ло 
в ъ  с в о и х ъ  р у к а х ъ .  Впрочемъ ,  не будь  такого  в ы г о д н а г о  положенія ,  то  области  не  чѣ мъ  бы 
было  самой  т о р г о в а т ь  с ъ  сосѣ дями,  ибо о н а ,  к а к ъ  страна  чисто  с е л ь с к о х о з я й с т в е н н а я , 
могла  в ы в о з и т ь  только  с ы р ы я  произведен ія ,  и у  ней  не х в а т и л о  бы средствъ  п р и п л а ч и в а т ь 
з а т о ,  что  нриводилось  бы  в в о з и т ь  для  потребы  обывателей  и з ъ  произведеній ,  о б р а б о т а н н ы х ъ 
в ъ  ч у ж и х ъ  к р а я х ъ . 

Предметы  в ы в о з а  нроизведеній  собственно  нынѣ шней  Туркестанской  области  з а к л ю ч а ю т с я 
в ъ  з е р н о в о м ъ  хлѣ бѣ ,  скотѣ ,  с ы р ы х ъ  ш к у р а х ъ ,  ш е р с т и ,  в о й л о к а х ъ ,  ч у в а л а х ъ  и  в а л я н ы х ъ 
ш л я н а х ъ .  Е д в а л и  я что­нибудь  у п у с т и л ъ  при  э т о м ъ  перечнѣ .  Все  это  идетъ  преимущественно 
на  ю г ъ  в ъ  Б у х а р у  и  К о к а н д ъ .  В в о з я т с я  же  оттуда  обратно  предметы  первой 
необходимости:  б я з ь ,  бухарскіе  с и т ц ы  и  всевозможный  п о л у ш е л к о в ы я  матер іи .  Оттуда 
же  и д е т ъ :  к р а с к а ,  соль ,  сѣ ра,  п р я н о с т и ,  х л о п о к ъ ,  ш е л к ъ  с ы р е ц ъ ,  писчая  бумага ,  а 
т а к ж е  индѣ йская  кисея  и  другія  ані­лійскія  произведепія .  В ъ Росс ію  т у з е м ц ы  в ы в о з и л и 
не  свои  нроизведен ія ,  а  п р и н я т и я  и з ъ д р у г и х ъ  р у к ъ .  Своего  было  только  пушной 
т о в а р ъ ,  ц и т в а р н о е  сѣ мя,  марена  и  ревень .  Между  т ѣ мъ  Росс ія  снабжала  и х ъ  посудою, 
самоварами ,  ч у г у н н ы м и ,  желѣ зными  и  с т а л ь н ы м и  изд ѣ л іями,  к р а с к о ю ,  с у к н а м и ,  т о к а р н ы м и 
издѣ ліями,  кожами  и  др.  При э т о м ъ  в ъ  торговл ѣ   с ъ  Россіею  б а л а н с ъ  б ы л ъ  на  сторонѣ  

t )  Тоже  саиио  я  встрѣ тилъ  и  въ  Персіи;  т аиъ  существуютъ  два  батиана:  одннъ,  общепринятый, 

в ъ 8  Ф.,  другой  въ  полпуда,  почему  послѣ дній  называется  для  отличія  батмани­табризи.  т .  е.  тавризскій. 

Почему  то  ниши  солдаты  въ  обліісти  легче  заучили  слово  батманъ,  чѣ мъ  харваръ ,  и  сарты  при 

продашѣ   русскимъ,  нринаравлиіілясь  къ  ихъ  пониманію,  х а р в а р ъ  начали  называть  багманоиъ. 

t f )  Монгольский  чохосъ. 

,  +І­­І­)  Бухара  вь  иослѣ дніс  годы  до  того  обѣ днѣ ла  размйнноіо  ионегою,  что  выпустила  чохи, 

называемые  тамъ  по­персидски  пули­сгяхъ,  изъ  латуни  безъ  венкой  чеканкн. 
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кокандскаго  купечества,  т а к ъ  кпкъ  оно принозпло  к ъ  п а ы ъ ,  во  1 ­ х ъ ,  продукты  первой 
необходимости  для  всего  ыусульманскаго  населенія ,  сгруппировавшагося  какъ  р а з ъ  на 
восточной  окраинѣ ,  и , во 2 ­ х ъ ,  хлопокъ  и  ш е л к ъ — м а т е р і а л ы  первой  важности  для  нашего 
фабрпчпаго  дѣ ла.  Въ  торговлѣ   же  с ъ  ханстванш,  наоборотъ ,  балансъ  приходится  на 
долю  нослѣ днпхъ,  ибо  туда  п з ъ  области  привозились  сырые  продукты,  а  получались 
болѣ е  ц ѣ нныя ,  обработанныя  произведенія ,  шедшія  к а к ъ  для  внутренияго  с б ы т а ,  т а к ъ 
и  для вывоза  в ъ Россііо  и  Китайскую  Татар ію.  Этотъ  порядокъ  вещей  сохранился  и до 
сііхъ  поръ ,  но  онъ легко  м о ж е т ъ  измѣ ниться  при нашемъ  управленіп ,  если  п р и н я т ь  во 
внпианіе ,  что  к а к ъ  с а р т ы ,  т а к ъ  и  кочевники  не  прочь  пощеголять  при  отсутствіи 
духовнаго  надзора  и  готовы  расширить  кругъ  с в о и х ъ  потребностей,  лишь  бы  были 
средства.  Но , прежде  нежели  заботиться  о  вывоз ѣ   туда  н а ш и х ъ  пропзведенШ,  нужно 
подумать  дать  средства  странѣ   покупать  эти  произведенія ,  а  этого­то  таыъ  и не  достаетъ . 
Для  этого  первымъ  дѣ ломъ  край  нуждается  в ъ  спокойствіи  и ,  если  наши  непріязненныя 
отношенія  к ъ  сосѣ дямъ  з а т я н у т с я  на  долго,  то  цѣ тъ  ничего  мудренаго ,  что  область 
придетъ  к ъ другой  крайности—всеобщему  обнищапію,  ибо  г л а в н ы й  источнпкъ ,  торговля , 
в о т ъ  уже третій  годъ  находится  в ъ  полпоыъ  упадкѣ . 

Закончу  скудный  свѣ дѣ ніями  очеркъ  торговли  перечисленіемъ  г л а в н ы х ъ  т о р г о в ы х ъ 
путей. 

На  сѣ веръ  лежі ітъ  три  пути :  на  оренбургскую  линііо  въ  г .  Т р о и ц к ъ ,  на  сибирскую 
ЛНН1Ю  в ъ  Петронавловскъ  и  в ъ  Семипалатинскъ.  Въ г .  Троицкъ  отправляются  т о в а р ы , 
назначаемые  на нижегородскую  ярмарку,  в ъ  Петронавловскъ — назначаемые  на  ирбптскую 
яіімарку,  а  в ъ Семипалатинскъ—назначаемые  для  сибирскихъ  инородцевъ  и  для  Кульджи 
съ  Чугучакоиъ.  На  сибирскую  линію  вообще  идетъ  гораздо  болѣ е  к а р а в а н о в ъ ,  чѣ мъ  на 
Т р о и ц к ъ ,  в о ­ п е р в ы х ъ ,  потому,  что  т а м ъ  иѣ тъ  бухарской  конкуренціи ,  в о ­ в т о р ы х ъ , 
путь  безопасенъ  1 ) ,  а  в ъ ­ т р е т ы і х ъ  перевозка  дешевле  К и р г и з ы ,  кочующіе  на  пути 
о т ъ  фортовъ  к ъ  Троицку,  годъ  о т ъ  года  п о в ы ш а ю т ъ  ц ѣ ны,  т а к ъ  что в ъ  теченіе 
послѣ дііпхъ  1 0  лѣ тъ  онѣ   почти  удвоились,  именно:  прежде  до  Троицка  брали  с ъ 
верблюда  9  р . ,  теперь  же  1 8  р.  е . , т а к ъ  что с ъ  пуда  приходится  по  1  р . ,  сер.  х т ) 

г )  Въ  настоящее  время  в ъ  степи  нѣ тъ  грабежей.  Я  слѣ жу  уже  три  ю д а  за  событиями  в ъ  области  и 

не  могу  припомнить  ни  одного  случая  Это  доказываетъ ,  что  грабежи  происходили  не  о т ъ  наклонности 

къ  нему  кочевниковъ ,  а  о т ъ  внѣ шнихъ  причинъ. 

i'i")  В ъ  будущемъ  Сыръ­Дарья  должна  играть  весьма  важную  роль  в ъ  торговомъ  сообщении  этого 

кран  съ  Россіею.  По  моему  крайнему  уразумѣ нііо  (не  знаю  на  сколько  оно  будетъ  ошибочно)  можно  бы 

было,  не  безъ  выгоды  для  правитель­сва ,  теперь  же  устроить  правильные  и  болѣ е  частые  рейсы 

казенныхъ  пароходовъ  отъ  Форта  №  1  до  кр .  Новый  Ч и н а з ъ  с ъ  цѣ лью  перевозить  не  только  казенные 

военные  транспорты,  но  и  товары.  На  сколько  это  было  бы  выгодно  для  торговли,  опредѣ лить  нельзя. 

Во  1 ­ х ъ  это  увеличило  бы  подвозъ  туда  посуды  и  другаго  хрупкаго  товара ,  в ъ  которомъ  нуждаются 

и  русскіе,  и  туземцы;  во  2 ­ х ъ  понизилась  бы  перевозная  плата  въ  степи  вслѣ дствіе  этой  конкуренціи; 

въ  3 ­хъ  это  повело  бы  к ъ  устройству  извозничсства  между  Орскомъ  и Фортомъ  1  на  телѣ гахъ,  и 

в ъ  4 ­ х ъ ,  чтб  главнѣ е  всего,  показало  бы  возможность  завсденія  здѣ сь  пароходства  и  водянаго 

транспортированія  кладей  частными  компаниями.  Наконецъ,  если  бы  открылся  когда­нибудь  путь  к ъ 

восточному  берегу  Каспійскаго  моря,  то  продолженіе  его  на  востокъ  по  Сыру  неоцѣ ниио 

t t t )  Верблюдъ  поднимаетъ  о т ъ  16  до  18  пудъ. 
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Между  т ѣ мъ  до  Петропавловска  л ѣ тъ  1 0  тому  і і а з а д ь  брали  о т ъ 1 4  до  I f i  рублей  с ь 
верблюда  и  теперь  в е з у т ъ  почти  за  т у  же  цѣ иу.  Торговля  с ъ  К и т а е м ъ  ограничивалась 
в ы в о з о м ъ  оттуда  преимущественно  ч а е в ъ ,  т у ш и ,  кпсеи  и  п о л у ш е л к о в ы х ъ  т к а н е й . 

Пп  з а п а д ъ ,  в ъ  Б у х а р у  шли  к а р а в а п ы  и  а р б ы  с ъ  с ы р ы м и  п р о и з в е д е н і я м п ,  с ь 
войлочными  и  другими  ш е р с т я н ы м и  издѣ ліями.  Взамѣ пъ  получались  пропзведенія  по 
преимуществу  о б р а б о т а н н ы й .  Нерѣ дко  туркестанское  купечество  до ѣ зжаетъ  п  до  Хпвы 
для  покупки  к о в р о в ъ . 

На  ю г ъ остается  п у т ь  в ъ  Кокапдское  х а н с т в о .  Б е з ъ  п р о д у к т о в ъ ,  п о л у ч а е м ы х ъ  п з ъ 
отпго  х а н с т в а ,  немыслима  отпускная  торговля  области  с ъ Россіеіо,  потому  что и  ш е л к ъ , 
I!  х л о п о к ъ ,  в ы в о з и м ы й  в ъ  Росс ію ,  были  получаемы  и з ъ ­ з а  С ы р ъ ­ Д а р ь и  и  частью  п з ъ 
Н а м а н г а н а .  Съ  другой  с т о р о н ы ,  ч р е з ъ  Кикандское  х а н с т в о  продегаетъ  дорога  в ъ  К а ш г а р ъ 
и  Я р к е н д ъ ,  куда  жители  области  п р и в ы к л и  с б ы в а т ь  русск ія  издѣ лія  и з ъ  х л о п к а ,  м и ш у р ы 
( п о з у м е н т ъ ,  п а р ч а )  и  металла  и  п о л у ч а т ь  оттуда  в ы с ш і е  с о р т ы  ч а е в ъ ,  м а с л я н у ю  краску 
п  л а к ъ . 

Я  ничего  не могу  с к а з а т ь  о  торговомъ  п у т и  п з ъ  Коканда  в ъ  Б у х а р у  чрезъ  Ходжендъ 
п  У р а ­ т е п е ;  п п ш у т ъ ,  что  э т о т ъ  т р а н з и т ъ  обѣ щаетъ  н а м ъ  большія  в ы г о д ы . 

Добавлю  еще нѣ сколько  с т р о к ъ  о  с н о ш е н і л х ъ  зд ѣ шнихъ  р у с с к и х ъ  с ъ т у з е м ц а м и ,  хотя 
э т и  сношенія  и  не  имѣ ютъ  особаго  значеиія  для  т о р г о в л и ,  однако  прокормленіе  шести 
т ы с я ч ъ  человѣ къ,  что  нибудь  да  з н а ч и т ъ . 

Хлѣ бъ  печеный  на  базарѣ   продавался  в ъ  мое время  по  I V j и  по  2  копѣ йки.  Я 
ув ѣ ренъ,  что  каждый  ч и т а т е л ь  з н а е т ъ ,  что  т а м ъ  у п о т р е б л я е т с я  хлѣ бъ  п ш е н и ч н ы й ,  а 
ржанаго  и ѣ тъ  и  в ъ  помииѣ . 

Б а р а н и н а  продавалась  по  2 — З ' / ц  коп .  за  ф у н т ъ  и  самый  лучшій  с о р т ъ  доходплъ 
до  5  коп . 

Пара  ц ы п л я т ъ  стоила  1 5  кои . Ф а з а н ъ — 2 0  коп . Дикая  к о з а — п о  5  коп. за  ф у н т ъ . 
Д е с я т о к ъ  я и ц ъ  с в ѣ ж и х ъ — 1 0  коп . Г о р ш о к ъ  м о л о к а — 3  коп.  Цѣ ну  кумыса  я  не  могу 
опредѣ лить,  т а к ъ  к а к ъ  о н ъ  мнѣ   доставлялся  киргизами  д а р о м ъ ,  а  кумысомъ  пользовались 
многіе . 

Нужно  п р и н я т ь  в ъ  р а з с ч е т ъ  массу  ячменя  и  клевера ,  в ы д а в а в ш а г о с я  ежедневно 
л о ш а д я м ъ ,  то  в ы й д е т ъ ,  п о ж а л у й ,  довольно  круглая  годичная  сумма. 

Кромѣ   того  многіе  з апасались  канаусомъ  и  шараварами  и з ъ  козьей  з а м ш и ,  дѣ лали 
з аказы  в ы ш и в а т ь  шелками  б а ш л ы к и ,  т у ф л и ,  с к а т е р т и ,  кружки  подъ  подсвѣ чники  и 
подушки,  послѣ днимъ  дѣ ломъ  занимались  преимущественно  дамы. 

Фрукты  и  овощи  приносили  к ъ  н а м ъ  продавать  мальчишки ,  которые  п о т о м ъ ,  послѣ  
обѣ да,  бѣ гали  подъ  окнами  о ф и ц е р о в ъ ,  б р о с а в ш и х ъ  и м ъ деньги .  Эти  м а л ь ч и ш к и  начинали 
не  много  говорить  по  русски  и  пр іучались  просить  милотсыню 

—  Пожалуйста  т у р я ,  кричали  они п р о т я г и в а я  р у к и ,  бѣ жа  в ъ  слѣ дъ  за  о ф и ц е р о м ъ , — 
ей  Б о г у  байгушъ,  ( к р у г л ы й  сирота)  Х р и с т а ­ р а д и  сладкій  т у р я ! 

Съ  т а к и м и ­ ж е  почти  выражен іями  мальчишки  э т и  бѣ гали  и  за  дамами,  н а з ы в а я  и х ъ 
м а 2 ) і ^ ж а .  Нѣ которые  ш у т н и к и  пріучили  э т и х ъ  мальчиков! ,  о б р а щ а т ь с я  к ъ  дамамъ  с ъ 
слѣ дующимп  выражен іями :  сладкій  марджа,  кислый  марджа,  горькій  марджа ,  Х р и с т а ­ р а д и 
II  т а к ъ  далѣ е.  Судя  по  ф и з і о н о м і п ' э т и х ъ  м а л ь ч и ш е к ъ  з а с а л е н н ы х ъ  и  не  у м ы т ы х ъ ,  и х ъ 
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сестры  должны  быть  болыііія  красавицы.  Особоііііо  обращал'!,  ніпімаіііе  нсѣ хъ  пасъ  одиігь 
пятилѣ тііій  шалі.чугаііъ,  инѣ впіій  чрезвычайно  красивое  лицо  и  глубокіе  черные  глаза . 
Эти  мальчики  цѣ лые  дни проводили  около  квартиры  одного  артиллеріИскаго  полковника, 
откуда  получалась  ими довольно  выгодная  подачка. 



ГЛАВА  СЕМНАДЦАТАЯ. 

П Р С С В Ф Щ Е Н І Е  И  Д У Х О В Е Н С Т В О . 

езпрчимо  к ъ  пріоГірѣ тепію  обіцечелоіѵ Ьческііхг  зиаііігі, 
г арты  до  к|)ііі1 ногти  з а б о т я т с я  о  |)acnpoCTpaii(!iiiii 
грапот і іостп  между  городскимъ  соелоіііеигь;  о  ииргизахч. 
они  не  з а б о т я т с я . 

Въ  Таііікепдѣ ,  гдѣ   жителей  считается  не  болѣ е 
5 0 , 0 0 0  х ) ,  г о в о р я т ъ ,  находятся  до  трех'Ь  сотъ 
мектебовд  ( н а ч а л ь н ы х ^  шіголъ)  т .  е .  т р е х ъ  гот і , 
лечртоіі  духовенство  к о т о р ы х ъ  обязано  обучать  дѣ тегі, 

II  до  п я т и а д ц а п !  медресе  ( в ы с н ш х ъ  ш к о л ь ) .  Т а к а я  громадная  нроііорція  не  з а с л у ж и в а е т ь 
особешіаго  довѣ рія,  в о з ь м е т ,  половинную  пропорцііо,  т .  с .  полтораста  н а ч а л ь н ы х ъ ,  н 
восемь  в ы с ш н х ъ  н іколъ .  и  этого  б у д е т ъ  достаточно. 

Каждый  о т е ц ъ  семейства  обя.шт  п о с ы л а т ь  в ъ  школу  своего  с ы н а ,  начиная  с ъ 
досятил ѣ тняго  в о з р а с т а ,  и  дочь  свою  н а п р а в л я т ь  в ъ  семейство  имама ,  гдѣ   жены 
его  ежедневно  у ч а т ь  чтенію  и  письму .  Т а к о в ъ  у с т а в ъ  религіп  м у с у л ь м а н с к о й ,  о б я з ы в а ю щ і й , 
кромѣ   того ,  с т р о и т ь  ш к о л ы  и  д а в а т ь  на  содержаіііе  и х ъ  изв ѣ стный  к а п и т а л а ­ б о г а ч е й , 
ж е л а ю ш и х ъ  з а с л у ж и т ь  ирошеніе  грѣ хоігь  и  ж и з н ь  райскую.  Э т о т ъ  у с т а в ъ ,  к а к ъ  видно , 
исполняется  танікепдиами  весьма  с т а р а т е л ь н о ,  впрочем  ь ,  осног.апіс  и содержаніе  ш к о л ы для 
в о л ь п о п р и х о д я щ п х ъ  не  должно  п р е в ы ш а т ь  трп ; іца іи  т н л л е й  в ъ  г о д ъ .  П л а т ы  учителю 
не  полагается ;  только  о т ц ы  ы а л ь ч и к о в ъ  по  времепамъ  п р и е ы л а ю т ъ  п о д а р к и ,  смотря 
по  с р е д с т в а м ъ ,  начиная  с ъ  д в у х ъ  к о п ц о в ъ  бикасаба  н  оканчивал  с у к о н н ы м ъ  х а л а т о м ъ . 
Б ы в а ю т ъ ,  впрочемъ ,  и  болѣ е  з н а ч и т е л ь н ы е  подарки,  смотря  по  приходу .  К ъ  ж е н а м ь 
имама  каждую  і і я т п и н у ,  во  время  полуденной  м о л п т в ы ,  собираются  ж е и щ и п ы  со  всего 
прихода ,  чтобы  п о с л у ш а т ь  и х ъ  проповѣ дь,  опѣ   п р и и о с я т ъ  с ъ  собой  кто  д е с я т о к ъ  я п ц ь , 

+)  По  послѣ дчпиъ  і.звѣ стіямъ,  сообщеннымъ  в ь  засѣ ланіи  ГеогрпФическиго  Общества  секретаремъ 

его,  барономъ  Ѳ   Р.  Остечъ  Сакеномъ,  по  переписи,  производенноН  въ  1866  году,  въ  этомъ  го|,оди 

оказалось  болѣ е  64,000,  по  нужно  принять  въ  ра.чсчетъ,  что  массы,  скрывпііясп  ияъ  Тапіконда,  послл 

занятія  его  нами,  понемногу  возвращались ,  торговля  возрастала,  слѣ довательно,  и  народа  было  больше 
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кто  чашку  муки  или к р у п ы ,  а  кто п  кусокъ  бумажной  плп  шелковой  матер іи ,  смотря 

по  д о с т а т к у . 

Съ  р а н п я г о  утра  н а ч и н а е т с я  ученье  в ъ  п о д о б п ы х ъ  м е к т е б а х ъ .  Сбѣ гаются  мальчики 
с ъ  плошками  сала  зимою  для  освѣ щепія  ш к о л ы  и  с ъ  букварями  подъ  м ы ш к о ю ;  т а м ъ 
дѣ лятся  па  парт іи  ч и т а ю щ и х ъ ,  з н а ю щ и х ъ  склады  и  у ч а щ п х ъ  а з б у к у .  І Імамъ ,  ст,  розгою 
в ъ р у к ѣ ,  ж д е т ъ  и х ъ  т а м ъ ,  и  начинается  ученье  вс ѣ хъ  р а з о м ъ ,  поднимается  о г л у ш и т е л ь н ы й 
пискъ  р е б я т и ш е к ъ ,  продолжающійся  часа  два .  П о т о м ъ  мальчики  у х о д я т ъ  и  свободны 
до  другаго  у т р а .  На  лѣ то  преподаваніе  в ъ  н ѣ которыхъ  м е к т е б а х ъ  п р е к р а щ а е т с я ,  т а к ъ 
к а к ъ  дѣ ти  н у ж н ы  для  п о л е в ы х ъ  р а б о т ъ ,  для  охранен ія  с а д о в ъ  о т ъ  н т и ц ъ  и  тому 
подобнаго.  Дѣ вушкп  п р о д о л ж а ю т ъ  свое  ученье  и  л ѣ томъ ,  т а к ъ  к а к ъ  и х ъ срокъ  ученья 
гораздо  короче,  нежели  и х ъ б р а т ь е в ъ ,  потому  что  онѣ   рано  в ы д а ю т с я  за  м у ж ъ .  Мальчики 
же  продолжаютъ  здѣ сь  у ч и т ь с я  н ѣ которые  до  ш е с т н а д н а т п  л ѣ т ъ ,  а  н ѣ которые  к о н ч а ю т ъ 
и  р а н ь ш е ,  если  родители  ж е л а ю т ъ  в з я т ь  и х ъ и з ъ  ш к о л ы ;  м е н ь ш и н с т в о  же ,  жаждущее 
в ы с ш а г о  образовап ія  или  добивающееся  духовной  должности ,  нереходптъ  в ъ медресе.  К у р с ъ 
мектеба  вполнѣ   з а в и с и т ъ  о т ъ  образованности  имама  и  желанія  его передавать  д ѣ тямъ  ту 
науку  которую  онъ  п р о и з о ш е л ъ  в ъ теченіе  м н о г и х ъ  л ѣ тъ  обученія  в ъ медресе.  Ж е н ы  его 
передаютъ  д ѣ вушкамъ  все  т о ,  что  онѣ   з н а ю т ъ  и з ъ  мусульманской  и с т о р і и и  ж и т і я  с в я т ы х ъ . 
По  большей  части  б ы в а е т ъ  т а к ъ ,  что  д ѣ вушки  в ъ  непродолжительное  время  у з н а ю т ъ 
больше ,  м а л ь ч и к о в ъ .  Д ѣ вушка ,  желающая  в ы й т и  за  имама  за  м у ж ъ ,  спец іально 
приготовляется  к ъ этому  изучен іемъ  Te(f)cupu­Ke6npa  ( комментар ій  на  к о р а н ъ )  и  д р у г и х ъ 
богословскихъ  сочиненій.  І і зученіе  нерсидскаго  н  арабскаго  я з ы к о с ъ  при  этомъ  необходимо. 

Ы а л ь ч и к ъ ,  п о ч у в с т в о в а в ш і й  желаніе  продолжать  образованіе ,  нереходитъ  в ъ  медресе, 
о с н о в а н н у ю  т а к ж е  на  к а п и т а л ъ  какого­нибудь  с о с т о я т е л ь н а г о  человѣ ка  и  поддерживаемую 
единовременными  взносами  и  доходами  с ъ  д а р о в а н н ы х ъ  в ъ  вѣ чное  подьзованіе  земель. 
Этіімп  сборами  з а в ѣ д ы в а е т ъ  особая  л и ч н о с т ь ,  н о с я щ а я  имя  мутевалли. 

Ученику  дается  комната  для  помѣ щенія  в ъ  медресе;  руководства  о н ъ  долженъ 
п е р е п и с ы в а т ь  для  себя  или  п о к у п а т ь  г о т о в ы я  у  б ы в ш и х ъ  у ч е н и к о в ъ .  Предметами 
преподаванія  медресе  довольно  б о г а т а :  т а м ъ  п р е п о д а ю т ъ  богословіе ,  г ерменевтику  и  всѣ  
о т н о с я щ і я с я  до нониманія  ислама  н а у к и ,  кромѣ   т о г о , — а р и ѳ м е т и к у  и  домашнюю  медицину 
по  Ибт  али  сине  (но  Авиценѣ ) .  Географія  и  истор ія  о с т а в л я ю т с я  в ъ  сторонѣ ,  внрочемъ , 
гткирды  ( у ч е н и к и )  у з н а ю т ъ  во  время  курса  весь  ветх ій  з а в ѣ т ъ  и  исторію  х а л и ф о в ъ . 

Здѣ сь  н р и н я т ъ  снособъ  взаимнаго  обученія ,  т а к ъ  к а к ъ  количество  у ч е н и к о в ъ  д о х о д и т ъ 
до  ц и ф р ы  д в у х ъ  с о т ъ  человѣ къ  ( ч а с т ь ю  п р и х о д я щ и х ъ ,  частью  ж и в у щ и х ъ  в ъ  медресе) 
п  т а к ъ  к а к ъ  н ѣ которые  ученики  п р о д о л ж а ю т ъ  свои  з а н я т і я  л ѣ тъ  до  т р и д ц а т и ,  т .  е . 
пока  не  откроется  мѣ ста  и и а м а ,  муфти  или  агляма  при  к а к о м ъ ­ п и б у д ь  к а з ы . 
Со  с т а р ш и м и  учениками  з а н и м а е т с я  с а м ъ  и м а м ъ ,  т ѣ   у ч а т ъ  м а л ь ч и к о в ъ ,  уже  у с п ѣ в ш и х ъ 
кое  в ъ  чемъ,  а  п о с л ѣ д н і е — в н о в ь  постунающи.чъ .  Ооученіе  происходитъ  в с л у х ъ ,  поэтому 
можете  предста і іить ,  какой  г в а л т ъ  п о р а ж а е т ъ  проѣ зжаюпіаго  миио  такого  заведен ія . 
Тѣ лесное  наказан іе  не  от.мѣ нено  в ъ  у ч и л п щ а х ъ ,  и  т а м ъ  с ѣ кутъ  м а л ь ч и к о в ъ  на  пронмлую. 
З а  хо|)ошрр.  поведеіііе  почитается ,  когда  м а л ь ч н к ъ  х о д и т ъ  в ъ  мечеть  на  п я т ь  д п е в н ы х ъ 
ы о і н т і і ъ  и  п о ч т п т е л е н ъ  к ъ  с т а р ш и м ъ . 

На  лѣ то  медресе  п у с т ѣ е т ъ ,  п о ш м у  что  большая  часть  у ч е н и к о в ъ  нанимается  на 
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полевыя  р а б о т ы  или  в ъ  к а р а в а и ъ ­ с а р а й  для пріема  т о в а р о в ъ .  В ъ  праздники  к у р б а н ъ 
байрамъ  (жертвоприношеиіе  Исаака)  иди  гайди  р а м а з а и ъ  (празднество  послѣ   т р и д ц а т и д н е в н а г о 
поста)  f )  шаішрды  п р и г л а ш а ю т с я  ж и т е л я м и  па  угощеніе  и  получают 'ь  при э т о м ъ  в ъ 
награду  по  кокапу  f f ) .  Б ы в а і о т ъ  случаи  довольно  ч а с т ы е ,  впрочемъ ,  что  ш а к и р д о в ъ , 
п р о с л а в и в ш и х с я  у д а ч н ы м ъ  лѣ ченіемъ  болѣ зией,  н р и г л а ш а і о т ъ  к ъ  б о л ь н ы м ъ  для  п х ъ 
исцѣ ленія;  при э т о м ъ  нужна  т е п л а я  вѣ ра  в ъ  цѣ лебпуіо  силу  ш а к и р д а ,  читающаго  н а д ъ 
б о л ь н ы м ъ  к о р а н ъ  и  поплевываіощаго  на  воду  или на  самого  больнаго  послѣ   каждой 
г л а в ы  корана ,  с ъ произношеніемъ  с л о в ъ  «ля  хауля  ва  ля  куввата  илля  биллятъ^  т . е . 
только  в ъ Богѣ   огражденіе  н а ш е  и ­ с и л а .  З а прочтеніе  всего  корана  н а д ъ  б о л ь н ы м ъ  берется , 
примѣ рно,  о т ъ 5  до  1 0  т и л л е й ,  за  прочтеніе  части  корана  н а д ъ  водою  получается  о т ъ 
1  до  3  тиллей .  Так іе  доходы  д а ю т ъ  н ѣ которымъ  у ч е н и к а м ъ  в о з м о ж н о с т ь  ж е н и т ь с я  и 
н а ч а т ь  ж и т ь  п о ш и р е ,  чего  они сильно  добиваются . 

Вдругъ  о т к р ы в а е т с я  мѣ сто  имама ,  х о т ь  бы  в ъ  Ташкендѣ   же ,  ш а к и р д ъ  долженъ 
собрать  для  себя  б о л ь ш и н с т в о  голосовъ  п р и х о д а ,  чтобы  з а н я т ь  э то  мѣ сто.  Такого  рода 
в е щ ь  случается ,  в п р о ч е м ъ ,  тогда  только ,  когда  у  скончавшагося  имама  не  осталось 
дѣ тей  мужскаго  пола ,  а  э т и т а ш к е н д ц ы  плодовиты  чрезвычайно ,  и  мудрено,  чтобы  не 
было  у  кого­нибудь  дѣ тей,  потому  что ему не  нужно  для этого  прибѣ гать  к ъ  разводу 
с ъ  безнлодною  женою,  а  слѣ дуетъ  только  в з я т ь  в т о р у ю  жену .  Если  и  эта  окажется 
неудовлетворившею,  то  б е р у т ъ  т р е т ь ю  и  четвертую  жену .  Бѣ да,  если  о т ъ  вс ѣ хъ  и х ъ 
н а р о д я т с я  дочери  и  ни  одного  с ы н а ,  а  б ы в а ю т ъ  и  такіе  случаи . 

Муфтіями  и  аглямами  ш а к и р д ы  м о г у т ъ  б ы т ь  при к а к о м ъ ­ н и б у д ь  к а з ы  и  н а х о д я с ь 
в ъ  училищѣ ,  но , по большей  ч а с т и ,  они  этого  и з б ѣ г а ю т ъ ,  стремясь  к ъ  с а м о с т о я т е л ь н о с т и . 
Жуфтій  есть  л и ц о ,  состоящее  при  к а з ы ,  его  обязанность  з а к л ю ч а е т с я  в ъ  т о м ъ ,  ч т о б ы ,  во 
время  в ы с л у ш и в а н і я  к а з ы е м ъ  дѣ лъ,  о н ъ  з а н и с ы в а л ъ  и х ъ ,  п р і и с к и в а л ъ  бы  ф а т в у 
(разр ѣ шеніе)  этого  дѣ ла,  и  в н о с и л ъ  б ы  ее  на  бумагу ,  к о т о р а я  в ы д а е т с я  т я ж у щ и м с я 
в ъ  случаѣ   и х ъ  непримиренія .  А г л я м ъ  же  з н а ч и т ъ  ученѣ йшій,  о н ъ  п о ч и т а е т с я  к а н д и д а т о м ъ 
на  судейскую  должность  и  р ѣ шаетъ  споры  за  о т с у т с т в і е м ъ  к а з ы ,  или  в ъ  то  в р е м я , 

• когда  много  наберется  т я ж у щ и х с я . 

Я  р а з с к а ж у  случай  р а з б и р а т е л ь с т в а  дѣ ла  у  ташкендскаго  к а з ы ­ к е л я н а .  Дѣ ло  было 
такого  рода:  одинъ  т а ш к е н д е ц ъ  продалъ  н р и н а д л е ж а в ш і й  ему домъ ,  не  п р е д в а р и в ш и 
объ  э т о м ъ  сосѣ дей;  сосѣ ди  пришли  ж а л о в а т ь с я  па  т а к у ю  несправедливость ,  учиненную 
х о з я и н о м ъ ,  и  п р и т а щ и л и  его с ъ  собой. 

—  Отчего  же  т ы ,  не п р е д в а р и в ш и  сосѣ дей,  продалъ  д о м ъ ? — с п р а ш и в а е т ъ  к а з ы ­ к е л я н ъ . ­

—  Я  сообщалъ  и м ъ ,  почтеннѣ йшій  к а з ы ­ к е л я н ъ ,  —  отв ѣ чаетъ  х о з я и н ъ . 
—  Нѣ тъ ,  н ѣ т ъ ,  почтепнѣ йшій  к а з ы ­ к е л я н ъ ,  о н ъ  н а с ъ  не  п р е д в а р я л ъ  объ  э т о м ъ , — 

к р н ч а т ъ  сосѣ ди,  сидящіе  рядомъ  съ  х о з я и н о м ъ ,  п р о д а в ш и м ъ  д о м ъ . 

т )  Считаю  нужиыиъ  предупредить  читателя ,  что  эти  ііраздпикп  переходные,  а  но  постоянные, 

к а к ъ  утверждали  корреспонденты  С.­Петербургск.  Вѣ домостеН  п  Русскаго  Инвалида, 

t i )  /Тока»?. —монета,  соотвѣ тствующая  нашпмъ  20  копѣ Нкамъ. 
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—  Тише  в ы ,  ч е р т и , — г о в о р и т е  кто ­нибудь  о д и н ъ . 

—  Онъ н а м ъ  ни  слова  не  г о в о р и л ъ ,  почтеннѣ йшііі  к а з ы ­ к е л я н ъ , — м ы  о б ъ  э т о м ъ 
у з н а л и ,  когда  в ъ ѣ х а л ъ  н о в ы й  х о з я и н ъ . 

—  Ч т о т ы  скажешь  на  это?  —  обращается  к а з ы ­ к е л я н ъ  к ъ  прежнему  х о з я и н у . 
—  Я  и м ъ г о в о р и л ъ ,  почтеннѣ йшій  к а з ы ­ к е л я н ъ ,  о  нродажѣ   дома.  Одинъ  в ъ  это 

время  п р о р ы в а л ъ  к а н а в к у  около  стѣ нки  своего  дома,  и  отвѣ чалъ  мнѣ :  «продавай  коли 
х о ч е ш ь » ,  а  другой ,  в о н ъ  т о т ъ ,  —  о н ъ  у к а з а л ъ  на  сидѣ вшаго  о т ъ  него  п о д а л ь ш е , — 
отв ѣ чалъ ,  что о н ъ к у п и л ъ  бы  домъ,  да  денегь  теперь  н ѣ т ъ ,  а  в ы п л а т и л ъ  бы  года  в ъ 
два  —  т р и ,  а  т а к ъ  к а к ъ  мнѣ   приснѣ ла  нужда  в ъ ' д е н ь г а х ъ ,  то  я  и  п р о д а л ъ  его за 
н а л и ч н ы я  деньги . 

—  А х ъ ,  черная  его р о ж а ,  —  в р е т ъ ,  к а з ы ­ к е л я н ъ ,  ей  богу ,  в р е т ъ !  Онъ  мнѣ   ничего 
не  г о в о р и л ъ , — е с л и  бы о н ъ г о в о р и л ъ  мнѣ ,  зачѣ мъ  бы я  п о т а щ и л ъ  его к ъ  тебѣ ? 

—  Н у , что же  мнѣ   с ъ  вами  дѣ лать?  —  поклянешься  т ы п р а х о м ъ  с в о и х ъ  родителей , 
что  т ы  г о в о р и л ъ  это? 

—  П о к л я н у с ь ,  п о к л я н у с ь . 

—  Н у ,  ладно  с т у п а й т е  на  могилу  родителей ,  а  т ы ,  а г л я м ъ ,  иди  прими  о т ъ 
него  к л я т в у . 

Б ы в а ю т ъ  случаи ,  что  по  одному  и  тому  же  дѣ лу  недовольные  обращаются 
ко  м н о г и м ъ  к а з ы ,  и  у  каждаго  к а з ы  я в л я е т с я  новое  рѣ шеиіе  спора ,  тогда  это  спорное 
дѣ ло  р ѣ шается  или по  обычаю  ( р а с м а н ъ ) ,  или  правительственною  в л а с т ь ю  ( с і я с е т а н ъ ) , 
когда  одна  и з ъ т я ж у щ и х с я  с т о р о н ъ  п р и н е с е т ъ  жалобу . 

Наказан ія  по  ш а р і а т у  н а л а г а ю т с я  с т р о ж а й ш і я ,  —  п а п р и л ѣ р ъ ,  за  вторичное  в о р о в с т в о , 
при  я в н ы х ъ  у л и к а х ъ  о б в и н я е я а г о ,  ему  п р и г о в а р и в а ю т ъ  отрубить  р у к у ,  а  за  прелюбодѣ яиіе 
и  мужчина ,  и  женщина  п р и г о в а р и в а ю т с я  к ъ  смертной  к а з н и . 

Послѣ   з а н я т і я  края  нашими  войсками ,  г енералъ  Черняевъ  отмѣ иилъ  различные 
строг іе  приговоры  духовнаго  с у д а ,  начиная  с ъ  отрѣ занія  у х а ,  отсѣ ченія  пальца  и 
кончая  смертною  к а з н ь ю . 

В ъ  мусульманской  религіи  не  с у щ е с т в у е т ъ  т а и н с т в ъ ,  поэтому  т а м ъ  нѣ тъ  духовенства 
в ъ  полномъ  значен іи  э т о г о  с л о в а .  Мусульманское  духовенство  пользуется  однако  же 
громаднымъ  в л і я н і е м ъ ,  б ы т ь  м о ж е т ъ  вслѣ дствіе  т о г о ,  что  оно  было  г л а в н ы м ъ  н а с т а в н п к о м ъ 
народа .  Оно часто  произносило  проповѣ ди,  особенно  когда  велась  война  с ъ  Росс іею,  на 
него  было  возложено  объявлен іе  в о й н ы  за  вѣ ру.  Можетъ  б ы т ь  и  теперь  находятся 
смѣ льчаки,  способные  произнести  слов.о  п р о т и в ъ  р у с с к и х ъ  в ъ  пользу  бухарскаго 
э м и р а . 

Обрѣ заніе  младенца ,  нареченіе  ему  имени,  сватьба  и  похороны  м о г у т ъ  с о в е р ш а т ь с я 
за  о т с у т с т в і е м ъ  имама  и  людьми  г р а м о т н ы м и  и  знающими  к о р а н ъ .  Судейская  же  часть 
т р е б у е т ъ  изв ѣ стнаго  знакомства  с ъ шергоме  ( з а к о н о м ъ )  и расмомг  ( о б ы ч а е м ъ ) .  Внрочемъ , 
за  о т с у т с т в і е м ъ  контроля  н а д ъ  медресами  при  кокандскомъ  владычеств ѣ   и  при 
пристрастномъ  избирательств ѣ ,  в ъ  к а з ы  попадали  иногда  люди  и  не  совсѣ мъ  достойные 
этого  в в а н і я ,  или по  порядку  наслѣ дственности  с ы н ъ  сыѣ нялъ  о т ц а ,  или же  вслѣ дствіе 
назначен ія  с в ы ш е , — н а п р и м ѣ р ъ  я  с л ы х а л ъ  в ъ  Ташкендѣ   не  совсѣ мъ  лестные  о т з ы в ы 
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о  н а с т о я щ е м ъ  казы­келяыѣ   и  объ  его  родстве іпшк ѣ   шейхуль­ислам ѣ ,  к о т о р ы е  были 
у т в е р ж д е н ы  в ъ  должі іостяхъ  и  н а ш и м ъ  і і ачальствомъ ,  по  з а н я т і и  этого  города.  В ъ 
Туркестан ѣ ,  если  припомі іитъ  ч и т а т е л ь ,  к а з ы ­ к е л я и ъ  почитался  половиною  города 
за  человѣ ка  неспособнаго.  Видно  было ,  что  в л а с т и  э т и  пріобрѣ тепы  и м и  п р о т и в ъ  желан ія 
населенія  о т ъ  всепокровптельствующаго  кокандскаго  н а ч а л ь с т в а .  З а  т о  встрѣ чалпсь 
личности  между  мѣ стными  к а з н я м и ,  передъ  которыми  народъ  благогов ѣ лъ . 

По  большей  части  случается  т а к ъ ,  что  к а ж д ы й  к а з ы  есть  в ъ  тоже  время  глава 
медресе.  Это о б с т о я т е л ь с т в о ,  между  п р о ч и м ъ ,  и  побудило  мепя  т а к ъ  смѣ ло  у м е н ь ш и т ь 
цифру  т а ш к е н д с к и х ъ  медресе,  т а к ъ  к а к ъ  и х ъ  в ъ  Т а ш к е н д ѣ   нельзя  н а с ч и т а т ь  больше  восьми 
ч е л о в ѣ к ъ , — п о ж а л у й  еще не  будетъ  и  т о г о . 

К а з ы е м ъ  долженъ  б ы т ь  человѣ къ  у ч е н ы й  и  высокой  н р а в с т в е н н о с т и ,  о н ъ  не  долженъ 
у п о т р е б л я т ь  ни  опіума ,  пи  х а ш и ш а  в ъ пищѣ ,  не долженъ  н и п и т ь ,  ни к у р и т ь  и ,  вообще , 
не  долженъ  у п о т р е б л я т ь  н и к а к и х ъ  о д у р я ю щ и х ъ  в е щ е с т в ъ .  Передъ  в ы х о д о м ъ  для  суда 
о н ъ  долженъ  быть  совершенно  спокоепъ  д у х о м ъ ,  не  п о я в л я т ь с я  в ъ  судѣ   послѣ  
ссоры  с ъ  женою,  или  послѣ   к а к и х ъ ­ н и б у д ь  д о м а ш п и х ъ  н е п р і я т н о с т е й .  О с о б е н н ы х ъ 
п р и с у т с т в е н н ы х ъ  з а л ъ  у  к а з ы е в ъ  не  п о л а г а е т с я ,  с у д ъ  ведется  па  дворѣ   о т к р ы т о  для 
п у б л и к и ,  судья  с и д и т ъ  т а к ж е ,  к а к ъ  и  р а з б и р а ю щ і я с я  у  него  л и ц а .  Муфтіи  с и д я т ъ  на 
к о р т о ч к а х ъ  в ъ  сторонѣ   и  с т р о ч а т ъ  бумаги  у  себя  на  к о л ѣ н я х ъ .  Г о в о р я т ъ ,  будто 
б ы в ш і й  к а з ы ­ а с к е р ъ  при к о к а п д с к о м ъ  владычеств ѣ   и г р а л ъ  в а ж н у ю  роль  в ъ  управленіи 
и  н а с т о я щ і й  к а з ы ­ к е л я н ъ  ничего  не  з н а ч и л ъ .  Г о в о р я т ъ  даже  будто  ташкендск ій  бекъ 
у с т у п и л ъ  право  имтихана  ( эк замена )  на  д у х о в н ы й  д о л ж н о с т и ,  сопряженнаго  с ъ 
з н а ч и т е л ь н ы м ъ  подаркомъ,  к а з ы ­ а с к е р у ,  т а к ъ  что  роль  н а с т о я щ а г о  к а з ы ­ к е л я н а  б ы л а 
крайне  н и ч т о ж н а .  В ъ  настоящее  время  н ѣ тъ  к а з ы ­ а с к е р а ,  и  к а з ы ­ к е л я н ъ  б ы л ъ  б ы в ъ 
полной  силѣ ,  если  бы  о н ъ  не  о к а з ы в а л ъ  расположен ія  к ъ  бухарскому  п а д и ш а х у . 
Впрочемъ,  настоящій  к а з ы ­ к е л я н ъ ,  к а к ъ  почти  все  духовенство ,  п р и н а д л е ж и т ъ  к ъ 
разряду  ходжей ,  т .  е .  к ъ  потомкамъ  асхабовв  ( п е р в ы х ъ  послѣ дователей  пророка) , 
распространителей  ислама  в ъ  э т о м ъ  кра ѣ .  Такого  рода  ходжей  здѣ сь  очень  много . 
Преимущества  и  привилег іи ,  какими  они п о л ь з у ю т с я ,  не  и с ч и с л и м ы , — п р и в е д у  только 
н ѣ которыя  и з ъ  н и х ъ .  Ходжа  прежде  всего  п о л ь з у е т с я  доходами  с ъ  вукуфа  ( земель , 
п о ж е р т в о в а н н ы х ъ  в ъ  честь  его  предка)  изв ѣ стной  долею.  Нерѣ дко,  в п р о ч е м ъ ,  случается , 
что  доля  э т а  т а к ъ  н и ч т о ж н а ,  что  ж и т ь  не  на  ч т о , — т а к ъ  миѣ   случалось  вид ѣ ть  в ъ 
Туркестаи ѣ   п о т о м к о в ъ  т а м о ш н я г о  с в я т и т е л я ,  Ахмеда  Я с а в и ,  которые  ничего  не  имѣ ли,  кромѣ  
почетнаго  з в а н і я  х о д ж и ,  гордились  э т и м ъ ,  ходили  в ъ  т р я п ь ѣ   и  пользовались  подачкой. 
Ходжа  имѣ етъ  всюду  свободный  д о с т у п ъ ,  конечно ,  кромѣ   туркестанскаго  губернатора  и 
д р у г и х ъ  р у с с к и х ъ  в л а с т е й ;  но  во  время  кокандскаго  в л а д ы ч е с т в а  о н ъ имѣ лъ  д о с т у п ъ  и 
к ъ  самому  беку ,  в ъ  п р и с у т с т в і и  котораго  с а д и л с я ,  с о в е р ш а л ъ  м о л и т в у  и  н а ч и н а л ъ 
д о к л а д ы в а т ь  свою  просьбу  о  чемъ­пибудь .  При чтен іи  молитвы  бекъ  тоже  был7>  о б я з а н ъ 
возд ѣ вать  руки  и  д о т р о г и в а т ь с я  ими до  бороды. 

Б ы в а л и ,  б ы т ь  м о ж е т ъ ,  с л у ч а и ,  когда  бекъ  з а д а в а л ъ  х о р о ш е г о  пурганца  и  какому 
нибудь  ходжѣ ,  но  если  э то и  б ы л о ,  то  всегда  происходило  с ъ  г л а з а ­ н а  г л а з ъ  безъ 
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свидѣ телей,  т а к ъ  какъ  у  а з і я т с к и х ъ  с а п о в п и к о в ъ  вести  себя  прилично  было  доведено 
до  пес plus  u l t r a . 

Потомъ  ходжи  освобождались  о т ъ  доры  f )  и  в ъ  случаѣ   только  т я ж к а г о  преступленія 
приговаривались  к ъ  дорѣ   идоюлясомъ  ( собран іемъ)  ходжей  с ъ  т ѣ м ъ ,  чтобы  наказан іе 
было  совершено  в ъ  самомъ  зас ѣ дапіи ,  иоиеже  зазорно  драть  ходжу  публично  па  базарѣ . 
В ъ  большей  части  случаевъ  з а  велик ія  преступлен ія  х о д ж у  лишали  на  нѣ сколько  л ѣ тъ , 
иногда  па всю  ж и з н ь ,  права  п о л ь з о в а т ь с я  вакфомъ  ­{­{•).  Назначен іе  такого  рода  наказан ія 
имѣ етъ  весьма  в ы г о д н ы й  п о с л ѣ д с т в і я , — в с ѣ   ходнги  д е р ж а т ъ  себя  скромно  и  з а б о т я т с я  о 
н р а в с т в е н н о с т и  больше  о с т а л ь н ы х ъ  с м е р т н ы х ъ ,  т а к ъ  что  примѣ ры  н а к а з а н і я  ходжей 
весьма  рѣ дки. 

Кромѣ   ходжей  в ъ  Ташкендѣ   есть  нѣ сколько  итатвъ  (при  жизни  с в я т ы х ъ ) ,  к о т о р ы е 
т о ж е  х о д ж и ,  но  в ы ш е  и х ъ ,  т а к ъ  к а к ъ  в ъ  родѣ   своемъ  и д у т ъ  по  прямой  липіи  о т ъ 
с в я т и т е л я  и  с о х р а и я ю т ъ  т а й н ы  его  боговдохновен ія .  Эти и ш а н ы  имѣ ютъ  обыкновенно 
при  себѣ   медресе,  ученики  которой  кромѣ   образованія  п о л у ч а ю т ъ  о т ъ своего  великаго 
учителя  еще  нефесъ,  т .  е .  п р и с у т с т в у і о т ъ  при его  самосозерцаніи ,  при  чемъ  лицо , 
избранное  замѣ нить  его ,  н а з ы в а ю щ е е с я  халифе,  у г л у б л я е т с я  в ъ  самого  себя  больше 
вс ѣ хъ  о с т а л ь н ы х ъ  учениковъ  и  больше  даже  самого  у ч и т е л я .  Личность  и ш а н а ,  по  своему 
положенію  в ъ  обществѣ ,  должна  б ы т ь  безукоризненно  ч и с т а ,  должна  у д а л я т ь с я  о т ъ  вс ѣ хъ 
м і р с к и х ъ  с у е т ъ .  Ж и з н ь  ему обходится  не  дешево,  т а к ъ  к а к ъ  о н ъ  не  долженъ  о т к а з ы в а т ь 
в ъ  пріемѣ   никому ,  а  посѣ тителей  к ъ нему  я в л я е т с я  м н о ж е с т в о ;  но  издержки  на  угощенія 
с ъ  и з б ы т к о м ъ  п о к р ы в а ю т с я  приношен іями  носѣ тителей.  Кромѣ   того ,  и ш а п ъ  п о л ь з у е т с я 
значительнѣ йшею  долею  вакфа  по  праву  первородства . 

Ѣ з д и т ъ  и ш а н ъ  всегда  на  бѣ лой  лошади  или на  бѣ ломъ  мулѣ ,  в ъ  сопровожденіи 
д в о и х ъ — т р о и х ъ  у ч е н и к о в ъ ,  к о т о р ы е  б ѣ гутъ  за  п и м ъ  п ѣ шкомъ .  Встрѣ чающіеся  о т д а ю т ъ 
ему  селямъ  и  с т а р а ю т с я  поймать  к а к ъ ­ п и б у д ь  его  руки ,  чтобы  получить  х о т ь  маленькую 
частичку  с в я т и т е л ь с к а г о  нефеса .  По  празднжкамъ  м у с у л ь м а н с к и м ъ  и ш а п ъ  п р і ш и м а е т ъ 
на  дому  приношен ія  и  ѣ здитъ  в ъ  гости  только  к ъ  д в о и м ъ — т р о и м ъ  своимъ  з п а к о м ы м ъ . 
Честь  п р и н я т ь  у  себя  и ш а н а  т а к ъ  в ы с о к а ,  что  к а ж д ы й ,  имѣ ющій  средства ,  ея  добивается , 
но  п о л ь з у ю т с я  ею  почти  только  тѣ ,  родъ  к о т о р ы х ъ  или к о т о р ы е  сами  внесли  изв ѣ стную 
долю  в ъ  в а к ф ъ  в ъ  честь  того  с в я т а г о ,  потомкомъ  котораго  с ч и т а е т с я  и ш а н ъ . 

Я  з н а л ъ  одного  будущаго  и ш а н а ,  к о т о р ы й  не  только  великолѣ ппо  п и л ъ  у  меня  вино 
и  с п и р т ъ , — в о д к и  в ъ  это время  в ъ  Ташкендѣ   не  б ы л о , — п о  даже  в ы п р а ш и в а л ъ  у  меня 
б у т ы л о ч к у  с п и р т а  к ъ  себѣ   на  домъ .  Надо  п о л а г а т ь ,  что о н ъ п о з в о л я л ъ  себѣ   э то  дѣ лать 
у  меня ,  вслѣ дствіе  пр іятельскаго  расположенія  ко  мнѣ ,  и  ничего  подобнаго  не  д о п у с к а л ъ , 
в ъ  домахъ  м у с у л ь м а н ъ ,  т .  е .  не  просидъ  т а м ъ  ни  х а ш и ш а ,  н и  опіума ,  з а м ѣ н я ю щ и х ъ 

г)  Дора  —  арапникъ,  употреблявшійся  при  экзекуціяхъ.  Онъ  дѣ лался  изъ  нѣ сколькихъ  ремней 

ширииою  пальца  въ  три,  въ  аршинъ  длиною  съ  коротенькой  ручкой.  Е щ е  въ  настоящее  время  такого 

рода  оимволъ  употребляется  помощниками  раиса  при  проѣ здѣ   какъ  самаго  раиса ,  такъ  и  губернатора 

по  городу,  для  разогнанія  толпы. 

f t )  Вакфъ  —  доходъ  съ  имѣ ній,  пожертвовапныхъ  въ  память  кааого­нибудь  святаго. 
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отчасти  с и и р т ъ ,  а  оставался  т а м ъ  ходжею  и  халифоіо,  к а к и м ъ  ему  слѣ довало  б ы т ь . 
Умираетъ  и ш а и ъ , — е г о  тѣ ло  в е з у т ъ  туда ,  гдѣ   похоронены  его предки.  Нѣ тъ  пи  слезъ , 
пи  скорби,  ни  рыданій ,  т а к ъ  к а к ъ  онъ переселился  в ъ  т о т ъ  шіръ,  гдѣ   мы  всѣ   будемъ 
и  переселился  пе  просто,  а  в ъ  качествѣ   святаго .  У  сунпитовъ  впрочемъ  не  допускается 
скорби  о  кончинѣ   кого  бы то  ни было  и  почитается  это  грѣ хомъ,  между  тѣ мъ  какъ  в ъ 
Персіи  у  ш і и т о в ъ  проливаются  безкопечпыя  слезы  о  покойпомъ.  Я  не  забуду  нпкогда 
плача ,  поднятаго  в ъ  одномъ  домѣ   в ъ  Зергенде,  гдѣ   мы  стояли  лагеремъ ,  по только  что 
умершемъ  какомъ­то  персіянипѣ .  f ) 

Нѣ которые  полагаютъ ,  будто  у  т а к и х ъ  и ш а н о в ъ  находятся  богатыя  книгохранилища, 
это  не  совсѣ мъ  вѣ рно,  —  я  б ы л ъ  в ъ  библіотекѣ   одного  ишана  и ,  кромѣ   рукописей 
духовно­нравственнаго  содержанія ,  пе  нашелъ  пи  одпой  исторической,  если  пе  считать 
Ш а х ъ ­ н а ы е  Фердауси  персидскаго  письма  и  с ъ  рисунками ,  па  к о т о р ы х ъ  всѣ   лица  стерты 
святительскимъ  перстомъ,  т а к ъ  к а к ъ  религія  пе  позволяетъ  живописи. 

Мнѣ   удалось  пріобрѣ сти  одну  чрезвычайно  интересную  рукопись ,  носящую  пазваніе 
Хавадисати­Тимури ,  но я  ее  получилъ  случайно  и  о т ъ частнаго  лица :  мнѣ   предложилъ 
эту  книгу  Сеидъ  А з и м ъ ,  извѣ стный  всему  Ташкенду  богачъ. 

Мнѣ   к а ж е т с я ,  что  я  уже  достаточно  сказалъ  и  о  просвѣ щеніи  мусульманъ ,  и  о 
духовенствѣ ;  конечно,  можно  было  бы  пересчитать  всѣ   предметы,  преподающіеся  в ъ 
медресе,  по это  сдѣ лалъ  уже  г . Н . В . Х а н ы к о в ъ  в ъ своемъ  «Описаніи  бухарскаго  х а н с т в а » , 
и  оно было  бы  безъинтереспо  в ъ  моей  кпигѣ . 

Что  касается  вл іян ія  духовенства  па  н а р о д ъ ,  то  оно громадно,  п  н у ж н ы  стодѣ т ія , 
чтобы  его искоренить ,  т а к ъ  к а к ъ  образовапіе  городскіе  жители  получаютъ  чрезъ  п и х ъ , 
и  8 5 % и з ъ п и х ъ ,  благодаря  духовенству ,  грамотны  и  наслушались  съ  своего  дѣ тства 
бездну  проновѣ дей  о  превосходствѣ   ислама  надъ  всѣ ми  другими  релпгіями  и о  неуваженіи 
к ъ  нев ѣ рнымъ.  По  моему  мнѣ нію,  было  бы  самымъ  резоннымъ  дѣ ломъ  назначить , 
положимъ,  двадцати  нятп­л ѣ тпій  с р о к ъ ,  послѣ   котораго  обязать  л и ц ъ ,  желающихъ 
получить  званіе  имама ,  в ы д е р ж и в а т ь  экзаменъ  и з ъ русскаго  я з ы к а ,  пе  заботясь  вовсе 
о  назначеніи  и м ъ  преподавателей  в ъ  ш к о л ы ,  а  назначать  развѣ   ежегодное  жалованье , 
которое  и  в ы д а в а т ь  в ъ  руки  мутеваллей.  Это было  бы и  резонно,  и  практично,  и не 
возстановило  бы  противъ  н а с ъ  населенія.  Я  знаю  до  с и х ъ  поръ  многихъ  м у л л ъ ,  в ъ 
казанской  губерніи  которые,  ни  слова  не  умѣ ютъ  говорить  по­русски,  и  которые  ничего 
дальше  У ф ы ,  гдѣ   ж и в е т ъ  Муфти,  экзаменующій  и х ъ на  званіе  муллы,  пе  видали ,  а 

t )  Масса  дервешей  толпами  с т о и т ъ  у  домовъ  ишановъ ,  около  н и х ъ  всегда  толпится  народъ  и 

когда  я  ироѣ зжалъ  мимо  такой  толпы,  то  мнѣ   хотѣ лось  увидѣ ть  в ъ  однолъ  и з ъ  в т и х ъ  оборвышей 

закостіомированнаго  европейца ,  на  подобів  Вамбери,  который  разскааываетъ  будто  онъ  прошслъ  всю 

Азііо  константинопольскимъ  дервишемъ.  Но  мудрено  было  бы  признать  хоть  в ъ  одной  изъ  э т и х ъ 

дервишскихъ  Ф И З І О Н О И І Й  европейскій  типъ ,  по  всему  вѣ роятію  то  были  кашмирцы,  т а к ъ  какъ  и х ъ 

смуглыя  Физіономіи  с ъ  черными  выразительными  глазами,  украшенными  прекрасными  бровями  говорили 

за  это. 
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дѣ лается  вѣ дь  мы  уже  владѣ емъ  э т и м ъ  краемъ  болѣ е  т р е х ъ  сотъ  л ѣ тъ ,  но т а м ъ  почти 
тоже  самое,  что и  в ъ  Ташкендѣ :  есть  свои  и ш а н ы ,  развѣ   только  нѣ тъ  к а з ы е в ъ  — 
в ъ  э т о м ъ  вся  и  разница  t ) . 

t )  См.  Современникъ  1860  г.  Т .  81  и  82  сВолшскіе  Татары»  П.  А.  Шино. 



ГЛАВА  ВОСЕМНАДЦАТАЯ. 

САРТЯНСКІЙ  в ы т ъ . 

лагодаря  почти  ежедневному  носѣ щенііо  меня  сартами, 
таджиками,  афганцами,  индусами,  кашмирцами  и  киргизами 
р а з н ы х ъ  родовъ,  я  имѣ лъ  вояможность  собрать  иѣ которыя 
свѣ дѣ нія  о  происхожденіи  сартовъ ,  насколько  пріятели 
мои  могли  познакомить  меня  с ъ  э т и м ъ  нредметомъ. 

Нужно  замѣ тить,  что  оренбургскій  генералъ­губернаторъ 
возложилъ  на  меня  первою  обязанностью  изучить  э т о т ъ 

вопросъ  обстоательнѣ е  и  усерднѣ е. 
Т и п ъ  сарта  и  х а р а к т е р ъ  его  съ  перваго  знакомства  говорятъ  за  его  арійское 

происхожденіе.  Конечно,  можно  встр ѣ тить  в ъ  Туркестанской  области  много  личностей, 
именующихъ  себя  сартами  и  н о с я щ и х ъ  самый  несомиѣ нный  отнечатокъ  монгольскаго 
і іроисхожденія.  Но  такое  обстоятельство  не  должно  нротиворѣ чить  моему  доводу  о 
происхожденіи  с а р т о в ъ ,  т а к ъ  к а к ъ  и  между  поселившимися  здѣ сь  кровными  персіянами 
во  второмъ  же  колѣ нѣ   является  т и п ъ  вовсе  не  персидскій;  и  это  происходитъ  о т ъ 
браковъ  съ  монгольскою  расою,  представительницами  которой  являются  в ъ  э т и х ъ 
б р а к а х ъ  по  преимуществу  вывезенныя  и з ъ Россіи  татарки  и  весьма  рѣ дко  киргизскія  и 
кипчакскія  дѣ вушки. 

Когда  поселились  здѣ сь  арійцы  и  какимъ  путемъ  пришли  сюда  они:  перешли­ли  они 
Гиндукушъ  пли Парапомизъ  — это  все  остается  нерѣ піеииыми  вопросами  при  отсутств іи 
письменныхъ  п а м я т н и к о в ъ .  Я  осмѣ ливаюсь,  впрочемъ,  сдѣ лать  слѣ дующее  предположеніе, 
что  народъ ,  извѣ стііый  в ъ  настоящее  время  подъ  именемъ  с а р т о в ъ  и  встрѣ чающійся  в ъ 
каждомъ  паселенномъ  пунктѣ   о т ъ Каспійскаго  моря  до  Небесныхъ  г о р ъ ,  происходитъ 
о т ъ  т ѣ хъ  персидскихъ  переселенцевъ,  которые  волею  или  неволею  являлись  сюда 
во  времена  завоеваній  эпохи  Ч и н г и з ъ ­ х а н а ,  в ъ  качествѣ   у ч е н ы х ъ ,  и с к у с н ы х ъ 
с т р о и т е л е й ,  м а с т е р о в ъ ,  учителей  различнымъ  ремесламъ  и  просто  военнонлѣ нпыхъ. 
Что  сарты  персидскаго  происхожденія ,  в ъ  этомъ  отчасти  убѣ ждаетъ  насъ  т о ,  что 
многіе  и з ъ  н и х ъ  з п а ю т ъ  персидскій  я з ы к ъ  и  в ъ  т а к о м ъ  государствѣ ,  к а к ъ 
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Кокандское  х а н с т в о ,  гдѣ   г л а в п а я  масса  населеиія  г о в о р п т ъ  па  пар ѣ ч іяхъ  т ю р к с к и х ъ , 

я з ы к ъ  э т о т ъ  сдѣ дали  я з ы к о м ъ  о ф и ц і а л ь и ы м ъ  f ) . 

Что  же  касается  до  н а з в а н і я  с а р т ъ ,  то  мнѣ   толковали  различно :  одни  говорили , что 
с а р т ы  прежде  н а з ы в а л и с ь  башз­сартами,  и  это  пазваи і е  и м ъ дапо  потому,  что  они 
носили  шапку  и з ъ  ыѣ ха  зв ѣ рка ,  па зыва іощагося  у  к и р г и з ъ  сартомч,  ­j­l­). 

Такое  толковапіе  отчасти  правдоподобно,  если  п р и п о м п и м ъ ,  что в ъ Азіи  с у щ е с т в у е т ъ 
обыкновеніе  д а в а т ь  незнакомому  народу  прозвища  и кличку  по головному  убору;  напрпмѣ ръ , 
перс іянамъ  —  кизылбашей  ( в р а с н о г о д о в ы х ъ ) ,  одному  роду  к и р г и з ъ  —  каракалпаков^ 

| ч е р я о к а л п а ч п ы х ъ |  f f f ) ,  б а ш к и р а м ъ  —  баткурдовд  ( в о л ч ь е г о л о в ы х ъ ) .  Отчего  же  не 
пов ѣ рить ,  что н а р о д ъ ,  посящій  на  головѣ   ш а п к и  и з ъ  ш а к а д ь я г о  мѣ ха ,  удостоился 
к л и ч к и  —  башсартовз  ( ш а к а л ь е ­ г о л о в ы х ъ )  f i r f ) ­

Другіе  д о к а з ы в а л и ,  что  назван іе  с а р т ъ  дано  этому  пароду  кочевниками­завоевателями , 
и  есть  исковерканное  к и р г и з с к и м ъ  произношеніемъ  слово  шартлы  f i l f f ) ,  которое  по  и х ъ 
выговору  п р о и з н о с и т с я  с а ^ о т ы .  Ш а р т л ы  з н а ч и т ъ  условленный  или  о б я з а н н ы й  исполненіемъ 
и з в ѣ с т н ы х ъ  усдов ій ,  и  потому  давалось  поседенцамъ ,  о с т а в а в ш и м с я  ж и т ь  в ъ  городахъ 
и  с е л е н і я х ъ  на  и з в ѣ с т н ы х ъ  у с л о в і я х ъ . 

Можно  сдѣ лать  еще  предположепіе ,  что  н о в ы е  персидскіе  поселенцы,  смѣ шиваясь  с ъ 
древнимъ  побѣ жденнымъ  монголами  населен іемъ ,  подучили  и х ъ  и м я .  А что  древпіе  обитатели 
могли  и м е н о в а т ь с я  с а р т а м и ,  э то  возможно  д о п у с т и т ь ,  т а к ъ  к а к ъ  з в у к и ,  составляіощіе э то 
слово,  мы  н а х о д и м ъ  в ъ  с а м ы х ъ  древн ѣ йшихъ  н а з в а н і я х ъ  н ѣ которыхъ  мѣ стностей  и  даже 
самая  р .  С ы р ъ ­ Д а р ь я  н а з ы в а л а с ь  в ъ  древности  Яксартомъ.  Такому  предположенію 
претивор ѣ читъ  т о ,  что  в ъ м у с у л ь м а н с к и х ъ  р у к о п и с я х ъ ,  п о с в я щ е н н ы х ъ  описанііо  ноходовъ 
с л а в н ы х ъ  с р е д н е ­ а з і я т с к и х ъ  завоевателей ,  в ъ  к о т о р ы х ъ  перечисляются  н а з в а н і я  ими 
п о к о р е н н ы х ъ  н а р о д о в ъ ,  даже  с а м ы х ъ  о т д а л е н н ы х ъ ,  к а к ъ  а р м я н е ,  г р у з и н ы  и  русск іе , 
имя  с а р т ъ  мнѣ   не  случалось  встр ѣ чать . 

Нѣ которые  смѣ шиваіотъ  с а р т о в ъ  с ъ  таджиками  и  г о в о р я т ъ ,  что с а р т ъ  и  т а д ж и к ъ 
одно  и  т о ж е .  Дѣ йствительпо,  между  таджиками  и  с а р т а м и  есть  много  общаго ,  т а к ъ  к а к ъ 

t )  Сарты  бухарскіе  не  знаютъ  другаго  языка,  иромѣ   персидскаго;  копандскіе  же  говорятъ  на 

джагатайскомъ  нарѣ чіи  тюркскаго  языка. 

f f )  Башъ­сартъ  —  сартья  голова.  Сартомъ  называется  звѣ рокъ  съ  шедтымъ  мѣ хомъ,  нѣ что  въ 

родѣ   лисицы  или  шакала.  Должно  быть  это  слово  сокращено  изъ  сары­итъ  —  желтая  собака. 

Клапротъ  производитъ  это  слово  отъ  имени  джагатаевой  патриионіи,  называвшейся  Sar thol . 

t t f )  Замѣ чательно,  что  мусульмане  ореибургекаго  края  помѣ иіичьихъ  крестьянъ  изъ  татаръ 

называютъ  также  каракалпаками^  хотя  тѣ   и  не  носятъ  черныхъ  шапокъ.  Это,  вѣ роятно,  произошло 

отъ  того,  что  киргизскіе  каракалпаки  не  были  никогда  самостоятельными  и  съ  давнихъ  поръ 

находились  в ъ  полномъ  подчинении  хивинскииъ  ханамъ.  Родъ  этотъ  славится  въ  народныхъ 

розоказняхъ  своею  глупостью  и  между  ними  дѣ Нствптельно  развитъ  кретинизиъ  въ  сильной  степени. 

t + t t )  У насъ  подъ  Москвою  есть  селеніе  Бѣ дый  Колпь,  получившій  нааваніе  отъ  годовнаго  убора— 

бѣ лаго  колпика^  который  и  до  сихъ  поръ  употребляется  обывателями.  — Малороссовъ  называютъ  по 

головному  украшенію  —  хохлами.  Турокъ  даже  въ  литературѣ   воличаютъ  чалмоносцами,  хотя  тамъ 

давно  чалма  замѣ нилась  Фескою. 

t i ' i ' t t )  Киргизы  ВТО  слово  произносятъ  сарты,  такъ  какъ  у  нихъ  буква  ш  всегда  переходитъ  въ 

с,  а  окончания  лы  замѣ ияется  постоянно  —  ты. 
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оба  э т и  народа  ар ійскаго  происхожден ія .  Таджики  Туркестанской  области  к р о в н ы е 

п е р с ы ,  попавшіеся  сюда  в ъ  неволю  в ъ  новѣ йшія  времена  и  укоренившіеся  здѣ сь;  что 
же,  касается  до с а р т о в ъ ,  то х о т я  они  и  положительно  арійскаго  нроисхожден ія ,  но что  они 
переселенные  п е р с і я н е ,  э то  предположеніе  гадательное  и  т р е б у е т ъ  подтвержденія  f ) . 
К а ж д ы й  с а р т ъ  очень  оскорбился  б ы ,  если  бы  его  н а з в а л и  т а д ж и к о м ъ ,  т а к ъ  к а к ъ 
послѣ дній  здѣ сь  не пользуется  и и к а к и м ъ  у в а ж е н і е м ъ ,  потому  в о ­ п е р в ы х ъ ,  что  п р о и з о ш е л ъ 
о т ъ  раба ,  во в т о р ы х ъ ,  по  предубѣ жденію  сарта  ( с у н н и т а ) ,  что  к а ж д ы й  т а д ж и к ъ ,  если 
не  я в н о ,  то  в ъ  душѣ   н і і и т ъ ,  р а с к о л ь н и к ъ ,  человѣ къ  нрезр ѣ нный. 

Ta ide  и  тому  подобные  р а з с к а з ы  людей  положительно  н е з н а к о м ы х ъ  с ъ  истор іею  и 
с т о я в ш и х ъ  за  т о ,  что Афрасіабъ  б ы л ъ  нѣ когда  и х ъ  ц а р е м ъ  и  что  в ъ Ташкенд ѣ   н а х о д я т с я 
о с т а т к и  его т р о н а  и  р а з в а л и н ы  дворца  его  дочери,  х о т я  и  не  могли  меня  окончательно 
убѣ дить  по  вопросу  о  происхожденіи  с а р т о в ъ ,  однако  же  я  скорѣ е  согласенъ  п р и з н а т ь 
и х ъ  за  особый  народъ  ар ійскаго  п р о и с х о ж д е н і я ,  чѣ мъ  смѣ шать  и х ъ  с ъ  т а д ж и к а м и , 
к о т о р ы е  волей  неволей  поселились  здѣ сь  со  временъ  Тамерлана . 

Ж и з н ь  сарта  весьма  схожа  с ъ  ж и з н ь ю  какого  ­ нибудь  волжскаго  или  сибирскаго 
т а т а р и н а .  Разв ѣ   только  н ѣ которые  предразсудки ,  и с ч е з н у в ш і е  у  в о л ж с к и х ъ  т а т а р ъ 
вслѣ дствіе  и с т о р и ч е с к и х ъ  о б с т о я т е л ь с т в ъ ,  сохранились  у  с а р т о в ъ ,  т а к ъ  к а к ъ  за 
нравственностью  послѣ днихъ  наблюдаетъ  особо  поставленное  лицо  и слѣ дитъ  за  исполиен іемъ 
вс ѣ хъ  р е л и г і о з п ы х ъ  о б ы ч а е в ъ .  Это  лицо  н а з ы в а е т с я  раисомъ  и  избирается  и з ъ  л и ц ъ 
в ы с ш а г о  о б р а з о в а н і я ,  при  немъ  с о с т о я т ъ  нѣ сколько  п о м о щ и и к о в ъ ,  н а з н а ч а е м ы х ъ 
и м ъ  самимъ .  Эти  люди  должны  постоянно  слѣ довать  за  н и м ъ  п ѣ шкомъ  во  время 
разъ ѣ здовъ  его  по  городу,  они  не  н о л у ч а ю т ъ  никакого  содержанія  и  с у щ е с т в у ю т ъ 
п о в о л ь н ы м и  приношеніями . 

Я  не  могу  ничего  сообщить  о  т о м ъ ,  что дѣ лается  в ъ  семьѣ   сарта  во время  родовъ , 
т а к ъ  к а к ъ  мнѣ   не  случалось  с п р а ш и в а т ь  объ  э т о м ъ  п о с ѣ щ а в ш и х ъ  меня  з н а к о м ы х ъ . 
Зат ѣ ыъ  ребенокъ  р а с т е т ъ  в ъ  женскомъ  отдѣ леніи ,  о к р у ж е н н ы й  понеченіями  м а т е р и ,  до 
т ѣ х ъ  п о р ъ ,  пока  о н ъ  н а ч н е т ъ  бѣ гать.  Я  подразумѣ ваю  здѣ сь  конечно  ж и з н ь  сарта 
городскаго  и  з а ж и т о ч н а г о .  У  б ѣ дняковъ ,  же с т а р ш і я  дѣ ти  н я н ь ч а т с я  с ъ  м л а д ш и м и ,  к а к ъ 
и  у  н а с ъ  повсюду  в ъ  Р о с с і и ,  и  т а с к а ю т ъ  и х ъ  по  у л и ц а м ъ  и  по  б а з а р а м ъ .  Впрочемъ 
в ъ  способѣ   переноски  дѣ тей  с у щ е с т в у е т ъ  н ѣ которая  р а з н и ц а :  в ъ Ташкендѣ ,  напримѣ ръ , 
почти  никогда  не  н о с я т ъ  дѣ тей  т а к ъ  к а к ъ  сл ѣ дуетъ ,  а  всегда  с а ж а ю т ъ  и х ъ себѣ   за 
с п и н у ;  э т о , в п р о ч е м ъ ,  я  говорю  только  о  д ѣ т я х ъ  б ѣ дняковъ ,  когда  они н а х о д я т с я  на 
р у к а х ъ  п о д р о с т к о в ъ ,  матери  же  не  м о г у т ъ  обходиться  т а к ъ  с ъ  дѣ тьми  но  неудобству 
своего  костюма  если  онѣ   встр ѣ чаются  с ъ  дѣ тьми  на  улицѣ ,  то  ребенокъ  всегда  с и д и т ъ 
у  н и х ъ  на  р у к а х ъ  к а к ъ  слѣ дуетъ. 

До  десятилѣ тняго  в о з р а с т а  на  воспитан іе  ребенка  не  обращается  никакого  в н и м а н і я , 
л и ш ь  бы только  о н ъ  не б ы л ъ  в о р и ш к о й .  В ъ теченіе  дня  мальчика  можно  увидать  в ъ  своей 
семьѣ   только  во  время  обѣ да,  или  в ъ то в р е м я ,  когда  ему  ѣ сть  з а х о ч е т с я .  Не то  совсѣ мъ 

f )  По  Зендавестѣ   родиною  всѣ хъ  ар ійскихъ  народовъ  почитается  мѣ стность  на  в е р х о в ь я х ъ 

рѣ къ  Сыра  и  Аму,  и  сартовъ  счесть  можно  скорѣ ѳ   за  аборигвновъ  втого  края ,  н  ие  за  пришельцевъ 

и з ъ  какой­кибудь  другой  стороны,  если  вѣ рить  покаваніимъ  Зендавесты. 
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с ъ  д ѣ в у ш к о й , — о н а  с ъ  восьмилѣ тияго  возраста  п а ч и н а е т ъ  у ч и т ь с я  грамотѣ   сперва  дома, 
а  потозіъ  —  у  жены  приходскаго  имама .  Мальчпкъ  же  отдается  для  образоваі і ія  самому 
имаму ,  когда  ему  м і ш е т ъ  д е с я т ь  л ѣ т ъ .  Само  собою  разумѣ ется ,  что  дѣ ти,  во  время 
обученія  в ъ  семействѣ   и м а м а ,  свободные  ч а с ы  п р о в о д я т ъ  дома:  д ѣ вушки  с п д я т ъ  за 
рукодѣ ліемі , ,  а  мальчики ,  если  п р и п а д л е ж а т ъ  к ъ  ремесленному  сословііо  и  если  ремесло 
и х ъ  родителей  і імъ  подъ  силу ,  пр іуча іотся  к ъ  нему . 

Дѣ вица  о к а и ч и в а е т ъ  образоваіі іе  л ѣ тъ  ч е т ы р н а д ц а т и  или  п я т н а д ц а т и ,  смотря  по  т о м у , 
к а к и х ъ  л ѣ тъ  она  в ы й д е т ъ  за м у ж ъ .  Мальчикъ  aie,  пройдя  к у р с ъ  учеиія  чтенііо  и  письму 
у  своего  имама  в ъ  мектеб'К',  п е р е х о д и т ъ  в ъ  медресе  и  п р о д о л ж а е т ъ  т а м ъ  у ч и т ь с я  пока 
родители  того  п о ж е л а і о т ъ  и л и , если  о н ъ п о ч у в с т в у е т ъ  призван іе  к ъ  иаук ѣ ,  то  пока  пе 
к о н ч и т ъ  полнаго  к у р с а .  Особеннымъ  рвен іемъ  о т л и ч а ю т с я  преимущественно  дѣ ти 
духовенства  и  дѣ ти  п е д о с т а т о ч п ы х ъ  родителей ,  которые  с т р е м я т с я  получить  к а к о е ­ н и б у д ь 
духовное  зван іе .  Встр ѣ чаются  между  мальчиками  о х о т н и к и  с л у ж и т ь  у  п а с ъ  р у с с к и х ъ  и 
и х ъ  т а к ъ  много ,  что  конечно  большая  ч а с т ь  остается  безъ  мѣ ста . 

У  одного  начальника  паселенія  б ы л ъ  прекрасный  и  чрезвычайно  с м ы ш л е н ы й  лакей 
и з ъ  с а р т о в ъ ,  к о т о р ы й  у ж е  пѣ сколько  о б ъ я с н я л с я  по ­русски .  Мпѣ  р а з с к а з ы в а л п  про 
него  одинъ  т о л ь к о  случай  недогадливости:  р а з ъ  к а к ъ ­ т о  собрались  у  начальника  гости 
и  т о т ъ  п р и к а з а л ъ  своему  Абдуллѣ   подать  чаю,  т о т ъ  по  обыішовенію  п  принесъ  о д и т > 
с т а к а н ъ  с ъ  ч а е м ъ . 

—  Что ж ъ , т ы  б р а т е ц ъ ,  т а к ъ  глупо  р а с п о р я д и л с я ! — з а к р и ч а л ъ  па  него  х о з я и н ъ , — 
подай  столько  с т а к а п о в ъ ,  сколько  т у т ъ  н а с ъ  е с т ь . 

Абдулла  с к о н ф у з и л с я ,  покрасн ѣ лъ  и  в ы ш е л ъ . 

На  другой  день ,  снова  собираются  г о с т и  у  начальника  населенія ;  к о м у ­ т о  п и т ь 
захот ѣ лось ,  т о т ъ  спросилъ  себѣ   в о д ы ,  вода  что ­то  долго  пе  п о я в л я л а с ь ,  п о т о м ъ  в д р у г ъ 
в и д я т ъ ,  что Абдулла  песетъ  на  подносѣ   н ѣ сколько  с т а к а п о в ъ  с ъ водою  и  р а з н о с и т ъ  и х ъ 
г о с т я м ъ ,  —  это  возбудило  всеобщій  смѣ хъ . 

Мальчпкъ  в ы р о с т а е т ъ  и  с т а н о в и т с я  юношей;  д ѣ вушка  же —  певѣ стой.  Сына  падо 
ж е н и т ь ,  дочь  слѣ дуетъ  в ы д а т ь  за  м у ж ъ ,  для  этого  о б р а щ а ю т с я  обѣ   с т о р о н ы  к ъ  с в а х а м ъ . 
Тѣ   р а с х в а л и в а ю т ъ  какую­нибудь  д ѣ вушку  п  у с т р а и в а ю т ъ  с м о т р п п ы ,  которыя  случаются 
уже  послѣ   предложеиія .  Смотрины  э т и  у с т р а и в а ю т с я  сл ѣ дующинъ  образомъ:  дѣ вушігу 
н а р я ж а ю т ъ  в ъ  л у ч ш у ю  р у б а х у ,  п о д р у м я п и в а ю т ъ  если  д ѣ вушка  не  хороша  собой  и 
в е з у т ъ  в ъ  гости  к ъ  матери  жениха  или  к ъ  свах ѣ ,  гдѣ   п р я ч е т с я  ж е н и х ъ .  Б ы в а ю т ъ , 
впрочемъ ,  случаи ,  что  вмѣ сто  певѣ сты  п р и в о з я т ь  другую  д ѣ вушку,  к о т о р а я  гораздо 
изящнѣ е  певѣ сты  и  пе  п м Ь е т ъ  бросающагося  в ъ  глаза  уродства .  Свадьба  у с т р а и в а е т с я 
в ъ  домѣ   родителей  нев ѣ сты,  куда  и р н х о д и т ъ  и м а м ъ  ч и т а т ь  некяхъ  ( свадебная  м о л и т в а ) , 
Послѣ   этого  певѣ сту  в е з у т ъ  в ъ  домъ  ж е н и х а  и  о с т а в л я ю т ъ  п х ъ па  т р и дня в ъ  покоѣ . 
Б ы в а ю т ъ  случаи ,  впрочемъ ,  что  молодые  пе  в ы д с р ж и в а ю т ъ  и э т о г о  т е р м и н а , — э т о  случается 
когда  молодая  пе п о н р а в и т с я  м у ж у ,  или  вслѣ дствіо  к а к п х ъ ­ н п б у д ь  н а р у ж н ы х ъ  п е д о с т а т к о в ъ 
или  вслѣ дствіе  преждевременной  потери  д ѣ вствепности .  Тогда  слѣ дуетъ  р а з в о д ъ  и  н а ч и н а е т с я 
процессъ  то  есть  нреслѣ дуются  родите;иі ,  п о л у ч и в ш і е  часть  денежной  п л а т ы  за  свою  дочь . 
Взпосъ  п л а т ы  за  иевѣ сту  обыкновенно  у с т р а и в а е т с я  т а к ъ :  ж е н и х ъ  в н о с и т ъ  п о л о в и н у 
денегъ  внередъ ,  а  остальную  часть  о б я з ы в а е т с я  з а п л а т и т ь  впосл ѣ дств іи . 
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Количество  деисгъ  обусловливается  средствами  и  в з а и м п ы л ъ  соглашеніемъ ,  в ъ  большей 
части  случаевъ  ж е п и х ъ  платит7>  матери  с в е р х ъ  условленной  суммы  еще  за  молоко, 
Еоторымъ  т а  кормила  въ  д ѣ тствѣ   нев ѣ сту .  Обычай  э т о т ъ  собственпо  иерсидскій  п 

.  н а з ы в а е т с я  т а м ъ  т а к ж е  к а к ъ  и  здѣ сь  mups­6aia.  К а к ъ  э т о т ъ  обычай  в о ш е л ъ  здѣ сь в ъ 
моду ,  я  не  ыогу  о б ъ я с и и т ь .  Случается  т а к ъ ,  что родители  с ъ  д ѣ тства  с говарива іотъ 
с в о и х ъ  дѣ тей  и  т ѣ  виослѣ дствіи  ж е н я т с я . 

ІІоложеніе  ж е н щ и н ы  здѣ сь  совершенно  обусловливается  п р и в я з а н н о с т ь ю  к ъ ней  м у ж а , 
она  легко  м о ж е т ъ  нросидѣ ть  и ѣ сколько  с у т о к ъ  безъ  р а б о т ы  и  безъ  хлѣ ба,  тогда  к а к ъ 
с у н р у г ъ  е я ,  проводя  время  на  базарѣ ,  и  с ы т ъ  и  в е с е л ъ .  Онъ  р а з г у л и в а е т ъ  по  р а з н ы м ъ 
ч а й ­ х а н е ,  с л у ш а е т ъ  т а м ъ  р а з с к а з ы  дервишей ,  в и д а в ш п х ъ  в и д ы ,  т а с к а в ш и х с я  цѣ луіо 
ж и з н ь  по  Перс іи ,  А ф г а н и с т а н у ,  Палестинѣ ,  Сиріи  и  Аравіи  и  н о б ы в а в ш и х ъ ,  п о ж а л у й , 
в ъ  Истамбул ѣ   и  Мисрѣ   ( Е г и т ѣ ) .  Эти о б о р в ы ш и  р а з с к а з ы в а і о т ъ  истор іи  о  Г а р у н ъ 
Аррашидѣ ,  о  к а к и х ъ ­ н и б у д ь  персидскихъ  ц а р я х ъ ,  о  турецкоыъ  султан ѣ ,  о б ъ  Афрасіабѣ  
п  его  б и т в а х ъ  с ъ  Р у с т е м о м ъ ,  о  б у х а р с к о м ъ  эмпрѣ ,  о  иесчастпомъ  положеніи  м у с у л ь м а н ъ 
п о д п а в ш и х ъ  н о д ъ  в л а д ы ч е с т в о  н е в ѣ р н ы х ъ  и  о  т о м ъ ,  что слѣ довало  бы  м у с у л ь м а п а м ъ 
соединиться  во  едино  тѣ ло  и  е д и и ъ  д у х ъ  и  передушить  в с ѣ х ъ  н е в ѣ р н ы х ъ  в ъ  честь  и 
славу  ислама .  Они т а к ъ  мило  п увлекательно  н а п ѣ в а ю т ъ  особенно  опослѣ днемъ  обстоятельств ѣ , 
что  несчастные  с л у ш а т е л и  и х ъ ,  з а б ы в а я  всѣ   жестокости  и  несправедливости  б ы в ш а г о  своего 
н а ч а л ь с т в а ,  с и д я т ъ  и з а л и в а ю т с я  горькими  слезами .  Г о в о р я т ъ ,  будто  посѣ тнтели  ч а й ­ х а н е 
у п о т р е б л я і о т ъ  оп іумъ  или  хашхашз  ( х а ш и ш ъ ) ,  я  не  зам ѣ тилъ  э т о г о  и  не  з н а ю ,  на 
сколько  оно вѣ рно;  но ,  судя  по т о м у ,  к а к ъ  с к у п ы е  о т ъ природы  с а р т ы  бросаютъ  деньги 
за  подобные  р а з с к а з ы ,  пожалуй  можно  бы  было  д о п у с т и т ь ,  что  они  в к у ш а ю т ъ  это  зелье . 
Проведя  ц ѣ лый  день  в ъ такой  компан іи ,  обмѣ нявшись  н о в о с т я м и ,  что  С ы д д ы і ; ъ — т у р я , — 
да  х р а н и т ъ  его  Б о г ъ , — в з я л ъ  уже  г .  Т у р к е с т а н ъ  и  г р о з и т ъ  Чимкенду ,  что  орда  его 
потопила  два  р у с с к и х ъ  парохода  в ъ  Сыръ­Дарь ѣ ,  что И ш п у т а  с ъ  Р у с т е м ъ ­ б е к о м ъ  в з я л и 
к р .  Креучп  и  что  э м и р ъ  с ъ  2 0 0 , 0 0 0  войскомъ  с т о и т ъ  в ъ  д в а д ц а т и  в е р с т а х ъ  о т ъ 
русскаго  о т р я д а ,  и  тому  н о д о б н ы х ъ  нелѣ пі іцъ,  о н ъ  о т п р а в л я е т с я  с ъ комиапіею  куда ­нибудь 
провести  ночь  гдѣ   о н ъ  с о в е р ш а е т ъ  т о р ж е с т в е н н ы й  бату  ( п о к л о и ъ )  паравн ѣ   с ъ  другими 
л и ц а м и  передъ  м а л ь ч и ш к о й  р а з р у м я н е н н ы м ъ ,  од ѣ тымъ  в ъ  женское  п л а т ь е  и  безконечно 

р а з в р а т и ы м ъ  между  т ѣ мъ  жепа  е ю  т е р п и т ъ  и  нужду  и  г о л о д ъ !  Т а к и х ъ  б р а к о в ъ 
п р и х о д и т с я ,  б ы т ь  м о ж е т ъ ,  2 5 на  1 0 0 , 

З а б о т л и в ы й ­ ж е  с у н р у г ъ  и з ъ  с и л ъ  в ы б и в а е т с я  с а м ъ  и  х л о п о ч е т ъ  объ  о т ы с к а н і и  р а б о т ы 
своей  семьѣ .  Нерѣ дко  можно  вид ѣ ть ,  что  м у ж ч и н а  занимается  т к а ч е с т с о м ъ  на  самой 
многолюдной  улицѣ   Т а ш к е п д а .  Это о н ъ  дѣ лаетъ  не  для  т о г о ,  чтобы  п о р и с о в а т ь с я ,  а 
о т т о г о ,  что  дома  мѣ ста  п ѣ т ъ ,  семья  з а н я т а  работою.  Съ  а в г у с т а  мѣ сяца  н а ч и н а ю т с я 
у с и л е н н ы я  з а п я т і я  во  вс ѣ хъ  д о м а х ъ  города ,  т а к ъ  к а к ъ  к ъ  этому  времени  посп ѣ ваетъ 
хлонокъ  п  н а с т а е т ъ  время  р а з м а т ы в а н і я  к о к о н ъ . 

С а р т ы ,  «едущіе  т о р г о в ы я  дѣ ла  и  отправляющееся  по  в р е м е н а м ъ  в ъ  Росс ію,  им ѣ ютъ 
т а м ъ  свою  особую  семью  и  п р і ю т ъ .  Е с т ь  богачи,  и.мѣ ющіе  но  двѣ ,  по  т р и жены  на 
о к р а и н а х ъ  Россіи  в ъ  р а з н ы х ъ  городахъ ;  Троицкѣ ,  Семипалатипск ѣ   и  Иетронавловск ѣ . 
Они  чрезвычайно  л ю б л т ъ  з а к л ю ч а т ь  браки  с ъ  н а ш и м и  т а т а р к а и н ,  т а к ъ  к а к ъ  послѣ днія 
по  большей  части  х о р о ш і я  мастерицы  и  з а н и м а ю т с я  в ы ш и в а н ь е м ъ  шелками  и  лриготовлен іемъ 
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р о с к о ш н ы х ъ  блюдъ .  Нерѣ дко  б ы в а е т ъ ,  что  сарты  п р и п о з я т ъ  свою  жену  ігь  себѣ   на 
родину,  и  я  подозрѣ ваіо,  что  не  и м ъ ли  о б я з а н ы  с а р т я н к и  умѣ ньемъ  в ы ш и в а т ь 
ш е л к а м и  чапраки ,  келляпуши  ( т и б и т е й к и ) ,  сумочки  и  ш а р а в а р ы . 

В ъ  семьѣ   с а р т ъ  имѣ етъ  свои  з а к о и н ы я  о б я з а т е л ь с т в а .  З а к о н ъ  д о з в о л я е т ъ  ему  имѣ ть 
ч е т ы р е х ъ  ж е н ъ  и  сколько  угодно  и а л о ж и п д ъ ,  о б я з у я  его  с ъ  каждою  женою  проводить 
недѣ лю,  в ъ теченіе  которой  дежурная  супруга  п р и с л у ж и в а е т ъ  м у ж у ,  подаетъ  ему  у м ы в а т ь с я 
и  провожаетъ  его ,  когда  о п ъ у ѣ з ж а е т ъ  и з ъ  дома.  Прочія  жены  о с т а ю т с я  равнодушными 
зрительницами  всего  этого  и  х л о и о ч у т ъ  по  х о з я й с т в у .  С т а р ш а я  жена  з а н и м а е т ъ  всегда 
почетное  мѣ сто,  освобождена  о т ъ  р а б о т ъ  и  м о ж е т ъ ,  если  х о ч е т ъ ,  проводить  время  не 
с т у к н у в ш и  п а л е ц ъ  о  п а л е ц ъ ;  иногда ,  по взаимному  соглашенію,  она  освобождаетъ  мужа  и 
о т ъ  законной  иедѣ ли.  Согласія  между  женами  трудно  добиться .  Р а з с к а з ы в а ю т ъ ,  по  поводу 
.9таго,  одинъ  а н е к д о т ъ :  пѣ кто  имѣ лъ  д в у х ъ  л іенъ  и  обѣ пхъ  л ю б и л ъ  одинаково  с т р а с т н о , 
в д р у г ъ  онѣ   у м и р а ю т ъ  обѣ   в ъ  одной  комнатѣ .  М у ж ъ ,  чтобы  не  оскорбить  к а к о й ­ н и б у д ь 
и з ъ  н и х ъ ,  п р и к а з ы в а е т ъ  пробить  другія  двери .  И х ъ  обѣ ихъ  в ы н о с я т ъ  р а з о м ъ  и  х о р о н я т ъ . 
Ночью  я в л я е т с я  к ъ  мужу  одна  и з ъ  ж е н ъ  и  со  слезами  па  г л а з а х ъ  о б ъ я в л я е т ъ  ему , 
что  она  огорчена .  «Чѣ мъ  же,  чѣ мъ  же?»  —  с п р а ш и в а е т ъ  в з в о л н о в а н н ы й  с у п р у г ь .  —  «Да 
т ы  меня  вовсе  не  л ю б и л ъ  несчастную,  —  отвѣ чала  ему  ж е н а , — я  в ъ  э т о м ъ  только 
послѣ   смерти  убѣ дилась,  когда  т ы  велѣ лъ  меня  в ы н е с т и  в ъ  старый  двери ,  а  ее в ъ 
н о в ы я . »  Э т о т ъ  а н е к д о т ъ  р а с с к а з ы в а е т с я  в ъ т ѣ х ъ  с л у ч а я х ъ ,  когда  с п р а ш и в а ю т ъ  с а р т о в ъ , 
в ъ  согласіи  ли  ж и в у т ъ  и х ъ  жены  между  собой. 

У  каждаго ,  даже  самаго  бѣ днаго  с а р т а ,  есть  особое  отдѣ леніе  для  ж е ш ц и н ъ ,  куда 
пм ѣ ютъ  право  в х о д и т ь ,  кромѣ   мужа  и  родителей,  и з ъ  м у ж ч и и ъ  еще  близкіе  родственники 
ж е н ъ .  Казалось  б ы ,  что любовная  и н т р и г а  т у т ъ  окончательно  искоренена ,  но  и  здѣ сь 
а м у р ъ  н а х о д и т ъ  п р і ю т ъ .  Л ѣ тиимъ  н р о х л а д п ы х ъ  вечеромъ,  когда  все  кругомъ  с и и т ъ 
м е р т в ы м ъ  с н о м ъ ,  с а р т я н к и  л ю б я т ъ  помечтать .  Нерѣ дко  случается  т а к ъ ,  что  в ъ  сосѣ дствѣ  
и х ъ  сада ,  какой  нибудь  д ж и г и т ъ  з а т я г и в а е т ъ  з а у н ы в н у ю  любовную  а р і ю ;  онѣ   с л у ш а ю т ъ 
ее  нѣ сколько  вечеровъ  сряду ,  п о т о м ъ  у  н и х ъ  я в л я е т с я  желаніе  увидѣ ть  физ іопомію 
молодца ,  т а к ъ  сладко  з а л и в а ю щ а г о с я ,  просверливается  в ъ  заборѣ   щ е л ь . . .  и  потомъ  дѣ ло 
подвигается  впередъ  c rescendo .  Предпринимаются  у ч а щ е н н ы я  поѣ здки  на  богомолье,  гдѣ  
у с т р а и в а ю т с я  л ю б о в н ы я  свидан ія ,  с л о в о м ъ ,  мало  ли  м о ж е т ъ  подобрать  женское  сердце 
с п о с о б о в ъ ,  чтобы  видѣ ться  со  своимъ  л ю б е з н ы м ъ ?  а  в ъ  Ташкендѣ ,  я  думаю,  больше 
нежели  в ъ  ІІетербургѣ ,  т а к ъ  к а к ъ  здѣ сь  женщина  х о д и т ъ  з а к р ы т а я  п о к р ы в а л о м ь  и з ъ 
т о л с т а г о  конскаго  волоса ,  и  м о ж е т ъ  в ы х о д и т ь  во  всякое  время  куда  ей  угодно  одна . 
Мужчины  никогда  не о б и д я т ъ  проходящую  ж е н щ и н у ,  они  всегда  с т о р о н я т с я  о т ъ  н е я ,  чтобы 
она  не  закричала  к а р а у л ъ ,  т а к ъ  к а к ъ  при  крикѣ   ж е н щ и н ы  всѣ   бросаются  з а с т у п а т ь с я 
за  нее f ) .  Что касается  закона  мусульманскаго ,  то  о н ъ чрезвычайно  строго  пресл ѣ дуетъ 
р а з в р а т ъ ,  о п ъ  п р е д п и с ы в а е т ъ  побіеніе  камнями  о б о и х ъ  у л и ч е н п ы х ъ ,  но  в ъ  тоже  время 
строго  относится  и  к ъ  уликѣ .  Чтобы  п р и з н а т ь  престунлепіе ,  ш а р і а т ъ  т р е б у е т ъ .  чтобы 

f )  В ъ  аз іятскихъ  лагерях­ь  присутствіс  женщины  не  воспрещено,  и  т а и ъ  нерѣ дко  подъ  покрываломъ 

женщины  можно  встрИтить  и  мужчину  —  лазутчика ,  по  крайней  мѣ рѣ   я  елыхалъ ,  что  бывали  такіе 

оримѣ ры. 
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пришли  одновременно  к ъ  к а з ы  т р и  свидѣ теля ,  п о л ь з у ю щ и х с я  в ъ  обществ ѣ   репутац іею 
людей  ч е с т і ш х ъ  и  в ы с о к о н р а в с т в е ш ш х ъ .  Если  же одинъ  свидѣ тель  я в и т с я  позже  д р у г и х ъ , 
то  преступленіе  п р и з н а е т с я  п е д ѣ й с т в и т е л ь п ы м ъ .  Вмѣ сто  3  м у ж с к и х ъ  свид ѣ тельствъ 

,  нужно  (і  ж е и с к и х ъ ,  т а к ъ  к а к ъ  з а к о п ъ  не  п и т а е т ъ  особепнаго  довѣ рія  к ъ  показанию 
ж е н щ и и ы ,  по  причинѣ   ея  легкомысленпости  и  незнакомства  со  св ѣ томъ  и  его  ж и з н ь ю . 

Кі .  сожалѣ нію,  то  время ,  в ъ  которое  с а р т я п к а  м о ж е т ъ  н р а в и т ь с я ,  для иея  весьма 
скоро  ц р о х о д и т ъ ,  т а к ъ  к а к ъ  ю ж н а я  природа  положила  весьма  о г р а н и ч е н н ы й  предѣ лъ 
ея  красотѣ .  Ра зцв ѣ тая  рано ,  она  очень  скоро  и  б л е к н е т ъ ,  —  ж е н щ и н а  д ѣ тъ  двадцати 
пяти  покажется  в а ы ъ  никуда  негодной  с т а р у х о й .  Я ,  по  крайней  мѣ рѣ ,  о б ъ я с н я ю  себѣ  
э т и м ъ  необходимость  закона  о  полигаміи ;  п о н я т н о ,  что  при  э т о м ъ  нужна  изв ѣ стная 
воздержность  со  с т о р о н  с е м ь я н и н а ,  н е л ь з я ,  конечно,  пи  чѣ мъ  оправдать  богатаго 
к и р г и з а ,  имѣ ющаго  ч е т ы р е х ъ  м о л о д ы х ъ  ж е н ъ .  Здѣ сь  в ъ городахъ  многоженство  привилось 
чрезвычайно  уыѣ ренно,  б о г а т ы е  люди  п о с т о я н н о — м н о г о ж е н ц ы ,  а  народъ  простой  по 
большей  части  ж и в е т ъ  с ъ  одною  женою  всю  ж и з н ь . 

В ъ  былое  время  т а ш к е н д ц ы  жили  «подъ  своимъ  бекомъ»  почти  т а к ж е ,  к а к ъ  ж и в у т ъ 
и  теперь ;  конечно,  только  самые  богатые  с к р ы в а л и  цифру  своего  и м у щ е с т в а  и  в ы х о д и л и 
в ъ  с а м о л ъ  скромномъ  одѣ яніи.  Если  п о з о в е т ъ  и х ъ  бекъ  к ъ  себѣ ,  тогда  они  одѣ вали 
ж а л о в а н н ы е  х а л а т ы ,  блиставшіе  р о с к о ш ь ю .  По  п р а з д и и к а м ъ  всѣ   богатые  люди  я в л я л и с ь 
з а я в л я т ь  беку  свое  мубарекп­башеть.  Т а к и х ъ  п р а з д н и к о в ъ  н а с ч и т ы в а л о с ь  в ъ  году 
т р и .  К у р б а н ъ ­ б а й р а м ъ ,  г а е т ъ  ( п і й д и  р а м а з а н ъ )  и  день  в о з ш е с т в і я  на  престолъ  х а н а .  В ъ 
к у р б а н ъ ­ б а й р а ш ъ ,  равно  к а к ъ  и в ъ  г а е т ъ ,  приглашалось  на  домъ  д у х о в е н с т в о ,  в ъ  п е р в ы й 
и з ъ  э т и х ъ  д­ней,  оно  з а к а л ы в а л о  собственноручно  б а р а ш к а ,  к о р о в у ,  лошадь  или  верблюда , 
за  что  шкура  зар ѣ заниаго  жпвотнаго  доставалась  ему съ  изв ѣ стною  суммою  денегъ  за 
чтеніе  м о л и т в ы ;  во  второй  —  даже  самый  бѣ дный  с а р т ъ  п р и г л а ш а л ъ  своего  имама  к ъ 
себѣ   на  домъ  отвѣ дать  к у ш а н ь я  и  н л а т и л ъ  ему за  это  деньги .  День  же  восшеств ія  на 
п р е с т о л ъ  праздновался  всеобщимъ  угощеп іемъ  на  счетъ  бека  и  б о г а т ы х ъ  людей,  гдѣ  
нибудь  за  городоиъ .  Б е к ъ  с а м ъ  не п р и с у т с т в о в а л ъ  в ъ  э т о т ъ  день  на народномъ  гульбищѣ , 
т а к ъ  к а к ъ  оыъ к ъ такому  в ы с о к о т о р ж е с т в е н н о м у  дню  о т п р а в л я л с я  с ъ большими  подарками 
в ь  К о к а н д ъ .  Р а с п о р я ж а л и с ь  всѣ мъ  бекскіе  люди  и  едва  ли  приходилось  ж и т е л я м ъ 
воспользоваться  т о ю долею,  которая  п о к а з ы в а л а с ь  в ъ о т ч е т а х ъ  беку ,  они ,  налюбовавшись 
вдоволь  бекскими  п л я с у н а м и ,  чинно  м а р ш и р у ю щ и м и  по  к а н а т у ,  ф о к у с н и к а м и ,  выд ѣ лывающими 
ш т у к и  на  шест ѣ   п  к о з л а м и ,  ходящими  по  к а н а т у ,  н а т я н у т о м у  вдоль  с т о л б и к о в ъ  с ъ 
ч а ш е ч к а м и ,  о т п р а в л я л и с ь  по  домамъ .  Нѣ которые  о с т а в а л и с ь ,  в п р о ч е м ъ ,  до  конца  в е ч е р а , 
пробовали  бекскаго  п и л а у ,  смотрѣ ли  на  л о в к и х ъ  б ѣ гуиовъ ,  б о р ц о в ъ  и  д ж и г и т о в ъ , 
в ы к и д ы в а ю щ и х ъ  р а з н ы е  и н т е р е с н ы е  ф о к у с ы .  Конечно ,  н а й д у т с я  л и ч н о с т и ,  в з д ы х а ю щ і я 
при  восі іоминаніи  о  б ы л ы х ъ  т о р ж е с т в а х ъ ,  но  зато  в ъ  н а с т о я щ е е  время  б о л ь ш и н с т в о 
ч у в с т в у е т ъ  себя  гораздо  снокойнѣ е,  т а к ъ  к а к ъ ,  при  з а н я т і н  к р а я  русскими ,  безопасность 
каждаго  обезнечена  русскимъ  з а к о н о м ъ  и  признано  з а  всѣ ми  право  собственности .  В ъ 
былое  время  ус . іып іитъ  с а р т ъ  чрезъ  кого  пибудь ,  что  бекъ  же.ііаетъ  сдѣ лать  ему  в и з и т ъ , 
то  сегічасъ  же  пойдетъ  к ъ  беку  с ъ  п о к л о н о м ь  п р и г л а с и т ь  его к ъ  себѣ ,  з н а я  нав ѣ рное , 
что  оігь  п о л у ч и т ъ  такой  о т в ѣ т ъ :  «ладно,  если  б у д е т ъ  свободное  в р е м я ,  то  прі ѣ ду». 
ІІослѣ   э т о г о  оігь  я в л я е т с я  до  ч е т ы р е х ь  р а з ъ  к ъ  беку  с ъ  т о ю же  просьбою  и  н а к о н е ц ъ 
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ему  назначается  день  и  ч а с ъ ,  когда  беку  угодно  будетъ  пожа. іовать .  В ъ  домѣ   сарта  все 
очищается  и  с а м ы я  ц ѣ п н ы я  вещи  п р я ч у т с я  у  сосѣ дей,  о с т а в л я ю т с я  только  подарки  для 
бека  и  его  ч е л я д п н ц е в ъ .  Теперь  же  с а р т ы  не  ж д у т ъ  п а м е к о в ъ ,  а я в л я ю т с я  сами  просить 
к ъ  себѣ   русскаго  губернатора  и  сейчасъ  же  получаютъ  о т ъ  него  согласіе  пр і ѣ хать 
т о г д а ­ т о .  П р а в д а ,  і ш ъ т а к і е  порядки  к а ж у т с я  с т р а н н ы м и ,  по  что же  дѣ лать ,  « т а к о в ъ у 
р у с с к п х ъ  о б ы ч а й » .  О т ъ иаѣ зда  русскаго  джандарала  ( г енерала )  ничего  и з ъ  дома  не 
в ы н о с и т с я ,  т а к ъ  к а к ъ  о п ъ не  припишаетъ  н и к а к п х ъ  нодарковъ . 

Нѣ которые  т о р г о в ы е  люди  перессорились  с ъ  своими  товаііищаиіп  по  торговл ѣ ,  т а к ъ 
к а к ъ  они вели  торговлю  в ъ  б ы л ы е  дни подъ  именешъ  э т и х ъ  с а м ы х ъ  л и ц ъ ,  другіе  ж е — 
п р о д о л ж а ю т ъ  и  до  с и х ъ  п о р ъ  нопрежнему  вести  свои  дѣ ла  с ъ  тѣ ми  же  л и ц а м и ,  т а к ъ 
к а к ъ  авось  с ъ  ними  посчастливится  в ъ  торговлѣ ,  потому  что в ъ  б ы л ы е  дни ш л о  же 
дѣ ло  с ъ  ними  х о р о ш о . 

Подъ  р у с с к и м ъ  н а ч а л ь с т в о м ъ  к а к ъ ­ т о  привольнѣ е  ж и в е т с я  т а ш к е н д ц а м ъ .  Они  большими 
толпами  п р о в о д я т ъ  цѣ лые  дни  передъ  губернаторскимъ  домомъ,  о т ы с к и в а я  здѣ сь  множество 
предметовъ ,  д о с т о й п ы х ъ  и з у ч е п і я .  С а р т ы  съ  удовольств іемъ  посѣ щали  м и и у р і о к ъ ,  гдѣ  
дпемъ  в к у ш а л и  х о р о ш у ю  п и щ у ,  приготовленную  поварами  Сеидъ  Азима ,  и  любовались , 
к а к ъ  на  нѣ что  небывалое  у  н и х ъ ,  па фейерверки,  устраиваемые  г . М — ч е м ъ ,  и  глубокою 
ночью  расходились  по дозіамъ  и  разсгеазывали,  ие в и д а в ш н м ъ  такого  чуда ,  бездну  новостей 
чрезвычайно  о р п г и и а л ь н ы х ъ .  Теперь  пе  т а с к а ю т ъ  п о у л и ц а м ъ  п е с ч а с т н ы х ъ ,  п р и г о в о р е п н ы х ъ 
или  к ъ  и с т я з а н і я м ъ  или к а з н и ,  к а к ъ  это  случалось  в ъ  б ы л ы е  дни ,  не  б е р у т ъ  никого 
и  пе  с а ж а ю т ъ  в ъ  я м ы ,  пе в з и м а ю т ъ  у с и л е ш ш х ъ  н а л о г о в ъ  на войну  п р о т и в ъ  п е в ѣ р н ы х ъ , 
а  в з ы с к и в а ю т ъ  о б ы к п о в е п п ы я  п о д а т и ,  о с в я щ е н н ы я  исторіей . 

К а к ъ  в ъ  былые  дни,  т а к ъ  и  теперь ,  в ъ  полѣ   с о б и р а е т ъ  подати  закятми,  а  в ъ 
г о р о д ѣ — с е р п я р ъ .  Танапной  подати  полагалось  с ъ  сѣ на  по  1 р . , с ъ ф р у к т о в ъ — п о  2 р . ; 
хараджа  с ъ  ячменя  и  п ш е н и ц ы  получалось  с ъ  5 — 1 ;  з а к я т а  получалось  с ъ  т о в а р о в ъ  по 
2Ѵ 2  с ъ  1 0 0 ;  с ъ  б а р а п о в ъ  и  к о з ъ  по  ш а р і а т у  полагалось  б р а т ь  с ъ  4 0  по  1 ,  а  х а н ы 
брали  со  1 0 0  —  3 ;  с ъ  к о р о в ъ ,  с ъ  3 0  ш т у к ъ ,  полагалось  брать  2  т е л о к ъ ,  а  если  не 
было  3 0  г о л о в ъ ,  то  ничего  не  бралось ;  с ъ  5  верблюдовъ  брался  1  б а р а н ъ ,  а  с ъ  2 5 — 
одинъ  в е р б л ю д ъ ;  с ъ  л а ш а д е й  брался  н а л о г ъ  по  цѣ нѣ ,  с ъ  4 0  р .  1  р.  Х а н ы  не  брали 
в ъ  послѣ диее  время  ни  чего  кромѣ   б а р а п о в ъ .  Съ  л а в о к ъ  наемная  плата  получалась  в ъ 
пользу  х о з я и н а ,  если  же  она  была  п о ж е р т в о в а н а  па  богоугодныя  заведенія ,  то  п л а т а 
сдавалась  в ъ  в а к ф ъ ,  если  же  принадлежала  казп ѣ ,  то п л а т а  в з ы с к и в а л а с ь  к а з н о ю .  Кромѣ  
того  производились  р а з л и ч н ы е  н а л о г и ,  к о т о р ы е  не  в о ш л и  в ъ  э т о т ъ  с ч е т ъ .  Н е л ь з я  т а к ж е 
счесть  сколько  доставалось  на  долю  н о д а р к о в ъ ,  н а ч и н а я  с ъ бека  и  о к а н ч и в а я  посл ѣ днпмъ 
чиномъ  городской  а д м и н и с т р а ц і и .  Ничего  подобнаго  н е л ь з я  в с т р ѣ т и т ь  в ъ  русскомъ 
управлеп іи .  Сарту  больше  ничего  и  не  н у ж н о ,  н о п я т і я  о  родинѣ   в ъ  его  головѣ   не 
сложилось  еще .  По его  мнѣ нію,  гдѣ   есть  два  или  три  мусульманина  и  гдѣ   ж и т ь  хорошо, 
т а м ъ  его и  р о д и н а — i i b i  bene ,  ibi  p a t r i a .  Онъ с о з н а е т ъ ,  что  будто ­бы ,  немного  неловко 
подчиняться  иеоѣ рному  п р а в и т е л ь с т в у ,  п о , что же  д ѣ лать ,  рано  или поздно  пришлось 
бы  подчиниться  этому  не  совсѣ мъ  непріятному  о б с т о я т е л ь с т в у . 

У  с а р т о в ъ ,  к а к ъ  вообще  у  в с ѣ х ъ  с р е д н е а з і я т с к и х ъ  п а р о д о в ъ ,  с у щ е с т в у е т ъ  нѣ сколько 
легендъ  о  подчиненіи  всего  востока  бѣ лоыу  ц а р ю :  « н а с т а н у т ъ  дни ,  г о в о р я т ъ  с а р т ы , 
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т я ж е л а г о  и с п ы т а и і я ,  когда  два  парода  сойдутся  у  семи  р у і ь е в ъ ,  немпого  ниже  В а л х а ,  й 
с р а з я т с я ,  па  первый  р а з ъ  уруст.  будетъ  побѣ ждепъ  и п г л п с о м ъ ,  н а ч н у т с я  повсюду 
измѣ пы  урусу  и  дѣ ло  его  будетъ  х у д о ,  по  подойдутъ  войска  и  оиъ  п а г р я п е т ъ  всею 
силою  па  инглпса  в ъ  т о и ъ  самомъ  мѣ стѣ ,  гдѣ   семь  р ѣ къ  с л и в а ю т с я  в і і  одну  большую 

"И  широкую  рѣ ку.  Р ѣ зпя  будетъ  продолжаться  семь  дней,  б о л ь ш а я  рѣ ка  обагрится 
кровью  н е в ѣ р п ы х ъ ,  и н г л п с ы  б ѣ жатъ  п  дѣ ло  з а в о е в а н і я  б у д е т ъ  копчено.  Н а с т у п и т ъ 
семь  л ѣ тъ  благодатной  ж и з н и ,  п о т о м ъ  пойдутъ  з а с у х п ,  г о л о д ъ ,  я в и т с я  деджаль 

( а н т и х р и с т ъ )  и  н а ч н е т ъ  мѣ тить  людей  п е ч е с т и в ы х ъ ,  о б р е ч е п п ы х ъ  на  в ѣ чпыя  ыучепія 
и ,  в ъ  заключеніе ,  н а с т а н е т ъ  к о н е ц ъ  м іра .»  Существуетъ  нѣ сколько  п о д о б н ы х ъ  л е г е п д ъ , 
по  р а з н и ц а  между  ними  весьма  н и ч т о ж н а .  В ъ  п ѣ к о т о р ы х ъ  с к а з а п і я х ъ  только  ясиѣ е 
обозначено  мѣ сто  б и т в ы  р у с с к и х ъ  с ъ  а н г л и ч а н а м и . 

Благодаря  подобііымъ  с к а з а н і я м ъ ,  к о т о р ы я ,  к а к ъ  мпѣ   говорили ,  находятся  у  п п х ъ 
в ъ  письмепномъ  видѣ ,  с а р т ы  снпсходительнѣ е  о т н о с я т с я  к ъ русскому  в л а д ы ч е с т в у .  Е с т ь , 
в п р о ч е м ъ ,  и  между  ними  п р и в е р ж е н ц ы  нашего  в р а г а — б у х а р с к а г о  эмира  и  кокандскаго 
х а н а  Х у д а я р а ,  п р и з п а в ш а г о  в л а с т ь  н а ш у  н а д ъ  всѣ ми  з а в о е в а н н ы м и  м ѣ стиостями .  В ъ мое 
время  т а к і я  лица  нмѣ ли  свое  пребыван іе  подъ  н о к р о в н т е л ь с т в о м ъ  особ.ъ,  пмп  у в а ж а е м ы х ъ 
и  только  н ѣ которыя  н а х о д и л и с ь  в ъ  Ташкендѣ .  По  всему  в ѣ роятію  в ъ  н а с т о я щ е е  время 
б о л ь ш и н с т в о  и з ъ  н и х ъ  вернулось  в ъ  Т а ш к е н д ъ ,  т а к ъ  к а к ъ  т а м ъ  цифра  населенія 
возрасла  чрезвычайно  б ы с т р о . 

Я  не  о п и с ы в а ю  в ъ  п а с т о я щ е м ъ  очеркѣ   п и к а к и х ъ  с а р т я н с к и х ъ  п р а з д н е с т в ъ ,  ни 
с в а д е б н ы х ъ ,  ни  п о х о р о ш і ы х ъ  церемоиШ,  т а к ъ  к а к ъ  мнѣ   не довелось  и х ъ  видѣ ть .  Я  з н а ю , 
нанримѣ ръ ,  что  покойника  не о с т а в л я ю т ъ  л е ж а т ь  в ъ  домѣ   ни одной  м и н у т ы ,  а  сейчасъ же 
х о р о н я т ъ  но  преднисан іямъ  ислама ,  и  з н а ю ,  что  п а ш е  н а ч а л ь с т в о  в ъ  мое время  не 
обращало  на  э то  никакого  внпмаі і ія  и  не  издавало  и р и к а з а н і й ,  ч т о б ы ,  во  избѣ жаніе 
п е с ч а с т н ы х ъ  с л у ч а е в ъ ,  з а р ы в а л и  покойника  на  трет ій  день.  Впрочемъ ,  обыкновеніе 
х о р о н и т ь  иа  п е р в ы я  же  с у т к и  еще пе  искоренено  іі  в ъ  казанской  губерніи . 

Сходство  х а р а к т е р а  с а р т о в ъ  с ъ  перс іянамп  чрезвычайно  в е л и к о ,  чтб  п о к а з ы в а е т ъ 
только  одинаковость  условШ  и  жизненной  обстановки .  С а р т ъ ,  т а к ж е ,  к а к ъ  и  п е р с і я н и п ъ , 
чрезвычайно  смышлеггь ,  имѣ етъ  с т р а с т ь  к ъ  торговл ѣ ,  у  пего  н ѣ т ъ  ничего  з ав ѣ тпаго , 
все  продажное ,  н ѣ тъ  б о г а т с т в а  п л и если  е с т ь ,  то  онъ  его  с к р ы в а е т ъ ,  к а к ъ  и  п е р с і я п и п ъ . 
Раболѣ иіе  и  л у к а в с т в о  у  с а р т о в ъ  р а з в и т о  настолько  же,  насколько  н в ъ Персіи .  І І ародъ , 
с к л о н н ы й  к ъ  измѣ пѣ   II  вообще  ирипыкші і і  впдѣ ть  разнообраз іе  в ъ  а д л и н и с т р а ц і и ,  по 
н а м ъ  нечего  безиокопться  п а с ч е т ъ  и х ъ , т а к ъ  к а к ъ  э т о т ъ  с м ы ш л е н ы й  п а р о д ъ  в о з с т а п е т ъ 
разв ѣ   только  т о г д а ,  когда  у в п д и т ъ  неоднократное  норажепіе  н а ш и х ъ  в о й с к ъ  к а к и м ъ ­ п и б у д ь 
вн ѣ шнимъ  в р а г о м ъ ,  пли тогда  когда  к ъ  нему  подойдеть  довольно  з н а ч и т е л ь н а я  помощь. 

С а р т ы  чрезвычайно  л ю б е з н ы  па  с л о в а х ъ ,  многое  о б ѣ щ а ю т ъ ,  но  мало  и с и о л н я ю т ъ . 
Они  з л о п а м я т н ы  п  ничтожная  ссора  перѣ дко  с л у ж и т ъ  причиною  в р а ж д ы  д в у х ъ  с е м е й с т в ъ . 
Иа  э т о т ъ  с ч е т ъ  у  н и х ъ  с у щ е с т в у е т ъ  изв ѣ стная  п о с л о в и ц а :  р а з б и т о е  стекло  не  с р а с т а е т с я . 
С а р т ы  чрезвычайно  трудолюбивы,  но  за  о т с у т с т в і е м ъ  р а б о т ы  п р о в о д я т ъ  дни  в ъ  болтовнѣ  
па  базарѣ ;  о т ъ  этого  и  кажется  л ю д я м ъ  не знающі імъ  и х ъ  с а р т я п с к а г о  б ы т а ,  что  они 
о т ъ я в л е н н ы е  л ѣ нтян .  С а р т ъ  п р о п и т а н ъ  до  костей  э т п к е т о м ъ ,  ему,  и а н р и л ѣ р ъ ,  к а ж е т с я 
с т р а н н ы м ъ ,  отчего  русскіе  сами  ѣ з д я т ъ  па  б а з а р ъ .  Но  и х ъ  н о н я т і я м ъ  особа ,  з а н и м а ю щ а я 
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в ы с о к у ю  должность ,  не  должна  сама  я в л я т ь с я  на  б а з а р ъ ;  сартянск іе  к а з ы  и  и ш а и ы 
никогда  не  б ы в а ю т ъ  на  базарѣ ,  к ъ  н и м ъ  все  н р и н о с я т ъ  на  домъ.  В ъ  былые  дни  бекъ 
и  его  п е р в ы е  ч и н ы  тоже  никогда  не покупали  на базарѣ   ничего .  Потомъ  с а р т о в ъ  поражало 
всегда ,  когда  они  з а с т а в а л и  р у с с к и х ъ  чиповыиковъ ,  р а с п ѣ в а в ш и х ъ  пѣ сни;  они  думали 
т о г д а ,  что  правду  г о в о р и т ъ  писан іе ,  будто  наслажденія  этого  міра  всѣ   предоставлены 
нев ѣ рпымъ .  Мнѣ   п р и ш л о  на у м ъ  т е п е р ь ,  что  бухарскіе  п о с л ы ,  н а л ю б о в а в ш и с ь  фейерверкомъ, 
на  мою  насмѣ шку ,  что  у  н и х ъ  ничего  подобнаго  н ѣ т ъ ,  отв ѣ чали;  « л а д н о ,  смѣ йтесь  н а д ъ 
нами ,  в ы  не  з н а е т е ,  что всѣ   з е м н ы я  наслажден ія  предонредѣ лепы  в а м ъ ,  а  мы  будемъ 
молиться  да  т а к у ю  п у ш к у  в ы д у м а е м ъ ,  что  вс ѣ хъ  в а с ъ  закидаемъ  ч у г у н н ы м и  я б л о к а м и . » 

В ъ ­ з а к л ю ч е н і е  н е л и ш н и м ъ  считаю  сообщить  кое­как ія  свѣ дѣ нія  о  Ташкендѣ , 
полученныя  мною  по  почтѣ .  Т а ш к е н д ъ  с т о и т ъ  па п я т и  а р ы к а х ъ ,  и д у щ и х ъ  и з ъ  Чирчика: 
1 ­ й  Б о з с у ,  2 ­ й  З а г а р ы к ъ ,  3 ­ й С а л а р ъ ,  4 ­ й  Д ж е н г а б ъ  и  5 ­ й К е й к а у с ъ .  О я ъ  имѣ етъ 
п я т ь  з а м ѣ ч а т е л ь п ы х ъ  медресе:  1 ­ е Л е ш к е р ъ  Б е к л я р ъ ­ б е г и ,  со временъ  Мамедъ­Али  х а н а , 
2 ­ е  Ходжа  А х р а р ъ ,  самое  древнее  и з ъ  у ч и л и щ ъ  f ) ,  3 ­ е Б а р а к ъ  х а н ъ ,  4 ­ е  Махмудъ 
дестерханчи  и  5 ­ е  Б у р и  х о д ж а .  В ъ  э т и х ъ  у ч и л и щ а х ъ  в о с п и т ы в а е т с я  о т ъ 6 0  до  1 0 0 
у ч е н и к о в ъ ,  Мнѣ   к а ж е т с я ,  что  я  не  у п у с т и л ъ  ничего ,  что з н а л ъ ,  и  спокоенъ  в ъ  т о м ъ 
о т н о ш е н і и ,  что  п ѣ тъ  в ъ  моей  книг ѣ   ни  одной  строки  умышленной  л ж и . 

t )  Могила  ВТОГО святаго  находится  въ  Самаркаидѣ   По  причинѣ   моей  болѣ зни,въ  литограФированныхт 
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